અધ્યાપક જય'તભાઈ ગાડીતનો બૃહદ નિબંધ 
'નાનાલાલની અપદ્યાગઘ રચનાઓની ભાધાનું' શાહિત્યિક 
અધ્યયન સંશોધનાત્મક નિબંધ તરીકે પ્રશ'સાપાત્ર છે. 


અંથરૅજી પ્રવાહી અગૅય “લેન્ક વર્સના પરિચય પછો 

જેમ બંગાળીમાં તેમ ગુજરાતીમાં પઘ કે પઘકલ્પ રચના- 
ઓના જે પ્રયોગો થયા તેમાં નાનાલાલનું' અપદાગદા 
વિલક્ષણતા, વિનિયોગ, વિવિધતા અને ઈયત્તાને લીધે ગુજરાતી 
| સાહિત્યના ઈતિહાસમાં એક મહાન બનાવ ગણી શકાય એમ 
છે. અપદ્યાગઘ એ કોઈ પણ વ્યાખ્યાએ પદ્ય નથી એ 
અભિપ્રાય કેન્દ્રમાં રાખી, નરસિંહરાવ આદિએ એની ચર્ચા 
કરી હતી; એમાં રથાયેલી કૃતિઓનું ઉત્સાહથી 
વિવેચન કયું” હતુ; પણ આ વિલક્ષણ રચના પ્રકારની 

શબ્દવરણી, પદવ્યવસ્થિતિ અને અભિવ્યકિતની ક્ષમતામર્યાદાની 

સર્વગ્રાહી ચર્ચા થઈ નહોતી. આવી ચિકિત્સા એ શ્રી ગાડીત 

ના અધ્યયનનું' મુખ્ય પ્રયોજન છે. “અપઘાગદમાં 

કાવ્યત્વ છે, તો એ કાવ્યત્વ અર્પવામાં અભિવ્યકિતનાં કયાં 

તત્ત્વા તેને મદદ૩૫ છે” એ અંત્િહાસિક અનૅ તાત્વિક 

દૃષ્ટિએ તપાસવાનો એમનો આશય છે. શ્રી ગાડીતના સુક્ષ્મ 

અદ્યયનનાં તારણે! મનનીય છે. એમાંનું મુખ્ય આ છે કે 

કોઈ પણ શૈલીનૅ ગઘ કે પઘ એવા બે ચુસ્ત વિભાગોમાં 

વહે'ચી નાખવાને બદલે ગઘ અને પદ્યની વચ્ચે બીજી 

અંતરાલ ઘણી કોટિઓ સ'ભવી શકે, એ સ્વીકારીને ચાલીએ 

તો આ શૈલીને એવી કોટિમાં મૂકી શકાય, આમ ગણવાનું 

મુખ્ય કારણ એ છે કે પદ્યની અનેક લાક્ષણિકતાઓ 

અપદ્યાગઘ બતાવે છે. 


_નદટયજોગ્ય કે ડાળયોગ્ય પ્રવાહી અગેય પદ્યરચનાનાં 
જ? સર્જકોની અભિલાયા હજી પૂર્ણ સ'તોપાઇ 
ી સ્થિતિમાં આ નિબ'ધમાંથી નવૌન ર્કાવને પણ 
રકે રચના મળવા સ'ભવ છે. અપદ્યાગદ્યનાં તત્ત્વાના 
ક્લનનો વિદ્યાર્થઈનૅ લાભ તો છે જ. 


સરત 
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પ્રકાશક : જયત ગાડીત, દેરાસરવાળી ખડકી, મહુધા («િ. ખેડા) 
સુદ્રક : જય તીભાઈ એસ. પટેલ, ગૌતા પ્રિન્ટરી, મહુધા. (જ. ખેડા) 
મુખપૃષ્ઠ : જય'તૌભાઈ એસ. પટેલ, મહુધા 
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ઝુજરાત સરકારની અંથિક સહાયથી પ્રકાશિત 
રૂ* શપય-૦૦ ક 


મુરબ્બી 


શ્રાઉમાર'ક્ર જેરી 

શ્રા વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી 

ડી. હરિવલ્લભ ભાયાણી 
ને 

યતૂકિ'ચિતે સ'ત્પ્ું' અભીપ્સા 


સાર્થ ગણુ” આ શ્રમને. 


લેખકની અન્ય ફાતિઓ 
આવુત (નવલકથા) 
હવે પછીઃ 


કણ (નવલકથા) 


નિવેદન 


“તાનાલાલની અપદઘાગદા રચતાઓની ભાષાનું સાહાત્યેક અધ્યયત' એ વિપય 
હેઠળ લખાયેલો આ સંશેધનનિબંધ 'તાનાલાલનુ' અપઘાગઘ' એ શૌર્ષકથી પુસ્તકરૂપે 
પ્રગટ કરું છુ- 


ગુજરાતી સાહિત્યમાં કોઈ સર્જકના સર્જનને, અમુક ગાળાના સર્જનને કે કોઇ 
સાહણિત્યસ્વરૂપને વિષય બનાવી ઘણા અભ્યાર્સાનબંધો લખાયા છે. આ નિબંધોમાં 
સર્જનાત્મકં કૃતિઓને વિષય અને ભાવના સંદર્ભમાં, સર્જકના જીવનસ'દર્ભમાં કે 
સાહિત્યસ્વરૂપના વિકાસના સદભ માં જેવાને ઉપકમં વિશેષ હોય છે. આવી તપાસમાં 
કૃતિની કે સર્જકની ભાષા કે શૈલીની વાત થાય છે ખરો, પર'તુ એ મુદ્દો હ'મેશાં 
સર્ચામાં ગૌણ સ્થાન પામતો દેખાય છે. સાહિત્ય એ શખ્દની કળા છે, સજક ભાષા 
દ્રાર જ ભાવક સુધી પહોચે છે એ વાત ઘણા વખતથી આપણા વિવેચને “સ્વીકારી 
છે. પશ્ચિમના સાહિત્યમાં પણ સર્જકને અને સાહિત્યકૃતિને મૂલવવા માટે પ્રભાવાત્મક 
(7##૪?'255£07%977૦) ને બદલે વસ્તુલક્ષી (૦૮૮777૮૪૮૭) વિવેચન પદ્ધતિ તરફનો 
ગોક વધતો! જાય છે અને અ પ્રકારની વિવેચનપદ્ધતિમાં શૈલીવિજ્ઞાન અને ભાષાવિજ્ઞાન 
મદદરૂપ બનો શકે છે એ સ્વૌકારાયું' છે. એ પરિસ્થિતિમાં આપણા વિવેચનમાં હજુ 
સુધી ક'ઈક ગોણુ અને ઉપેક્ષિત રહેલા આ મુદ્દાને અભ્યાસનો મુખ્ય વિષય બનાવો 
જો કોઈ સજકની કૃતિઓને તપાસવામાં આવૅ તો એ એક ન ખેડાયેલી દિશા તરફ 
અંગુલિનિદેશ કરી શકે. આ વિષય એ હેતુથી પસદ કર્યો છે. 


« એમાં પણ જ્યારે સજક પોતાના સમયની ચાલુ પ્રણાલિથી જુદો પડી પોતાની 
આગવી શૈલી ઉપજાવે ત્યારે તો એ અભ્યાસીઓનુ' સવિશેષ ધ્યાન ખેં'ચે એ સ્વાભા- 
વિક છે. ગુજરાતી સાહિત્યમાં નાનાલાલનું' અપઘયાગદા શૈલી દૃષ્ટિએ આવો વિશિષ્ટ 
પ્રયોગ છે. એટલે આ નિબંધમાં નાનાલાલની અપદ્યાગઘશૈલીનો અભ્યાસ ડરવાનો 
ઉપક્રમ રાખ્યો છે. 


અપદ્યાગઘની સ્વરૂપગત તપાસ અને અપદાગદાનૌ ખભવ્યકેતક્ષમતા એમ બે 
વિભાગમાં આ નિબંધના વિષયને તપાસ્યો છે. અપદયાગદ્ય એ ગધ છે કે પદ્ય એ 
વિશે જ્ઞારો એવો મતભેદ ગુજરાતી વિવેચનમાં પ્રવતે છે. પ્રથમ વિભાગમાં અપદા- 
ગદાની સ્વરૂપગત તપાસ આ મુદ્દાને સામે રાખી કરી છે. પોતાના ચમકાલીન બીજા 


સજકોથી જુદા ફ'ટાઈ નાનાલાલે આ વિશિષ્ટ ' શૈલી પ્રયોજી અને નાટકો, ઊર્સિકાવ્યો, 
ખડકાગ્યો અને મહાકાવ્ય એ બધાં કાવ્યરૂપોમાં પ્રયોજી. તો આ બધાં કાવ્યરૂપોનાં 
માધ્યમ બનવાની એની ક્ષમતા કેટલી એનો વિચાર બીજા વિભાગમાં કર્યો છે. 


આમ આ વિષયને બન્ને બાજુથી જેવાનો પ્રયાસ કર્યો છે. અપઘાગઘના 
સ્વરૂપને ભાષાપ્રયોગની દષ્ટિએ તપાસવા પર વધુ ભાર મૂકી આ નિબ'ધ શેલી-- 
વિજ્ઞાનની સીમામાં પ્રવેશે છે તો આ અપદ્યાગઘ્ય્શૈલી નાનાલાલને પોતાની અભિવ્યકિતમાં 
કેટલે અંશે મદદરૂપ બની એ દષ્ટિબિંદુને લક્ષમાં રાખવાથી નિબંધ સાહિત્યિક વિવેચનની 
સૌમામાં પ્રવેશે છે. 

આ 1બ'ધ લખતાં એક ચિત્ર સતત સ્પુતિર્માં રમ્યા કર્યું' છે. સામે સુરખ્બી 
ભાયાણી સાહેબ બેઠા છે, અને મારા પ્રિય મિત્ર જય'ત કોઠારી પડખે ઊભા છે. કઈ 
ન સમજાય એટલે ભાયાણી સાહેબ સામે જોઉ', ન ગોઠવાય એટલે જય'તભાઈ પર 
નજર નાખુ, આ 1(નબ'ધના ગુણપલ્લે ગુજરાતી વિવેચનને જે ક'ઇ દેખાય એમાં 
આ બન્ને વિદ્દાનાોનો ફાળા ઘણે છે. એમાં જે દોષ -દેખાય તે મારી અશકિતનાં 
પરિણામ છે. 

ચિત્રનું ફલક થોડુ' વધારું એટલે ચિત્રની એક બાજુ શ્રી નિરજન ભગત, 
શ્રી દિગીશ મહેતા અને શ્રી ભોળાભાઈ પટેલ ઊભેલા દેખાય છે. કોઈને કોઈ મુદ્દા 
અ'ગે જ્યારે મૂ'”ઝવણ અનુભવુ ત્યારે આ સાહિત્યપપાસુઓ મને મદદરૂપ બન્યા છે. 
ચિત્રની બીજી બાજુ ઊભેલા દેખાય છે મારી કૉલેજના આચાર્ય શ્રી ભાનુપ્રસાદ ઠાકર. 
નિબ'ધને લગતાં પુસ્તકો ખરીદવાથી માંડી અનેક નાની મોટી સગવડો આપી નિબ ધ 
તૈયાર કરવાના મારા કાર્યને તેમણૅ સરળ બનાવી દીધું છે. આ વ્યકિતઓનુ' ત્રદણ 
સદાને માટે મારી પાસે રહી ગયું છે., 


ગુજરાત સરકારે આ નિબ'ધને પ્રકાશિત કરવા માટે આથિક સહાય આપી, 
એટલે ગુજરાતના સાહિત્યિક વર્ગ સમક્ષ પુસ્તકરૂપે મૂકવાની સુગમતા આટલી વહેલી 
પ્રાપ્ત થઇ, એ બદલ છુ ગુજરાત સરકારનો અને ભાષાનિયામકની કચેરીના 
અધિકારીઓનો આભારી છું. ગુજરાત યુનિવસિટીએ નિબ'ધ પ્રગટ કરવાની પરવાનગી 
આપી એ બદલ એને! પણ હું આભારી છું.' પુસ્તકનું ઝડપથી અને ઉત્સાહથી મુદ્રણ 
કરી આપવા બદલ ગીતા ઘ્રિન્ટરીના શ્રી જય'તીભાઈ પટેલ તથા અન્ય ભાઇઓનો 


પણ આભારી છુ. 
આખો નિબ'ધ એના એ રૂપે જ ટ્કાગ્યા વગર પુસ્તકરૂપે પ્રગટ કર્યો છે. 


મહુધા 


રા. કટ જયત ગાડીત 


૧1* 


૩૨ 


કર 


અનુક્રમ 


અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં છ'દ તાનાલાલ સુધી 


ક ૦% જુ 


અક્ષરમેળ છ'દોનો વ્યાપક ઉપયોગ (૧-૪), છ'દોની ગેયતા- અગેયતા 
(૫-૮), બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ છ'દની શોધ (૮-૧૫), અક્ષરમેળ 
ઇ'દોની ભાષા ઉપર અસ્ર (૧૫-૧૭). 


અપઘાગશ્યતે ઉદ્ગમ અતે તેને લગતા પ્રતિભાવે 


અપઘાગદ વિશે નાનાલાલ (૧૮-૨૩, અપદ્યાગદા વિશે તરસિંહરાવ 
(૨૪-૨૭), અપઘાગદા વિશે રા. વિ. પાઠક (૨૭-૩૦), અપદ્યાગદા 
વિશે ખબરદાર (૩૮-૩૧), અપદ્યાગદ્ય વિશે બ. ક. ઠાકોર (૩૧-૩2), 


“અપઘાગદા વિશે સુંદરમૂ (૩૨-૩૪), અપઘાગદા વિશ ઉમાથ'કર 


જોશી (૩૫-૭૬), અપઘાગઘ્ય વિશે વિષ્ણુપ્રયાદ ત્રિવેદી, ડૉ. 


હરિવલ્લભ ભાયાણી અને નિર'જન ભગન (૩૬-૩૭). 


અપઘાગઘનવુ' સ્વર્‌ષ 


અપદ્યાગદા-રાગયુક્ત ગદ્ય (૪૦), અપદ્યાગઘ્માં લયનુ તત્ત્વ 
(૪૧-૪૪), અપઘાગદા અને મુક્તપદા (૪૪ ૪૬), અપઘ્ાગઘ્યનાં 
આત્મભૂત લક્ષણે (૪૭-૬૫), અપદ્યાગદાનાં બાહ્ય લક્ષણે (૬૫-૭૧), 
અપઘાગદા અને વાગ્મિતા (૭૧-૭૨). 


અશ#્દઘઘયાગદ્ય અતે તત્કાલીન સાહિત્યિક ગઘ અને પદ્ય 


અપઘ્યાગંદા ને અન્વ સાહિત્યિક શૈલીઓની તુલના ડરતા કોઠા 
(૭૩-૭૯), અપઘાગદ્ય અને પદ્યશેલૉ (૭૯-૮૦), અપદ્યાગદા 
અને વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનું ગદ્ય (૮૦-૮૩, અપદ્યાગઘ અને 
તત્કાલીન સાહિત્યક ગઘ (૮૩-૮૯). 


અપૃઘાગઘ્ય-નાટકતુ માધ્યમ 


નાનાલાલનાં નાટકો વિશે કેટલીક સ્પષ્ટતા, (૯૧-૯૫), અપદ્યાગદાના 
સવાદોમાં અનુભવાતો! નાટયોઈિત વેગ (૯૬૯-૧૦૧), અપઘાગદાના 
સંવાદોમાં ભાવોને વ્યકત કરવાનો ક્ષમતા (૧૦૧-૧૧૦), અપઘ્યાગદાના 
સંવાદોમાં નાટયોચિતતાની ઉણપનાં કારણો (૧૧૦-૧૧૮). 


૧-૧૭ 


૨૮-૩૯ 


૪૦-૭૬ 


૭૩-૯૦ 


ઉ૬-૨૬૭ 
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હ. 

૧૦. 
૧૨. 
૧૨. 
૧૩. 


અપદ્યાગઘ-સહાકાવ્ટયનુ' માધ્યમ 

“કુરુકેત્ર'ની રચના વિશે કેટલોક વિચાર (૧૧૯-૧૨૦), અષદયાગદામાં 
કથન-વણનનો ક્ષમતા (૧૨૦-૧૨૩), અપદ્યાગદ્યમાં ઉદાત્તતાનો 
અનુભવ કરાવવાની પ્રયુક્તિઓ (૧૨૩-૧૨૬), “ડકરુલેત્ર' માં 
અપઘ્ાગઘ્યર્શૈલી નિકૃષ્ટ કક્ષાએ પહોંચવાનાં કારણો (૧૨૬-૧૪૦), 
ખ'ડકાવ્ોમ અને ઊર્સિકાવ્માં અપઘાગઘ (૧૪૧-૧૪૪). 
અપઘદ્ાગઘ્યતી સિદ્ડિ-મર્યાદા 

અપઘાગઘની સિદ્ધિઓ (૧૪૫-૧૪૮), અપઘાગઘય અને 
ચર્વિ તોકિતિઓ (૦770/2) (૧૪૮-૧૫૬). 

અષઘાગઘ નાનાલાલ પછી 


અપઘાગછ્યને અનુસરનારા કૈટલાક કવિઓ (૧૫૮-૧૬૩), 
અપદ્યાગદ્ય અને આધુનિક અછાંદસ કવિતા (૧૬૪-૧૬૯) 


પરિશિષ્ટ-૨ 
પરિશિષ્ટ-૨ 
સંદભષ'સૂચિ 
કર્તાસૂચિ 
શુદ્ધિપત્રક 


૨૨૯-૨૪૪ 


૧૪૫-૧૫૭ 


૧૫૮-૧૬૯ 


૧૭૦-૨૮૭ 
૧૮૮-૨૮૯ 
૨૯૦-૨૯૬૨ 

શહર 
૬૯૩-૧૯૪ 


ગ્યર્વાચીન ઝજરાતી કવિતપ્યાં ૪'૬-તાનાલાલ સુધી 


પાશ્ચિસતા સાંસ્કૃતિક સંપડે” ગુજરાતનાં સમાજજીવનમાં અનેક નવાં આંદોલનો 
/ગાડયાં છે તેમ પાશ્િિમના સાહિત્યસંપકેમે પણ ગુજરાત સાહિત્યનાં આંતરબાદય 
ટગરૂપ પર ધેરી અસર કરી છે. આ અસર નર્મ દ-દલપતયુગથી શરૂ થઈ, નર્સમદ- 
દલપતયુગના સમયના સર્જકોમાં પશ્ચિમનું સાહિત્ય એટલે અંગ્રેરી સાહિત્ય એટલા” 
ખ્યાલ હતો. એટલે એ ગાળાના તર્જન પર અંગ્રેજ સાહિત્યે જ અસર કરી એમ 
કહેવાય. આ અત્તરના પરિણામે નર્મદ- દલપતયુગથી ખેડાવા માંડેલું અર્વાચીન ગુજરાતી 
સાહિત્ય દયારામ સુધીના મધ્યકાલીન ગુજરાતી સાહિત્ય કરતાં વિષય, વિચાર, ભાવ 
અને અભિવ્યકિતમાં ઘાણું જુદુ પડી ગયું મધ્યકાલીન સાહિત્યમાં પ્રધાનપણે ઉપયોગમાં 
લેવાયેલા પદના અને મર્યાદિત હેતુએ માટે વપરાયેલા ગદાના માધ્યમને બદલે પદયા 
અને ગદ્ય બનન અભિવ્યકિતનાં વ્યાપક માધ્યમ બન્યાં પદનું માધ્યમ પણ ચધ્યકાલીન 
પદ્યના સાધ્યમ કરતાં છદ અને ભાષા લન્ને પરત્વે ભિન્ન પડી ગયુ. આ ભિન્નતા 
ત્રણ વલણને આભારી છે 
૧ અક્ષરમેળ છંદોનો વ્યાપક ઉપયોગ 
૨ છ'દોની ગૈયતા-અગેયતાનો ખ્યાલ 
૩. બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ છંદની શોધ 


૧. અક્ષર્સેળઇ'દોનેો! વ્યાપક ઉપચેગ : 

મધ્યકાલીન ગુજનાતી સરહત્યમાં એડ બાજુ ભક્તોએ રચેછું પદસાહિત્ય મળે 
છે, તેપ બૌજી બાજુ લોકર જન ન ઘધસેદ્પદેશ સાટે -ચાયૅસ્‌ પદવાર્તા, આખ્યાન ત્‌ 
મયામાહિત્ય મળે છે. બોધકતા અને લાકભોગ્યતા એ મધ્યકાલીન ગુજરાતી સાહિત્યનાં 
ડિચિપ્ટ લક્ષણે કહી શકાય સમાજના વ્યાપક વર્ગ ઝુધી પહોંચવાની એની નેમને લધે 
ગમાયણ, મહાભારત, ભઃગવત, પુરાણ જેવા લોકજીવનમાં પ્રચલ્તિ ધર્મ ગ્રન્થોની કથા- 
એનો સામગ્રી રૂપે એણે ખૂશ આધાર લીધો. આ! ધર્સગ્રન્થોરૂપે રહેડા સંસ્કૃત સાહિત્ય 
ગાથે તેનો સંપર્ક સ્હ્યો, પગત]ુ એ સિવાયના બૉજ સ'સ્કૃત સાહિત્ય અને તેના 
વિવેચનની સસમુલ્ઠ પરપરા સાથૅ તેને ઝાઝા સંપર્ક રહ્યો નહીં* કારણકે એ સંસ્કૃત 
જ્ઞાહિત્ય વિદ્ુદ્ભાગ્ય હતું. મર્યાદિત સ'ખ્યાના શિષ્ટ અને અધિકારી સુધી પહોંચે તેચું 
હતું. એટલે કે તેની અને તત્ડાલીન ગુજરાતી સાહિત્યની ભૂમિકા જુદી હતી. વળી 
હું સર્જક છું અને સર્જન કરું છું એવી સભાનતા પણ મધ્યકાળના મોટાભાગના 
[છી હતી, પોતાના ગ્રથને આર'ભે એ ઘણીવાર સરસ્વતીની રતુતિ કરતો 


/ ૯. * 


સર્જકોમાં અ 


ન 


હ 


છ 


૨ તાતાલાલનું અપદ્યાગદા 


કે તેની કૃપા યાચતો જોવા મળે છે તે પરથી સર્જકતાની થોડી સભાનતા એમનામાં 
હશે એમ કહી શકાય, પણ એમાં સર્જકતાના ખ્યાલ કરતાં ધર્મ બુદ્દ્રિ વિશેષ ભળેલી 
હતી એમ કહેવું વધારે સાચું” છે. તેથી પણ સ'સ્કૃત સાહિત્યની પરપરા સાથે તેનુ 
અનુસંધાન ન જળવાય એ સ્વાભાવિક હતુ. આને પરિણામે મધ્યકાલીન કવિઓએ 
સસ્કૃત અક્ષરમેળ છ દોને બદલે દોહરા-ચોપાઇ જેવા સાત્રામેળ છ'દોનો અને કઇક 
આયાસસિદ્ધ વિદ્રદ્ભોગ્ય એવી ભાપાને બદલે સામાન્યજનથી સમજી શકાય એવી 
વ્યવહારભોગ્ય શૈલીને પ્રયોજવા તરફ વલણ દાખવ્યું. વળી કવિતા ગાઈને ક'ઠરથ 
રખાતી હોવાને લીધે તથા લોકો સમક્ષ ગાઈને સંભળાવવાની હોવાને લીધે ગેય ઢાળે 
વિશેષ પસંદગી પામ્યા. 


તે વખતે ગુજરાતમાં સ સ્કૃત પ'ડિતો હતા. સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો પણ 
મધ્યકાલીન કવિઓએ પોતાની કવિતામાં વાપર્યા છે. ભાલણ, શાલિસૂરિ ને બીજા જ્ઝન 
સાધુઓ, માધવ, દયારામ કે સ્વામીનારાયણ સ પ્રદાયના કાવીઓ સ'સ્કૃતના પડિતા 
હતા, રત્નેશ્વર અને બીજા કવિઓએ સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દોમાં કવિતાઓ પણ રચી 
છે. છતાં એનું પ્રમાણ ઝાઝું નથી. કથાત્મક દીઘ રચનાઓ માટે ચુસ્ત અક્ષરમેળ 
છ'દો પ્રતિકૂળ, અને જે રીતે દેશી ઢાળો ગાઈ શકાય અને લોકપરિચિત હોય તે રીતે 
સસ્કૃત વૃત્તો તાલ સાથે ગાઇ શકાય કે લોકપરિચિત હોય તેવું ન હતુ. વિદદ્ભોગ્ય 
સાહિત્યનું સર્જન કરવુ' હોય તો એ માટે સ'સ્કૃત અને વ્રજ ભાષા હતી જ. એટલે 
મધ્યકાલીન સાહિત્યમાં ગુજરાતી ભાષા વિદ્રદ્ભોગ્ય સાહિત્યસર્જનના માધ્યમ તરીકે 
યોગ્યતા કે સ્વીકાર પામી ન હતી. એ માટે તેનો સ્વીકાર થવો અને આવશ્યક ક્ષમતા 


સધાવી એ અર્વાચીન યુગની ઘટના છે. 


પ્રશ્ષિમના સાહિત્ય સ“પર્કથી અર્વાચીન ગુજરાતી સાહિત્યે લોકભાગ્યતાનું લક્ષણ 
ત્યજી વિશેષ ને વિશેષ સાહિત્યિક દૃષ્ટિબિંદુ કેળવવા સાડયુ. નર્મદ અને દલપતમાં 
કવિપદની સભાનતા આવી ગઇ. કેળવણીના પ્રસારે ગુજરાતના સર્જકો! અને વિવેચકોને 
સ“સ્કૃત સાહિત્ય અને સ'સ્કૃત આલ'કારિકોની સાહિત્યપદાર્થ વિશેની સમજણના 
પ્રત્યક્ષ પરિચય કરાવ્યો. આને લીધે ગુજરાતી સાહિત્યનો સ'સ્કૃત સાહિત્ય સાથેનો 
સબંધ ધનિષ્ઠ બનવા માંડયો. એની મોટી અસર ગુજરાતી કવિતા પર પડી છ'દની 
ખાબતમાં. દલપત-નર્મંદથી ગુજરાતી કવિતામાં સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છંદો વ્યાપક રીતે 
પ્રયોજાવા માંડયા, પણ નવલરમે નોધ્યું' છે તેમ પ્રજા સ સ્કૃત છદોથી અપરિચિત હતી! 
મધ્યકાલીન ગુજરાતી કવિતામાં સસ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દા ઝાઝા પ્રયોજાયા ન હતા તે 





ઝર ક ક 
૧ “સ'સ્કૃત ઢબના અક્ષર છ'દો તો આપણા સમૂહને છંક અજાણ્યા જ છે. 
-'નવલગ્ર'થાવલ્િ', પુ. ૬૨ 








અર્વાચૌન ગુજરાતી કવિતામાં છદ ૩ 


આપણે આગળ જોયું. એટલે પ્રજાને સ'સ્કૃત છદોથી પરિચિત કરવા માટે દલપતરામે 
અને નર્મદે ગુજરાતીમાં પ્રથમવાર પિગળની રચના કરી. 

સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો લોકોને અપરિચિત હતા, છતાં દલપત અને નર્મદે 
તેમને કવિતામાં પ્રયોજવા માંડઃ)ા એનું એક કારણ રા. વિ. પાઠક ડકહૅ છે તેમ 
પિ'ગળના જ્ઞાન અને વૈવિધ્યને ખાતર પ્રયોગો કરવાની હૉસ હતી,રે દલપતરામમાં 
આ વુત્તિનું પ્રાબલ્ય વિશેષ હતું'- છતાં દલપતરામે ઝાઝા અક્ષરમેળ છ'દો વાપર્યા 
નથી. નર્મદે દલપતરામ કરતાં અક્ષરમેળ છ'દોનું' વૈવિધ્ય વધારે બતાવ્યુ”.2 
એની પાછળ બન્નેની દૃપ્ટિભિન્નતા પણ કારણભૂત હતી એમ કહી શકાય. 

દલપતરામના સરળ અને સભાર'જની કવિતા તરફ ઝોક હતે. એટલે એમને 
સ'સ્કૃત છ'દો અપરિચિત હોઈ બહુ અનુકૂળ ન આવે એ સ્વાભાવિક હતુ. વળી 
સ'સ્કૃત છંદો સ'સ્કૃત પદાવલિની પણ અપેક્ષા રાખે તેથી પણ દલપતરામને એ બહુ 
પસદ ન પડે. “દલપતકાવ્ય”ની પ્રસ્તાવનામાં આનો નિદે"શ કર્યો છે. “મને ઘણા 
ભાઈઓએ અને બાઈઓએ સૂચના ડરેલી કે તમારે બને તેમ સહેલી ગુજરાતી ભાષામાં 
કવિતા રચવી ને ખરી વાત છે કે વધારે મીકાશ તેવી કવિતામાં હોય છે; તો પણ 
નાટકમાં જેવો વેશ લાવે તેવી ભાષા બોલવી પડે છે તેમ જ સ'સ્કૃતમાં વપરાતા 
વુત્તનતી કવિતા રચાતાં સ'સ્કૃત શબ્દો આવ્યા વગર રહેતા નથી.”૪ 

નમદની કાવ્યરુચિ અ'ગ્રેજી કવિતાના સ'સ્કારથી કઈક ઘડાયેલી છે. શિષ્ટ કે 
વિદ્દ્ભોગ્ય કાવિતારચનાના ખ્યાલથી તે સભારજની કવિતાની “ઝટ ઝટ જણતી 
ભૂ'ડણ” કહી ઠેકડી ઉડાવે છે. આને લીધે તેણે સસ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો દલપતરામ 
કરતાં વધુ પ્રયોજ્યા હોય એમ બને. 

નાનાલાલ કહે છે કે “ગરબી કે દેશી રાગોથી ઓછા સ'ગીતવાળા સ'સ્કૃત છદ 
નવલબલોનાં શરીર રચવા ક. દ. ડા. એ દાખલ કર્યા,”પ અહી' સ'સ્કૃત છ'દો 
વાપરવા માટે બૌજાં બે કારણો નાનાલાલે બતાવ્યાં છે. '“નવલબલે!' દ્રારા નવા ભાવો 
અને વિચારો તેમને અભિપ્રેત છે. સ્વ. રા. વિ. પાઠક કહે છે તેમ ચિ'તનનું તત્ત્વ 
ગુજરાતી કવિતામાં નમ દથી દાખલ થયુ. ગ'ભીર ભાવોનું આલેખન પણ એનાથી શરૂ 
થયું, ગ'ભીર ભાવોને વહન કરવાની શકિત માત્રામેળ છ'દો કરતાં સ'સ્ટૃત અક્ષરમેળ 
છંદોર્મા વિશેષ હતી. અને તે માટે યોગ્ય એવી તત્સમ શબ્દોવાળી ભાષાનું પોત પણ 
અક્ષરમેળ વૃત્તો સાથે બંધ બેસે તેમ હંતું. સંસ્કૃત છ'દોની આ પ્રૌઢિથી નર્મદ- 


હવ 


'અર્વાશીન ગુજરાતી કવિતા સાહિત્ય, પુ, ૧૨ 


૩ ભુગુરાય અંજરિયા-'ઉપહાર*, પ્રુ. ૯૩ 
૪ 'ઉપહાર', પુ. ૯૨ પરથી 
પ શસાહિત્યમ'થન', પુ. ૧૨૩ 





૨ નાનાલાલનુ' અપદ્રાગદ્ય 


કે તેની કૃપા યાચતો જેવા મળે છે તે પરથી સર્જકતાની થોડી સભાનતા એમનામાં 
છશે એમ કહી શકાય, પણ એમાં સર્જકતાના ખ્યાલ કરતાં ધર્મ 9દ્દ વિશેષ ભળેલી 
ઈંતી એમ કહેવું વધારે સાચું છે. તેથી પણ સ'સ્કૃત સાહિત્યની પરપરા સાથે તેનુ 
અનુસંધાન ન જળવાય એ સ્વાભાવિક હતું. આને પરિણામે મધ્યકાલીન કવિઓએ 
સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ દોને બદલે દોહરા-ચાપાઇ જેવા માત્નામેળ છદોનો અને કઇંક 
આયાસસિદ્ધ વિદ્રદ્ભોગ્ય એવી ભાષાને બદલે સામાન્યજનથી સમજી શકાય એવી 
વ્યવહારભોગ્ય શૈલીને પ્રયોજવા તરફ વલણ દાખવ્યું. વળી ડવિતા ગાઈને ડ'ઠસ્થ 
રખાતી હોવાને લીધે તથા લોકો સમક્ષ ગાઈને સંભળાવવાની હોવાને લીધે ગેય ઢાળે 
વિશેપ પસંદગી પામ્યા. 


તે વખતે ગુજરાતમાં સ સ્કૃત પડિતો હતા. સસ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો પણ 
મધ્યકાલીન કવિઓએ પોતાની ડવિતામાં વાપર્યા છે. ભાલણ, શાલિસૂરિ ને બીજા ન્જેન 
સાધુએ, માધવ, દયારામ કે સ્વામીનારાયણ સ પ્રદાયના કવિઓ સ"સ્કૃતના પ'ડિતે 
હતા. રત્નેશ્વર અને બીજા કવિઓએ સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દ્દોમાં કવિતાઓ પણ રચી 
છે. છતાં એનુ પ્રમાણ ઝાઝું નથી. કથાત્મક દીર્ધા રચનાઓ માટે ચુસ્ત અક્ષરમેળ 
છદો પ્રતિકૂળ, અને જે રીતે દેશી ઢાળા ગાઈ શકાય અને લોાકપરિચિત હોય તે રીતે 
સસ્કૃત વૃત્તો તાલ સાથે ગાઇ શકાથ કે લોકપરિચિત હોય તેવુ ન હતું. વિદદ્ભોગ્ય 
સાહિત્યનું સર્જન કરવુ હોય તો! એ માટે સ'સ્કૃત અને વ્રજ ભાષા હતી જ. એટલે 
મધ્યકાલીન સાહિત્યમાં ગુજરાતી ભાયા વિદ્દ્ભોગ્ય સાહિત્યસર્જનના માઘ્યમ તરીકે 
ચાગ્યતા કે સ્વીકાર પામી ન હતી. એ માટે તેનો સ્વૌોકાર થવા અને સવશ્યક ક્ષમતા 


સધાવી એ અર્વાચીન યુગની ઘટના છે. 


પ્રશ્રિમના સાહિત્ય સ'પર્કથી અર્વાચીન ગુજરાતી સાહિત્યે લૌકભોગ્યતાનું” લક્ષણ 
ત્યજી વિશેષ ને વિશેષ સાહિત્યિક દૃષ્ટિબિંદુ કેળવવા માડયું'. નર્મદ અનૅ દલપતમાં 
કવિપદની સભાનતા આવી ગઇ. કેળવણીના પ્રસારે ગુજરાતના સર્જકો અને વિવેચકોને 
સ'સ્કૃત સાહિત્ય અને સસ્કૃત આલ'કારિકોની સાહિત્યપદાર્થ વિશેની સમજણને 
્રત્યક્ષ પરિચય કરાવ્યો. આને લીધે ગુજરાતી સાહિત્યનો સ'સ્કૃત સાહિત્ય સાથેનો 
સબંધ ધનિષ્ઠ બનવા માંડયો. એની મોટી અસર ગુજરાતી કવિતા પર પડી છંદની 
ખઆબતમાં. દલપત-નર્સદથી ગુજરાતી કવિતામાં સ સ્કૃત અક્ષરમેળ છંદો વ્યાપક રીતે 
પ્રયોજાવા માંડયા, પણ નવલશમે નોધ્યું છે તેમ પ્રજા સ સ્કૃત છ'દોથી અપરિચિત હતી 
મધ્યકાલીન ગુજરાતી કવિતામાં સ સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો ઝાઝા પ્રયોજાયા ન હતા તે 











૯” 


ન - જ્ઞ સ્ટવ 
૧ જસ'સ્કૃત ઢબના અક્ષર છદેો તો આપણા સમૂહને ઈક અજાગ્યા જ છે. 
-'તવલગ્ર'થાવલિ', પુ. ૬૨ 
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આપણે આગળ જોયુ. એટલે પ્રજાને સસ્કૃત છ'દોથી પરિચિત કરવા માટે દલપતરામે 
અને નર્મદે ગુજરાતીમાં પ્રથમવાર પિ'ગળની રચના કરી. 

સસ્કૃત અક્ષરમેળ છદો લોકોને અપરિચિત હતા, છતાં દલપત અને નર્મદે 
તેમને કવિતામાં પ્રયોજવા માંડયા એનું એક કારણ રા. વિ. પાઠક ડહે છે તેમ 
પિ'ગળના જ્ઞાન અને વૈવિધ્યને ખાતર પ્રયોગો! કરવાની હૉસ હતી.? દલપતરાસમાં 
આ વુત્તિનું પ્રાબલ્ય વિશેષ હતું. છતાં દલપતરામે ઝાઝા અક્ષરમેળ છ'દો વાપર્યા 
નથી. નર્મદે દલપતરામ કરતાં અક્ષરમેળ છ'દોનુ' વૈવિધ્ય વધારે બતાવ્યુ'.5 
એની પાછળ બન્નેની દૃપ્ટિભિન્નતા પણ કારણભૂત હતી એસ કહી શકાય. 

દલપતરામના સરળ અને સભાર'જની ડવિના તરફ ઝોક હતો. એટલે એમને 
સ'સ્કૃત છ'દો અપરિચિત હોઈ બહુ અનુકૂળ ન આવે એ સ્વાભાવિક હતુ. વળી 
સ'સ્કૃત છદો સ'સ્કૃત પદાવલિની પણ અપેક્ષા રાખે તેથી પણ દલપતરામને એ બહુ 
પસદ ન પડે. “દલપતકાવ્ય”ની પ્રસ્‍તાવનામાં આનો નિર્દેશ કર્યો છે. “મને ઘણા 
ભાઇઓએ અને બાઈઓએ સૂચના કરેલી કે તમારે બને તેમ સહેલી ગુજરાતી ભાષામાં 
ડવિતા રચવી ને ખરી વાત છે કે વધારે મીકાશ તેવી કવિતામાં હોય છે; તો પણ 
નાટકમાં જેવો વેશ લાવૅ તેવી ભાષા બોલવી પડે છે તેમ જ સ'સ્કૃતમાં વપરાતા 
વુત્તનતી કવિતા રચાતાં સ“સ્કૃત શબ્દો આવ્યા વગર રહેતા નથી.”?₹ 

ન્મ'દની કાવ્યરૂચિ અગ્રેજી કવિતાના સ'સ્કારથી કઈક ઘડાયેલી છે. શિષ્ટ કે 
વિદ્ુદ્ભોગ્ય કવિતારચનાના ખ્યાલથી તે સભાર'જની કવિતાની “ઝટ ઝટ જણતી 
ભૂંડણ” કહી ઠેકડી ઉડાવે છે. આને લીધે તેણે સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો દલપતરામ 
કરતાં વધુ પ્રયોજ્યા હોય એમ બને. 

નાનાલાલ કહે છે કે “ગરબી કે દેશી રાગોથી ઓછા સ'ગીતવાળા સ'સ્કૃત છદ 
નવલબલોનાં શરીર રચવા ક. દ. ડા. એ દાખલ કર્યા.” અહી' સ'સ્કૃત છ'દો 
વાપરવા માટે બીજાં બે કારણો નાનાલાલે બતાવ્યાં છે. “નવલબલે!' દ્રારા નવા ભાવો 
અને વિચારો તેમને અભિપ્રેત છે. સ્વ. રા. વિ. પાઠક કહે છે તેમ ચિતનનું તત્ત્વ 
ગુજરાતી કવિતામાં નર્મદથી દાખલ થયુ. ગ'ભીર ભાવોનું આલેખન પણ એનાથી શરૂ 
થયું. ગ'ભીર ભાવોને વહન ડરવાની શકિત માત્રામેળ છ'દો કરતાં સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ 
છ'દામાં વિશેષ હતી. અને તે માટે યોગ્ય એવી તત્સમ શબ્દોવાળી ભાષાનું” પોત પણ 
અક્ષરમેળ વૃત્તો સાથે બંધ બેસે તેમ હતું. સંસ્કૃત છ'દોની આ પ્રૌઢિથી નર્સદ- 





૨ “અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતા સાહિત્ય, પુ, ૧૨ 


૩ ભુગુરાય અંજારિયા-'ઉપહાર*, પુ. ૯૩ 
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થાય છે.” કોઇપણ છ'દની પ'કિતને ગેય બનાવીએ ત્યારે તેમાં વ્યકત થતા ભાવ 
અને અર્થને હાનિ ન પહોંચવી જોઈએ. ગેયત્વ ભાવ ને અર્થને પોષક 
હોય તો! જ તેનું મહત્ત્વ છે. માત્રામેળ વૃત્તો અક્ષરમેળ ઇ'દો કરતાં સરળતાથી ગૅય 
બનાવી શકાય છે એ વાત નરસિ'હરાવ સ્વીકારે છે. નરસિ'હરાવની આ માન્યતાઓને 
પછીથી સમર્થન મળતુ રહ્યુ. સ્વ. રા. વિ. પાઠકે 'બૃહતૂ પિગળ' માં સસ્કૃત 
અક્ષરમેળ છ'દોને પાઠક્ષમ માન્યા અને માત્રામેળ છ દોમાં આવતી સધિઓનાં નિયત 
આવર્તનો સ'ગીતના તાલો! સાથે સબંધ ધરાવતાં હોઇ ગેયત્વમાં સરી પડે છે એમ 
સ્પષ્ટ ડ્યુ'.૨ 


સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો ઉપર જેયું તેમ ઓછા ગેય છે એ વાત ગુજરાતી 
કવિતાના વિવેચનમાં સ્વીકારાઈ ગઈ હતી. છતાં સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છદોનો માત્ર 
પાઠ થતો એવુ'ય સાવ ન હતું. કેટલીક પરપરાગત પઠનરીતિથી એમને પણ ગાવામાં 
તે! આવતા જ. એલબત્ત સ'ગૌતનો તાલ સાથે ગાઈ રાયે એવી ગેયતા એમાં ન 
હતી. એમને મુકાબલે માત્રામેળ છ'દોના સધિઓ સ'ગીતના તાલમાં સરી પડે એવા 
હોવાથી એટલી દૃષ્ટિએ એમની ગેયતાની યોગ્યતા અક્ષરમેળ છ દા કરતાં વધારે અંકાઈ, 
એના પરિણામે કવિતાનો તો પાઠ થવો જેઈએ એ ખ્યાલ ગુજરાતી કવિતામાં 
સ્વીકાશયો ત્યારે તેમની અલ્પગૈયતાને લીધે અક્ષરમેળ ઇ'દો પાઠક્ષમ વિશેષ ગણાયા, 
સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દોને વ્યાપક બનાવવામાં આ ખ્યાલે પણ સારો ભાગ ભજવ્યો 
એ હકીકત છે. 


અક્ષરમેળ છ'દો માત્રામેળ છંદો કરતાં વિશેષ અગેૈય છે આ ખ્યાલ બહુ 
સહેલાઈથી હવૅ સ્વીકારાતો નથી. એની સામે એક દલીલ તા એ મૂકવામાં આવે છે 
કે સ'ગીતને સૂર સાથૅ સંબંધ છે. એટલે કોઈપણ ગઘાની પ'કિત આમ તો! ગાઈ શકાય. 
તો! પછી અક્ષશ્મેળ છ'દો કેમ ન ગાઇ શકાય? અને જે અક્ષરમેળ છંદો પણ એ 
રીતે ગાઇ શકાતા હોય તો એમને માનામેળ છદોને મુકાબલે વધુ અગેવ કહેવાનો 


શુ અર્થ ? 


આ દલીયનેો ક'ઇક જવાબ આપણે આગળ જોઈ તે નરસિ'હરાવની વિચારણામાં 
શળે છે, અક્ષરમેળ છદોમાં રહેલી વધુગુરુ અક્ષરોની ચુસ્તતા અને યતિ તેમને સંગીતના 


તાલમાં ઢાળવામાં અવરોધરૂપ બને છે એ વાત તેમણૅ કરી જ છે. સ્વ. રા, વિ, પ્રાઠકે 
પણ આ દલીલના જવાબરૂપે બવે"ના “ગાયનવાદન પાઠમાળ!ા' પુસ્તકમાંથી અવતરણ 


ટાંકયું છે. 


૧૦ એજત, પુ. ૫૫-૫૬ 
૧૧ '“બૂહતૂ પિ'ગળ', પ્રુ. ૬૭૮. 
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“દાણા સ'ગીતજ્ષાના એવો મત છે કે ગમે તેવા વૃત્તને ગમે તે રાગતાલથી ગાઇ 
શકાય છે તો પછી પાઠય શ્લોકને માટે આવા નિબ'ધ શે? આ અભિપ્રાય ધરાવનારામાં 
કાવ્ય, પિ'ગળ, 'શબ્દનૃત્યનો સ'વાદ અને એ બધાનો સગીત સાથે કેવા યોગથી 
સ'યોગ કરવામાં આવે તો કર્ણસ'વાદના રસમાં ક્ષતિ થશે કે નહીં એ વિશેનું સૂક્ષ્મ 
જ્ઞાન ન હૉવુ' જોઇએ, એટલું જ ટૂ'ક્માં કહી શકાશે.”?૨ 


માત્રામેળ છ'દો વધુ ગેય છે એ ખ્યાલની સામે બીજી એક દલીલ વધુ તથ્યવાળી 
છે. સ“સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો અમુક રીતિથી ગવાતા હોવા છતાં અને તેમનામાં શિખરિણી, 
મ'દાક્રાંતા, તોટક જેવા તો ગેય જ ગણી શકાય એવી રચનાવાળા હોવા છતાં એમને 
જો પાઠ માટે અનુકૂળ ગણી શકાય તો માત્રામેળ છ'દોને કેમ નહીં ? ઠાકોરે અક્ષરમેળ 
છ'દોને અગૈય બનાવ્યા તેમ આધુનિકોએ પર પરિત રચનાઓ દ્વારા માત્રામેળને શુ 
અગેય નથી બનાવ્યા ? 


સ્વ. પાઠકે તો ઉપરની દલીલ સ્વીકારી નથી. “વસુધા' માં છૅક ૧૯૩૭ માં 
સુ'દરમે પોતાના એક કાવ્યમાં પર'પરિતનો ઉપયોગ કર્યો છે. એ કાવ્યને સ્વ. પાઠકે 
'બુહતૂપિ'ગળ' માં ટાંકી એમ બતાવ્યુ છે કે એમાં રહેલા પર'પરિત હરિગીતના 
દાલદાદાનાં આવર્તનો તેને સ'ગીતના તાલમાં ઘસડી જાય છે અને તેથી એ અગેય 
નથી બની શકતો.૬૨ _ 


આ બધી વિચારણામાં જોઈ શકાય છે કે અગેયતા અને પાઠયતાનો ખ્યાલ 
ગુજરાતી કાવતાના વિવેચનમાં ગૂંચવાઈ ગયો છે. અગેય હોય તે છ'દ પાટક્ષમ બની 
શકે અને ગૅય છદ પાઠક્ષમ ન બની શકે એ ખ્યાલ બરોબર નથી. કોઈપણ કાવ્યનો 
ભાવ અને અથ ને અનુરૂપ પાઠ થઈ શકે. અક્ષરમેળ છ'દોની પરપરાગત ગેયતા કે 
માન્નામેળ છદોના સધિઓના આવત નથી અનુભવાતીઃ સ'ગીતના તાલની ગેયતાથી 
સ'પૂર્ણ રીતે અનભિજ્ઞ કોઈપણ ભાવક એવા ગેયત્વનાો અનુભવ કર્યા સિવાય કાવ્યનો 
ભાવાનુડૂળ પાઠ કરી તેનો પૂરેપૂરા આસ્વાદ લઈ શકશે. સ'ગીતના તાલથી પરિચિત 
હોય એ વ્યકિત માત્રામેળ છ દોમાં આવતા સ'ધિઓના આવર્ત નમાં સ'ઝીતના સંસ્કાર 
અનુભવે એ સ્વાભાવિક છે. પણ સ'ગૌતના તાલથી અપરિચિત હોય એવો ભાવક એવા કોઈ 
સંસ્કાર એ કાવ્યના પઠન વખતે નહીં અનુભવે. એટલે કોઈપણ છ'દ કાવ્યનો પાઠ કરતી વખતે 
અગેય જ રહેવાનો. કાવ્યપાડ વખતે છ'દના ગેયત્વ અગેયત્વના: પ્રશ્ન ગૌણ બની જાય છે. 


ન 

ક 
ન્ડ 
છ 


કોઈને પ્રશ્ન થાય કે સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દાના પર પરાગત માળખામાં કેટલાક 
ફેરફારો કરી બ. ક. ઠાકારે તેમને અગેય બનાવ્યા તે શુ' નિષ્પ્રયોજન ? એનો જવાબ 





૧૨ '“બુહતૂ-પિ'ગળ', પુ. ૨૯૭ 
૧૩ “બુહતૂ-વપિ'ગળ*, પુ. ૬૭૭-૬૭૮ 


૮ . નાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


છે ના. સ સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દોના માળખામાં ફેરફાર કરવાનુ ઠાકોરનું પ્રયોજન તેમને 
સપૂણ' અગેય બનાવવાનુ હતુ. એટલે કે એ છ'દોના માળખામાં રહેલા કૅટલાંક 
તત્ત્વા એવાં હતાં કે તેમને ભાવાનુકૂળ બનાવીને ગાવા હોય તો. ગાઈ,શકાય એમ ઘતુ- 


પ 


આ તત્ત્વોને ઠાકોરે દ્ર કરી એમની એવી કાયાપલટ કરી કે એમને કોઈ ગૅય બનાવવા જાય 


તક 
હા 


તો એ ભાવાનુકૂળ ને અર્થાનુકૂળ બની જ ન શકે. અને એ દષ્ટિએ ઠાકોરનું” કાર્ય 
નિષ્પ્રયાજન ન કહી શકાય. એને પાઠયતાનો સાથે સ'બંધ હોય તો તે એટલો જ કે 
એ માત્ર પાઠક્ષમ બન્યા. એમને ગાવા જઇએ તો એ કર્કશ બની જાય. આ અર્થમાં 
જેમ ઠાકોરે અક્ષરમેળ છદોની અગેયતા સિદ્ધ કરી તેમ આધુનિકોના પ્રયોગોએ 
માત્રામેળ છ'દોની અગેયતા સિદ્ધ કરી છે એ સ્વીકારવું પડે એમ છે. 


ખ્લેન્કવર્સને અવુરૂપ ઈદની શોધ : 

મધ્યકાલીન ગુજરાતી કવિતામાં મહાકાવ્ય નથી. મહાકાવ્યનું સર્જન ડરવાની- 
પ્રેરણા અંગ્રેજી સાહિત્યના સ પર્કથી આવી. અલબત્ત સ'સ્કૃત મહાકાવ્યોને નમૂનારૂપે 
સામે રાખી પછી ગુજરાતીમાં એ શેલીવાળાં મહાકાવ્યોની. રચના થઇ, પરનુ સહુ 
પ્રથમ મહાકાવ્ય રચવાના કોડ જેને થયા તે નર્મદે તો એ પ્રેરણા અંગ્રેજી €[21€ 
(વીરકાવ્ય) પરથી મેળવી હતી.* ₹ 


અંગ્રેજીમાં વીરરસવાળાં મહાકાવ્યો બ્લૅન્કવસમાં રચાતાં, એટલે બ્લેન્કવર્સ જેવા 
ઇ'દ ગુજરાતી કવિતામાં હોવો જોઈએ એવો વિચાર નર્મદને આવ્યા અને તેણે 
'વીરવુત્ત' ની રથના કરી. ત્યારથી અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં છદવિચારણા અને 
ઇ*દ વિષયક પ્રયોગોને દિશા આપનાર ત્રીજું પરિબળ કામ કરતું થયુ'. નમદ પછી 
આ પરિબળ વ્યાપક બને છે અને બ્લેન્કવસ જેવા છ દ ગુજરાતી કવિતામાં લાવવાના 
ઘણા પ્રયાસો થાય છે. એમાં કેટલાક સભાનપણે થયેલા પ્રયોગો છે અને કેટલાક પ્રયોગો 
મારે .એવો. દાવો એના કવિઓએ સભાનપણે કર્યો નથી, પરતુ બીજાઓએ એમને 
એ પ્રયાસરૂપે ગણાવ્યા છે. આ બધા પ્રયોગો આ પ્રમાણે છે- 
૧. ઠાકોરને, પ્રવાહી પૃથ્વી' 
૨. નર્મદને “વીરવૃત્ત' 
૩. મનહરરામનો “રમઈ દ 
૪. ગોવર્ધનરામને। 'કટાવ' 
પ્ર. ખબરદારનો 'મહાછ'દ' 
૬, કે. હ. ધૂવનો 'વનવેવી' 
“૪ “જ્યારથી મને સમજાયું" કૈ હવે હુ” કોઇ પણ વિષયની કવિતા કરવામાં ફાવીશ 
ત્યારથી મને એવો બુટ્ટો ઉઠ્લા કે જિ'દગીમાં એક માટી વીરરસ કવિતા તો 
કરવી જ” -“વીરસિ'હ' કાવ્યની પ્રસ્‍તાવના 


અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં છદ ૯ 


૭. સંસ્કૃત અનુષ્ટુપ 
૮. નાનાલાલનુ' અપદાગદા અથવા ડોલનશેલી. 


આ પ્રયોગોને ક્રમ કાલાનુસારી નથી ગોઠવ્યો, પરતુ ચર્ચાની અનુકૂળતા પ્રમાણે 
મૂક્યો છે. આ પ્રયોગોની યોગ્યતા કે ક્ષમતા વિચારતાં પહેલાં અંગ્રેજી સાહિત્યમાં 
બ્લેન્કવર્સનાં જે લક્ષણો અપાયાં છે અનૅ ગુજરાતી કવિતામાં ઠાકોરે' એનાં જે લક્ષણે 
બાંધ્યાં છે તેનો! પ્રથમ વિચાર કરી લઈએ. '“એનસાઈકલોપીડિયા બ્રિટાનિકા' એ 
બ્લેન્ડવર્સની વ્યાખ્યા આ પ્રમાણે આપી છે 

'7/૮727 17૮#52. 2/06 ?/7#/8172ટ 6 #/.-27ડ0૮#*6 0/7 ૬૮772070 
720૮4517/૮772 ૮૮40૪7૮2૮4 77૮ 77757 2/72 ૮77 27૮77૮47૮૦ 
0277". 2/%2 ૮2/77/72૮8 75 77૮2 £0 //૮ ૮7527202 07 2/૮ ?*/73:7722 
2/2 7૮7? 24૪2075 ૮૮ ૮/72 ૮7 0/ ૭7૦૦૭૭૭૪૪૭ 777૭” ૬૫ 

ઉપરની વ્યાખ્યા પરથી એનાં નીચેનાં લક્ષણો! બતાવી શકાય 
૧, આ છ'દની એક પછી એક આવતી પ'કિતઓને અંતે કાન જે પ્રાસની અપેક્ષા 
રાખે છે તે નથી હોતે. એટલે તેન બ્લેન્ક-ખાલી પ્રાસ વગરની પદારચના કહે છે. 
એની દરેક પ'*કિતમાં દસ અક્ષર હોય છે. એક ભારવગરનો અને એક ભારવાળોા 
એવા ક્રમના બનેલા દ્રિઅક્ષરી સ'ધિનાં પાંચ આવત ન હોય છે. 

૩. એ નાટક અર્ને સહાકાવ્યમાં પ્રયોજાય છે. સેન્ટસબરી */7૮727ઢે ૦0/ 
£7&૪757£ 77૦05૦27) માં બ્લૅન્કવર્સનાં ગણ લક્ષણે બાંધે છે, 


ત“ 
જો 


૧. વાક્યનું એક પકિતમાંથી ઉભરાઈને બીજામાં વહેવું. 

૨. યતિતે પ'કિતમાં યથેચ્છ સ્થાને મૂકવાની સગવડ. 

૩. આ્િખઅક્ષરી સંધિ કે બીજનો પ્રયોગ હોય. દ્રિઅક્ષરી સ'ધિનાં એકધારાં આવર્ત નો 
ક'ટાળાજનક થઈ જાય, એટલે તેમાં વૈવિધ્ય આણવા ત્રિઅક્ષરી સંધિઓ આવતી 
હોય છે એના અહી ઉલ્લૅખ છે.૨* 


ગુજરાતી સાહિત્યમાં બ્લેન્ડવર્સ વિશે વ્યવસ્થિત વિચાર કર્યો ઠાકોરે. એમની 
પહેલાં નરસિ'હરાવે બ્લેન્કવર્સ'નાં લક્ષણો બતાવ્યાં છે ખરાં, પણ વ્યવસ્થિત વિચારનાર 
ઠાકોર છે. એમણે એવી સળ'ગ પદારચનાનાં લક્ષણે! બાંધ્યાં. તેમણે ચાર લક્ષણે 
બતાવ્યાં. 
૧, અગેયતા 
૨. સળ'ગતા કે અખ ડિતતા 


૧૫ '“ખબૃહતૂ [પિગળ, પુ. ૬૬૪ પરથી. 
૧૬ “ખૃહતૂ પિ'ગળ,' પુ. ૬૬૪ પરથી 


૧૦ નાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


૩. યતિસ્વાત'ત્રય 
૪. એ શચના એકવિધ થઈ કલૅશેકર થવી ન જેઇએ એવું અભાવાત્મક લક્ષણ.૨૭ 

ઠાકોરે બાંધેલાં લક્ષણોમાં દેખાય છે કે એમણે અગેયતાને પ્રથમ સ્થાન આપ્યુ 
છે. [બ્લેન્કવ્સ નુ' આ લક્ષણ અંગ્રેજી વિવેચનમાં નથી, પરતુ ત્યાં તો કવિતાનો પાડ 
જ થાય છે એટલે આવી સ્પષ્ટતા અપેક્ષિત નથી. ગ્રુજરાતી કવિતા તો ગેય હતી, 
અને અગે ઇ'દ જ મહાકાવ્ય માટે વધુ અનુકૂળ ગણાય, તેથી' ઠાકોરે એને પહેલું 
મહત્ત્વ આપ્યું. પ્રાસરહિતતાનેૅ લીધે બીજા અંગ્રેજી છ'દો કરતાં બ્લેન્કવર્સને એક 
પ'કિતમાંથી બીજી પ'કિતમાં વાક્યને અને અર્થને વહેવડાવવામાં અનુકૃળતા થઈ પડે. 
લાંબાં વાક્યો *્અને તેમની મ'થર ગતિ મહાકાવ્યની ભવ્યતા અને ઉદાત્તતાને વહન 
કરવામાં મદદરૂપ થઈ પડે એ એની મોટી વિશિષ્ટતા હતી. ઠાકોરે આ લાક્ષણિકતાઓને 
સામે રાખી સંસ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દામાં કેટલાક ફેરફારો કર્યા અને તેમને પ્રવાહી તથા 
અગૅય બનાવ્યા 

સંસ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દાને અભ્યસ્ત બનાવવાનુ કે ભાવવૈવિધ્ય પ્રમાણે એક જ 
કાવ્યમાં એકથી વધુ છંદો વાપરી લાંબાં કાવ્યોમાં એક જ છદને લીધે આવી જતી 
એકતાનતાને તોડવાનો પ્રયાસ કાન્તથી શરૂ થયો. પણ અક્ષરમેળ છ'દોની આંતરિક 
લાક્ષણિકતાઓ કાન્તે યથાવતૂ જાળવી રાખી, એથી છ'દના સ્વરૂપમાં કોઈ તાત્તિક ફેર 
પડતો નથી. છંદના આંતરિક માળખામાં ફેરફાર કરી તેમને પ્રવાહી બનાવવાની 
પ્રક્રિયાના ને અગેયતાની દિશાનો ત્રીજો તબક્કો ઠાકોરથી શરૂ થયો. છંદને અગૅય 
બનાવવા પાછળની ઠાકોરની દૃષ્ટિ બ્લેન્કવર્સ ને અનુરૂપ ઈદ શોધવાની હતી તે! કવિતાને 
સંગીતના વળગણમાંથી મુક્ત કરી વિચારપ્રધાન બનાવવા તરફની પણ હતી. એ 
દૃષ્ટિએ તેમણે સંસ્કૃત અક્ષરમેળ છદોમાં અને ખાસ પૃથ્વીમાં ફેરફારો કર્યા. 
૧. યતિસ્વાત'્ય 
૨. શ્લેોકભ ગ 
૩. શ્રુતિભ'ગ 

પહેલો ફેરફાર એ ઠાકોરની અપૂર્વ સિહ છે. ગદ્યમાં અર્થ પ્રમાણે, ઘટતી 
ચડઊતર સાથે, જ્માં જોઈએ ત્યાં જેવા જોઈએ તેવા લાંબાટકા વિરામે! સાથે વાકયોને 
વાંચવામાં આવે છે. આ પ્રકારના વાચનથી લખનારનાં શૈલી અને આશયની ખૂબીએ! 
ખીલી નીકળે છે. પણ ગદ્યના અનિયત્રિત' પ્રવાહમાં આ પ્રકારના વાચનથી સુસંવાદી 
કવિતામાધુર્ય કવચિત જ અનુભવાય છે. આ પ્રકારના કવિતામાધુય ને સતત અનુભવવુ 
હોય તો! પઘની નિયર'ત્રિત અને સળ'*ગ વહેતી રચના વડે જ અનુભવવુ શક્ય બને ક 
અથ અને ભાવના પ્રવાહને પદે પદે ઝીલે અને વલણે વલણે યથોચિત વળે, અથ - 


-__.--------------------------- 
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પ્રવાહને સંવાદી રહે એવો પદાપ્રવાહ સર્વ કવિતા માટે આવશ્યક છે. અક્ષરમેળ 
છદોના દૃઢ યતિ ગૅયત્વને પોષક છે. એ યતિના બંધનને ન પાળતાં વાક્યના વિરામોને 
સ'વાદી બની રહે એવી ફરતી યતિવાળી પદ્યરથના અગેય બનૅ છે અને અપેક્ષિત 
કવિતામાધુર્યાના અનુભવ કરાવે છે ૬“ જેમફે નીચેની પુથ્વીની પ'કિતઓ જેઈએ. 
૧. અરે નહિ નહિ | અહી' પણ કદાપિ એકાદ કે 
; આરોહણ : 
૨. પધાર [| નિજ ભક્તનું હદય ત્હારું સિ'હાસન 
: કવિનું એકાન્ત : 
ઉપરની બે પ'કિતઓમાં એકમાં છઠ્ઠા અક્ષર પછી અને બીજીમાં ત્રોજા અક્ષર પછી 
યતિ આવે છે. પૃથ્વીમાં રૂઢ યતિ આઠમા અક્ષર પછી આવે છે. અહીં એનું સ્થાન 
બદલાય છૅ. આમ ઠાકોરે છ'દમાં અર્થાનુસારી યાતિ દાખલ કરી અને ઈદના ગેયત્વને 
પોપક એવી રૂઢ થતિને શિથિલ બનાવી. અર્થાનુસારી યતિને લીધે પ'કિતએ પ'કિંતએ 
અટકવાનું, ત્યાં ભાવ અને અર્થના વિરામ લાવવાનું બંધ થયુ". એટલે પકિતને અંતે 
પ્રાસ મેળવવાનું વલણ પણ ગથું, તેથી ગેયત્વની સાથે સ“કળાયેલું' એ બીજાં તત્ત્વ 
પણ અક્ષરમેળ વૃત્તોમાંથી દૂર થયુ આમ અક્ષરમેળ છ'દોની કાયાપલટમાં અર્થાનુસારી 
યાતના તત્ત્વે મહત્ત્વના ભાગ ભજવ્યો. 


નિશ્ચિત યતિસ્થાનની જેમ અક્ષરમેળ ઈદોનું શ્લોકબંધારણ પણ ગેયત્વનોા 
સસ્કાર પર'પરાથી ધરાવે છૅ. એવા શલોકબંધને બદલે ઠાકોરે ખ'ડકો તરીકે પરિચ્છેદો 
પાડયા આ પરિચ્છેદ એક પ'કિતનો, ત્રણ પ'કિતનો, પાંચ કે સાત એમ ગમે તેટલી 
પ“કિતનો હોય. અર્થાનુસારી યતિ અને આવા ખડકો આખા છ*'દને પ્રવાહી અને 
અગેય બનાવે છે. ઠાકોરે પુથ્વી છ'દમાં સહુ પ્રથમ આ બે લાક્ષણિકતાઓનો પ્રયોગ 
કર્મો કારણકે ઠાકોરને મતે પૃથ્વીમાં રઢ યતિનું' સ્થાન બીજા છ'દો જેટલુ* દઢ નથી અને 
તેના બંધારણમાં એક સાથે વધુ પડતા ગુરુ કે લધુ વર્ણા ન હોવાથી તેમાં ગેયત્વને 
ચોપક અંશો ઓછા હતા. જેને પરિણામે પૃથ્વીને લાંબી પદારચનામાં અગેય બનાવી 
વાપરી શકાય અને ઠાકૉરે “આરોહણ' માં તેને સફળ રીતે વાપરી પણ બતાવ્યો. 


શ્રુતિભ'ગ દ્રારા ઠાકોર ગુજરાતી શબ્દોના, બોલચાલને આધારે, લઘુગુરુ ગણવાની 
હિમાયત કરે છે. ઉ. ત. *પણ' શબ્દનું માપ બે લઘુનુ' અથવા એક ગુરુનું” એમ 
ગણી શકાય, અલબત્ત શ્ુતિભ'ગની વિશેષ છૂટ ઠાકોરે પોતાની કવિતામાં નથી લીધી, 
પરતુ શ્ુતિભ'ગની વાત કરી કવિતામાં શબ્દોના ઉચ્ચારો બને તેટલા વ્યવહારના 
ઉચ્ચારોની નજીક લઇ જવાનુ વલણ તેમણે પ્રગટ ડયુ”. 
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૧૨ નાનાલાલનુ' અપદ્યાગદા 


પૃથ્વીને અપાયેલું સ્વાત'તર્ય પછી બીજા અક્ષરમેળ છ'દોમાં વિસ્તયું. તેને ઘણા 
કવિઓ અનુસર્યા અને પૃથ્વીની પ્રવાહિતા અને પાઠયતા પૂરેપૂરી સિધ્ધ થઈ. ખબરદાર 
જેવાએ .પુથ્વી સામે કેટલોક વિરોધ પ્રગટ કર્યો, પણ એ એટલે તૉધપાત્ર ન બન્યો. 
એનો જવાબ સ્વ. પાઠકે આપ્યો પણ ખરો.૨૯ 


પુથ્વીમાં અગેયતા સિધ્ધ થઇ, એ પ્રવાહી બન્યો અને લાંબાં વણનાત્મક 
કાજ્યોમાં તેનું સામર્થ્ય પ્રગટ થયું, છતાં એ બ્લેન્કવર્સ માટે પૂરેપૂરો અનુકૂળ ન 
લાગ્યો. સ્વ. રા, વિ. પાઠક કહે છે કે લાંબાં વર્ણનાત્મક કાવ્યોમાં તે સફળ બન્યો 
એટલે બ્લેન્કવર્સની જેમ નાટકોમાં સફળ ન બની શકે. બ્લેન્કવર્સને ગમે ત્યાંથી 
ખ'ડિત કરતાં તેનો મેળ જળવાઈ રહે છે. એટલે નાટકના સ'વાદોમાં એ બરોબર 
કામ આપી શકે છે. પૃથ્વીનું એવું' નથી એને ગમે ત્યાંથી ખડિત કરવા જતાં તેનો 
મેળ તૂટે, એટલે નાટકમાં તે ખરોબર કામ ન આપી શકે એમ તેમને લાગ્યું.૨* 
અલબત્ત નાટકમાં પુથ્વીને હજી કોઈએ વાપર્યો નથી, એટલે તેની ક્ષમતા વિશે ચોક્કસ 
ન કહી શકાય. સ્વ. પાઠક એટલે જ પ્રયોગો ઉપરથી ચોકકસપણે કહી શકાય એમ 
પછી ઉમેરે છે. 


ઠાકોરનો બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ છદ શોધવાનો પ્રયાસ તો ઘણા મોડો. તે પહેલાં 
બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ છદ શોધવાના પ્રયાસ નમ દથી શરૂ થઈ ગયેલા એ આપણે 
આગળ જોયું, નર્મદના 'વીરવૃત્ત આ પ્રયાસનું' ફળ છે. નમ દના સનમાં બ્યેન્કવર્સ 
વિશે શુ ખ્યાલ હતો તેની ખબર પડતી નથી. બ્લેન્કવર્સ વૌરરસવાળી કવિતામાં 
વપરાય છે એટલી ખબર તૅનૅ હતી. અલબત્ત “વ રવૃત્ત' ને પ્રયોજવા પાછળ બ્લેન્કવર્સ 
જેવો છ'દ લાવવાની સભાનતા તેનામાં હતી જ. એ સિવાય મનહરરામને। 'રામછ'દ” 
2 ગોવધનરામનો “કટાવ' આ સભાનતાથી ન પ્રયોજાયા હોવા છતાં એમના માટે 
બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ હોવાનો દાવો થયો છે. 

આ ન્રણૅ છ'દો માત્રામેળ છ'દો છે. એ માત્રામેળ હોવાને લીધે સહેલાઈથી 
શેયતામાં સરી પડે અને અગેયતા એ બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ ઇ'દની પહેલી આવશ્યકતા 
ઠાકોરની જૈમ સ્વ. પાઠક પણ સ્વીકારીને ચાલે છે, એટલૅ આ ત્રણે છ'દો બ્લેન્કત્રસ ને 


અનુકૂળ ન બની શકે એમ સ્વ. પાઠકને લાગે છે. 


“તીરવૃત્ત' એ સરાઠી લાવણીનેો વિસ્તાર છે. 'રામછદ* માં દાલદાનાં આવત ને 
છે. કટાવમાં પણ ચતુષ્કલ કૈ અપ્ટકલ સંધિઓનાં યત આવર્તનો હોય છે. સ્વ. 
પાઠક બૈયતાના ધોરણે મારામેળ છદોનો સાવ કાંકરો કાઢી નાખે છે, પરતુ બધાએ 


ગડ્અ્ઝ્ઝડઝ્ઝ્ઝ્ડઝ્ક્ટક્-કક-કક 
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ર૦ એજન, પુ. ૬૮૧-૬૮૨ 
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આ વાત એ રીતે સ્વીકારો. નથી. સુંદરમૂ નર્મ દના 'વીરવુત્ત' ને મહાકાવ્ય માટે 
પ્રતિકૂળ નથી ગણતા. *૨ ગેોવર્ધાનરામના “કટાવ' નેં પણ ઠાકોરે લાંબાં વર્ણ નાત્મક 
કાવો માટે અનુકૂળ ગણ્યો છે.૨૨ 

શૅયતાના ધોરણ પર માત્રામેળ છ'દોને પ્રતિકૂળ ગણવાનું સ્વ. પાઠકનું વલણ 
યોગ્ય નથી કારણકે ગેયત્વ અને પાઠયત્વને ભેગા કરી દેવાથી આ ગૂંચવાડો ને 
ખોટો ખ્યાલ જન્મ્યા છે, તે આપણૅ આગળ જોયુ. માત્રામેળ છ'દા બીજી રીતે પણ 
પ્રતિકૂળ ગણવામાં આવ્યા છે. આ ઈદોમાં એકના એક 'સંધિનું આવર્તન લાંબી 
રચનાઓમાં ક'ટાળાજનક થઇ પડે, એડતાનતાનો અનુભવ કરાવે.૨૨ પણ આજે 
થયેલા પર*પરિતના પ્રયોગોથી એ પણ સ્પષ્ટ થઈ ગયુ છે કે માત્રામેળ છ'દો પણ 
ગેયત્વથી મુક્ત કરી શકાય છે એટલું જ નહીં એ સૂઝપૂર્વક વપરાય તૌ એકતાનતાને 
અનુભવ પણ નથી ડરાવતાં. અલબત્ત લાંબાં વર્ણનાત્મક કાવ્યોમાં એમનો ઝાઝો 
ઉપયોગ થયો નથી એટલે એમની સિધ્ધિ વિશે બહુ ભારપૂર્વક દાવો કરી શકાય નહી. 
છતાં એક વસ્તુ સ્પષ્ટ છે કે માત્રામેળ છદો અક્ષરમેળ છદોથી સળંગ રચનામાં 
ઓછા યોગ્ય છે એમ માનવું બહુ સાચું નથી, 

ખબરદારનોા “મહાછ'દ' અને “કે. હ ધૂવનોા 'વનવેલો' એ બૅ બ્લેન્કવર્સ ને 
અનુરૂપ છ'દ શોધવાની સભાન મથામણમાંથી જન્મેલા સંખ્યામેળ છ'દો છે. મહા- 
છ'દને ખબરદારે ભ્રમરાવળી છ'દમાં ફેરફાર કરી બનાવ્યો છે. તેમાં લલગાનાં પાંચ 
આવર્તન હોય છે અને દરૅક ગુરુ પર તાલ હોય છે. ખબરદાર લઘુને સ્થાને ગુરુ 
મૂકી શકાય અને એ બાબત કોઈ [યમ નહી એમ કહે છે. માઢ દરેક સ'ધિનો 
અંત્ય અક્ષર ગુગુ હોવા જોઇએ, અને તેના પર તાલ પડવા! જોઈએ. સ્વ. પાઠક આ 
છ'દને પણ બ્લેન્કવર્સ માટે પ્રતિકૂળ ગણે છે કારણકે એમનું માનવું છે કે ખબરદારે 
એમાં જે છૂટ મૂકી છે એને પરિણામે એ સહેલાઈથી સ'ગીતમાં ઊતરી જ્ય છે. 
એને શ'ગીતમાં ન ઊતરવા દઈએ તો પણ એના તાલ એટલા જોરદાર છે કે તેથી 
તાલે તાલે ઠોકરાય છે. એનો સ'ધિ પણ ટૂ'કો હોવાથી પ્રલ'બતા નથી આવતી.૨૪ સુંદરમ્‌ 
પણ આ છદ તેની તાલયોાજનાને લીધે એકસૂરીલાપણામાં પરિણમે છે એમ માને છે.૨૫ 





૨૧ “અર્વાચીન કવિતા”, પરુ. ૪૭ 

૨2 “એમની (ગોવર્ધનરામની) આ કૃતિ ગુજરાતી કવિતા અને તેની બ્લેન્કલર્સનાં 
બળ વૈવિધ્ય સમૃધ્ધિ કટાવમાં પૂરપૂરાં ખીવી શકે છે તે બતાવી આપનાર એ 
પ્રથમ પહેલી કૃતિ છે. મુકત લય શકિતનો આ કૃતિ વૃષ્ટિ પછી કુદરતનું સૌદર્ય) 
એક ઉત્કૃષ્ટ નમૂના છે.” - “આપણી કવિતા સમૃધ્ધિ', પુ. ૧૩૭ 

૨૩ “અર્વાચીન ડવિતા', પુ. ૩૨૩-૩૨૪ 

ર૪ “બૃહત્‌ પિ'ગળ', પુ. ૬૮૮ 

૨૫ “અર્વાચીન કવિતા', પુ. ૩૨૩ 


૧૨ નાનાલાલનું અપદ્યાગઘ 


પૃથ્વીને અપાયેલું' સ્વાત'ન્‍્ય પછી બીજા અક્ષરમેળ છ'દોમાં વિસ્તયું. તેને ઘણા 
કવિઓ અનુમર્યા અને પુથ્વીની પ્રવાહિતા અને પાઠયતા પૂરેપૂરી સિધ્ધ થઈ. ખબરદાર 


જેવાએ _પૃથ્વી સામે કેટલોક વિરોધ પ્રગટ કર્યો, પણ એ એટલો નોધપાત્ર ન બન્યો. 
એનો જવાબ સ્વ. પાઠકે આપ્યો પણ ખરો.* ૯ 


પુથ્વીમાં અગેયતા સિધ્ધ થઈ, એ પ્રવાહી બન્યો અને લાંબાં વર્ણનાત્મક 
કાવોમાં તેનું સામર્થ્ય પ્રગટ થયુ, છતાં એ બ્લેન્કવર્સ માટે પૂરેપૂરા અનુડૂળ ન 
લાગ્યો. સ્વ. રા. વિ, પાઠક ડહે છે કે લાંબાં વર્ણનાત્મક કાવ્યોમાં તે સફળ બન્યો 
એટલો બ્લેન્કવર્સ નની જેમ નાટકોમાં સફળ ન બની શકે. બ્લેન્કવર્સને ગમે ત્યાંથી 
ખ'ડિત કરતાં તેના મેળ જળવાઈ રહે છે. એટલે નાટકના સ_વાદોમાં એ બરોબર 
કામ આપી શકે છે. પૃથ્વીનું એવુ' નથી એને ગમે ત્યાંથી ખડિત કરવા જતાં તેનો 
મેળ તૂટે, એટલે નાટકમાં તે બરોબર કામ ન આપી શકે એમ તેમને લાગ્યું.૨” 
અલબત્ત નાટકમાં પૃથ્વીને હજી કોઈએ વાપર્યો નથી, એટલે તેની ક્ષમતા વિશે ચોક્કસ 
ન કહી શકાય. સ્વ. પાઠક એટલે જ પ્રયોગો ઉપરથી ચોકકસપણે કહી શકાય એમ 
પછી ઉમેરે છે. 


ઠાકોરને! બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ છ'દ શોધવાનો પ્રયાસ તો ઘણે! મોડો. તે પહેલાં 
બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ છદ શોધવાના પ્રયાસ નમદથી શરૂ થઈ ગયેલા એ આપણે 
આગળ જેયુ. નર્મદના “વીરવુત્તઃ આ પ્રયાસનું' ફળ છે. નમ દના મનમાં બ્લૅન્કવર્સ 
વિશે શુ' ખ્યાલ હતો તેની ખબર પડતી નથી. બ્લેન્કવર્સ વીરરસવાળી કવિતામાં 
તપરાય છે એટલી ખબર તૅને હતી. અલબત્ત “ીરવુત્ત'ને પ્રયોજવા પાછળ બ્લૅન્કવર્સ' 
જવો છ'દ લાવવાની સભાનતા તેનામાં હતી જ. એ સિવાય મનહરરામનો 'રામછ'દ' 
* ગ્ોવર્ધનરામનો 'કટાવ' આ સભાનતાથી ન ઘ્રયોજાયા હોવા છતાં એમના માટે 
બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ હોવાનો દાવો થયો છે. 


આ શ્રમે છદો માત્રામેળ છ'દો છે. એ માત્રામેળ હોવાને લીધે સહેલાઈથી 
ગેયતામાં સરી પડે અને અગેયતા એ બ્લેન્કવર્સને અનુરૂપ છ'દની પહેલી આવશ્યકતા 
ઠાકોરની જેમ સ્વ. પાઠક પણ સ્વીકારીને ચાલે છે, એટલે આ ત્રણૅ છ'દો બ્લેન્કવર્સને 
અનુકૂળ ન બની શકે એમ સ્વ. પાઠકનૅ લાગે છે. 


“વીરવુત્ત' એ મરાઠી લાવણીને। વિસ્તાર છે. જામછ'દ' માં દાલદાનાં આવર્તનો 
છે. કટાવમાં પણ ચતુષ્કલ કે અષ્ટકલ સંધિઓનાં નિયત આવર્તનો હોય છે. સ્વ. 
પાઠક ગૈયતાના ધોરણે માત્રામેળ છ'દોનો સાવ કાંકરો કાઢી નાખે છે, પરતુ બધાએ 





ક 555 
૧૯ “બુહતૂ પિ'ગળ.” પૂ. ૬૭૯-૬૮૧ 
૨૦ એજન, પુ. ૬૮૧-૬૮૨ 


અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં છ'દ ૧૩ 


આ વાત એ રીતે સ્વીકારો. નથી. સુંદરમૂ નર્મદના '“વીરવૃત્ત' ને મહાકાવ્ય માટે 
પ્રતિકૂળ નથી ગણતા. ૨% ગે[વર્ધાનરામના “કટાવ' એ પણ ઠાકોરે લાંબાં વર્ણનાત્મક 
કાવ્યો માટે અનુકૂળ ગણ્યો છે.૨૨ 

ગેયતાના ધોરણ પર માન્ામેળ છ'દાને પ્રતિકૂળ ગણવાનું સ્વ. પાઠડનું વલણ 
યોગ્વ નથી કારણકે ગૅયત્વ અને પાઠયત્વનેૅ ભેગા કરી દેવાથી આ ગૂ'ચવાડો ને 
ખોટો ખ્યાલ જન્મ્યા છે, તે આપણે આગળ જેૅયુ. માત્રામેળ છ'દો બીજી રીતે પણ 
પ્રતિકૂળ ગણવામાં આવ્યા છે. આ છ'દોમાં એકના એક સંધિનું આવર્તન લાંબી 
રચનાઓમાં ક'ટાળાજનક થઇ પડે, એકતાનતાનો અનુભવ કરાવે.૨૨ પણ આજે 
થયેલા પર'પરિતના પ્રયોગોથી એ પણ સ્પષ્ટ થઈ ગયુ છે કે માત્રામેળ છ'દા પણ 
ગેયત્વથી મુકત કરી શકાય છે એટલું જ નહીં એ સૂઝપૂર્ઝક વપરાય તો એકતાનતાનો 
અનુભવ પણ નથી કરાવતાં. અલબત્ત લાંબાં વણનાત્મક કાવ્યોમાં એમનો ઝાઝો 
ઉપયોગ થયો નથી એટલે એમની સિધ્ધિ વિશે બહુ ભારપૂર્વક દાવો કરી શકાય નહી. 
છતાં એક વસ્તુ સ્પષ્ટ છે કે માત્રામેળ છ'દો અક્ષરમેળ છ'દોથી સળંગ રચનામાં 
ઓછા યોગ્ય છે એમ માનવું બહુ સાચું નથી. 

ખબરદારનોા “મહાછ'દ' અને “કે. હ ધૂવને! “વનવેલાં' એ બે બ્લેન્કવર્સને 
અનુરૂપ છદ શોધવાનો સભાન મથામણમાંથી જન્મૅલા સંખ્યામેળ છ'દો છેં. મહા- 
છ'દને ખબરદારે ભ્રમરાવળી છ'દમાં ફેરફાર કરી બનાવ્યો છે. તેમાં લલગાનાં પાંચ 
આવર્તન હોય છે અને દરેક ગુરુ પર તાલ હોય છે ખબરદાર લધુને સ્થાને ગુરુ 
મૂકી શકાય અને એ બાબત કોઈ નિયમ નહીં" એમ કહે છેં. માઢ દરેક સ'ધિનો 
અંત્ય અક્ષર ગુરુ હોવો જોઇએ, અને તેના પર તાલ પડવો જોઈએ. સ્વ. પાઠક આ' 
છ'દને પણ બ્લેન્કવર્સ માટે પ્રતિકૂળ ગણે છે કારણકે એમનું માનવુ' છે કે ખબરદારે 
એમાં જે છૂટ મૂકી છે એને પરિણામે એ સહેલાઈથી સ'ગીતમાં ઊતરી જાય છે. 
એનૅ લ'ગીતમાં ન ઊતરવા દઈએ તો પણ એના તાલ એટલા જેરદાર છે કે તેથી 
તાલૅ તાલે ઠોકરાય છે. એનો સ'ધિ પણ ટૂ_કો હોવાથી પ્રલ બતા નથી આવતી.૨૪ સુંદરમ્‌ 
પણ આ ઇ'દ તેની તાલયો।જનાને લીધે એકસૂરીલાપણામાં પરિણમે છે એમ માને છે.૨૫ 





૨૧ “અર્વાચીન કવિતા', પુ. ૪૭ ઃ 

૨ર “એમની (ગોવર્ધનરામની) આ કૃતિ ગુજરાતી કવિતા અને તેની બ્લેન્કલર્સ નાં 
બળ વૈવિધ્ય સમૂધ્ધિ કટાવમાં પૂરેપૂરાં ખીલી શકે છે તે બતાવી આપનાર એ 
પ્રથમ પહેલી ફાતિ છે. મુક્ત લય શકિતનો આ કૃતિ વિષ્ટિ પછી-કુદરતનુ' સૌદર્ય) 
એક ઉત્કૃષ્ટ નમૂના છે.” - “આપણી કવિતા સમૃધ્ધિ', પુ. ૧૩૭ 

૨૩ “અર્વાચીન કવિતા, પુ. ૩૨૩-૩૨૪ 

૨૪ “ભ્ૃહતૂ પિ'ગળ', પુ, ૬૮૮ 

રપ 'અર્વાચીન કવિતા', પુ. ૩૨૩ 


૧૪ તાતનાલાલનુ અપદ્યાગદા 


કે. હ. ધૂવનો વનવેલી ચતુરક્ષર સંધિઓના બનેલા સંખ્યામેળ મનહર-ધનાક્ષરીનો 
બનેલો છે. આ રચનામાં વધુગુરુનાો કોઇ કમ નથી. માત્ર ચાર અક્ષરોનુ” નિયત 
આવત ન આવે અને દરેક સંધિના પહેલા અક્ષર પર તાલ પડે. એમાં વાકય ગમે તેટલું 
લ'બાવી કે ટૂ'કાવી શકાય છતાં એના મેળને હાનિ પહોંચતી નથી. એની મુકતતાને લીધે તે 
ગદ્યની ઘણી નજીક જઇ શકે છે. તેમ એમાંની તાલ વ્યવસ્થા તેને પઘત્વ અર્પે” 
છે.૨5 મનહર-ઘનાક્ષરીના પર'પરાથી પાઠ થતા આવ્યા છે એ પણ વનવેલીને 
અગેયતા અર્પવામાં અનુકૂળ બને છે એમ સ્વ. પાઠક માને છે. 


ખબરદાર અને નરસિંહરાવ બન્ને વનવેલીને બ્લેન્કવર્સને અનુકૂળ નથી ગણતા. 
ખબરદારનો મુખ્ય વાંધા એ છે કે એમાં યતિ નથી, તેમજ તેમાં તાલનો પણ નિર્દેશ 
નથી. જો વનવેલીમાં તાલ, યતિ, લધુ-ગુરુતા ક્રમની વ્યવસ્થા કશુ" જ ન હોય તે 
માત્ર ચતુરક્ષર સૌધિના આવત નથી વનવેલીને પઘ્યત્વ ન ભળી શકે. 


ખબરદારના વાંધા સામે વનવેલીની તાલવ્યવસ્થા બતાવી સ્વ. પાઠકે એનો 
બચાવ કર્યો છે. નરસિંહરાવના વિરોધને સ્વ. પાઠકે લક્ષમાં નથી લીધો. નરસિંહરાવને 
વનવેલી અને ઘનાક્ષરીના સ્વરૂપમાં કોઈ તર્પત્વક [ભિન્નતા નથી લાગતી, અને 
ઘનાક્ષરીના ચતુરક્ષર સંધિના આવર્તન એકવિધતાનો અનુભવ ડરાવે છે એમ તેમને 
લાગે છે. નર્રસંહરાવનોા બીજે વાંધા કે. હ. ધૂવની એક માન્યતા પરત્વે છે. કૅ. હ. 
ધૂવે વનવેલીને ગદ્યની નજીક લઇ જવા પ્રતિજ્ઞાપૂર્વક કયાંય તેમાં વાક્યોના વ્યુત્ક્રમ 
નથી કર્યો. વ્યુત્કમ શૈલીમાં એક પ્રકારનું સૌદર્ય અને વૈવિધ્ય લઇ આવે છે, 
એટલુ જ નહીં એના વગરનું પદા નર્યા ગદ્ય જેવુ લાગે છે.૨ એટલે વનવેલી 
વાચનમાં ગદ્ય અને ગૂ'ઢ બંધમાં ઘનાક્ષરી જેવો નરસિંહરાવને લાગ્યો. એમાં બ્લેન્કવર્સનું 


પ્રતિબિંબ પડતું તેમણે ન અનુભવ્યુ. 


સંસ્કૃત મહાકાવ્યોની અંદર વપરાયૅલો અનુષ્ટુપ પણ જી ગુજરાતીમાં લાંબી 
રચનાઓમાં ઉપયોગી થઈ શકે એમ સ્વ. પાઠકને લાગે છે. છતાં પુથ્વીની જેમ એ 
પણ નાટકમાં ઉપયોગી ન બને. વચ્ચેથી ખડિત કરવા જતાં એનો પણ મેળ તૂટે 
અને તેથી નાટકના સ'વાદોમાં એ કામ ન લાગે. અલબત્ત આ બધામાં પ્રયોગોને 
અવકાશ છે અને પ્રયોગો પરથી જ સાચું અનુમાન બાંધી શકાય. ઉમાશ'કરે પોતાનાં 
પદારૂપકોમાં વનવેલીને! ઉપયોગ કર્યો અને તેની અંદર રહેલી નાટયછટાઓને ઠીક ટીક 


ન 


પ્રગટ કરી આપી. “પરલોકેપત્ર' માં પણ હમણાં થયેલો વનવેલીનો પ્રયોગ નોંધપાત્ર છે. 
બ્લેન્કવસને અનુરૂપ છંદ શોધવાના પ્રયાસોમાં દેખાય છે કે કોઇપણ એક 


૨૬ “ભૃહતૂ પિંગળ, પુ. ૬૮૪-૬૮૫ 
૨૭ ઇ“ઠવિતાવિચાર', પુ. ૧૯૫- 


અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં છદ ૧૫ 


છદ મહાકાવ્ય અને નાટક બન્ને" માટે આપણા વિવેચકોને અનુકૂળ નથી લાગ્યો. 
પુથ્વી, અનુષ્ટુપ કે કટાવ લાંબાં કાવ્યો માટે કઇક અનુકળ લાગ્યા તો વનવેલી 
નાટક માટે અનુકૂળ લાગ્યો. 


અક્ષરમેળ ઇદની ભાપા ઉપર અસર : 

અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં થયેલા છ'દવિષયક પ્રયોગોની ઉપર જોયેલી ચર્ચા 
પરથી એક વસ્તુ સ્પષ્ટ દેખાય છે કે દલપત-નર્મદથી વ્યાપક બનવા માંડેલા 
અક્ષરમેળ છ'દો ગુજરાતી કવિતામાં વધારે સે વધારે પ્રાધાન્ય ભોગવતા ગયા છે. અંગ્રેજી 
કવિતાના સ'પર્કથી કવિતાની અગેયતા તરફ ગયેલું લક્ષ, મહાકાવ્ય-નાટકમાં કામ આપી 
શકે એવા બ્લેન્કવર્સ જેવા છંદની શોધમાં પુથ્વી તરફનો પક્ષપાત, ગભીર ભાવોને 
વહન કરવાની અક્ષરમેળ છ'દાની પ્રોઢિ, એ બધાં તત્ત્વાએ અજ્ઞરમેળ છ'દોને પ્રાધાન્ય 
આપવામાં મહત્ત્વના ભાગ ભજવ્યો. આને પરિણામે દેશી ઢાળા ગુજરાતી કવિતામાંથી 
વર્ણનાત્મક કાવ્યોમાં તે! લગભગ લુપ્ત જેવા થઈ ગયા અને માત્રામેળ છ'દોનું સ્થાન 
ગૌણ બન્યું. પર'તુ અક્ષરમેળ ઈદોમાં દરેક અક્ષરનું” સ્થાન નિયત હોવાને કારણે જે 
ચુસ્તપણુ' છે તેને પહોંચી વળવા સસ્કૃતમાં પર્યાયશબ્દો અને વર્ણનાત્મક પદોનો 
ખાસ્સો એવો ગજ ખડકી દેવાયો છે. બોલચાલની સ્ત્રાભાવિક ગુજરાતીમાં આવા 
પર્યાયશબ્દો ન હોવાથી તે માટે અક્ષરમેળ વૃત્તો ન ચાલી શકે અને તેથી તેમણે 
શરૂઆતથી જ કૅટલીક મુશ્કેલીઓના અનુભવ કવિઓને ડરાવવા માંડયો. 


૧ 


અક્ષરમેળ છ'દા સામાન્ય જનસમૂહમાં પ્રચલિત ન હતા. એટલે લોકોને સમજાય 
એવા છદોમાં કવિતાની રચના થવી જોઈએ એવો નવલરામનો કઇક ખ્યાલ હતો. 
પણ એ મોટી મુશ્કેલી ન કહેવાય. પ્રયોગોથી અક્ષરમેળ છદોને જનસમૂહમાં ગ્યાપક 
કરી શકાય, અને કવિઓના પ્રયોગોથી એ વ્યાપક બન્યા પણ ખરા. 


પરતુ અક્ષરમેળ છદોએ ખરી મુશ્કેલી તો બીજી સરજી. દલપતરામ “દલપત- 
કાવ્ય' ની પ્રથમ આવૃત્તિમાં એ સુશ્કેડીનો સહુ પ્રથમ નિદે"શ કરે છે.૨૬ નવલરામ 
પોતે પણ સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છદોના વિરોધી હતા તેનું સાચું કારણુ એ જ હતુ કે 
આ છ'દો ગુજરાતી ભાષાને અનુકૂળ નથી એમ તેમને લાગેલું. “અર્થકલેશ કે 
ભાયાની ખે"ચતાણ કરીને તે જોડયા કરતાં માગ્િક છ'દમાં સરળ કાવતા કરવી એ ઘણું 
ડાહ્યુ કામ છે”૨૬ છદ ભાષાની સાથે સ'કળાયેલા છે, અને બીજી ભાષાના છદ લાવવાથી 
ભાષામાં કેટલીક મુશ્કેલી અનુભવાય છે. સહત્ત્તનતી મુશ્કેલી શબ્દો બાબતની. 
સંસ્કૃત છ દો વાપરતી વખતે સંસ્કૃત શબ્દો ઘણી જગ્યાએ ફરરાજિયાત છદના માપમાં બેસાડવા 


લાવવા પડે છે એ નવલરામ અને દલપતરામ બન્ને જોઈ શકેલા. એટલે 'મેઘદ્ત*નુ' 





૨૮ જુઓ પુ. ૩ પરનું અવતરણ 
૨૯ 'નવલગ્ર'થાવલિ', પુ. ૬૨ 


૧૬ તાવનાલાલનુ' અપદાગદા 


ભાષાંતર કરતી વખતે નવલરામ માત્રામેળ “શેઘછન્દ” પ્રયોજે છે અને 'સુબોધચિ તામણિ'ના 
લેખકે સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દોને બદલે દેશીઓ વાપરી તેને નવલરામે ડાહ્યું કામ ગણ્યું. 

સ'સ્કૃત છદોથી જન્મતી ઉપર નિદે*શી તે મુશ્કેલીના ખ્યાલ આટલો વહેલો 
આપણા સર્જકો અને વિવેચકોને આવ્યો હતે. પણ આગળ જેયાં તે પરિબળાએ 
સસ્કૃત છ'દોને ગુજરાતી કવિતામાં વધુ ને વધુ વ્યાપક બનાવ્યા. તેને લીધે 
સ'સ્કૃત છ'દોમાં પોતાના ભાવને અભિવ્યકત કરવા કવિઓને સ'સ્કૃત શબ્દોને 
આશ્રાય કવિતામાં વધુને વધુ લેવો પડયો સ“સ્કૃત શબ્દો ગુજરાતી ભાષામાં 
ન હતા કે જનસમૂહમાં પ્રચલિત ન હતા એવું નથી. ઘણા સ'સ્કૃત શબ્દો પ્રેમાનંદના 
આખ્યાનોમાં પણ મળશે. પણ એમાંના મોટા ભાગના શબ્દો સામાન્ય જનસમૂહને 
પરિચિત એવા હતા. અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં એવા સ'સ્કૃત શબ્દોનું ભારણ 
વધ્યું કે જેનો વ્યવહારમાં બિલકુલ ઉપયોગ ન થતો હોય. આવા શબ્દોને લીધે 
શિષ્ટતા ને પ્રોઢિનો અનુભવ થયો. અલ્પપરિચિત અને બોલચાલની ભાષામાં ન 
વપરાતા હોવાથી અને તેમના આગવા વર્ણ માધુર્ય ને લીધે આ શબ્દો કાવિતામાં પ્રવેશ્યા 
તેનાથી આવો અનુભવ થયો. અરે, શિષ્ટ સાહિત્યિક ગઘમાં પણ આ પ્રોઢિના ખ્યાલને 
લીધે જ આવા શબ્દોની સખ્યા વધી પડી, એને લીધે વ્યવહારની ભાષા ડરતાં 
કવિતાની ભાષા ઘણી સ'સ્કૃતમય બની. બોલાતી ભાપાથી, વધુ દૂર ગઇ અને તેમ 
બોલાતી ભાષાની જીવ'તતા એમાંથી ઓસરી. એ કૃત્રિમ બની, અઘરી બની. સસ્કૃત 
અક્ષરમેળ છ'દોએ ગુજરાતી કવિતાની એક રૂઢ પદાવલિ ઊભી ડરવામાં સહત્ત્વના 
ભાગ ભજવ્યો. 

સ'સ્કૃત છ'દોથી ગુજરાતી કવિતાની ભાષા ઉચ્ચારણની બાબતમાં પણ બોલાતી 
ભાષાથી જુદી પડી. સ સ્કૃત છ'દો પરપરા પ્રમાણે ગવાતા. એ ગેયતાને છોડી અર્થ 
ને ભાવને અનુરૂપ માત્ર તેનો પાઠ કરવામાં આવે તો પણ પઘનું એ પઠન ગદ્યના 
પઠન કરતાં ધીમુ' અને કૂંન્નિમ હોય છે. માત્રામેળ છદોવાળી કવિતા કરતાં પણ 
અક્ષરમેળ છ'દોવાળી કવિતાવાળી કવિતાનું પઠન તો! વિશેષ કૃત્રિમ બનતું કારણકે 
એમાં દરેક વર્ણ નું રવશાંત ઉચ્ચારણ કરવુ પડે. તો] જ છ'દનો સવાદ જળવાય 
ઠાકોરે શ્રુતિભગ દ્વારા બોલચાલની ભાષાના ઉચ્ચાર નજીક જવાનો યત્ન કર્યો, પણ 
એ વલણ પ્રચલિત બન્યું નહી. ા 

સ*સ્કૃત અક્ષરમેળ છ'દો કાવ્યપર પરામાં જ્યારે પૂરેપૂરા રૃઢ થઈ ગયા હતા 
ત્યારે નાનાલાલનું” અપદ્યાગદા આવે છે. ઠાકોરના પ્રવાહી પૃથ્વીનો ઉપયોગ ગુજરાતી 
કવિતામાં થયો તે પહેલાં અપદ્યાગઘ આવ્યું. એનો જન્મ પણ બ્લેન્ક્વસ ને અનુકૂળ 
છ'દ શોધવાની વૃત્તિમાંથી થયો હતો.2* 





“નવો મહાછ'દ શોધવાનું સ્વપ્નું અને મારા તખલ્લુસની પ્રેરણા પણ સ્હને 


૩૦ ર મારા પણ 
ત્યાંથી (નર્મકવિતામાંથી) લાદ્યાં.” -“અર્ધશતાબ્દીના અનુભવબાલ, 


અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં છ'દ ૧૭ 


અર્વાચીન ગુજરાતી કવિતામાં નાનાલાલે કરેલો અપદ્યાગઘનો પ્રયોગ એક 
વિશિષ્ટ ઘટના છે. નાનાલાલનુ' ઘણુ સર્જન, નાટકો અને મહાકાવ્યનું, અપદ્યાગદામાં 
થઘું છે. રઢ છ'દમાં ન બેસી શકતી આ પ્રગલ્ભ શૈલીમાં આટલાં વિપુલ સાહિત્યનું 
સર્જન તે કાળે કરવું એ એક વિસ્મયકારક અને અપૂવ બીના હતી. નાનાલાલ 
પૂવે” આવી કોઇ અછાંદસ શૈલીનો પ્રયોગ થયો ન હતો, એ તરફ જવાર્નાં કોઈ 
એધાણૅ ન હતાં. એ સમયે નાનાલાલે આ શૈલીને આટલા વિશ્વાસપૂર્વક ખેડી અને 
બીજી બાજુથી એ નાનાલાલ પૂરતી જ સીસિત રહી તે આશ્ચર્ય ઉપજાવે એવું છે. 


નાનાલાલ પર રોમેન્ટિક કવિઓની અસર હતી. તેને લીધે કવિની જે પ્રતિમા 
રોમેન્ટિક વિચારધારાએ ઊભી કરેલી કે એમાં નિર્બ ધ સુક્તતા ને સ્વત ત્રતા હોય. એ 
પોતાની અંત:પ્રેરણાને આધારે ચાલનાર, પોતાને આગવે માર્ગે વિચરનાર ધુમકેતુથો 
હોય છે. એટલે શૈલી પણ પોતાને યોગ્ય લાગે તે રીતે ભાવઅભિવ્યક્તિ માટે એ 
1સપજાવે. એવા ખ્યાલમાંથી અપદાગદાના સર્જનને ધક્કો મળ્યો હોય એ પૂરતુ 
સંભવિત છે. નાનાલાલ જેટલી રોમેન્ટિક પ્રકાતિવાળા એ ગાળામાં બીજા કોઈ મહત્ત્વના 
કવિઓ પાક્યા નહીં" અને પછી તો  વાસ્તવવાદની ઘેરી અસર ગુજરાતી સાહિત્ય પર 
થઈ. એના પરિણામે પણ નાનાલાલ પછી અપદ્યાગદાનાં છૂટાંછવાયાં અનુકરણ થયાં 
(કવચિતૂ ઉપહાસ માટે), પણ પોતાની અભિવ્યક્તિના માધ્યમ તરીકે અપદાગદાને 


૬.# 


વ્યાપકરીતે સ્વીકાયું”' હોય એવો નાનાલાલ પછી બીજો કોઈ ગુજરાતી કવિ થયો નથી. 


આવી અપૂવ શૈલી પ્રયોજવા પાછળ છ'દવિષયક એમના શુ ખ્યાલ હતા, આવી 
શૈલી પ્રયોજ્વાનો ખ્યાલ નાનાલાલને શેના પરથી આવ્યો, એ અપદ્ાગઘનું સ્વરૂપ 
સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ છદોએ સરજેલી મુશ્કેલીમાંથી બહાર નીકળવા પ્રયત્નશીલ રહ્યું કે 
નહીં, અછાંદસ હોવા છતાં એ ગઘા છે કે પદ્ય અને આ શૈલી નાનાલાલને જે કઈ 
વ્યક્ત કરવુ" હતું તેમાં કેટલી મદદરૂપ નીવડી એ બધાંની.ચર્ચા આપણે આગળનાં 


પ્રકરણોમાં કરીશુ. 


ક્‌ 


અપઘાગઘને। ઉદ્ગમ અતે તેને લગતા પતિભાવે 


૧૮૯૮ સાં અપઘદ્યાગદાનો જન્મ થયો 'જ્ઞાનસુધા' શાસિકમાં પ્રગટ થયેલા 
'વસંતોાત્વ' માં પ્રથમ નાનાલાલે અપદાગદાને। પ્રયોગ કર્યો, ત્યાર પછી પોતાનાં બધાં 
નાટકો અને *કુરુક્ષેત્ર' મહાકાવ્ય તેમણે અપદયાગદઘમાં લખ્યાં. આવા વિશિષ્ટ દેહવાળી 
શૈલી વિપુલ પ્રમાણમાં ખેડાય ત્યારે સ્વાભાવિક રીતે તે સાહિત્ય જગતમાં ચકચાર 
જગાવે. સર્જક પોતે આવો પ્રયોગ સભાનપણે કરે ત્યારે તેની પાછળ એનુ કઈક 
પ્રયોજન કે દષ્ટિબિંદુ હોય અને સાહિત્યજગત સાથે સંકળાયેલી વ્યકિતએ પણ એ 
અંગે પોતાના પ્રતિભાવો પ્રગટ કરે એ સ્વાભાવિક છેં. એટલે અપદયાગઘ્યાની તપાસ 
કરતાં પહેલાં આ બન્ને બાબતો લક્ષમાં લઈ લેવી જોઇએ, 


નડ 


ગુજરાતી વિવેચનસાહિત્યમાં અપદ્યાગઘ વિશે જે [વિચારણા થઈ છે એ 
મુખ્યત્વે એના સ્વરૂપની દૃષ્ટિએ થઈ છે. એમાં પણ અપદાાગઘમાં કોઈ છ'દનું તત્ત્વ 
છે કે નહીં, એ પદ્ય છે કે ગધ એનો જ વિચાર વધુ થયો છે. પર તું શૈલી દૃષ્ટિએ 
કે અભિવ્યકિતના એક માધ્યમની દૃષ્ટિએ એની ક્ષમતા ઝાઝી વિચારાઈ નથી. એ 
છાંદસ છે કે અછાંદસ એ દિશામાં મોટાભાગની ચર્ચા ફ'ટાવાનું ક'ઇક કારણ 


નાનાલાલે એના વિશે જે ચર્ચા શરૂઆતમાં કરી એમાં રહેલું છે. એ સસગ્ર વિચારણા 
હવે આપણે તપાસીએ. 

અપદાગદા વિશે નાનાલાલે જુદા જુદા સમયે છૂટાંછવાયાં જે મ'તવ્યો પ્રગટ 
કર્યા છે એમાં કઇક વિશેષરૂપે અને નક્કરપણે વ્યક્ત કરેલા વિચારો મુખ્યત્વે ત્રણ 
* જગ્યાએથી મળૅ છે. _ 


૧, ૧૮૯૮ માં “વસન્તોત્સ' ની પ્રસ્‍તાવનામાં? 


૨. ૧૯૦૯ માં “ઇન્દુકુમાર ભા-૧' ની પ્રસસ્‍તાવનારૂપે મૂકેલા 'છ'દ અને ડવિતા* 


લેખમાં 
૩. ૧૯૨૭ સાં “એક ગૂર્જરાત્માની ઘડતરકથા' લેખમાં.* 
“વસંતોત્સવ ની પ્રસ્‍તાવનારૂપે મૂકેલા લેખમાં તેમની વિચારસરણીના આટલા મુદ્દા છે. 
“ક્લાવિધાનના સમયે રુંદ્ય રસહીલોળે રહડે છે. રસિક તન્તુઓનાં આંદોલને 
થાય છે.” આ આંદોલનેોનાં “માપ ભાવ સાથે બદલાય છે.” 


ક ક સાગના પારાવાર સામ રાકમઇબ્યાયાકાઇવાાઇ્યાબાદરજારબમાંપાદ યાહા 


૧ જુઓ પરિશિષ્ટ-૨, 
૨ '“અર્ધશતાબ્દીના અનુભવબોલ”, પુ. ૨૪ 


૧. 


અપદ્યાગદાનો ઉદ્ગામ અતે તેને લગતા પ્રતિભાવા ૧૯ 


જ 


૨. કવિતા સાટે છંદ આવશ્યક છે પણ એ ઉપરની આવશ્યકતા પૂરી કરી શકે 
એવી ક્ષમતાવાળા હોવો જોઇએ. 

૩. સંસ્કૃત અક્ષરમેળ કે માત્રામેળ છ'દોની રુસ્તતા અને સંગીતક્ષમતા આ રીતે 
ભાવ સાથે બદલાતાં આંદોલનોને ઝીલી શકવા સમર્થ નથી. 

૪. અંગ્રેજી ભાપાના છંદો આંદોલન પર આધારધારી છે, એટલે તેમનામાં એ 
ક્ષમતા છે અને તેમાં પણ બ્લેન્કવર્સ ભાવના પલટાતાં આંદોલનોને ઝીલવાની 
ક્ષમતા વધારેમાં વધારે ધરાવે છે. 

પ. સંસ્કૃત અક્ષરમેળ કે માત્રામેળ છ'દામાંથી કોઈની બ્લેન્કવર્સ બનવાની ક્ષમતા 

નથી. તાલ ઉપરથી ચરણા મપાય એવા છ'દો કવિતામાં જરૂરી છે. 

કવિતા માટે પદા આવશ્યક છે. અપદ્યાગઘ પ્રચલિત છ'દના કોઈ માપમાં નથી, 

છતાં વિવિધ ભાવેોમિ ઓના હિ'ડોળાને તાલ આપતું કોઈક તત્ત્વ એમાં છે, 

અને એ દૃષ્ટિએ સાદા કે રાગયુકત ગઘથ્રી તે ભિન્ત જ છે 

૭ અક્ષરમેળ કૈ માત્રામેળ છ'દોમાં કવિતા થઈ જ ન શકે એવું નથી પણ કવિતા 
તેમાં જ થવી જોઈએ એવુ અનિવાર્ય નથી. 


પતયે 


કવિતા અગૈય હોવી જોઇએ. અક્ષરમેળ અને માત્રામેળ છદોની સંગીતક્ષમત 
કવિતાન પ્રતિકૂળ છે. ભાવને અનુરૂપ વૃત્તવૈવિઘ્ય જરૂરી છે. આ બધી તે સમયે 
પ્રવર્તતી ઈ'દવિષયક વિચારસરણીનો પડઘો નાનાલાલની આ વિચારણામાં છે. કાન્તે 
પોતાનાં ખડકાવ્યોમાં ભાવાનુકૂળ વૃત્તવૈવિધ્ય યોજ્યું હતું. નાનાલાલ ભાવાનુકૂળ ૩૫ 


ધરવા જતાં પક્તિઓ પણ અણસરખી બને એમ માનવા સુધી આગળ જાવ છે. 


આવી અણસરખી પ'કિતઓ રચવાની મોકળાશ સંસ્કૃત અક્ષરમેળ કે માત્રામેળ 
છ'દોમાં ન મળે, એટલે એવી મોકળાશ મળે એવા કોઈ છ'દ ગુજરાતી કવિતામાં 
જોઈએ. તાલની નિયમિતતા પર આધારિત કોઇ છ'દમાં આવી ભાવના આંદોલન 
પ્રમાણે બદલાતી અણસરખી પ'કિતઓ રચી શકાય. પોતાનું અપદ્યાગઘા આવા કોઈક 
તાલ પર આધારિત છે અને એટલે ત્વેમાં ઉપયુકત મોકળાશ પ્રાપ્ત થાય છે એમ 
નાનાલાલને લાગ્યું. 

અહી નાનાલાલ “આંદોલન” શબ્દ લયના પર્યાયરૂપે વાપરે છેં. જેતે નાનાલાલે 
પછીથી વિશેષ પ્રાધાન્ય આપ્યુ' તે લયના પ્રથમ ઉલ્લેખ આ લેખમાં જેવા મળે છે. 
પણ અહી નાનાલાલ લયનું તત્ત્વ જન્માવનાર કોઈક છ'દનૅ કવિતામાં આવશ્યક માને 
છે. પોતાના અપદ્યાગદામાં તાલને લીધે આ લય જન્મે છે એમ તેમને લાગ્યુ ખરું, 
પરતુ તાલનું નિયત તત્ત્વ કેવી રીતે અપદયાગદામાં લય જન્માવે છે તે તેમણે સ્પષ્ટ 
નથી ક્યું, 


નાનાલાલનો ઉપર્યુંકત લેખ અને “વસંતોત્સવ ૧૮૯૮ માં પ્રગટ થયાં, પછી 


૨૦ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 


અગિયાર વર્ષે" ૧૯૦૯ માં “ઇન્દુકુમાર-૧* પ્રગટ થયુ. તેની પ્રસ્તાવનામાં 'છ'દ અને 
ડવિતા' નામનો પોતાની છ'દવિષયક માન્યતાને વ્યકત કરતો બીજો લેખ નાનાલાલે 
લખ્યો. અહીં* ૧૮૯૮ માં પ્રગટ કરેલા વિચારોમાં કેટલાક ફેરફાર થાય છે, કયાંક 
પૂર્વના ખ્યાલને વધુ વિશદ કરે છે, પણ એંમના 'મૂળ ખ્યાલ એમ જ રહે છે. 
અગિયાર વર્ષાના આ ગાળા દરમિયાન નરસિ'હરાવ જેવા વિવેગકોએ ને અભિપ્રાયો 
વ્યક્ત કરેલા તેનો કોઈ જવાબ આપવાનો યત્ન આ લેખમાં દેખાતો નથી. હવે આ 
લેખમાં વ્યકત થયૅલા મુદાઓની ચર્ચા કરીએ. 


૧. આ લેખમાં એક વિચારવિકાસ દેખાય છે. આગલા લેખમાં કોઈક પ્રકારના 
છ'દનૅ તેઓ કવિતામાં આવશ્યક ગણૅ છે. આ લેખમાં છ'દ નહી, માત્ર ડોલનને 
(?'/7172777£) જ કવિતામાં આવશ્યક ગણે છે. અહીં” લય (?/21/7777£) માટે પહેલા 
લેખમાં વાપરેલા “આંદોલન શબ્દને બદલે “ડોલન” શબ્દ લઈ આવે છે. 


ભ 


“રસ જેનો આત્મા છે એવું વાક્ય તે કાવ્ય......... તો પછી 'રસ', '“આત્મા' 
કે “વાક્ય' નો અર્થ" ગેયતા કે છન્દોબદ્ધતા સિદ્ધ થાય નહી” ત્યાં સુધી તે બન્નેમાંથી 
એકકે કવિતાનું” આવશ્યક અંગ દરે નહીં*. અન્તર્વાસી રસનાં સ'ચલન ક'ઇ ગેય કૅ 
છદોબદ્ધ નથી, એટલે ગૅયત્વ એ કવિતાનું લક્ષણ બની શકે નહી, અને તે કારણથી 
જ ઈદ એટલે અમુક પ્રકારની અક્ષરરચના, માત્રાગણના કે તાર્લાનિયમિતતાવાળી ગેય 
પર'પરા-કવિતાનો અત્યાજય પોશાક કહી શકાય નહી.” 


પહેલા લેખમાં અપદ્યાગદામાં તાલનું કોઈક તત્ત્વ છે એવો દાવો કરે છે, જ્યારે 
અહી છ'દને નાનાલાલ સ્પષ્ટ રીતે નકારે છે. એટલું જ નહી” તાલનયમિતતાવાળી 
છ'દરચના ગેચયંત્વમાં સરી પડે છે એમ જયારે કહે છે. ત્યારે તેમનો વિચારદોર 
ગુ'ચવનારો બની જાય છે. 'તાલનુ' કોઈક તત્ત્વ એમ કહેવા પાછળ તાલની 
નિયમિતતા નહીં', પરતુ અનિયમિત તાલની વાત નાનાલાલને અભિપ્રેત છે એમ 
માનીએ તો બીજી મૂંઝવણ એ ઉત્પન્ન થાય છે કે અનિયમિત તાલનુ તત્ત્વ કોઇ 
લયને જન્માવે ખરુ'? તાલ અને લયના સુદાના વિશેષ વિચાર આપણે આગળ 


પર કરશુ. 

ઉપરના અવતરણમાંથી બીજી વસ્તુ એ પણ ફલિત થાય છે કૈ ગુજચતી પ્રચલિત 
છંદો જાણે ગેયત્વ અર્ષનારા જ છે અને જો ગેયત્વ કવિતાનું અનિવાય_ લક્ષણ ન 
હોય તો પછી એ છંદોના બંધનોને શા માટે સ્વીકારવા? ગુજરાતી છ'દોમાં રહેલા 
ગૅયત્વને દૂર કરવા તરફ લ્ય જવાને બદલે નાનાલાલ અપઘયાગદય તરફ વળ્યા, 


ર. 


આ લેખમાં બીજો મહત્ત્વનો મુદ્દો ડોલનનો (#*7/0£/777) લય છે છ'દનેો 
અસ્વીકાર કરવા છતાં નાનાલાલ ડોલન-લયને કવિતામાં અનિવાય ગણે છે. 


અપદ્યાગદાનો ઉદ્ગમ અને તેને લગતા પ્રાતિભાવા ૨૧ 

“એ ખરું કે ઉછળતું ઘસમસતનું કે ધીરગમ્ભીર રસનું ઝરણું મનુષ્યહદયમાં 

ફૂટે છે ત્યારથી જ કઈક અનેરા આંદોલને ડોલતું તે વહે છે”........ “ભાવ, કલ્પના, 
વિચારના, રસના શિશ્ર આંદોલનનો એ ઝોક કવિતાની વાણીમાં અલબત્ત હોવો જ 
જોઇએ એ હોય તો જ અથના રૃપને અનુરૂપ વાણી રહે. અસ્કટ કલ્પના સ્કટ 
થાય, વાણીથી પર ભાવ વાણીમાં ઊતરે, અને રસરૂપી આત્મા કવિતાદેહે અવતરે. 
ત્હેની સાથે જ દેહની સુન્દરતાની પેઠે વાણીનું ડોલન પણ જન્સે છે. તેથી કરીને 
રસાત્મામાં વસતું” આંદોલન કાવ્યની વાણીમાં અવશ્ય હોય છે જ ને હોવું જોઇએ” ...... 
“આ રીતે વાણીનું ડોલન (#/#9/£/27&) દેહની સુન્દરતાની પેઠે હદયના ધબડારાની 


પેઠે, ડવિતાનું' સહજન્મ છે. ગેયતા કે છ'દોબદ્ધતતા એમ કવિતાના દેહ સાથે 
જન્મતાં નથી.” (પુ. ૪-૫) 


છ'દ ન હેય તો ચાલી શકે, પણ લય તો! અનિવાર્યપણે કવિતામાં જોઈએ 
એ આજે રચાતી અછાંદસ કવિતાઓ અંગે પ્રવર્તતા! ખ્યાલ આટલાં વર્ષો પૂર્વે 
નાનાલાલમાં સ્પષ્ટપણે દેખાશ્વ છે. આ ખ્યાલ નાનાલાલે સાવ મૌલિક રીતે ૨૬૪ નથી 
કર્યો. આ લેખ લખાયો ત્યારે ઉપનિષદના આર્ષ છ દો, જ્હીટમાનના ક્દી વર્સ તથા 
ફચ કવિતાના 'વર-લિબ્ર' થી નાનાલાલ પરિચિત થઇ ગયેલા અને એ વિચારણાના 
પડઘા એમણે ઝીલેલા.૨ અલબત્ત ૧૮૯૮ માં “વસંતાત્સવ' અપદ્યાગદ્યમાં રચાયું” ત્યારે 
નાનાલાલે આ બધું વાંચ્યું પણ ન હતું અને આ વિચારણાથી પરિચિત પણ ન હતા. 
તે વખતૅ તો એમના મનમાં મિલ્ટન અને ટેનિસને પ્રયોજેલા બ્લેન્કવર્સ જેવો! છ'દ % 
ગુજરાતી કવિતામાં લાવવાનો હેતુ હતો.* આના પરથી એ દેખાય છે કે ૧૯૦૯ માં 
“ઇન્દુકુમાર-૧' ની પ્રસ્તાવનામાં જે લેખ લખ્યો ત્યારે ૧૮૯૮ સમાં એમના છદ- 
વિષયક જે વિચારો હતા તે બદલાઈ ગયા હતા. તે વખતે તેઓ ડવિતામાં કોઈક 
ઇદને આવશ્યક ગણતા અને એ છદ બ્લેન્કવર્સ જેવા હોવા જોઈએ એમ માનતા. 
આ માન્યતા પરથી ખસી ૧૯૦૯ માં તેૅઓ છદ કવિતામાં અનિવાર્ય નથી એ ખ્યાલ 
પર પહોંચે છે. એટલું જ નહી બ્લેન્કવર્સ જેવો છદ શોધવા જતાં પોતે આ 
કેલનશૈલી પર ઊતરી ગયા છે એવું પણ તેમને સમજાઇ ગયેલુ. 


ન. ક 


કાવ્યમાં છંદ અનિવાર્ય નથી. અનિવાર્ય હોય તો. તે ડોલન છે એટલું 
સ્પષ્ટપણે કલ્ઘા પછી કવિતામાં આ ડોલન કેવી રીતે જન્મે એ વિશેનો નાનાલાલનોા 


સ 


ખ્યાલ બિલકુલ અસ્પષ્ટ છે. એમણૅ એ ખ્યાલ આ પ્રમાણે આપ્યો છે. 


“વાણીનું આ ડોલન સૌન્દર્ય અને કલાના મહાનયમ પ્રમાણે રચાવું ઘટે છે, 


૩ '“કરુક્ષેત્ર-અર્પણ અને પ્રસ્‍્તાવના', પુ. ૨૮ 
જ એજન. પુ. ૨૭ 


૨૨ નાનાલાલનુ અપદાગદ્ય 


કારણકે અથ ની આન્તર સુન્દરતાની વાણી તો બાહ્ય મૂર્તિ છે., સૌન્દર્ય અને કલાનો 
પરમ નિયમ ૭5)7/277277?'9-સમપ્રમાણતાને! છે, એક જ અવયવની પુનરુકિતપર'પરાનો 
નથી. સુન્દર એક કૂલ કે સુન્દર એક ચત્ર અનેક અણસરખી પાંદડીઓ કે રેખાઓનું 
બનેલુ બહુધા હોય છે. એવી જ રીતે અનેક અણસરખા ચરણરૂપ અવયવો ગૂથાઇ 
એક સુન્દર કાવ્ય: પણ બને. આ કારણને લીધે સરખાં ચરણોની પરપરા વાણીના 
ડોલનનું” અપરિત્યાન્ન્ય સ્વરૂપ હોય એમ સાબિત થતુ' નથી” (પુ. ૫). 

“એટલે વાણીનું ડોલન એક સરખુ નિયમિત (7**૮૪#૮7?') હોવુ' જોઇએ એમ 
પણ સિધ્ધ થતું નથી. કવિતાને આવશ્યક વાણીનું ડોલન અણસરપખ્યું (£#'“*2૪#77?) 
હોય તો પણ જે રસને અનુરૂપ હોય તો. સૌન્દ્યના તેમજ કલાના મહાનિયમાનુસાર 
જ છે” (પુ. ૬). 

અહી પ્રથમ પરિચ્છેદમાં સરખાં ચરણાવાળી છન્દોબધ્ધ વાણીમાંથી જ ડોલન 
જન્મે એવું નથી, અણસરખાં ચરણોવાળી વાણીમાંથી પણ ડોલન જન્મે એમ નાનાલાલ 
કહે છે તેમાં કઇ ખોટું નથી અને એટલા પૂરતું એમણે આપેલું ફૂલનું દૃષ્ટાંત 
સાચુ'યે છે, પર'તુ બીજા પરિચ્છેદમાં એમની વાત બદલાઈ જાય છે. કવિતાની પ'કિતએ। 
ભાવને અનુરૂપ નાની મોટી થાય એ બરોબર, પણ એ પ-_કિતઓમાં પાયાનો સંવાદ 
ન હોય તો લયનુ* તત્ત્વ કેવી રીતે જન્મે? ફૂલની પાંદડીઓ કે ચિત્રની રેખાઓનાં 
દૃષ્ટાંત પણ આ સંદર્ભમાં બરાબર બંધ નથી બેસતાં. વાણીના લય અને અણસરખી 
પાંદડીઓ કે ચિત્રની રેખાઓમાંથી પ્રગટતો સંવાદ એ બન્નેના ઉદ્દભવનાં માધ્યમો જ 
“દાં છે. એટલે એમને આ દલીલમાં સાંકળી ન શકાય. છતાં એટલું કહી 
શકાય કૅ ફૂલની પાંદદીએ અણસરખી હૉય તોપણ એમાં પાયાનો સંવાદ હોય છે. 
ડોલનશૈલીની અણસરખી પ'કિતઓમાં એવો પાયાનો સંવાદ કયો ? નાનાલાલે એની 
કોઇ સ્પષ્ટતા નથી કરી. નાનાલાલે પોતાની દલીલના સમર્થનમાં ફૂલ અને ચિત્રનાં 
જે દૃષ્ટાંતો આપ્યાં છે એને સ્વ. રા. વિ. પાઠકે પણ નથી સ્વીકાર્યા. એમણે કહ્યું છે 
કે, “એમાં સાબિતી નથી, માત્ર ઉપમાનસરણી ( ##૪#77£27/ 73]? «7#770૪) » 
છે.” “આ જાતની દલીલ કલામાં ઓછી કામ આવે છે. દરેક કલાની શકિત અને એ 
શકિતની મર્યાદા તેના ઉપાદાન ઉપર આધાર રાખે છે......... એટલે કલાની ચર્ચામાં તે 
કલાના અનુભવ ઉપરથો જ નિયમો! તારવવા જેઈએ.”પ ઉપમાનસરણી ભલે સાબિતી 
ન હોય પણ સાદ્શ્યબળે પ્રતીતિ જન્માવે, પણ અહીં તો. ઉપમાન જ ખોટુ છે. 

અપદ્યાગદ્ય કે છ'દવિષયક પોતાની માન્યતાઓ કઇક નક્કરરૂપે નાનાલાલે મૂકી 
હોય તો આ બે લેખોમાં. ૧૯૨૭ માર્ચ નૅ ૧૯૪૦ માં” એમણે અપઘદાગદા વિશે «૪ 





__.------------------- તત 

પ “અર્વાચીન ગુજરાતી કાવ્યસાહિત્ય', પુ. ૮૭ 
૬ “અર્ધશતાબ્દીના અનુભવબોલ', પુ. ૨૪ 
“કરક્ષત્ર-અર્પણ અને પ્રસ્‍તાવના' પુ. ૨૬-૩૨ 


૭ 


અપદાગદાનો ઉદ્ગમ અને તેને લગતા પ્રતિભાવા ૨૩ 


૫. 


વિચારો વ્યક્ત કર્યા તે અભિપ્રાયમૂલક છે, પુથક્કરણાત્મક નથી. ૧૯૨૭ માં જે વાત 
કરે છે તે જ વાત પાછી ૧૯૪૦ સાં કરે છે. અભિપ્રાયોમાં કોઈ તફાવત પડયો નથી. 


૧૯૨૭ સાં “ એક ગૂર્જરાત્માની ઘડતરકથા” એ લેખમાં અપદ્યાગદાની સિધ્ધિ- 
અસિધ્ધિ વિશે નિખાલસ અભિપ્રાય મળે છે: 


“હું શોધવા ગયો મહાઈદ, નાંગર્ષો જઇને ડોલનશૈલીના શબ્દસ ડળમાં. મહાઈ'દને 
આરે મે પગલુંયે પાડયું નથી. કાવ્યકલાની મ્હારી નવપધ્ધતિ, આ સદીની આપણી 
સાહિત્યચર્ચાની અદ્દભુતતા, મ્હારી ડોલનશૈલી મ્હારા જયપરાજ્યની સંકીણ વર્ણી પ્રતિમા 
છે. ૧૮૯૮ ના માર્ચમાં ડોલનશૈલી જન્મી. આન્ટે ૧૯૨૭ માં ત્રીકષ ત્રીસ વર્ષની 
સાફલ્યાસિધ્ધિને અન્તે હું ઉચ્ચારું છું કે ડોલનશૈલી એટલે વીસમી સદીની પહેલી 
પરચીસીની ગુર્જર સાહિત્યની હાર ને જીત. એ મહાછ'દ નથી, એટલી એની હાર છે, 
એનાથી વધારે રસવાહી મહાછ'દ શેોધાશે ત્યારે તે હારશે એટલી એની જીત છે” 
( પુ. ૫૫). 

ડોલનશૈલી મહાછ'દને અનુરૂપ નથી એનો નિખાલસ એકરાર અહી” છે, પણ 
સાથે સાથે મહાછદ શોધવાના જે પ્રયાસો ગુજરાતી કવિતામાં થયેલા એમાં પોતાની 
ડોલનફશોલી વધારેમાં વધારે સફળ છે એવો સૂર એમાંથી પ્રગટે છે. 


આ સમગ્ર વિચારણા પરથો જોઇ શકાશે કે મહાકાવ્યને અનુરૂપ છદ શોધવા 
જતાં નાનાલાલના મનમાં આવી અછાંદસ શૈલી જન્મી. અછાંદસ શૈલીનું સર્જન ડર્યા 
પછી એનું સમર્થન કરવા જતાં નાનાલાલે કવિતામાં છ'દ નહીં, લય અનિવાર્ય છે 
એવો આજે સ્વીકારાયેલો પણ તે સમયે બંડખોર અને એકલવાયો ગણાયેલા ખ્યાલ 
ખૂબ &ઢતાપૂર્વક ગુજરાતી કવિતામાં મૂકયો એ ખરેખર આશ્ચર્ય પમાડે એવુ' તો છે જ. 


૧૮૯૮ માં અપદ્યાગદા જન્મ્યું અને તેની અછાંદસતાએ તરત ગુજરાતી 
વિવૅચકોનું ધ્યાન ખેંચ્યું. છદ વગર કવિતા સંભવી જ ન શકે એ ખ્યાલ જ્યારે 
ગુજરાતી કવિતાવિવેચનમાં ખૂબ «ૃઢપણે સ્થપાયેલે હતો ત્યારે નાનાલાલ જેવા યુવાન 
અને અજ્ણ્યા કવની આવી અછાંદસ રચના ભાગ્યે જ કોઈ પ્રતિષ્ઠિત સર્જક કે 
વિવેચકના ધ્યાનને પાત્ર બને. પરતુ “વસંતોત્સવ' તા છંદના પ્રખર હિમાયતી 
રમણભાઈએ જ્ઞાનસુધા' સાસિકમાં નાનાલાલની પ્રસ્‍તાવના સાથે છાપ્યું અને નરસિંહરાવ 
જેવા વિવેચકે નાનાલાલની પ્રસ્તાવનામાં વ્યકત થયેલા વિચારો પર વિસ્તુત ટીકા 
લખી.“ આસ બન્યુ કારણકે “વસંતોત્સવ” હતું ભલે અછાંદસ છતાં એની અંદર 
રહેલાં માધુયે” અને કાવ્યત્વે બધાને આકર્ષ્યા, તેથી અપદાગદ્ય જન્મ્યું ત્યારથી 


પિ 


આજ સુધી ઘણા સર્જકો અને વિવેચકોની ચર્ચાનું એ પાત્ર બન્યું. 


૮ કજવિતાવિચાર', પુ. ૭૬-૯૪ 


૨૪ તાનાલાલનુ અપદ્યાગદા 
અપષદ્યાગદ્ય વિશે નરસિંહરાવ : 

અપદ્યાગદ્ય [વશે સહુ પ્રથમ વિસ્તુત ચર્ચા કરનાર નરસિંહરાવ છે. ૧૮૯૮ ના 
ડિસેસ્બરમાં 'વસંતોત્સવ' પ્રગટ થયું અને ૧૮૯૯ ના માર્ચમાં “વસંતોત્સવ પર ચર્ચા' 
નામનો વિસ્તૃત લેખ જજ્ઞાનસુધા” માં તેમણે પ્રગટ કર્યો. અપદ્યાગદય વિશે વિચાર 
કરતે! આ એક મુખ્ય લેખ નરસિંહરાવે લખ્યો અને એમાં જે વિચાગે વ્યક્ત કર્યા તે 
કયાંય ફેરગ્યા નથો એટલે સ લેખ પરથી નરસિ'હરાવનો અપદ્યાગદ્ય વિશે ચોક્કસ 
શુ ખ્યાલ હતો! તે જાણી શકાય છે. સમગ્ર લેખમાં નરસિહરાવની નેમ નાનાલાલે 
પોતાની પ્રસ્તાવનામાં જે વિચારો વ્યકત કર્યા હતા તેની ચર્ચા કરવાની છે. એટલે 
તેમણે નાનાલાલનાં પોતાને ચર્ચાસ્પદ લાગૅલાં વિધાનો એક પછી એક લઈ આખો લેખ 
લખ્યો છે. એમની ચર્ચાના મુદાઓ હવે આપણૅ જોઈએ. 


૧. સહુ પહેલાં તેઓ ભાવ પ્રમાણે કવિતાની પકિતઓ નાનો મોટી થવી 
જોઈએ એ નાનાલાલની સાન્યતાનો વિચાર કરે છે. નાનાલાલન( “એવા બદલાના 
એકલા આંદોલનવાળા છદ” એ શબ્દો બરોબર સ્પષ્ટ નથી એમ જણાવી એના 
તાત્પર્ય વિશે સારું” જ અનુમાન ડરે છે કે “એમ તાત્પર્ય હશે કે બધાં ચરણ એક 
જ પ્રકારનાં માપનાં જોઇએ એવો રઢ નિયમ રાખનારા છ'દ ઇંષ્ટ નથી અને વખતે 
વખતે ભાવ બદલાતાં વચમાં વચમાં છદનું માપ બદલવું જોઇએ” (પુ. ૭૭). 


નાનાલાલને આભપ્રેત આ અર્થ નરસિહરાવને યોગ્ય નથી લાગતો. દરેક ભાવના 
જુદા જુદા આંદોલન પ્રમાણે પ'કિતનું' માપ રચવા તરફની આત્યતિક ભકિતને 
નરસિ'હરાવ અનિષ્ટ દુરાગ્રહ ગણે છે. તેઓ માને છે કે “મુખ્ય ભાવને પોષક ગૌણ 
ભાવનાં વઘુ સ્રોતને દરેકને ભિન્ન ભિન્ન આંદોલન આપવાથી ભાવનું સમગ્ર સ્વરૂપ 
બંધાવામાં ક્ષતિ પહોંચી રસભ'ગ ઉત્પન્ન થાય છે. ખરૂં જોતાં ભાવ તેમજ 
વિચારના છુટક તર ગનુ પ્રાતિબિમ્ત પાડનાર શબ્દનું આંદોલન તેવા જ બીજા 
આંદોલનની સાથે અન્યોન્ય સ'વાદી સ્વરૂપમાં જોડાયા વિના આંદોલનનુ' પણ પૂરણ 
સ્વરૂપ, રસમય કલાસ્વરૂપ, બંધાતું નથી” (પુ. ૭૭). 


નરસિંહરાવના આ વિચારોનું તાત્પર્ય એ છે કે કવિતામાં પંકિતએ પંકિતએ બદલાતા 
ભાવ સાથે છ'દ બદલવા એ રસભ'ગ કરનારું થઇ પડે. અને તેથી એ પ્રમાણે 
ભાવના આંદોલનને અનુરૂપ છ'દનું' માપ પ'કિતએ પ'કિતએ ફેરવવું યોગ્ય નથી. 

નરસિ'હરાવે નાનાલાલના મતવ્યનું ઉપર જે અર્થઘટન કયું તે બહુ યોગ્ય 
નથી લાગતુ. સ'સ્કૃત અક્ષરમેળ કે માત્રામેળ છ'દોમાં ભાવ પ્રમાણે પ'કિત બદલવાની 
ક્ષમતા નથી એટલે એવી મોકળાશ આપે તેવા કોઈ છ'દ ગુજરાતી ડવિતામાં 





૯ ક“કવિતાવિચાર', પુ. ૭૬-૯૪ 





અપદ્યાગઘયનો ઉદ્ગમ અને તેને લગતા પ્રતિભાવા રપ 


આવશ્યક છે એમ નાનાલાલ માને છે. એટલે પ“કિતઓ અણસરખી રહે છતાં લય 
તો એક જ છઇ'દનોા રહે એવું નાનાલાલના મનમાં છે. પક્તિએ પકિતએ છદ 
બદલવાની નરસિ'હરાવ તારવે છે એવી વાત નાનાલાલના સનમાં નથી. 


જૂ 


૨. નરસિ'હરાવની ચર્ચાનો બીજો મુદો “તાલ” ને લગતો છે. તાલ પરથી 
ચરણો! મપાય એવા છ દો કવિતામાં જરૂરી છે અને પોતાની આ શ્વૈત્રીમાં વિવિધ 


ભાવેર્મ ઓના હિ'ડોળાને તાલ આપતું કોઇ તત્ત્વ છે એ નાનાલાલની સાન્યતાના 
સદર્ભમાં નરસિ'હરાવ “તાલ” શબ્દને વિચારે છે. 


“તાલ” શબ્દ નાનાલાલે ૪7૮૪7૮ ના પર્યાયરૂપે વાપર્યો છે એમ નરસિંહરાવને 
લાગે છે. જો એ રીતે વિચારીએ તો અંગ્રેજીના જેવું ₹૦૦૪૪##રટ નું તત્ત્વ ગુજરાતીમાં 
છે જ નહીં” અને એવું કોઈ તત્ત્વ દાખલ કરવા જતાં ભાપાનું ઉચ્ચારણ તાસ્યજનક 
બન્યા વગર રહે નહીં એમ નરસિ'હરાવને લાગે છે. છદનું તત્ત્વ દરેક ભાષાના 
બંધારણ સાથે સ“કળાયેલું' છે એ મુદ્દો અહીં" નરસિ'હરાવે બતાવ્યો છે. આ મુદ્દાને 
તેમણે “ગદાકાવ્ય વિશે રણજીતરામને પત્ર”૨” એ લેખમાં વધારે સ્પપ્ટ કર્યો છે. 


“કાવ્યને માટે સર્વથા અનુટ્ન તો છદ (પદ) જ છે, અને ગુજરાતીમાં ગદ્ય 
અને પદ્ય વચ્ચે અંતર (અંગ્રેજીમાં છે તે કરતાં) વિશેષ છે. અંગ્રેજીમાં પદનું સ્વરૂપ 
૮€૦૮૮#7ટટં ઉપર આધાર રાખે છે. અને એ ૮૦7૮7 નું તત્ત્વ ગઘમાંથી નૌકળી 
ગયેલું હોતું” નથી. તેશ્રી ગઘ અને પદમાં આવતી સમતોલન આંદોલન વગેરે રચના 
ગદ્યમાં દાખલ થવી અંગ્રૅજીમાં સહેલી થાય છે. પરતુ ગુજરાતીમાં પદ્યનુ' બંધારણ 
સ્તરના કાલમાન, સાપ ઉપર તથા કઈક તાલ ઉપર આધાર રાખે છે. અને આ 
તત્ત્વા ગઘયમાં તદન ગેરહાજર હોય છે. તેથી બાંધાની કલાવિધાનની રચના ગદામાં 
આણવી મુશ્કેલ પડે.” (પુ. ૧૦૧) 

ગુજરાતી અને અંગ્રેજી ભાષાની ભિન્ન પ્રકૃતિ વિશે કરેલી નરાસ'હરાવની આ 
વાત ખૂબ સાચી છે. એટલે તાલનુ કોઈ નિયમન પોતાની શૈલીમાં કામ કરી રહ્યું છે. 
એ નાનાલાલને1 ખ્યાલ્‌ નરતિ'હરાવ બિલકુલ અસ્વીકારે છે. “તાલ” એટલે નાનાલાલને 
૦27૮7 જ અભિપ્રેત છે એમ પૉતે કરેલું' અર્થઘટન નરસિ'હરાવને વધારે સાચુ” 
લાગે છે, પરતુ ખરેખર “તાલ” દ્વારા નાનાલાલને છ'દમાં આવતો “તાલ” કે 
૮«૦297# કયો અર્થ: અભિપ્રેત છે તે પૂરતું સ્પષ્ટ થતું નથી. 


*ત્‌્‌લ્‌” એટલે “છ'દનો તાલ” એ અર્થ નાનાલાલને અભિપ્રેત હોય તો એ 
અથ પણ નરસિ'હરાવે લક્ષમાં લીધો છે. પણ એ અર્થ તેમને બિલકુલ અયોગ્ય 


------ 


૧૦ કવિતાવિચાર', પુ. ૯૮-૧૦૧ 


૨૬ નતાતવાલાલનુ અપવ્યાગદય : 


લાગે છે, કારણકે અક્ષરોનું કે માત્રાનું' બંધન રાખ્યા વગર માત્ર તાલથી જ મપાય 
એવા છદ બની શકે એમ નરસિંહરાવને લાગતું નથી. 


એટલે પોતાની રચના સાદા કે રાગયુકત ગદ્યથી ભિન્ન છે, તેમાં વિવિધ 
ભાવાર્મિઓના હિ'ડોળાને તાલ આપતું” કઈક તત્ત્વ તો છે જ એ નાનાલાલના 
દાવાનો નરસિંહરાવ સ્વીકાર નથી કરતા. 


૩. નાનાલાલે અપઘ્યાગઘમાં વાક્યના ટુકડા કરી જે પ'કિતવિભાગો ડર્યા 
છે એ અંગે નરસિંહરાવ વિચારે છે. અપદાગદાનુ પ્રત્યેક ચરણ એક એક ભાવોર્સ્તિની 


ન 


પૂર્ણ સ્થિતિનું પ્રતિબિંબ છે એ નાનાલાલની માન્ય્રતા નરસિંહરાવને સાચી નથી 
લાગતી તે એક રીતે બરોબર છે. તેમણે “વસંતોત્સવ માંથી નીચેની પ'કિતઓ 
ટાંકી છે : 
“તિલસુના શયનખ'ડની 
બારીમાંની ફૂલવેલમાં 
કોકિલા આવી બેઠી.” 
નરસિંહરાવ કહે છે કે આ પ'કિતઓમાં જો અર્થ સંબંધ જ અધૂરો હોય “તો 
પ્રત્યેક ચરણમાં એકેક ભાવોર્મિનું સ્વતંત્ર અસ્તિત્વ કયાંથી?” (પુ. ૮૧). અપઘયાગદમાં 
પ*કિતાવિભાગો અંગેનો નાનાલાલનો ખ્યાલ ખોટો છે એ નરસિંહરાવે બતાર્વ્યું. પર'તુ 
આ પ'કેતખ'ડો પાછળ ક્યું તત્ત્વ કામ ડરે છે એનો વિચાર એમણે નથી કર્યો અને 
એ સ્વાભાવિક પણ છે. નરસિંહરાવને 'વસ'તોત્સવ' માં કોઈ છ'દનું તત્ત્વ ખરેખર 
છે કે નહીં એ જ તપાસવું હતું. એટલે એ દપ્ટિએ જ તેમણે આ પ-કિતખ'ડોને જોયા. 
૪. નરસિંહરાવ પોતે કવિતામાં છ'દના હિમાયતી. છ'દ વગર કવિતામાં લયનું” 
તત્ત્વ જન્મે નહીં'. “વ્રજ ભાષાના છ'દો તેમજ વિશેષ કરીને ગરબીઓ આંદોલનના 


ન-%2 


વિષયમાં વિશાળ સ્વાત૦્યનાં ઉદાહરણો છે” (પુ. ૮૩), અને તેમાંથી વધારે સુકિત 


મેળવવા જતાં નાનાલાલ કાવ્યકલાને -તદ્‌ન નિર'કુશ, ઉચ્છ્‌ ખલ, મત્ત વનપશુની પેઠે 


ભમતી બતાવે છે” (પુ. ૮૩). કારણકે “આંદોલનની ભિન્નતા સાથે સ'વાદિતા 
રાખનાર તત્ત્વની જગા સાચવનાર કોઈ પણ તત્ત્વ” નરસિ'હરાવને 'વસ'તાત્સવ' માં 
જપૂત્યક્ષ થતું નથી” (પુ. ૮૯). એટલે એ અછાંદસ છે. 

પ. આ શૈલી અછાંદસ છે એ સ'તવ્ય પરથી નરસિ'હરાવ એને સ્પષ્ટપણે 
“રાગયુકત ગદા” કહેવા સુધી આગળ વધે છે. અને “વસ'તોત્સવ' એક ગદાકાવ્ય જ 
છે એમ કહે છે: 

“ઝા કાવ્ય નાના નાના કડકા પાડેલી પ'ક્તિઓમાં છાષ્યું ન હોત તો એ 
પદ્યમય છે એમ કોઈને પણ લાગવાનો અણુમાત્ર સભવ નહોતો. ગદાની પેઠે આખુ' 


કાવ્ય સરળ રીતે વાંચી શકાય છે” (પુ. ૭૬). 


અપદયાગદાનો ઉદ્ગમ અને તેને લગતા પ્રતિભાવા ૨૭ 


પશ્ચિમના સાહિત્યમાં 77705૮ 02૪ તરીકે ઓળખાય છે એવી કોઈ 
રચનાના અથમાં * “વસ'તોત્સવ' માટે “ગઘકાવ્ય' સ'જ્ઞા તેમણે નથી પ્રયોજી. પરતુ 
કાવ્યત્વ છદ વગર પણ સ'ભવી શકે, એટલે પદમાં ન હોય પણ જ્માં કાવ્યત્વ 


હોય એવી રચનાને તેઓ “ગઘડાવ્ય* કહે છે. 


૫. 


ઉપર અપદ્યાગઘ વિશે નરસિ'હરાવે કરેલી ચર્ચામાં એક વસ્તુ સ્પષ્ટ એ દેખાય 
છે કે નાનાલાલના છદવિષયક અભિપ્રાયને તપાસવામાં નરસિ'હરાવૅ જેટલે! કાલક્ષેપ 
કર્યો એટલો અપદ્યાગદાના સ્વરૂપને તપાસવા પાછળ નથી કર્યો. અપદાગદ્યને એમણે 
તપાસ્યું' ખરું, પણ છ'દની દૃષ્ટિથી. એમાં છદ નથી અને છદ વગર ડવિતાનો 
ભાવ એના પૂર્ણ સામર્થ્યથી વાણીમાં ન ઊતરે. એટલે અપદઘાગદઘય એમની છ'દથી 
ટેવાયેલી રુચિને આઘાત આપતારું નીવડયું(. અપદ્યાગદા બૌજા ચાલુ ગઘથી ચિત્ત પર 
જુદા સ'સ્કાર પાડે છે તેનું શું' કારણ એના પુથ્થકરણમાં નરસિ'હરાવ ન ઊતર્યા. 


અપઘાગધ વિસે રા. વિ. પાઠડ : 

એવા પૃથ્થકરણમાં ઊતરનાર સ્વ. રા. વિ. પાઠક છે. “બ્લેન્કવર્સ કે સળગ 
અગેમ પદારચનાનાં પ્રયત્નો”? એ ઈ. સ. ૧૯૩૩ માં લખાયેલા લેખમાં તેમણે 
અપદ્યાગદાશેલીનાં કેટલાંક લક્ષણોા*૨ તારવ્યાં અને એને આધારે આ શૈલીમાં નાનાલાલ 
દાવો કરે છે એવુ કોઈ ડોલનનુ' તત્ત્વ છે કે નહીં' એની તપાસ ડરી. આ લક્ષણે 
તારવતી વખતે “ઈન્દુકુમાર-૧' તેમની સામે હતો. એમણે અપઘ્યાગદાની નીચે પ્રમાણે 
લાક્ષણિકતાઓ તારવી. 


૧. પ્રથમ અથ વિરામ પ્રમાણે પડેલી નાનીમોટી પ'કિતઓ. અણચ્રખી 
પ'કિતઓ અંગેનો સાચો ખ્યાલ જે નરસિ'હરાવને આવ્યો ન હતો તે સ્વ. પાઠક 
બતાવે છે. ભાવના આંદોલન પ્રમાણે નહીં, પરતુ અર્થવિરામ પ્રમાણે વાક્યના 
ટુકડાઓ પડે છે એમ કહી તેઓ સ્પષ્ટ કરે છે કે અલબત્ત અર્થ વિરામોથી જેટલા 
ટુકડા થઈ શકે એટલા નાનામાં નાના ટુકડા તેમણે થવા દીધા નથી (પુ. ૮૭-૮૮). 
પછી એ પ'કિતખ'ડોની બે લાક્ષણિકતાઓ તેમણે બતાવી. 


૧, નાનામાં નાની પ'કિત પાંચ અક્ષરની “ઈન્દુકુમાર-૧' માંથી મળી. પણ 
પછી બીજી કૃતિઓમાં ત્રણ અને ચાર અક્ષરવાળી પ'કિતઓયે મળી. મોટામાં મોટી 
પ'કિત “ઈન્દુકુમાર-૧?માં ૧૯ અક્ષરની મળી. બીજી કૃતિઓમાં ૨૧ અક્ષરની પકિત 
પણ તેમને મળી. 

૨. એક જ વાકય બે પ'કિતમાં કે ત્રણ પ'કિતઓમાં વહેચાયેલું હોય તો 





૧૧ “અર્વાચીન ગુજરાતી કાવ્યસાહિત્ય,” પૂ. ૫૬-૧૦૫ 
૧૨ એજન, પુ. ૮4૩-૧૦૪ 


૨૮ વતાવનાલાલનું અપદ્યાગદા 
બે કે રણ પ'કિતઓની અક્ષરસ'ખ્યામાં બહુ ફરક નથી. 


અણસરખી પ'કિતઓની ઉપર નિરદે'શી તે બે લાક્ષણિકતાઓ સ્વ. પાઠક બતાવે 
છે ખરા, પરતુ આ બન્ને લાક્ષણિકતાઓ એમને કોઈ દિશા તરફ લઈ જનારી ન 
લાગી. એટલે એમના પરથી તેઓ નિયમ તારવી શકતા નથી, એટલું જ નહી એમને 
એમનું ઝાઝુ' યહત્ત્વ પણ લાગ્યું નહીં. 

પ'કિતની અક્ષરસ*ખ્યા ગણી જેવાતો સ્વ. પાઠકે પ્રયત્ન કર્યાં પરતુ દરેક 
પ“કિતની શબ્દસ'ખ્યા કેટલી એની કોઈ નોંધ તેમણે લીધી નથી. પ્રત્યયો કે સ'યોજકો 
સિવાય મુખ્ય અર્થવાહક શબ્દોની ગણુતરી લક્ષમાં લઈએ તો. કહી શકાય કે અપઘા- 
ગદ્યની પ'કિતઓમાં સામાન્ય રીતે એ પ્રકારના મુખ્ય અથવાહક શબ્દો ત્રણ કે ચાર 
આવે છૅ. કયાંક વધુમાં વધુ પાંચ શબ્દો આવે છે તો ઓછામાં ઓછા કયાંક બે 
શબ્દો પણ જેવા મળે. આના વિશે થોડો વધુ વિચાર પછી કરીશુ. 


૨. જુદી જુદી લ'બાઈની પ'કિતઓ અર્થાનુસારી પડી એમ કહ્યા પછી 


છે 
સ્વ. પાઠક પાતાના જ વિધાનને! વિરોધ કરતા હોય એમ કહે છે 


ણ્પ્્/ 


? 


“આ ઉપરાંત તેમની કૃતિઓના પઠનમાં પ-કિતઓ જાણે ભાવ પ્રમાણે ધીમે 
ધીમે લાંબી ટૂ'કી થાય છે” (પુ. ૮૯). 

શુ' અર્થ: અને ભ્રાવ બંને પ્રમાણે અપદ્યાગદમાં અણસરખી પકિતઓ પડી છે 
એમ સ્વ. પાઠકનુ કહેવાનું તાત્પ” હશે ? અલબત્ત એવી સ્પષ્ટતા એમણે કરી નથી. 


૩. અઘપદ્યાગદ્યની પ'કિતઓ ભાવ પ્રમાણે લાંબીટ્રકી થાય છે એમ કહી 
સ્વ, પાઠક ઉમેરે છે કે, “અને તેના પઠનમાં ઘ્વનિનો એક પ્રકારના આરોલ-અવરોહ 
ચઢઊતર પ્રતીત થાય છે” (પુ. ૮૯). પોતાના મ તવ્યના સમર્થનમાં પછી સ્વ. પાઠક 
“ઈન્દ્કુમાર-૧* માંથી કાંતિકુમારીની પ્રખ્યાત સ્વગતોકિત ટાંકે છે. આ પ'કિતઓમાં 
તો એ અસર અનુભવાય છે, પણ સમગ્ર અપદયાગઘને એ લાગુ પાડી શકાય એમ 
સ્વ. પાઠકને લાગતું નથી. ધ્વનિનો આરોહ-અવરોહ એમ કહેવા પાછળ સ્વર-વ્ય'જનની 
ગોાઠવણીમાંથૌ જન્મતો આરોહ-અવરોહ કે અર્થના કાકુમાંથી જન્મતો આરોહ-અવરોહ 
સ્વ. પાઠકને અભિપ્રેત છે એની સ્પષ્ટતા થતી નથી. 


૪ વાકય અને અર્થની દષ્ટિએ સ્વ. પાઠકે તારવૅલી લાક્ષણિકતાઓ ખરેખર 
તાંધપાત્ર છે. એમાં એક લાક્ષણિકતા એમણે બતાવી વ્યુત્કરમની. વ્યાકરણની દૃષ્ટિએ 


કડો 


વાકયમાં પહેલા કર્તા અને પછી વિધેય એ કમ ઘણી જગ્યાએ બદલાય છે (પુ. ૯૧!. 


પ. વાકયમાં જૅમ પદોનો વ્યુત્કરમ થાય છે તેમ વાકયમાં અથની સમતુલા 
દેખાય છે. વચમાંથી ફૂમતું પકડયું હોય અને દાંડી સીધી રહે તેવુ' સમતોલપણુ' નહીં, 


અપદાગદાનો ઉદૂગમ અને તેને લગતા પ્રતિભાવા ૨૯ 


પણ જાણે અર્થ થોડો આ બાજુ અને થોડો સામેની બાજ વહે'ચાઈને દાંડી નરા 
ઝોલે ચડે એવુ' સમતોલપણુ' હોય છે (પુ. ૯૧). 


૬, આ સિવાય અર્થ ભારની દૃષ્ટિઓ પણ અપઘાગદયને તપાસવાને યત્ન 
સ્વ. પાઠકે કર્યો છે. કોઇક વિદ્રાનની સાથે ચર્ચા થતાં અપઘાગદ્યમાં દરેક પ'કિતમાં 
બૅ જગ્યાએ અર્થભાર આવે છે એવો જે તર્ક રજ થયો તે પરથી તેમણે એના વિશે 
થોડી તપાસ કરી અને એ દિશામાં જતાં પણ કોઈ નિયમ બાંધી શકાય એવી સ્થિતિ 
નથી એવા મ'તવ્ય પર આવ્યા. 


“પણ આવો નિયમ ( દરેક પ'કિતમાં બે અર્થ ભાર છે એવો ) કરી શકાય એમ 
નથી. વાકયમાં અર્થ ભાર ઓછોવત્તો અનેક જગાએ આવે છે તેમાં કયો ગણવો અને 
કયો ન ગણવા એ પ્રશ્ન રહેશે જ. અને આ નિયમના સ્પષ્ટ અપવાદોનાં દ૬ષ્ટાંતો 
ઉપર જ આવી ગયાં છે, કારણકે જયાં એક જ પ'કિતમાં ચાર શબ્દોમાં દરેકના પછી 
અલ્પવિરામ હોય ત્યાં તો દરેક ઉપર અર્થ ભાર ગણવા જ જેઈએ, એટલે કે તેમાં 
ચાર અર્થ ભારો આવે જ” (પુ, ૯૩). પછી આગળ તાં કહે છે કે “છેવટે પ્રધાન 
ગૌણ અર્થભાર સંબંધી પુષ્કળ મતભેદને તો અવકાશ છે જ. એટલે એ ધોરણ ઉપર 
પણ કશો યમ જડે તેમ નથી” (પુ. ૯૪). 


અર્થ"ભાર દ્રારા સ્વ. પાઠકને શું અભિપ્રેત છે એ સ્પષ્ટ થતું નથી, પણ 
એમણે દપ્ટાંતોમાં જે રીતે અર્થ ભાર ચિહનથી બતાવ્યો છે તે પરથી લાગે છે કે શબ્દની 
કોઈ એક શ્રુતિને ભાર દઈને ઉચ્ચારવામાં આવે ત્યારે એ અર્થ ભાર થયો કહેવાય. 
આ અંગે વિશેષ વિચાર આપણે પછી કરશુ. 


સ્વ. પાઠકની સમગ્ર વિચારણા પરથી દેખાય છે કે નાનાલાલના અપદાગદાની 
લાર્ક્ષાણકતાએને ખૂબ ગભીર અને શાસ્ત્રીય દૃષ્ટિએ તારવવાનો પ્રયત્ન ગુજરાતી 
સાહિત્યમાં કોઇએ વધારેમાં વધારે કર્યેદ હોય તો તે સ્વ. પાઠકે. અપદ્યાગદામાંથી 
ડોલનને જન્માવતો કોઈ સયમ પ્રવર્તતા હોય તો એ શોધવાના બધી બાજાએથી 
એમણે યત્નો કરેલાં દેખાય છે. એ આધારે કેટલીક લાક્ષણિકતાઓ બતાવવાની શરૂ 
કરી એમાં કોઈ નિયમ ન પ્રાપ્ત થતાં તેમણે છોડી દીધી. એટલે એમની દૃષ્ટિએ 
અપદાાગદાની લક્ષમાં લેવા જેટલી લાક્ષણિકતાઓ તો ત્રણ રહી. ૧. ભાવને! આરોહ- 


અવરોહ ૨. વાકયમાં વ્યુત્કમ અને ૩. વાકયમાં અર્થનું સમતોલપણું. 


આ ત્રણ લક્ષણો અપદાગદાનાં તારવી સ્વ. પાઠંક એવા તારણ પર આવ્યા કૅ 
આ લાક્ષણિકતાઓ સવ ઉચ્ચભાવવાળા રાગયુકત ગઘમાં હોય છે. એટલે નરસિ'હરાવ 
સાથૅ તેઓ પણ સ'મત થાય છે કે અપઘ્યાગદ્ય એ પદની વિશિષ્ટ રચના કરતાં 
ગદાની વિશિષ્ટ શેલી છે. 


૩૦ નાનાલાલનું અપદ્યાગદય 


ભાવ અસ્રક ઉત્કટતાએ પહેંચ્યો હોય ત્યારે ભાષા જે સ્વરૂપ ધારણ ડરૈ એવા 
રાગયુક્ત ગદ્યના બીજા ઘણા નમૂનાઓ પછી તેમણે આપ્યા. નાનાલાલે જેમને અપદા- 
ગદમાં મૂકયા છે એવા કેટલાક સંસ્કૃત ગદયખ ડોને ટાંકી તેમણે પોતાના મતનું સમર્થન 
" કે જે ગદ્યની અંદર આવેલા છે તેમને અપદ્યાગદાના ઢાળામાં નાનાલાલ ઢાળીને 
સ્પષ્ટ કરે છે કે પોતાની શૈલી એ એક પ્રકારનું ગઘા જ છે. આમ અપઘાગદા 
રાગયુકત ગદાથી ભિન્ન છે એવા નાનાલાલના દાવાને સ્વ. પાઠક પણ નરસિંહરાવની 
મ સ્વીકારતા નથી. 


્ 
બહ 


૨/ &, 5, 


અષદ્યાગઘય અને ખખરદાર : 

નર્રાસહરાવ અને રામનારાયણની વચ્ચે અપદ્યાગદ્ય વિશે વિગતે વિચાર 
ખબરદારે કર્યો છે. ખબરદારની વિચારણા રામનારાયણ જેવી પુથકકરણાત્મક અને 
તટસ્થ બુજ્ધિવાળી નથી, ૫૨'તુ અમુક ગૃહિતોથી બદ્ધ છે. અપદ્યાગદ્ય વિશે વિશેપરૂપે 
એમના વિચાર બે જગ્યાએથૉ પ્રાપ્ત થાય છે. “સાહિત્ય' માસિકના ઓકટોબર “2૨૧થી 
એપ્રિલ, “૨૨ ના અંકોમાં આવેલા એક દોર્ધ લૅખ “કવિતા અને અપદયાગદા' માંથી અને 
“ગુજરાતી કવિતાની રશનાકળા” માંથી. એ ઉંપરાંત “પ્રભાતના તપસ્વી' અને 'કુકકુટદીક્ષા' 
એ એમનાં બે પ્રતિકાવ્યોમાં પણ અપદ્યાગદા વિશે વિચારો વ્યકત થયા છે. આ ત્રણે 
જગ્યાએ વ્યકત થયેલા એમના વિચારોમાં તાત્વિક કોઇ ભેદ નથી. બેએક મુદા 
એમની સમગ્ર વિચારણામાંથી ફલિત થાય છે. 


નાનાલાલની ડોલનશૈલીને “અપદ્યાગદા' નામ આપનાર ખબરદાર છેં. નાનાલાલની 
રાલનશૈલી પદ નથી કારણકે એમાં ડોલન કૅ લય નથી. કવિતામાં ડોલન કે લવ 
એટલે પ્રત્યક્ષ રીતે સમાન કાલાંતરે જે ચોક્કસ દર્શન 1(#/7#272077૮77207&) કાળના 
વિભાગને શ્રવણે'દ્રિય કે સ્નાયુગતિની સમજમાં લાવે છે તે દર્શનના પુનરાવર્તનની 
ઘટના. વ્યવસ્થા અનૅ નિયમ એ લયનાં આવશ્યક લક્ષણ છે. આવું ડોલન કે લય 
અનિયમિત હોઈ શકે જ નહીં. એટલે અપઘ્યાગઘને ડોલનશૈલી કહેવી એ અસત્ય છે. 
ડોલન અણસરખુ હોય એ નાનાલાલનો ખ્યાલ ખબરદાર સ્વીકારતા નથી. 


જી 


રોલનશૈલીમાં નિયમિતતા નથી, માટે તેમાં કોઈ લય નથી, માટે તે અપદ્ય છે. 
બીજી બાજુ એ ગદા પણ નથી કારણકે એમાં ગઘનો શુદ્ધ અન્વય નથી અને 
વાકયોના ગમે તેવા કકડાઓ અથને અનુરૂપ તૅમણે પાડયા છે, એટલે_ પદની જેમ 
ચરણ નીચે ચરણ લખવાને લીધે તે ગધ પણ નથી. માટે તે અગઘ છે. જ પણ 
નળી અને પદ્ય પણ નહી એવુ” અપદ્યાગદ્ય છે, અથવા ત ભાવબોધ ગદ્ય 
(777##557#07#7 77052) છે.૬૨ 


૧૩. 'ગુજરાતી કવિતાની રચનાકળા', પ્રથમ આવુત્તિ, પુ. ૯૫. 


અપધ્યાગદયાનો ઉદ્ગમ અને તેને લગતા પ્રતિભાવો ૩૧ 


અપદાગદા વિશે આટલી વાત કરી ખબરદાર અટકતા નથી, “અપદઘયાગદ' સ'જ્ઞા 
વાપરવા પાછળ એમનો કવિનાવિપષયક બીજો ખ્યાલ પણ એમાં ભળી ગયો છે. ખબરદાર 
માને છે કે શુદ્ધ કવિતા પદ્યમાં જ શકય છે, ગદામાં નહીં. કવિતામાં સાચો આન'દ 
પદ્યમાંથી મળે તેટલો ગદામાંથી ન મળે. નાનાલાલની ડોલનશૈલો પદ્યમાં નથી એટલે 
કાવ્યરસને શુદ્ધ ગૂટકો એમાં જામતો નથી. કવિતાપ્રદેશના સૌમાડા પર આવી એ 
ગ્ચના અટકી જાય છે.?૪ તેથી જ જે પદ પણ નથી અને ગદ્ય પણ નથી. એવી 
નપુંસક રચનાને અપદ્યાગદા નામ આપવું એમને સાર્થક લાગે છે. અહીં” જૅઈ શકાશે 
કે “અપદયાગદા' સ“જ્ઞાનો અર્થ પૂવે'ના અથ ડરતાં જુદો પડી જાય છે. 


લયબદ્ધ એટલે ઈ'દોબદ્ધ વાણીમાં રચાયેલું કાવ્ય જ શુદ્ધ કવિતાના આનદ 
આપે છે એમ ખબરદાર ૬ૃઢપણે માને છે. આ ૬ૃપ્ટિએ આજની અછાંદસ કવિતા 
ખબરદણને શુદ્ધ કવિતા ન લાગત _! 


જૂ 


અપદ્યાગદ્ય વિશે ખ. ક. ઠાકેરર : 
સ્વ. બ. ક. ઠાકોરે અપદ્યાગદ્ય વિશે કોઈ વ્યવસ્થિત વિચાર નથી કર્યો. “વિવિધ 
વ્યાખ્યાનો ગુચ્છ-૩' અને 'કવિતાશિક્ષણ# એ બે જગ્યાએ એની થોડીક વાત કરી 


છે પરતુ એમાં પણ એમણે અપદાગદાના સ્વરૃપની નૉંધપાત્ર ચર્ચા કરી લીધી છે. 


ન 


ન 


“કવિતાશિક્ષણ' માં અપદ્યાગદ્ય એ બ્લેન્કવર્સ નુ” નિષ્ફળ અનુકરણ છે*૫ એમ 
તેમણે પહેલાં જણાવ્યું. પછી વોલ્ટ વ્લૉટમાન અને તેની આગળ “બાઇબલ* માં જોવા 
મળતુ" એ એક પ્રકારનું ગદ્ય છે. આવા ગદાને અંગ્રેજીમાં /#*€૮ ૪2752 કે કૃ ચમાં 
૪૮#*૭ 7#68?' ડહે છે.*૬ આનો અર્થ એવો થયો ડે સ્વ. ઠાકોર અપદ્યાગઘને 
ગદ્ય ગણવા છતાં નરસિંહરાવ, સ્વ. પાઠકની જેમ '“રાગયુક્ત ગદા (77275૭70727 
77'05૮ ) કહેવાને બદલે /7૮૮ ૪૮#૭૮ ડહે છે. 


“કવિતાશિક્ષણ' કરતાં *વિવિધ વ્યાખ્યાનો ગુચ્છ-૩' ના એક લેખમાં અપદ્યા- 
ગદ્ય વિશે તેઓ વિચાર કરે છે ત્યારે આ [વિચારોમાં ઝાઝો ફેરફાર નથી થયો. ૫ર'નુ 
વિચાર વધુ સમતોલ બન્યો હોય એમ દેખાય છે. 


“શ્રી કવિનાં વિશેષ લક્ષણો ત્રણ છે. એ વ્યકિતત્વવાદી (272077/777૮€77૭૮) 
છે; એ રગદશી (7૦077747૮૦) છે; એ બંડખોર છે. એમનાં બંડ શાના સામે 


હોય છે ? જે પર'પરાઓમાંથી પ્રાણ ઊડી જઈ એમને માત્ર ખોખાં રહેલાં જણાય છે 





૧૪. એજન, પુ. ૯૫. 
૧૫ '5કવિતાશિક્ષણ', પુ. ૨૭ 
૧૬ એજન, પૃ. ૪૨ 


૩૨ તાનાલાલનુ અપદ્યાગદા 


તેમની સામે. ગુજરાતી પિ'ગળ' એમને આવુ" ખોખું જ જણાયુ”. એ પર“પરાને છોડી 
દઈ એમણે વૉલ્ટ વ્હિટમાનની “અનિયમિત પદાવલિ' કે વર્સલાયબર (માપમુકત 
પદમાં) કાવ્યો લખ્યાં. સામસામે તોળાતાં ટ્“કાં પ્રવાહી આકર્ષક વાકયો અને વાકય- 
ખ'ડોની કળામય રચનાનું “સંવાદી ડોલન” ઉત્કૃષ્ટ કાવ્યની ઊ'ચાઈઓ તેમ ઊ'ડાઇઓને 
પણ પહોંચી વળે એમ પોતાને લાગ્યુ” (પૂ. ૮૩). 

'કવિતાશિક્ષણ'માં અપદાગદાને *ક્રી વર્સ' કહી એમણે ગધ કહેલુ. અહીં એને 
ફે વર્સ કહી “માપસુકત” પદ કહે છે, અને સામસામે તોળાતાં ટ્ર'કાં પ્રવાહી આકર્ષક 
વાક્યો અને વાકયખ'ડો એ અપઘાગદાની લાક્ષણિકતા બતાવે છે. અપદ્યાગદાને 
“રાગયુકત ગધ કહેવાને બદલે ફરો વસ (માપમુકત પઘય) કહેનારા સ્વ. ઠાકોર પહેલા છે. 
અપદ્યાગહ્ય અતે અને સુન્દરમ્‌ ? 

૧૯૩૦-૪૦ના કવિઓ અને વિવેચકો ઉપર સ્વ. ઠાકોરની કવિતા અને એમણે 
ગુજરાતી કવિતામાં કરેલા પ્રયોગોની અસર બહુ ઊડી થઈ અને નાનાલાલના માર્ગ” 
ચાલનાર કોઈ સબળ કવિ કે વિવેચક એ ગાળામાં થયો નહી, એટલે અપઘાગઘની 
વિશેષ ને વિશેષ ઉપેક્ષા એ ગાળામાં દેખાય છૅ. સ્વ. પાઠકે અપદ્યાગદાના સ્વરૂપની જે 
પુથકકરણાત્મક આલોચના કરી તે આપણે આગળ જોઈ ગયા. એમની ચર્ચાનો પ્રભાવ 
એ પેઢીના બે સમર્થ કવિ-વિવેચકો ઉપર ઘેરો પડેલો દેખાય છે. સ્વ. પાઠકના ' 
“સળ'ગ અગેય પદારચતાના પ્રયોગે!' લેખ ૧૯૩૩માં લખાયો, સુન્દરમે ૧૯૩૫માં 
જ. ક. ઠા. ની કવિતાસસ્ુજ્રિ' એ વિષય પર “ગુજરાત સાહિત્ય સભા' ના ઉપકમે 
વ્યાખ્યાન આપ્યુ તેમાં સ્વ. પાઠકની વિચારણાના આ પ્રભાવ તરત નજરે આવે. 

“તાનાલાલમાં કાવ્દદેહના નવવિધાનની તમન્ના હતી એટલો દંપ્ટિ નહોતી” 
(પુ. ૪૪)- “ઠાકોરે છ'દના કિનારા સાચવ્યા. નાનાલાલે ફે'કી દીધા, અને પરિણામે નવો 
છ'દ શોધવાની તેમની ઝખનાનાં પાણી વેરાઈ ગયાં. એમના અનિયમિત ડોલનમાં 
કવિતાને ડોલાવનાર બીજો કોઈ સફળ કવિ થયો નથી. ઠાકોરની એ અપ્રતિહત વેગી 
છ'દરચના આખી પ્રજાનો વારસો બની ગઈ છે” (પુ. ૪૪). 

૧૯૪૬માં “અર્વાચીન કવિતા'માં સુન્‍્દરમને અપઘ્યાગધ્ધ વિશેનો ખ્યાલ બદલાતો 
નથી, પણ કઈક વઘુ સ્વ્સ્થ અને સમતોલ અવશ્ય ન છે. ઝારા ક 
“રાગયુકતગદા' જ છે એવો ખ્યાલ બાંધતા સ્વ. પાઠક અને _નરસિંહરાવના મ'તવ્યને 
એમનું પણ અનુમાદન મળી રહે છે. વિશેષમાં તેઓ કહે છે કે, 

“રોલનશૈલી એ શબ્દ અને અર્થને લડાવતી અને સજાવતી અમુક પ્રકારની 
ઊમિસભર આવેૅશમયતાનાો જ એક ઉદ્ગાર છે. એ ટકી રહે છે, જીતી જય છે તે 
અંદરની ઊર્શિ ના અને ભાવના ચમત્કારપૂર્ણ આવિર્ભાવથી. જ્યાં આ આંતરિક ચમત્કાર 


લાતનતસાતાખત ભા 


૧૮ '“અવલોકના', પુ. ૪૧ 


અપદ્યાગદાનો ઉદ્ગમ અતે તેને લગતા પ્રતિભાવા ૩૩ 


નથી હોતો ત્યાં એ એક નિપ્પ્રાણ, અલ્પસત્ત્વ, બાહ્યાડ'બરવાળી, સ્થૂલ વાક્છટા અને 
કદીક તો વાક્પ્રપ'ચ કવિને હાથે બની ગઇ છે” (પુ. ૨૬૯). આગળ નૉંધે છે કે, 
“તાં ન્હાનાલાલને હાથે આ ડોલનશૈલીમાં કેટલુંક અત્યત મનોહર અને 
ગુજરાતી વાણીના એક વિશિષ્ટ સોન્દર્ય અને સામર્થ્યનુ' પ્રતિનિધિત્વ ધરાવે છે તેવુ” 
ચિર'જીવ સર્જન થયુ' છે.” આને માટે કારણભૂત છે નાનાલાલની સ્વકીય પ્રતિભા, 
ડોલનશૈલીના સ્થૂલ આકારની વિશિષ્ટતા નહીં' (પુ. ૨૬૯). 
“ન્હાનાલાલની પોતાની પ્રતિભા પણ જ્યાં મ'દ રહેલી છે તેવે સ્થળૅ, તથા 


ન્હાનાલાલની પ્રતિભાનો જેમનામાં અંશ પણ નથી તેવા લેખકોને હાથે ડોલનશૈલીમાં 
કશુ સત્ત્વયુક્ત કાવ્યસર્જન દેખાયુ' નથી” (પુ. ૨૬૯). 


સુંદરમૂની અપદ્યાગદ્ય વિશેની આ વિચારણા પુથક્કરણાત્મક નથી, અનુભવાત્મક છે. 
બાહ્યાડ'બર, સ્થૂલ વાક્‌છટા એવા અપદ્યાગદાશૈલીના દોષો તેમણે બતાવ્યા. કવિના 
ચિત્તની ભાવાત્કટતા અપદ્યાગદામાં ઉત્તમ રીતે ઘણી જગ્યાએ વ્યક્ત થઇ છે એમ 
તેમણે સ્વીકાયું છે. પર'તુ એ ભાવની ઉત્કટતા અપઘયાગદાશૈલીની કઈ વિશિષ્ટતાઓને 
લીધે અનુભવાય છે તેની વાત તેઓએ નથી કરી. 


જુ ન 


પણ આ પ્રકારની અપેક્ષા એમની પાસેથી ન જ સંતોષાય એમ લાગે છે કારણકે 
ચુંદરમૂના શેલી પ્રત્યેના અભિગમ જ કઈક ગૂ'ચવાયેલો લાગે છે. સુંદરમૂ માને છે કે 
અપઘદાગદાશૈલીની કોઈ વિશિષ્ટતાને લૌધે ન્હાનાલાલની એ શૈલીમાં લખાયેલી કેટલીક 
ટાતિઓમાં ઉત્તમ કાવ્યત્વનાો અનુભવ નથી થતો, પરતુ નાનાલાલની સ્વકીય પ્રતિભાને 
લૌધે એ કાવ્યત્વનો અનુભવ થાય છે. પણ આ વાત બરોબર નથી. કોઈપણ ડવિની 
સર્જક પ્રતિભાને વ્યક્ત થવાનું માધ્યમ તો એની ભાષાની ઈબારત છે. એટલે કોઇપણ 
કવિની પ્રતિભાને પામવાનો સાર્ગા ભાવક પાસે કયો ? એની શૈલી જ. અપદ્યાાગદાયાં 
નાનાલાલનૅ હાથે કેટલીક શિર'જીવ કૂતિઓ રચાઈ છે તો એ વસ્તુ સ્પષ્ટ કરે છે કે 
પોતે પસંદ કરેલી અપદયાગદાશૈલી નાનાલાલને પોતાની પ્રતિભાને વ્યકત કરવામાં મદદરૃપ 
નીવડી છે. તો એ શૈલીનાં એવાં કયાં તત્ત્વો છે કે જેમણે નાનાલાલને જે અભિવ્યકત 
કરવું હતું” તે ઉત્તમ રીતે અભિવ્યકત કરવામાં મદદરૂપ બન્યાં? એ રીતે તપાસતાં જ 
નાનાલાલની સર્જકપ્રતિભાનો સાચો કયાસ કાઢી શકાય. 


સુંદરમૂની વિચારણા એક બીજા ફલિતાર્થ તરફ પણ આપણને લઈ જાય છે. 
સુંદરમૂ એમ સ્વીકારે છે કે નાનાલાલની કેટલીક અપદ્યાગદ્યમાં રચાયેલી કવિતાઓ 
ચિર'જીવ સ્થાનની અધિકારી બની છે, અને એમ બનવાનુ કારણ નાનાલાલની પ્રતિભા 
છે. જો આવી સમર્થ પ્રતિભા ધરાવનાર બીજા કવિ ગુજરાતી સાહિત્યમાં પાકે તે 
અપદ્યાગદ્ય તેમને ઉપયોગી નીવડે. પછીના કવિઓ અપદ્યાગદાનું નિષ્ફૂળ અનુકરણ 


૩૪ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદા 


કરી શકયા કારણકે એમનામાં પ્રતિભા ન હતી. એટલે દોષ અપઘાગઘનો નહીં, 
કવિની પ્રતિભાના છે. પણ આ વાત તો. કદાચ કોઇપણ છ'દ પૂરતી સાચી ગણી 
શકાય, આમ સુંદરમૂના વકતવ્યનું આ અર્થઘટન એમના જ આગલા વક્તવ્યનુ' 
વિરોધી બની રહે છે. પણ અપઘાગદાનુ સફળ અનુકરણ ન થયુ” એ અંગેના કઈક 


કપટ. પ. 


વધું સ્પષ્ટ ખ્યાલ સુંદરમૂ પાસેથી પછી એક બીજી જગ્યાએથી મળે છે. 


“કેટલાકને એમ લાગે છે કે ડોલનશૈલીનું' અનુસંધાન ન્હાનાલાલ પછી બીજે 
કોઈ કવિ કરી શકયો નથી એનું કારણ આપણી કાવ્યપ્રતિભાની મ'દતા છે. પણ 
વસ્તુસ્થિતિ એવી લાગતી નથી. ડોલનશેલીનાં જીવાતુભૂત એવાં બે મુખ્ય તત્ત્વો છે; 
અલ'કારો અને વાકછટા. પોતે છ'દોરૂપતા ન પાસી શકવાને લીધે ડોલનશૈલીને વાર'વાર 
આ બે તત્ત્વોનો ટેકો લેતા રહેવું પડયું છે. ન્હાનાલાલનુ' માનસ અત્ય'ત અલ'કાર- 
ઘ્રિય અને વાક્છટાનું શોખીન હતુ..... ન્હાનાલાલ પછીના કવિઓની પ્રતિભા ન્હાનાલાલને 
મુકાબલે ગમે તે કોટિના હો, તોપણ તેમની અને કવિની વચ્ચે આ અલ કારિક 
વલણની બાબતમાં મહત્ત્વના માનસભેંદ રહ્યો છે. અને ન્હાનાલાલના જેવી કે તેથીય 
વધારે શકિતવાળા કવિઓ આપણે ત્યાં જન્મશે ત્યારે તેઓ ડોલનશેલીનો આશ્રય લેશે 
કે તેનો ત'તુ જીવતો રાખશે જ એ કહેવાય તેમ નથી. ડોલનશૈલીનું” અનુસંધાન બહુ જ 
મોડું થયું' એમાં એ શૈલીની અનન્યસાધારણ ગુણવત્તા કરતાં એની પોતાની 


ષ્ઝ 


કલાક્ષમતાની ઉણપ વધારે રહેલાં છે.”*૬ 


અલ'કારોની પ્રચુરતા અને વાકૂછટા એ બે અપદ્ઘયાગઘશૈલીના દોષો સુંદરમૂને 
લાગે છે. આ તત્ત્વો નાનાલાલના વાક્છટાના શોખીન અને અલ'કારપ્રિય માનસને 
લીધે અપદ્યાગદમાં પ્રવેશ્યા એમ પણ તેમને લાગૅ છે. આ તત્ત્વોને લીધે આ શૈલીનું” 
ઝાઝું” અનુકરણ થયું નહીં” અને ભવિષ્યમાં થશે નહીં એમ પણ ઝુંદરમૂને લાગૅ છે. 
અપદ્ઘાગદયાના દોપો તરફ સુંદરમે કરેલા અંગુલિનિદેશમાં તથ્ય છે. પણ એ તત્ત્વો 
દોપરૂપ જેમ બને છે તેમ ઘણી જગ્યાએ ગુણરૂપ પણ બને છે એ આપણે આગળ 
વિચારીશું. અને એ તત્ત્વાની અતિમાત્રા છોડી એના સમુદ્ધ અંશોનું ભવિષ્યમાં કોઈ 
નાનાલાલ જેવો અલ"કારશોખીન ને વાકૂછટાનો શોખીન કવિ અનુકરણ કરેય ખરો. 
પ્રતિભાના ભાવ-અભાવ સાથે અપઘાગદા યોજવા-નયોજવાનો કોઇ સંબંધ નથી. 
એનું અનુકરણ નહી' થાય કે ડોલનશૈલીમાં જ કોઈ અનન્યસાધારણતા નથી એ 
સુંદરમૂનાં મ'તવ્યો પૃથક્કરણ પરથી બંધાવાને બદલે અનુભવાત્મક વિશેષ છે અને 
તે ઠીકઠીક ચિ*ત્ય છે એમ કહેવુ પડે. 





૧૮ “કવિ ન્હાલાલ સ્મારક ગ્રથ', પુ. ૧૩૨ 


અપદ્યાગદ્નો ઉદ્ગમ અને તેનૅ લગતા પ્રતિભાવા ૩૫ 
અપદ્યાગદ્ય વિરો ઉમાશ'કડર : 


સ્વ. ઠાકોરના કવિતાવિષયક પ્રયોગોથી અને સ્વ. પાઠકની વિચારણાથી પ્રભાવિત 
થનાર એ ગાળાના બીજા સમર્થ કવિવિવેચક ઉમાશ કર જેશી છે. શરૂઆતમાં એઓ 
સ્વ. પાઠકની વિચારણાથી પ્રભાવિત થયેલા દેખાય છે, પરતુ સુંદરમૂ કરતાં એમનુ 
માનસ વધારે મોકળું છે, એટલે અપદાગધઘા વિશેના એમના ખ્યાલમાં ધીમે ધીમે 
પરિવર્તત આવતું” જોઈ શકાય છે. 

છોલી અને સ્વરૂપ' ના લેખોમાં છૂટક છૂટક કરેલાં વિધાનોને તપાસતાં દેખાય 
છે કે શ્રી ઉમાશ'કર જોશી પણ નાનાલાલના અપદ્યાગઘ્યને ક'ઈક નિષ્ફળ પ્રયોગ 
ગણવાના જ [હિમાયતી હતા. “છેવટે આ રસ્તે ન જશે એમ અપઘાાગઘ ક્યું છે તેમ 
લાલબત્તી રૂપ થઇ શકાય તોષે એ એક સફળ સેવા કરી ગણાશે” (પુ. ૨૧૦). 
“કવિશ્રી નાનાલાલના અપદ્ધાગદઘનો પ્રવાહ છેવટે એના પ્રચારક્તે અઠ્દિતીયતાનું માન 
આપવા નિર્માયો હોય એમ એમનામાં જ મર્યાદિત થયો” (પુ. ૨૧૪). “નાનાલાલની 
અપઘદાગદા રચનાએ કુતૂહલ બહુ જગાડેલુ' છે પણ કાવ્યપર'પરામાં એ સ્વીકારાઇ 
નહી. કેમકે ગુજરાતી કવિતાને જે મુકિત જોઈતી હતી તે એમણે છંદો માત્ર 
બૅડીએઃ એમ ગણી છ'દોને તરછોાડયા એમાંથી મળી શકે એમ હતુ' નહિ” (પુ. ૨૨૯). 
૧૯૩૫-૪૦ ના અરસામાં ઉમાશ કર જૉશીના આ અભિપ્રાય. આજે અછાંદસ 
રચનાઓ ખૂબ વ્યાપક બની છે ત્યાંરે અપઘાગદ્ય વિશેના આ બધા ઉદગારો હવે 
કદાચ પ્રતીતિજનક નહિ લાગે. 


ઉમાશ'કર જોશીના પોતાના અપદ્યાગદ્ય વિશેના આ બધા વિચારો પછીના 
સમયમાં બદલાયા હોવાનો અણસાર મળે છે. ૧૯૫૦માં પદાનાટયને અનુરૂપ છ'દની 
વાત ડરતાં સ્વરભારના તત્ત્વમાંથી કોઈક નિબદ્ધ પદ્ય નીપજી શકે એનો સ્વીકાર તેઓ 
કરે છે. “આપણી ભાષામાં જે કઈ સ્વરભારનું તત્ત્વ છે તેને સમજી લે એવા જેનો 
કાન સરવા હશે તે પદાનાટય સાટેનુ' કોઇ ને કોઈ પ્રકારનું નિબદ્ધ પદ્ય નિષજાવી 
શકશે. અબદ્ધ પધધના નાનાલાલ ઉપરાંત પણ નવતર પ્રયોગ થવા જેઈએ, થશે. 
એમાંથી ઉંકેલ નહિ તોયે કીમતી સૂચનો મળી રહેશે” (“શૈલી અને સ્વરૂપ', પુ. ર૬૨). 

૧૯૫૩ માં અપદ્યાગધ્ય વિશેનો અભિપ્રાય હજી વિશેષ બદલાયેલા દેખાય છે. 
“સોએ ડોલનશેૈલીની મોહિની અનુભવી, પણ એ અછાંદસ રચના છે એચ તરત 
જાહેર કયું. એનુ' અપદાગદા એવુ વિચિત્ર નામ પાડયું. છ'દનુ' જીવિત છે આવર્તન. 
ડૉલનશેલીમાં આવર્તાનનેૅ અવકાશ છે કે પછી એ એક જાતનું “રાગયુક્તગઇ' 
(£7###55#072૮ 7૦5૮) છે? એ પ્રશ્ન છે”.૧૯ પછી નાનાલાલ સાથૅના એક 
પ્રસંગનો ઉલ્લેખ કરતાં નાનાલાલે કહેલી એક વાત યાદ કરે છે. “બીજું કોઈ અપદ્યાગદા 








૧૯ 'શેલી અને સ્વરૂપ, પુ. ર૬૬ 


૩૬ તાનાલાલનું' અપઘાગદા 


વાપરી ન શક્યું એ નાનાલાલને વાંક? આ સદીના પ્રથમ ચરણ પછી ટાગેરે 
'પુનશ્ચ' માં ગદયછ'દ યોજ્યો ત્યારે નાનાલાલે કહ્યું કે હવે તો અપદયાગદા મનમાં વસે 
છે ને?” (પુ. ૨૬૬). 


૧૯૬૭માં “નાનાલાલ જય'તિ* પ્રસંગે બોલતાં૨” શ્રી ઉમાશ'કર જોશીએ લયના 
ધરણ પર અપઘાગધને મૂલવવાનો કેટલોક પ્રયત્ન કર્યો અને જણાવ્યું કે “નાનાલાલની 
રચના નર્યું ગદ્ય પણ નથી. “વસંતોત્સવ સળ'ગ ગદાની રીતે છાપી શકાશે. પણ 
કેવળ ગદાની રીતે એનો પાઠ કરવો ઠીક નહો' પડે. એમાં ગદ્ય કરતાં કઇક વિલક્ષણ 
બીજાં તત્ત્વ છે. એ તત્ત્વ પદ્યનાં આગવાં લક્ષણોમાંનાં કોઇ સાથે મળતુ આવે છે?” 
અને પછી “ઇન્દુકુમાર-૧* માં કાન્તિકુમારીની બે પ'કિતઓ ટાંકી સ્પષ્ટ કહે છે કે 
“અપઘ્ઘયાગદાનો લય ગઘલયથી_ઘણે દૂર ખસી જાય છે.” પછી આગળ ચાલતાં કહે 
છે કે “અપદ્યાગદયમાં ગદ્ય કરતાં જુદી રીતના એવા, શથ્તિઓ ઉપર ભાર આવે છે 
તેને લીધે પદ્યત્વનો કોઈ સંસ્કાર ઉદભવે છે કે કેમ અથવા તો] પાઠનાં કેટલાંક નિશ્ચિત 
એકમોનું પુનરાવર્તન અપદાગઘમાં સામાન્ય રીતે જોવા મળે છે કે કેમ એ સંશોધન 
માગી લે છે.” શ્રી ઉમાશ'કર જોપીના આ મ'તવ્યની તપાસ પછી ડરીશું, પણ આ 
અવતરણ સ્પષ્ટ કરે છે ડે ઉમાશ'કર જોશી આજે અપધદ્યાગદાને ગઘયથી ભિન્ન 
'ગણુવાના હિમાયતી છે. 

શ્રી વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી પણ અપદાગદાને 'રાગયુકત ગદા'થી ક'ઈક ભિન્ન 
ગણવાના સ્પષ્ટ હિમાયતી છે. “મહાસુદશન'નુ' અવલોકન*૨ કરતાં અપદયાગઘય એ 
પદ્ય નથી એમ તેસે સ્વીકાર્યું અને પછી તૉંધ્યું' કે “પદ્ય નથી પણ અંગ્રેજીમાંના 
“્લેન્કવસ”' જેવા પદની લગભગ બધી જ મોહકતા, બધી જ હલનચલન ને વલણની 
શક્તિઓ કવિનું અપઘ્યાગદ પ્રત્યક્ષ કરાવે છે એ હજુ સુધી પૂરેપૂરું ન સમજવામાં 
ગુજરાતના વિવેચનની અપૂર્ણતા છે” (પુ. ૫૩). 'કેટલાક ભાપાશાસ્રી પ્રશ્નોનું” 
અવલોાકન'૨૨ એ લેખમાં કહે છે કે “ગદાશૈલીના લયોનો તેમ જ ન્હાનાલાલના 
અપદ્યાગદ્યનો પણ શાસ્ત્રીય વિચાર આપણે કરી શકતા નથી. અપઘયાગદ્યના સૌદર્ય નુ' 
ગૂઢ તત્ત્વ પ્રયત્ન અને સ્વરિતત્વની યોજના હશે” (પુ. ૨૦૪). આનાથી વિશેષ 
પુથકકરણ કરવાની દિશામાં તેઓ ગયાં નથી. લય વિશે પણ એમના મનમાં શુ 
ખ્યાલ છે તે સ્પષ્ટ થતું નથી. 


ઉમાશ'કર જોશી અને વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી અપદ્યાગદામાં કયાંક પદાત્વ રહેલું છે 
ર૦ જુઓ “સંસ્કૃતિ' -મે ૧૯૬૭. 'અપદઘાગદ્ય અને પઘમુકિત' એ લેખ 
પુ. ૧૬૩-૧૬૮ 
૨૧ પવિવૅચના, બીજી આવૃત્તિ, પૃ. ૧૫૩ 
૨૨ 'પરિશીલન” 


અપદ્યાગદ્યનો ઉદ્ગમ અને તેને લગતા પ્રતિભાવા ૩૭ 


એવી સંભાવના પ્રગટ કરે છે, પણ બીજી બાજુ બે આધુનિક વિટ્ટાના અપદ્યાગદાને 
ગદ્ય ગણવાના હિમાયતી છે. એક ડો. હરિવલ્લભ ભાયાણી અને બીજા શ્રી [નર'જન 
ભગત. 

ડો. ભાયાણી ૧૯૬૬ માં 'શૈલીગત શબ્દ'ર૨૨ એ લેખમાં જણાવે છે કે 
“ઝઅપઘાગઘમાં અને અછાંદસ સ્ચનાઓમાં વિશિષ્ટ લલ છે એમ અનેકવાર કહેવાયુ” 
છે. પણ તેની વ્યાખ્યા કે લક્ષણા કોઈએ તારવી આપ્યાં નથી” (પુ. ૪૧). પણ પછી 
૧૯૬૭માં “તાનાલાલ જય'તી” પ્રસ'ગે આપેલાં વ્યાખ્યાનોમાં તેઓ નિશ્ચિયાત્મક રીતે 
જ અપદ્યાગદ્યને ગદ્ય જ કહે છે.૨૪ કારણકે “નિયત કે આવર્તાની લય એ પઘનું 
લક્ષણ માનીએ તો, જેનું પિ'ગળ થઈ થકે તે પઘ અને બીજુ બધુ ગદ્ય, એમ જ 
ચિવૅક કરવા! પડે. અને એ માપે “અપઘ્યાગદા” ગદ્ય જ ગણાય” (પુ. ૧૧૪), 


શ્રી નિર.જન ભગત “આધુનિક કવિતા'માં ભારપૂર્વક અને સ્પષ્ટપણે અપદા- 
ગદાને ગદ્ધ જ ગણે છે અને ડો. ભાયાણીએ એના ગદ્ય હોવા વિશે દલીલ કરી છે 
તે જ પ્રકારની દલીલ એમણે પણ કરી છે. અપદ્યાગદઘ્ય તેના વિશિષ્ઠ લયથી બીજા 
ગદાથી ભિન્ન પડે છે, પર'નતુ એ ગધ જ છે એ નિર્વિવાદ છે.રેપ 


ન્ડ 


અપદ્યાગદ્ય પદ્ય છે કે ગદ્ય એની ચર્ચા કરતા વિવેચકોના અભિપ્રાયો ઉપર 
જોયા. તેમાં અપદ્યાગદાને ગદ્ય માનવા તરફનું વલણ વિશેષ દેખાય છે. 


અપદ્યાગવ્ય પઘ્ છે કે ગઘ તેની ચર્ચા ગુજરાતી વિવેચનમાં વિશેષ થયેલી 
દેખાય છે. અપદ્ઘાગદ્યની ભાષાગત લાક્ષણિકતા તારવવાનો પ્રયાસ પ્રમાણમાં ઓછે 
થમો છે. ઉપરની ચર્ચામાં પ્રસંગોપાન તેની શૈલીનાં કેટલાંક લક્ષણોનો ઉલ્લેખ થયો છે. 
એ ઉપરાંત સ્વ. વિ. પાઠકે અપદ્ાગદાશૈલીની કેટલીક લાક્ષણિકતાઓનો નિદેશ 
“અર્વાચીન ગુજરાતી કાવ્ય સાહિત્યનાં વહેણે”માં કર્યો છે. 

૧. ફૃટિવિરુજ્ધ શબ્દપ્રયોગો! અને રૂટિવિરુદ્ર સમાસે!' અપદ્યાગદયમાં ઘણા છે, 
ઉ. ત. સુભગરાઘવપાદ, મઘધુરમધુ, અનુભવભાવભારેખમ, હૈંયાર'ગી, દારૂખાનાલાદા, 
પુશ્વીઊભા, વગેરે. વિશેષ તો એ છે કે તેમના અપદયાગદામાં અને ગદામાં છ'દને માટે 
તૈમને આવી કરકસર કરવાની જરૂર હોતી નથી, છતાં આવા સમાસો તેમણે કર્યા છૅ” 
(પુ. ૩૯). 

૨. બોલચાલની ભાષાના શબ્દે! વાપરવાનું વલણ : કવિશ્રી નાનાલાલમાં આ 
વલણ ઘાણ પ્રબળ છે. કારણકે તેમની ભાષા અપદ્ાગદમાં છૂટથી વહે છે. ગદાની 














2 


ર૩ 'કાવ્યમાં શબ્દ', પૂ. ૨૮-૪૧ 
૨૪ કાવ્યમાં શબ્દ' માં “ઈ'દોમુકિતના ઈંગત' એ લેખ, પૂ. ૧૦૬-૧૧૭ 
૨૫ 'આઘુનિક કવિતા', પુ. ૨૦-૨૧ 


૩૮ તનાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 


ઘણી નિકટ છે અને કાઠિયાવાડી ભાષાનું” લાડકાપાચુ' તેમાં સ્વાભાવિક રીતે પેઠેલું છે. 
કેટલાક શબ્દો જે પહેલાં કાવ્યમાં નહિ આવેલા તેવા સૌથી પહેલા તૅમણે પોતાના 
અપદાાગદામાં વાપર્ષા છે” (પુ. ૪૦). પછી નૉંધે છે ડે “પણ તેમનાં કાવ્યોની અસર 
એ છેકે કશો જ અર્થ: ન થાય એવા શબ્દો મૂકવાની ટેવ કેટલાકને એમનાં કાવ્યોથી 
પડે છે” (પુ. ૬૪). 


૩. એલ કાર બાહુલ્ય : “અલ'કારો આપવામાં તેઓ જના સર્વ ગુજરાતી 
કવિઓની આગળ ગયેલા છે. એ ધ્યાનમાં રાખવા જેવુ છે કે તેમનું' અલ'કાર બાહુલ્ય 
અપદાગદમાં છે તેટલું શ્લોકબદ્ધ કાવ્યોમાં નથી”. (પૂ. ૭૪). આ અલ'કારો વાપરવામાં 
પશ્ચિમના કવિઓની અસર તેમના પર પડી છે. ઉપમાનનું' વીગતે નિરૂપણ અને 
ઉપમેયનુ' ર્નાહવતૂ આલેખન એમના ઉપમા અલકારોની વિશેષતા છે. “કવિશ્રી 
નાનાલાલની ઉપસાનિરૂપણ- પદ્ધતિ આને મળતી છે. તેમાં ઉપમાઓ કોઇ કોઇ જગ્યાએ 
લાંબી પ્રપ'ચેલી હોય છે. તેમની અપદયાગદ્યશૈલી તેમને મૂળ વિષયથી ગમે તેટલે દૂર 
જવાને અવડાશ આપે છે, અલબત્ત મૂળ વસ્તુને કૈન્દ્રમાં રાખીને જ. અને તેમની 
ઉપમાઓ અનુભવનિષ્ઠ જ હોય છે” (પુ. ૮૩૫. અલ'કારો પ્રયોજવાનો નાનાલાલનો 
એક મોટો દોષ પછી તેઓ બતાવે છે : “કવિશ્રીના અલ'કારોની એક બીજી ખરાબ 
અસર થવાનો સંભવ અતિ સામાન્ય વિષયને અલકૃત કરવો, અલ કારને લાયક ન 
હોય એવી વસ્તુને અલ*કૃત કરવી એ છે. છંદોબદ્ધ કરતાં અપદ્યાપદા કાગ્યમાં આમ 
થવાનો વધારે સંભવ છે અને અપદાગદ્યનાં અનુકરણે હવે ઓછાં થયાં છે એટલે 
આ ભૂલ થવાનો! સંભવ ઓછે. પણ અપદાગઘય (મારી માન્યતા પ્રમાણે) ગઘનો જ 
પ્રડાર છે. એટલે એ ભૂલની અસર ગદ્ય ઉપર થવાનો ઘણે! સંભવ છે” પુ. ૮૯)- 


અપદ્યાગદા જેવું અભિવ્યકતનું વિશિષ્ટિ વાહન નાનાલાલને ડયાંથી સૂઝયુ હશે 
એ માટે બે તર્ક કરવામાં આવ્યા છે. બ. ક. ઠાકોર કહે છે કે “એમણે અપદ્યાગદય 
ગુજરાતીમાં ઉતાર્યું” તેનુ; સૂક્ષ્મ બીજ સામવેદી શ્રીમાળી કુલાત્થ ખાલકના કાનમાં 
બચપણથી સામગાનનું 'ડોલન' અનેકાનેક વાર ઊતરેલુ' હોવું જોઇએ, તે ળકીકંત 
હશે.”ર5 બીજે તર્ક ડો. ધીરુભાઈ ઠાકરે કર્યો છે. તેસશના સ'તવ્ય અનુસાર ડોલનશૈલીમાં 
રેલાતા સંવાદો સામાન્ય ગદયવાથનના ડરતાં રગભૂમિ પર બોલવાની નાટયાત્મક રીતના 
સંવાદો છે; અને તત્કાલીન ધ'ધાદારી ગુજરાતી નાટકો જોઇને કવિને જાણ્યે અજાણ્યે 
આ શૈલીને પ્રયોગ કરવાનુ' સૂઝયુ' હોય. ડોલનશૈલીમાં રહેલો શબ્દોના ખખડાટ અને 
વાગાડ'બર એમ માનવા પ્રેરે છે.૨૭ 

અપદ્યાગદાની અભિવ્યકિતક્ષમતા તપાસવાનો પ્રયત્ન ખાસ ગુજરાતી વિવેચનમાં 





ર૬ 'કવિતશક્ષણ', પુ. 2 
૨૭ “સસ અને રુચિ* પુ. ૨૨૭ 


અપદ્યાગદ્યનો ઉદ્ગમ અને તેને લગતા પ્રતિભાવો ૩૯ 


વયો નથી. ડો. ધીરૃભાઇ ઠાકરે તેની નાટયાત્મક આભવ્યકિત વિશે થોડુ લખ્યુ છે. 
ડોલનશેૈલી નાટકની ભજવણીમાં ઉત્કટતા લાવી શર્કે છે. ઉદિષ્ટ જીવનસંદેશને અનુગૃૂપ 
ભવ્યોદાત્ત વાતાવરણની જમાવ2માં, તેમજ કવિને અભિપ્રેત ભાવનાના સફળ ઉદ્ઘાટન, 
નિર્વાણ અને પ્રતિફ્લનમાં ડોલનશોલી ઉપકારક છે. ઈન્દુકુમાર તથા કાન્તિકુમારીના 
મુગ્ધ સ્નેહના જેગ ડોલનશૈલીમાં ઝિલાયો છે તેટલો સમર્થ રીતે સાદા ગદ્યમાં ડદાચ 
જ [ઝલાઈ શક્યો હોત. એમાં જેવા મળતી વકતુત્વ છટાની વિવિધ ભ'ગીઓ પણ 
નાટકમાં કારગત નીવડે છે. આમ છતાં ડો. ધીરુભાઇ ઠાકર એક વાત સ્વીકારે છે કે 
એકધારી ભાવકક્ષાને કારણે સંવાદ વડે પાત્રભિન્નતા એમાં પ્રતીત થતી નથી. 


અપઘાગદા પદ છે કે ગદ્ય એનો વિચાર કરવામાં ગુજરાતી વિવેચને જેટલો 
સમય આપ્યો છે એટલો સમય અપઘદાગદાની ભાપા અને તેની અભિવ્યકિતશ્ષમતા 
તપાસવા માટે નથી આપ્યો. અપદ્યાગદમાં કાઘ્યત્વ છે તો એ ડાવ્યત્વ અર્પવામાં 
અભિવ્યકિતનાં ડયાં તત્ત્વો તેને મદદરૂપ થાય છે તેની કોઈ ચર્ચા આપણા વિવેચનમાં 
થઈ નથી. એટલે અપદાગદાનો તે પદ છે કે ગઘય તેની ચર્ચા કરતાં પણ તેનો શૈલી 
દૃષ્ટિએ અભ્યામ વધારે મહત્ત્વનો બની રહે છે. 


૩ 


અષઘાગયતુ' સ્વર્‌ષ 


અપઘાગધઘ્ય વિશે નાનાલાલે અને અન્ય ગુજરાતી વિવેચકોએ જે વિચાર કર્યો છે 
તેની તપાસ આપણે કરી. એમાં અપદઘયાગઘ્ય એ ગદ્ય છે કે પદ્ય એ મુદ્દા પર ચર્ચા 
વિશેષ થઈ છે. એ મ'તવ્યોમાં બે ભિન્ન વિચારસરણી જોવા મળે છે. 
૧. એક વર્ગ: અપદ્યાગદાને એક પ્રકારનુ' રાગયુક્ત ગદ્ય ગણે છે. 
૨. બીજે વર્ગ અપઘાગદઘને અછાંદસ ગણે છે, પર'તુ એ ગઘ જ છે એમ 


ની 


સ્વીકારવા તૈયાર નથી. એમાં ક્યાંક ને કયાંક પદ્યત્વ રહેલું' છે એમ માને છે. 


અપઘદ્યાગદ્ય-રાગયુક્ત ગદ્ય 

અપદાગદ્ઘય એ એક પ્રકારનું રાગયુકત ગદ્ય છે એવો ખ્યાલ ગુજરાતી 
વિવેચનમાં વધારે દઢ છે અને એવું માનનારો વર્ગ" મોટો છે. રાગયુક્ત ગદ્યના ખ્યાલ 
ગુજરાતી વિવેચનમાં પ્રથમ લઈ આવનાર રમણભાઇ છે. 'કવિતા અને સાહિત્ય-૧' 
ના “છદ અને પ્રાસ' લેખમાં તેમણે ટ કિવન્સીની રચનાઓની ભાષાને અંગ્રેજી 
સાહિત્યમાં 777/૮4૭૭#07£#7 /?'0૭૪ કહે છે એમ કહ્યું અને તેના પર્યાય રૂપે 
'રાગયુકત ગદા' શબ્દ વાપર્યો.૨ ભાવની ઉત્કટતાનો અનુભવ થતો હોય એવુ ગદા 
તે રાગયુક્ત ગઘય. પદારૂપ આપવુ પડે એટલી ઉત્કટતાએ ભાવ જયારે ન પહોંચ્યો 
હોય ત્યારે સર્જક આવા રાગયુક્ત ગદાનો આશ્રાય લે છે. એટલે આવા રાગયુક્ત 
ગદામાં પદયાના જેટલી ભાવોત્કટતા હોતી નથી એમ રમણભાઈ માને છે. રાગયુક્ત 
ગદ્યના સ્વરૂપ વિશે બીજે કોઈ વિચાર રમણભાઈએ કર્યો નથી. જયાંથી આ શબ્દ 
રમણભાઇ લઈ આવ્યા એ ૬ કિવન્સીએ પણ રાગયુકત ગધ વિશે વિશેષ કઈ વિચાર 
કર્યો નથી. રમણભાઇએ પ્રચલિત કરેલા આ શબ્દને પછી નરસિ'હરાવે નાનાલાલના 
અપદ્યાગદ્ય માટે વાપર્યો. સ્વ. રા. વિ. પાઠકે અપઘદ્યાગઘની કેટલીક લાક્ષણિકતા 
તારવી એ બધી લાક્ષણિકતાઓ?” રાગયુક્ત ગદામાં હોય છે એમ કહી નરસિ હરાવની 
માન્યતાને દઢ બનાવી. ખબરદારે તેને અપઘ-અગદ્ય : અપદાગદા એવી નકારાત્મક 
સંજ્ઞા આપી. આ બધી વાતમાં એક વાતનો તો સ્પષ્ટ સ્વીકાર દેખાય છે કે નાનાલાલની 
આ શૈલીનું સ્વરૂપ ચાલુ પરિચિત ગદ્યથી ભિન્ન એવા કોઈક સંસ્કાર તો જન્માવે છે. 


૧. પકવિતા અને સાહિત્ય-૧*, પુ. ૧૦૨ 
૨. જુઓ પુ. ૨૭ 


અપદ્યાગઘનું સ્વરૂપ ૪૧ 
તમપદ્યાગદ્યમાં લયનુ' તત્ત્વ : 
નાનાલાલ, વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી, ઉમાશ'કર જેપી વગેરે અપદ્યાગદયને ચાલુ ગદા 
માનવા તૈયાર નથી. ચાલુ ગઘાથી ભિન્ન એવું” કોઈક લયનું' તત્ત્વ એનુ નિયામક છે 
એવી એમની માન્યતા છે. અને તેથી એ પઘના સંસ્કાર જન્માવે છે. 


નાનાલાલે પોતે અપદ્ઘાગદા વિશે કરેલી વિચારણામાં આપણે જેયું કે તેઓ 
અપદ્યાગદામાં ડોલન (લય) રહેલું છે એમ માને છે. આ ડોલન શેમાંથી જન્મે છે 
તેનો કોઈ ચોક્કસ ખ્યાલ એમની પાસે નથી. ૧૮૯૮ ના પ્રથમ લેખમાં તાલ જેવું 
કોઇક તત્ત્વ એનું નિયામક છે એવી વાત તેમણે ડરેલી. પણ ત્યાં “તાલ” શબ્દ દ્વારા 
તેમને ચોક્ક્સ શું' અભિપ્રેત છે એ સ્પષ્ટ થતું નથી. પણ 'તાલ' શબ્દનો ગમે તેં અર્થ 
ઘટાવીએ. “તાલ' એટલે ૮૦૮૦૮#ટટ (સ્વરભાર) એમ અર્થ લઈએ કે પછી “તાલ” 
એટલે સંસ્કૃત અક્ષરમેળ અને માત્રામેળ છ'દોમાં આવતો તાલ એવો અર્થ લઈએ, 
કોઈપણ દષ્ટિએ “તાલ' ને લીધે લયનું' તત્ત્વ અપઘાગઘમાં જન્મી શકે નહીં એ 
વાત નરસિંહરાવે બહુ સ્પષ્ટ રીતે કહી દીધી છે તે આપણે આ પૂર્વે” જોઇ લાધું.૨ 


અપદ્યાગદામાં તાલ જેવુ' કોઈ તત્ત્વ નથી એ વાત નરસિંહરાવે યોગ્ય રીતેં કરી 
હોવા છતાં આ મુદ્દો હજી થોડી વિશેષ સ્પષ્ટતા માગી લે છેં, કારણકે અપદ્યાગદામાં 
લય છે અને એ લયને જન્માવનાર તાલ નહી તો! અર્થભાર, પદભાર, પ્રયત્ન જેવાં 


બ 


તત્ત્વા છે એમ કહીને આ મૃદાને પાછળથી વિવેચકોએ વખતોવખત આગળ ધર્યા કર્યો છે. 


પદ્યભાર, તાલ, અથ ભાર, પ્રયત્ન એ ગુજરાતી કવિતાવિવેચનમાં વપરાયેલી 
સ'જ્ઞાએ એકમેક સાથે મળી જાય એવી છે, ગુજરાતીમાં અંગ્રેજી જેવું સ્પષ્ટ સ્વર- 
ભારનુ તત્ત્વ નથી, અને અંગ્રેજીના જેવા સ્વરભાર પદમાં લાવવાની વૃત્તિમાંથી આ 
“્પદ્યભાર' શખ્દ આવ્યો લાગે છે, ગદ કરતાં ભિન્ન સંસ્કારો જન્માવવા જ્યારે 
શખ્દના અમુક અક્ષરને ભાર દઈ બોલવામાં આવે ત્યારે પદાભાર થયો કહેવાય એવી 
સામાન્ય સમજ પ્રવતે” છે. ધ્વાનિના ઉચ્ચારણમાં રહેલા કાલમાન અને બળના તત્ત્વને 
લીધે આ પદભાર જન્મે છે. 


પદાર્માં અમુક અક્ષરો પર આવતો આ ભાર ચાલુ વ્યવહારના ગદામાં અર્થ 
અને ભાવની [ભન્ન કાકુઓ જન્માવવા માટે આવતા ભાર કરતાં અનેં અમુક અર્થ 
અને ભાવ ઉત્પન્ન કરવા માટે વાક્યની સૂરયોજનામાંથી જન્મતા આરોહ-અવરોહ 
કરતાં જુદો છે. પદના પઠનમાં ચાલુ ગદ્યના વાકયમાં આવતા આરોહ-અવરોહને કે 
કાકુથી જન્મતા ભારને ઉપયોગમાં લેવામાં આવે છે, પણ પઘભાર એ બન્ને કરતાં 
જુદુ તત્ત્વ છે. 





૩, જાઓ પૃ. ૨૫ 


૪૨ નાનાલાલનુ  અપદાગવ્ય 


જ 


વળી પદાભાર અને તાલ એ પણ ભિન્ન સંજ્ઞાઓ છે. માત્રામેળ છંદોમાં [નિયત 
સંધિઓનાં એકમોને છૂટાં પાડ્વા માટે દરેક સ'ધિનો પ્રથમ અક્ષર [નિયમિતપણે જે 
ભાર દઈને બોલાય તે તાલ કહેવાય છે. દલપતરામ, કે. હ. ધૂવ, નરસિ"હરાવ અક્ષરમેળ 
છદોમાં પણ તાલને સ્વીકારતા, પર'તુ પછીથી સ્વ. પાઠકે તાલવ્યવસ્થા અક્ષરમેળ 
છ'દોના મેળમાં જરૂરી નથી એમ સ્પષ્ટ કર્યું છે.” એટલે તાલયોજનાનો વિશેષ 
વિચાર માત્રામેળ છ'દો અને ગેયરચનાઓમાં થાય છે. એ બતાવે છે કે તાલને વિશેષ 
સ'બંધ ગાનની સાથે છે. પધ્યભાર અનિયત છે, જ્યારે તાલ નિયત છે એટલો બન્ને 
વચ્ચે તફાવત છે. 


સ્વ. પાઠકે અપદયાગઘયના સ્વરૂપની થોડીક ચર્ચા અર્થ ભારના આધારે ડરી છે 
એની વાત આપણૅ આગલા પ્રઠરણમાં કરી. અથ ભાર દ્રારા પદ્યભારથી વિશેષ કઈ 
એમને અભિપ્રેત હોય એમ એમણે આપેલાં દષ્ટાંતા અને એમણે કરેલી ચર્ચા પરથી 
લાગતું નથી. અપંઘાગઘ્યની દરેક પંકિતમાં દેખાતી અર્થભારની સંખ્યાની આનિયમિતતા 
અને ગૌણ-પ્રધાન અર્થ ભાર અ'ગે પ્રગટતી વિવાદાસ્પદતાને લીધે એ તત્ત્વ એમાં 
લયનુ' જનક હોય એમ તેમને લાગ્યું નથી. સ્વ. પાઠકની વિચારણા પરથી પણ 
એટલુ સમજાય છે કે પ'કિતમાં ભલે નિશ્ચિત શ્રુતિ પર ભાર ન આવે, પરતુ નિશ્ચિત 
સખ્યામાં અમુક પ્રકારના પદયભાર આવે તો એને લીધે કોઈક નિયમિતતાનોા 
અનુભવ થાય. 


ઉમાશ*કર જોશીએ અપદાગદમાં પદાભારનુ' કોઈ તત્ત્વ છે એમ સ્પષ્ટ રીતે 
કહ્યું નથી. પરતુ અપઘાગઘમાં ગઘથી ન્ન એવી શ્રુતિએ પર ભાર આવે છે 
એટલે તેમાં પઘના સંસ્કાર જન્મે છે કે કેમ એવા પ્રશ્ન કર્યો છે. ત્યારબાદ 
“બીજી ત્રીશી' લેખમાં” એમણે પોતાના “શોધ” કાવ્યમાં કોઈ ચોક્ક્સ છ'દ ન હોવા 
છતાં પ*કિતમાં અમુક શ્ુતિઓ પર ભાર સૂકી બોલવાથી એક લય જન્મે છે અને તે 


ચિત્ત પર પદના સંસ્કાર પાડે છેં એમ બતાવ્યુ' છે. એ કાવ્યની પઘભાર સૂડી 
બતાવેલી બે પ'કિતઓ જૉઈએ : 


1 । 1 
પુષ્પા સાથે વાત કરવાનો સમય રહ્યો નહિ 


1 # ગ પ 1 . 
પુષ્પા પુથ્વીના ભીતરની સ્વાર્ગાલી ગવિલી ઉત્ક'ઠા. 
ઉપર ઊભી લીટીના ચિહનોવાળી શ્રૂતિઓ ભારપૂર્વક ઉચ્ચારતાં એક પ્રકારને 


અ 


લય ઉત્પન્ન થાય છે એમ એમનુ માનવુ છે. દરેક પ'કિતમાં આ ભારનાં નિશ્ચિત 





ન્ડ. 
૪ જુહતૂપિ ગળ*, પુ. ૨૧૮-૨૨૪ 
પ “પ્તિશબ્દ”, યું ૪૭-૪૯ 
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કે એકસરખાં જ સ્થાનો નથી. કોઈ પ'કિતમાં બે, કોઇમાં ત્રણ તો કોઈમાં ચાર કે 
પાંચ ભાર પણ આવે. પ'કિતની આદિ શ્રુતિને બાદ કરતાં ભારનું સ્થાન નિશ્ચિત નથી. 


ટૂતિ અછાંદસ હોય ત્યારે આ પ્રકારના પદ્યભારના ધોરણે એમાંથી કોઈક 
પ્રકારના લયને બતાવવાનો પ્રયાસ જોખમી છે, કારણ ડે ગુજરાતીમાં અંગ્રેજી વગેરે 
ભાષા જેવુ" સ્પષ્ટ સ્વરભાર (2૦૦૮7૮7) નુ તત્ત્વ નથી. એટલે વાકયમાં કોઈપણ 
શખ્દની ર્શ્રાતિને ભાર દઇને બોલવી હોવ તે. બોલી શકાય. એ ભાર મૂકવા પાછળનો 
હેતુ કોઈ વિશિષ્ટ અર્થને પ્રગટ કરવાના હોય કે કોઈ ભાવને પ્રગટ કરવાનો હોય. 
બોલચાલની ભાષામાં આવો ભાર અર્થની ને ભાવની ભિન્ન ડાકુઓ જન્માવવા માટે 
આવતો જ હોય છે, તે વખતે અમુક ફતિ ભારપૂર્વક ઉચ્ચારાય છે. પર'તુ કોઈ 
પ'કિતને સાદી રીતે ન બોલતાં અમુક ભાવથી પ્રાણિત કરી બોલવી હોવ તો અમુક 
શ્રાતિઓ પર ભાર મૂકી બોલવામાં આવે છે. આ ભાર અર્થની ભિન્નતાને વ્યકત 
કરવા માટે આવતા ભાર ડરતાં જુદો છે. પણ એ પ્રકારના ભારની સહાયથી થયેલું 
ઉચ્ચારણ કે પઠન સામાન્ય પઠન ડરતાં જાદુ' પડી જાય છે. આ પ્રકારના પઠનમાં 
નિશ્ચિત શ્રુતિઓ પર કે દરેક પ'કિતમાં શક્તિઓ પર આવતી ભારની સંખ્યામાં 


૦, 


નિયમિતતા નથી હોતી એટલે એ તત્ત્વને લયનું' જનક ગણવું ઉચિત નથી. 


આ સ'દર્ભમાં આની સાથે સ કળાયેલાો બીજૉ સુદ્દો પણ થોડીક તપાસ માગી 
લે છૅ. એ મુદ્દો તે પઠનનો. શ્રો ઉમાશ'કર જોશી કહે છે કે પદમાં ગદા કરતાં જુદી 
શાંત પર ભાર આવે છે અને તેને લીઘે પદાના સ'સ્કાર ચિત્તમાં જાગૃત થાય છે. આ 
વસ્તુ પઠનની રીતિ સાથે સ'કળાયેલી છે. 


ગુજરાતીમાં આપણે ભાષાને એકસરખી બોલતા નર્થી. વાતચીતમાં બોલાતી 
ભાષામાં ઉચ્ચારણ, કોઈ વકતાનું' ભાપણ, ગદાના કોઈ ખ'ડનુ ભાવાત્મક પઠન, 
નાટકના સ'“વાદોનું' પઠન ને પદ્યનું' પઠન એ બધુ' જુદા જુદા પ્રકારનું રહેવાનુ”. 
સામાન્ય વ્યવહારની ભાપામાં ઉચ્ચારણમાં એક શબ્દનો આર'ભ આગલા શબ્દના અંતમાં 
ભળી જાય. એને બદલે લિખિત રૂપમાં રહેલા કોઈ ગદ્યખ ડનુ' પઠન કરવાનુ” હોય તો 
એમાં સામાન્ય વ્યવહારના ઉચ્ચારણ જેટલા વેગ નહી' હોય. દરેક ઘટકને છૂટુ' પોડી 
તેનુ" અસ્તિત્વ સાચવી બોલવામાં આવે. એમાં અમુક અર્થને બરોબર ઉપસાવવા માટે 
સમગ્ર ઉંકેતને કેટલીક જગ્યાએ ખ'ડિત કરી નાખવામાં આવે, કેટલાક શખ્દોની અમુક 
શ્રુતિને ભાર દઇને બોલવામાં આવે એવુ બને. સામાન્ય ગદાખ'ડને સ્થાને કોઈ 
ભાવવાહી ગદાખ'ડ હોય તો સમગ્ર વક્તવ્યમાં રહેલી ભાવની છટાને ઉપસાવવા એ 
ગદ્યખ"ડમાં કેટલીક ઉકિતઓ અમુક આરોહ-અવરોહથી બોલાય, કેટલીડ જગ્યાએ 
પઠન ધીમુ” પડી જાય, કેટલીક જગ્યાએ તે ખૂબ વેગીલુ' બને. નાટકના સ"વાદોની 
ભાષામાં આવુ' પઠન ખૂબ જ જરૂરી હોયે છે તે સર્વવિદિત છે. એમાં ગદ્ય ડરતાં 


હ રં” “જ... 
દિ વ 


યે 


૪૪ વનાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


પદ્યનું પઠન વળી વધુ ધીમું હોય. ગદ્યમાં શબ્દોની શ્રુતિઓ ઉપર આવતા ભાર 
કરતાં આ ભાર વિશેષ રઢ હોય. પણ આ બધી પઠનની વિવિધ ભ'ગીઓ થઈ. આવા 
પઠનગત લય અને ભાષામાં અક્ષર, માત્રાની નિયત વ્યવસ્થામાંથી જન્મતા લય એ 
બન્ને એક માની શકાય ? પઠનગત લય એમ જ્યારે આપણે ડહીએ છીએ ત્યારે 
પઠનનુ' ભાવ અને અર્થને સંવાદી ઉચ્ચારણ એવા અર્થ જ અભિપ્રેત છે. ભાષાનો 
વ્ય્વસ્થામાંથી જન્મતા પદ્યલય આનાથી ભિન્ન છે.્5 


પઠનની આ વિચારણામાં આપણે જોયું કે પઠનની વિવિધ છટાઓ ઉપસાવવામાં 
બે તત્ત્વો મદદરૂપ બને છે. ઉકિતનું ધીશુ' કે ઝડપી ઉચ્ચારણ અને શખ્દની અમુક 
શ્રુતઓ પર ભાર. આ બે તત્ત્વો ભાષાના સ્વરૂપ પર અસર કરે છે. એ અસર થાય 
છૅ વાકયરચના 'પર. અમુક ભાવ અને અર્થ: ઉપસાવવા માટે અમુક પ્રકારની વાકયરચના 
જરૂરી બને. અમુક શ્રુતિઓ પર ભાર મૂકવા માટે વાકયના શબ્દક્રમને ફેરવવો! પડે. 
ઈદોબદ્ધ પદ્યમાં છ'દના માળખામાં બેસાડવા કે પ્રાસ અનુપ્રાસ મેળવવા થતે! શબ્દ- 
કમમાં ફેરફાર અને આ ફેરફાર જુદા છે. અપદ્યાગદમાં ઉચ્ચસ્તરની ઉદાત્ત ભાવનાના 
ઉદ્ઘોપષ કરવા માટે વાકયના ટુકડાઓથૌ, શબ્દક્રમ ફેરવવાથી, અમુક શબ્દો અધ્યાહાર 
રાખવાથી આ ભારનાં સ્થાનો બદલાયાં અને તેને પરિણામે તેનું પઠન ચાલુ ગદાથી જુદુ 
પડી ગયેલુ” અનુભવાય છે. પણ 'એ પદાભાર નથી. એ પઠન પર તત્કાલીન રગભૂમિનાં 
નાટકોના સંવાદોમાં થતા પઠનની અસર છે એમ કહી શકાય. 
અષદઘ્યામદ્ય અતે સુક્તપધ (722 ૪૮72) ; 

બ. ક. ઠાકોર વૉલ્ટ વ્હીટમાનની કવિતામાં જેવા મળતા સુકતપધ્ (7૮2 ૪2752) 
જેવુ' અપદ્યાગદને માને છે એ આપણે આગળ જેયું. વૉલ્ટ વ્હીટમાનની કવિતાના 
સ્વરૂપ વિશે પશ્ચિમના સાહિત્યમાં બે મતો પ્રવર્તે છે. કેટલાક એને લયયુકત ગદા 
(₹/0/70##7247 /##'052) માને છે, તો કેટલાક એને સુકત પદ (/72૮ ૪૮75૭) કહે 
છે.” જી. એસ. ક્ર ઝર વ્હીટમાન કે ડી. એચ. લોરેન્સની કવિતાને મુકતપદ્ય કહે છે ખરા, 
પરતુ એઝરા પાઉન્ડ કે ટી. એસ. એલિયટની કવિતાના મુકતપદય કરતાં એને ભિન્ન 
માને છે. એમનુ” માનવુ છે કે પાઉન્ડ ને એલિયટની કવિતા નિયમિત છદ કરતાં 
જદી પડવા છતાં તેને કોઇક માપમાં (ભલે ડયાંક અનિયમિત) મૂકી શકાય છે. 
“એનસાઈક્લોધિડિયા ઓફ પોએટ્રી એન્ડ ચોાએટીક્સ' માં આ પ્રકારનાં સુકતપદય 
માટે કહ્યું છે કે, ' 
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૬ જાઓ કકાવ્યમાં શખ્દ,, પુ. ૧૧૦ (ભાયાણી) 
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અપઘાાગઘનું સ્વરૂપ ૪૫ 


૪૮7૪ 5 7૮45૮4 720૮ 07% 777 ?૪૮7/#77/૦ 7/ 57/#૮45 ૮20૮7૮૮ ૮7& 
«૮ ?'2૪#7૮#7*, ૭7#77271' 72૮૮57૮7૮5/2 /#૮772?'7૮. 67૮ 7૮2727 ૦72 
7/7 7772૪747 ?'7177777772 0૮427702 07 772૮ ?'૮07/7#'*૮7702, ઇ૪#77/# 
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વૉલ્ટ વ્હીટમાન કે લોરેન્સની કવિતાને તો! કોઈ પણ માપમાં સૂડવાનો પ્રયત્ન 
વ્યર્થ છે એમ ર્‌ ઝર સ્પષ્ટ કહે છે.“ એનસાઈકલેષિડિયા ઓફ પોએટ્રી એન્ડ 
પોાએટીકસ આ પ્રકારના મુક્તપઘા (૪2? 77672) માટે કહે છે કે 


“7'/#7ડ5 7૮૩5૮ ૮૮72 82 42/77 ૮૭ ૪૮7૦૮ 777 ૬૦/270/8 74777727 
૭3262૮ 7207 7777770૮ ?*#/7૮5 ૦762૮77, ૮47 ૦78) #?707777 
7774/727૭'' (6૭4) 


૬. ક ૧ 


આ ?/87૮7#7£ ને એમાં કેવી રીતે બતાવવું' એવો પ્રશ્ન પછી તેમાં 
કરવામાં આવ્યો, પણ એનો કોઇ ચોકક્સ ખ્યાલ એમાં આપ્યો નથી. જી. એસ. ક્ર ઝર 
વ્હીટમાન ને લોરેન્સની કવિતા પરથી એમાં અનુભવાતા પદના સંસ્કારનું કારણ 
આપતાં કહે છે કે તેમની કવિતામાં વ્યાપક અર્થગત સાસ્યવાળી અને પુનરાવર્તિત 
ઉકિતઓ (૦%/૮47757૪2 722777૮707 ૬૪/૮7 ૪૮77૮075 અને વાક્છટાવાળા 


સમાંતરિત વાકયો (7/27£07'૮/૮ ૪#૮?૮/7277577£) જેવા મળે છે. 


વ્હીટમાન ફે લોરેન્સની ડવિતાની માફક અપદાગદાને પણ કોઈ નિયત માપમાં 
ઢાળી શકાય એમ નથી જ. છ'દના કોઈને કોઈ માપમાં બેસો જતી પ'કિતઓ 
એમાંથી મળી આવે. જેમ કે નરસિંહરાવે બતાવી છે તે પ'કિતઓ* : 
મ'દાકાંતા- જે! જો! આવ્યો વન જગવતો પ્રેમભીનો રસેન્દ્ર 
ત્હાલી ! ત્હારી રસિક સખીનોા રમ્ય સૌભાગ્યચન્દ્ર. 
: વસંતોત્સવ : 
શિખરણી- ભર્યા આનંદોએ 
અનુપમ સુખો રહે જહી' જડયાં, : વસંતોત્સવ : 
હરિગીત- “પુત્રીઓ કય્હાં શોધશે દિલના દિલાસા ?” 
: જ્યા-જ્યન્ત : 
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૯. ઇકવિતા વિચાર” પુ. ૮૬ 


૪૮ નાનાલાલનુ' અપદયાગવ્વ 


ગુજરાતીમાં વાકયમાંના નિયશિત પદકમને ફેરવીએ છીએ. સંસ્કૃતમાં વાક્યના પદને 
ગમે તેમ ફેરવીએ છતાં અર્થમાં ભિન્નતા આવતી નથી. ગુજરાતી વાકયરથના સંસ્કૃત 
વાકયરચના જટલી નમનીય નથા. એમાં કેટલેક અંશે હેરફેર થઈ શકે છે. બોલચાલની ભાષાની 
આ લાક્ષણિકતાનેા લાભ સર્જકો ગદ્યમાં અને વિશેષ પદમાં લે છે. ગદામાં વ્યુત્ક્રમનુ' 
વલણ જેવા મળે છે, પરતુ નોંધપાત્ર માત્નામાં નહીં. ત્યાં વ્યુત્કમનો જે આશ્રાય 
લેવામાં આવ્યો હોય તે ટ્ર'કાં વાક્યોમાં હોય અને એ વ્યુત્કરમ બહુધા તીવ્ર રીતે ન 
અનુભવાતા હોય એવા કર્તા-કર્મ કે વિશેપણ-વિશેષ્યના વ્યુત્ક્રમો પૂરતો સીમિત હોય છે. 


વ્યુત્ક્રમનો વિપુલ માનામાં અને તેના સફળ વૈવિધ્ય સાથે લાભ લેવાતો હોય 
તો તે પઘમાં. કર્તા-કિયાપદ, કર્મ -ક્રિયપદ, વિશેષણ વિશેષ્ય, ઉદ્દે શ્ય- વિધેય એમ 
દરેક પ્રકારના વ્યુત્ક્રમાનો આશ્રય એમાં લેવામાં આવે છે. આ વ્યુત્ક્રમ કરવા પાછળ 
ઘણાં કારણો પધમાં જૉવા મળશે. ઘણી વખત ભાવ કે અર્થને ઉત્કટ રીતે પ્રગટ 
કરવા, ઘણી વખત છંદમાં શખ્દને ગોઠવવા, ઘણી વખત પ્રાસ સાધવા માટે એમ 
વિવિધ કારણો એની પાછળ બતાવી શકાય. વ્યુત્કમર્થી પદના વાકયરચનાનું પોત 
ગદ્યની વાક્યરચનાના પોત કરતાં સાવ જુદુ' પડી જાય છે. વ્યુત્કમનો આશ્રય લેવાથી 
સ'યોજકોને “છ કે “હો' ધાતુના ક્રિયાપદોની બાદબાકી ઘણી જગ્યાએ થઇ જાય છે. 
તેથી અભિવ્યકિત વધુ સઘન બને છે. 


અપદ્યાગદામાં પણ વ્યુત્કમનો આશ્રય વ્યાપકપણે અને તેના પૂરા વૈવિધ્ય સાથે 
લેવામાં આવ્યો છે. એટલે અપદ્યાગદઘનુ' વાકયબંધારણ પઘના વાકયબ'ધારણ જેવા 
સ'સ્કાર ચિત્ત પર પાડે છે. 


વ્યુત્ક્રમને લીધે કવિતામાં પદયત્વના સ'સ્કાર અનુભવાય છે એ ખ્યાલ ગુજરાતી 
સાહિત્યમાં સારો પેઠે રઢ થયો છે. છ'દના કોઈ માપમાં હોય છતાં જો એમાં વ્યુત્કમ 
ન હોય તો એ ગદ્યાળુ બની જાય છે એવૉ સૂર કાન્તનાં કાવ્યોની કેટલીક પ'કિતઓ 
માટે આપણને સાંભળવા મળે જ છે. જેમકે 


“પેલી બની બધી સૃષ્ટિ રસમાં હાલ ન્હાય છે, 


હાલ એક જ પાંડુના હૈયામાં કક થાય છે.” [“વસ'તવિજય') ૬1 


નાનાલાલના છ'દોબદ્ધ “કુલયોગિની' કાવ્યની પકિત- 
“લીમડાનો શીળી છાયા આંગણે પાથરી હતી.” 
(“કુલયોગિની ) 


કે, હ. ઘૂવને। વનવેલી ચતુરક્ષર સ'ધિઓના આવર્તનથી બનેલો હોવા છતાં તેમાં 











*- ઝર 2 
4૧ જુએ કકાવ્યમાં વ્યુત્કમ' એ લેખ, “ાવ્યભાવન' પુ. ૮. હીરા પાઠક 


અંપદ્યાગઘનું સ્વરૃપ ૪૯ 


વ્યુત્કરમનો આશ્રાય ન લેવાવાને લીધે નરસિંહરાવને એ ગદ્યના સ'સ્કાર જન્માવતો 
જ લાગૅલે.* ૨ 

છ'દોબદ્ધ હોય છર્તા વ્યુત્કમનાો આશય કવિ ન લે તો એવી પ'કિતઓ ગદ્ાછુ 
બની જાય છે એ છાપ ગુજરાતી કવિતાવિવેચનમાં વ્યાપક છે. વ્યુત્કમનો આશ્રય 
નથી લેવાયો એવી અપદાગદઘયની પ'ક્તિઓઆ પણ ઉપર જોઇ તેવી ઈ'દોબદ્ધ પ'કિતએ 
જેવી જ ગધઘાળુ લાગે છે. જેમકે 
૧. ગુલછડી સમોવડી | એક સુન્દર બાલિકા હતી. 
૨. બાએ કહ્યું છે કે [ રમણને વાડીએ મોકલન્ટે. 
૩. જેમણે અમરોને જન્મ દીધા | તે જગતની માતાઓને ધન્ય છે. 
૪. પુરૃષ ને પ્રકૃતિની બેલડી જ | નવબ્રહ્માંડ સરજે છે. 


એટલે અક્ષર કે માત્રાની નિયત ગણતરી ઉપરાંત આ વ્યુૃત્ક્રમનું તત્ત્વ પણ 
પદાત્વના સંસ્કાર જન્માવવા માટે જરૂરી મનાયું છે. નિયત ઈ'દનું એકમ ન હોવા 
છતાં અપઘ્યાગદામાં આ વ્યુત્કમનું” તત્ત્વ હોવાને લીધે તે ચિત્ત પર પદ્યના સંસ્કાર 
જન્માવે છે. જેમકે નીચેની વાક્યરચનાઓ જોઈએ : ટ 
૧ ' “હિમાદ્રિના એક ચ્હડાવ ચ્હડે છે 
દત્યોને જીતીને આવતો કુમાર; 
દેવગિરિનાો બીજે ચ્હડાવ ચહડે છે 
કુમારને વધાવવા આવતી રાજકુમારી.” : જયા-જયન્ત : 


હી 


“હેોલવાતા ભાસે છે ચન્દ્ર ને સૂર્ય 

નિજ આત્મજોના અંધકાર નિહાળીને. 
નિરખુ' છું ગિરિદેશનેયે 

અગ્નિની જવાળામાં નહાતો. 

પડે છે-પડે છે જાણે 

મ્હારાયે માથેથી મુગટ !“ : જયા-જયન્ત : 
કે “ગદા ઉપાડી મ્હારાં કુલજનો 


ઊભાં છે મ્હારી મૂર્તિ ભાંગવાને.” : ઇઈન્દુકુમાર-૧ : 


૬૫૨ 


હવે આ કા વાચન આપણા ચિત્ત પર જે સ'સ્કાર પાડે છે તે પદ્યાનુકારી 
[વિશેષ છે. પર'તુ એ પ'કિતઓમાંથી વ્યુત્કમ દૂર કરીને લખીએ તો એ ગદા જેવા 
સ'સ્કાર ચિત્ત પર પાડશે. જેમકે 

૧ દેંત્યોનૅ જીતીને આવતો કુમાર 





૧૨ 'કવિતાવિચાર', પુ. ૧૭૫ 


૫૦ નાનાલાલનુ' અપદ્યાગદ્ય 


હિમાદ્રિના એક ચ્હડાવ ચ્હડે છે. 
(ને) કુમારને વધાવવા આવતી રાજકુમારી 
દેવાગિરિનો બીજો ચ્હડાવ ચ્હડે છે. ( 'જયા-જયન્ત' ) 


૨ નિજ આત્મજેના અંધકાર નિહાળીને 
ચદ્ર ને સુર્ય હોલવાતા ભાસે છે. 
ગિરિદેશનેય અગ્નિની જવાળામાં 
નહાતો નિરખું છુ. 
જાણે મ્હારેય માથેથી 
મુગટ પડે છે- (પડે છે.) ( 'જયા-જ્યન્તૃ' ) 
૩ સ્હારાં કુલજ્નો ગદા ઉપાડી 
મ્હારી મૂર્તિ  ભાંગવાને ઊભાં છે. ( “ઈન્દુકુમાર-૧' ) 
ટુકડાઓ પાડીને લખી હોવા છતાં આ વાકયરચનાઓ ઉવે ચિત્ત પર ગદાના જ 
સ"સ્કાર પાડે છે. એટલું” જ નહીં" ૧ યુત્ક્રમને દ દર કરતાં એમાં કૌ'સમાં મૂકયા છે એવા 
કોઈક શબ્દો મૂકવાની અપેહ્રા ઊભી થાથ છે તો બીજા ઉદાહરણમાં કૌ'સમાં મૂકેલો 
શબ્દ એની અન્વર્થ”કતા ગુમાવી બેઠો છે. વ્યુત્કમ દૂર થવાથી સમગ્ર ઉકિતની ભાવ- 
સમર્ષ'કતાને કેટલી અસર પહોંચે છે એ વાત આપણે અપદ્યાગઘની અભિવ્યકિતક્ષમતા 


તપાસતી વખતે કરીશુ. 


લેપ : 
અપદ્યાગદ્યની બીજી વિશેષતા તે પદોના લોપની છે. અપઘ્યાગદમાં ત્રણ 
પ્રકારનાં પદોનો લોપ ઘણી જગ્યાએ જેવા મળે છે. 
૧, સ'યોજ્કોનો લોપ 


૨. કર્તા-કર્મ તરીકે કામ ડરતાં સર્વ નામોનો લોપ 
જી” અને હો” ધાતુનાં કિયાપદોનો લોપ 


૨, સંચાજકેોનો લોપ : 


ઝુ ક ડુ 
અપદ્યાગઘમાં વાકય વાક્યને સાંધનાર “ને ને?, “અને, 'પછી*, 'હવે', 'જયારે , “ત્યારે 
જેવા સ'યોજકોનો લોપ ઘણી જગ્યાએ જેવા મળે છે. જેમકે 


૧, “જીતીને આવજે એ, 
(ત્યાર) આથીશ તુ ઇચ્છે છે તે. 
(પણુ) નથી આજે એ અમૃતનો અવસર.” ( 'જયા-જયન્ત' ) 


ક * અપદ્ાગદાનું સ્વરૂપ ૫૧ 


૨ “જયન્ત ! ત્હારી હાકલ વાગી, 

(ને) આજથી ઊગ્યો જાણ્યો મ્હે' 

સુન્દરીઓના કલ્યાણનો ભાણ. 

(જેવાં) પડે છે ચન્દ્રી ઉપર સૂર્ય નાં તેજ, 

(અને) તે ચન્દ્રિકા પ્રકાશે છે પૂરણજ્યોત; 

એવાં ત્હારાં તેજ પ્રગટયાં મ્હારામાં, 

ને (તેથી) જનમ્યો મ્હારો બ્રહ્મજન્મ. 

(હવે) આજથી હું બ્રહ્મચારિણી બ્રહ્મધામની. 

(અને) બ્રહ્મવનમાં માંડીશ મ્હારો આઢામ 

ત્હારી અનસ્ત અમુતચન્દ્રિકામાં.” ( 'જ્યા-જયન્ત' ) 
૩. “ભ્હે પાપી, ધવરાવી (ને) ઉછેરી, 

(હવે) આજ પધાર્યા છો પાછા 

પોતાની કહી પારકી કરવા.” ( “જ્યા-જયતન્ત” ) 


૪. “તે દિવસે હિમગ ગા ઊતરી. 
(ત્યારે) દેવગિરિનું' શિખર ડોલ્યુ'; 
(પછી) ગગનના સ્ત'ભ સમોવડ 
દેવદારુના વૃક્ષરાજ પાડયા, ઉખાડયા, 
(અને) વનેવન ખીણેખીણ ને ગુકાગુફામાં, 
શેઘદુદુભિના મહાશબ્દ સરીખડી, 
ધ્વાન અને પ્રતિધ્વનિની ગર્જનપરપરા 
ગજાવીૌ જગતને જગાડયુ. 
(ત્યારે) અમૃતના હાથે ઉગારી લીધી કુમારે 
એ વમળધોધના મુત્યુમુખમાંથી મ્હને.” ( “જયા-જયન્ત” ) 
ઉપરનાં દૃષ્ટાંતોમાં કો'સમાં મૂક્લા સંયોજકો લોપાયેલા છે. ગદ્યમાં આ પ્રકારનો 
લોપ સહજ નથી. પદામાં સહજ છે. કાંતના “દેવયાની કાવ્યમાંથી એક દૃષ્ટાંત લઈએ. 
ધરો હૈયા સાથે મૃદુ આલિ'ગન કયુ ; 
(અને) વહીને ઓષ્ઠેઘી મધુર વદને ચુ'બન કર્યું; 
કરી નીચી હાવાં સજલ નયને એ નિરખતો, . 
(ને) છવાયેલું હે” વદન દિસતાં હર્ષિત થતો. 
સંયોજકોના આ પ્રકારના લોપથી વાકયો વાકયો વચ્ચે અર્થની દષ્ટિએ તાકિકતાનેો 
જે અનુભવ શદામાં થાય છે એ અનુભવ અહી” દબાઈ જાય છે. તેથી વાકય વાકય 
વચ્ચે બંધાતા ભાવતત્ત્વને પ્રધાનતા મળે છે. ધી 


પ૪ તનાનાલાલનું અપઘયાગદા 


૨. “ડદ્ટઠપ કાળી અતિધાોર આકૃતિ (છે), 
બે શુ'ગ ઉંચાં, શિર નાનું ક્બડું (છે); 
બે હાથ વાંકા, પગ (છે) સ્થુલ ટ્ર'કડા 
ગાંઠો ભરેલું” (છે) સહુ અંગ એહનુ” ( “રાઈનો પર્વત”) 
૩ “એક વાટ (છે) રણવાસની રે, 
બીજી (છે) સિંહાસન વાટ; 
ત્રીજી વાટ (છે) શેણિતની સરિતે, 
હો! શૂરનાં સ્નાનનો (છે) ઘાટ;” ( 'વીરની વિદાય ) 
અહી જેઈ શકાશે કે 'છ' નાં રૂપા અપેક્ષિત હોવા છતાં અનુકત રખાયા છે. 
એમનૅ અનુકત રાખવાથી અર્થબોાધમાં કોઈ મુશ્કેલી કે સંદિગ્ધતા ઉત્પન્ન થતા નથ. 
ગુજરાતી કવિતાએ આપણી વાકયરચનાની આવી લોપની શકિતનો ખૂબ કુશળતાપૂર્વક 


જુ. ૨. 


લાભ ઉઠાવ્યો છે. નાનાલાલનું' અપઘાગદય પણ એનો લાભ લે છે. 
(કેયપષદ વગર્ના વાડચેા 4 ર 

“છ' નાં રૂપાનો લોપ થયો હોય એવાં કિયાપદ વગરનાં વાક્યો અપદ્યાગદ્માં 
ઘણાં જેવા મળે છે એ આપણે ઉપર જેયુ'. પરતુ એ ઉપરાંત અન્ય ક્રિયાપદોનેો 
લેો!પ થયો હોય એવાં વાક્યો પણ અપદ્યાગદમમાં જેવા મળશે. કયારેક કોઈ ક્રિયાપદની 
અપેક્ષા જ ન જન્મતી હોય એવાં ક્રિયાપદ વગરનાં વાકયો પણ એમાં જોવા મળે 
છે. જેમકે 

અ. ૧. ઇ“દેવી દર્શાવે તે માર્ગે દીકરીઓ, 

નેં શાણીને માગે” સાહેલડી (જાય)”. ( “ઈન્દુકુમાર-૧' ) 
૨. જયા: “છૂટયાં બ્હેન ! પણ કય્હાં જવા ? 

તેજબા: “ઝુ'ડમાંથી જગતમાં (જવા કે જઈએ) 

ને જગતમાંથી જગન્નાથ પાસે (જવા કે જઈએ)” 
૩. કાશીરાજ: “આજ નહી', અક્ષયતુતીયાએ (જઈશું)” 


( “જયા-જયન્ત” ) 
બ. જયા : “કફની ! કફની : ભેખ 1 સંન્યસ્ત : 
ઘડીના કે સદાના, 
દિલના કે દેહના”. 
૨. “બાલક એટલે તો કલ્લાલતું પ'ખી.” ( “ઈન્દુકુમાર-૧* ) 
કાન્તિ3 “દેહના ધર્મને દેહના થાક, 
મનુષ્ય એટલે જ અવધિ, સર્યાદા.” ( “ઈન્દુકુમાર-૧” ) 


૪. કાન્તિ: “દેવ ! અહીં'નો આજનો નરરદેહ 
તે કાલના નારકી કે નારાયણ ?” ( “ઈન્દુકુમાર-૧' ) 


અપદ્યાગધયનુ સ્વરૂપ પપ 


હવે આ પ્રકારની વાક્યરચના છ'દોબદ્ધ કાવ્યો અને ગીતોમાં પણ જેવા મળશે. 


૧, ઇ“અંધારનાં પ્રલલજલથી યામિની પૂર્ણ ઘોર (દેખાય છે), 

સ્વેચ્છાના વા કુટિલ કૃતિના મ'દ્ર અવ્યકત શોર (સંભળાય છે)” 

(ચકવાકમિથ્રુન') 

૨, “ઝાંખાં ભૂરાં ગિરિ ઉપરનાં એકથી એક શુ'ગ (દેખાય છે) 

વર્ષાક્ાલે જલધિજલના હાય જાણૅ તરગ (એવા લાગે છે)” (ચકવાકમિથુન') 
,૩. “ઊંચા આકાશ, મ્હારી બ્હેનડી :! 
આભલાની આછી આછી ચૂ'દડી; 
મહી' તારાની ભાત- 
મહી' તારાની ભાત; 
ઊંચા,આકાશ, મ્હારી બહેનડી 


૬ 


29 


(અલી, કોયલડી') 


જે ઝરે 


ઉપરની ચર્ચા પરથી એ સ્પષ્ટ બને છે કે વાક્યરચનાની બાબતમાં ગુજરાતી 
કવિતામાં પઘશૈલીની જે લાક્ષણિકતાઓ જોવા મળે છે તે બધી લાક્ષણિકતાઓ 
અપઘાગદધની વાકયરચનાઓ બતાવે છે. એટલે વાકયરચનાની ભાત બાબતમાં તે 
ગદઘાશેલી કરતાં પદયશૈલીની વિશેષ નજીક છે. હ'મૅશાં વાકયરચનાની ભાત કોઇપણ 
શૈલીની વિશિષ્ટ મુદ્રા અંકિત કરવામાં મહત્ત્વનો ફાળા આપે છે. રૂઢ છ'દોમાં વહેતી 
ન હોવા છતાં અપદ્યાગઘશેલીની વાકયરચનાની ભાતા પદ્યશૈલીના જેવી હોવાને 
લીધૅ એ તત્ત્વ આપણા ચિત્ત પર પદ્ધના સ'સ્કાર ઉંપસાવવામાં મહત્ત્વનું કારણ 
બની રહે છે. 


વાક્યોના ડ્ડડંડા : 


નાનામોટા પ'કિતખ'ડો એ અપદ્યાગદાની એક બીજી નૉંધપારા લાક્ષણિકતા છે. 
આ પ્રકારના પ'કિતખ'ડે તત્કાલીન ગુજરાતી પદ્ય કે ગદા કોઇ શૈલીમાં જોવા મળતા 
નથી. કાંત અને બીજા કોઈક કવિઓની કવિતામાં છ'દને અભ્યસ્ત બનાવવાનુ' વલણ 
જૉવા મળૅ છે, પણ ત્યાં છ'દના અમુક યતિ સુધીના નિશ્ચિત અક્ષરોવાળા ખડકો 
પાડવામાં આવેલા દેખાય છે. બાકી બીજી ગુજરાતી ડવિતામાં તો છ'દની પ'કિતિઓ 
અક્ષર કે માત્રાની, યતિની ને તાલની નિ્યમતતાને લીધે એક સરખી ચુસ્ત અને 
સ'ઘેડાઉતાર લાગતી. , પ'કિત પૂરી થમે વાકય કે વાક્યનો અમુક અર્થ વાહી અંશ પૂરો 
થતો હોય, ઠાકોરે છદદામાં અર્થાનુસારી યતિ દાખલ કરી ત્યારથી અર્થ બીજી પ'કિતમાં 
રેલાતો થયો. પણ ઠાકોર પ'કિતઓને તોડી નાખવા સુધી આગળ નથી ગયા. એ 


હા 


પરિસ્થિતિમાં તે સસયે નાનાલાલે કરેલી આવી નાનામેો(ટી પ'કેતએઓ અને તે ડ્રારા 


પ૪ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


૨. “કદ્રય કાળી અતિધોર આકૃતિ છે), 
બે શુ'ગ ઉંચાં, શિર નાનુ' કૂબડુ' (છે); 
બે હાથ વાંકા, પગ (છે) સ્થુલ ટૂકડા 
ગાંઠો ભરેલુ (છે) સહુ અંગ એહનુ” ( 'રાઈને। પર્વ ત' ) 
૩ “એક વાટ (છે) રણવાસની ૨, 
બીજી (છે) સિંહાસન વાટ; 
ત્રીજી વાટ (છે) શોણિતની સરિતે, 
હે! ! શૂરનાં સ્નાનનો છે) ઘાટ;” ( “વીરની વિદાય ) 
અહીં જોઈ શકાશે કે 'છ* નાં રૂપે! અપેક્ષિત હોવા છતાં અનુકત રખાયા છે. 
એમને અનુક્ત રાખવાથી અથ'બોધમાં કોઈ મુશ્કેલી કે સંદિગ્ધતા ઉત્પન્ન થતાં નથ. 
ગુજરાતી કવિતાએ આપણી વાક્યરચનાની આવી લોપની શકિતનો ખબ કુશળતાપૂર્વક 
લાભ ઉઠાવ્યો છે. નાનાલાલનું અપદઘયાગદ્ય પણ એનો લાભ લે છે. 


ડ્િયાપદ વગરના વાડચેો : 
જી' નાં રૂપાને લોપ થયો હોય એવાં ક્રિયાપદ વગરનાં વાકયો અપદાગઘમાં 

ઘણાં જૅવા મળે છે એ આપણે ઉપર જેયું(. પરતુ એ ઉપરાંત અન્ય ક્રિયાપદોનો 

લોપ થયો હોય એવાં વાકયો પણ અપઘ્યાગદ્યમાં જોવા મળશે. કયારેક ફોઈ ક્િયાપદની 
અપેક્ષા જ ન જન્મતી હોય એવાં ક્રિયાપદ વગરનાં વાકયો પણ એમાં જેવા મળે 
છે. જેમકે 
એ. ૧. ઇ“ેવી દર્શાવે તે માર્ગે દીકરીઓ, 
ને થાણીને માગે સાહેલડી (જાય)”. 

૨. જયા: “છૂટયાં બ્હેન ! પણ કય્હાં જવા? 
તેજબા: “ઝુ'ડમાંથી જગતમાં (જવા કે જઇએ) 
નૅ જગતમાંથી જગન્નાથ પાસે (જવા કે જઈએ)” 

૩. કાશીરાજ: “આજ નહી, અક્ષયતુૃતીયાએ (જઇશું)” 

( 'જયા-જયન્ત' 


૧૨.” 


“ઇન્દુકુમાર-૧” 


ન 


નન 


બ. જયા “કફની ! કફની ! ભેખ ! સંન્યસ્ત ! 
ઘડીના કે સદાના, 
દિલના ડે દેહના”. 


૨. 'બાલક એટલે તો કલ્લાલતું પ“ખી.” ( “ઈન્દુકુમાર-૧* ) 
૩. કાન્તિ। “દેહના ધર્મને દેહના થાક, 
મનુષ્ય એટલે જ અવધિ, સર્યાદા.” ( “ઈન્દુકુમાર-૧* ) 


૪. કાન્તિ: “દેવ ! અહીં'નો આજનો નરદેહ 
તે કાલનો નારકી કે નારાયણ ?” 


નન 


“ઇન્દકુમાર-૧' ) 


અપદ્યાગઘનુ' સ્વરૂપ પપ 


હવે આ પ્રકારની વાકયરચના છ'દોબજ્ધ કાવ્યો અને ગૌતોમાં પણ જોવા મળશે. 


૧, ઇઅંધારાનાં પ્રલલજલથી યામિની પૂર્ણ ઘોર (દેખાય છે), 

સ્વેચ્છાના વા કુટિલ કુંતિના મ'દ્ર અવ્યકત શેર (સંભળાય છે)” 

(“ચકવાકમિથ્રુન') 

૨, “ઝાંખાં ભૂરાં ગિરિ ઉપરનાં એકથી એક શુંગ (દેખાય છે) 

વર્પાકાલે જલધિજલના હોય જાણે તરગ (એવા લાગે છે)” (“ચકવાકમિથુન”) 
૩, “ઊંચા આકાશ, મ્હારી બ્હેનડી ! 

આભલાની આછી આછી ચૂ'દડી; 

મહી' તારાની ભાત- 

મહી' તારાની ભાત; 

ઊંચા-આકાશ, મ્હારી બહેનડી 1” (“અલી, કોયલડી') 


*- 


ઉપરની ચર્ચા પરથી એ સ્પષ્ટ બને છે કે વાક્યરચનાની બાબતમાં ગુજરાતી 
કવિતામાં પદાશૈલીની જે લાક્ષણિકતાઓ જોવા મળે છે તે બધી લાક્ષણિકતાઓ 
અપઘાગદાની વાકયરચનાએ બતાવે છે. એટલે વાક્યરચનાની ભાત બાબતમાં તે 
ગદ્યશૈલી કરતાં પદ્યશૈલીની વિશેષ નજીક છે. હમેશાં વાક્યરચનાની ભાત કોઈપણ 
શૈલીની વિશિષ્ટ મુદ્રા અંકિત કરવામાં મહત્ત્વનો ફાળા આપે છે. રૂઢ છ'દોમાં વહેતી 
ન હોવા છતાં અપદ્યાગદાશૈલીની વાકયરચનાની ભાતો પઘયશૈલીના જેવી હોવાને 


લીધે એ તત્ત્વ આપણા ચિત્ત પર પદના સસ્કાર ઉંપસાવવામાં મહત્ત્વનું કારણ 
બની રહે છે. 


વાક્ચાના ડ્ડકડા : 


ભ 


નાનામોટા પ'કિતખ'ડો એ અપદાગદ્યની એક બીજી નોંધપાત્ર લાક્ષણિકતા છે. 
આ પ્રકારના પ'કિતખ'ડો તત્કાલીન ગુજરાતી પદા કે ગદા કોઈ શેલીમાં જોવા મળતા 
નથી. કાંત અને બીજા કોઈક કવિઓની કવિતામાં છ'દને અભ્યસ્ત બનાવવાનુ' વલણ 
જોવા મળે છેં, પણ ત્યાં છ'દના અમુક યત સુધીના નિશ્ચિત અક્ષરોવાળા ખડકો 
પાડવામાં આવેલા દેખાય છે. બાકી બીજી ગુજરાતી કવિતામાં તો છ'દની પ'કિતિઓ 
અક્ષર કૅ માત્રાની, યતિની ને તાલની નિયમિતતાને લીધે એક સરખી ચુસ્ત અને 
સ'ઘેડાઉતાર લાગતી. પર'કિત પૂરી થયે વાકય કે વાક્યનો અમુક અથ વાહી અંશ પૂરો 


થતો હોય, ઠાકોરે છ'દોમાં અર્થાનુસારી યતિ દાખલ કરી ત્યારથી અર્થ બીજી પ'કિતમાં 


રેલાતો થયો, પણ ઠાકોર પ'કિતઓને તોડી નાખવા સુધી આગળ નથી ગયા. એ * 


ભડ 


પરિસ્થિતિમાં તે સમયે નાનાલાલે કરેલી આવી નાનામોટી પ'કિતઓ અને તે દ્રારા 


પ૬ નાતનાલાલનુ' અપદ્યાગદા 


પાડેલા વાક્યના ટુકડાઓ ગુજરાતી ગદા અને પદાની બન્ને શૈલી સાટે નવી કહી 
શકાય એવી વાત હતી. 


પર'તુ આવા ખ'ડૉ પાડીને નાનાલાલે પોતાની આ શૈલીને પદમાં ખપાવવાની 

કોશિશ કરી છે એવું' નરસિંહરાવ અને બીજા વિવેચકોએ માન્યુ. એટલે જો આ 
પ્રમાણે ટુકડા પાડયા વગર અપદઘયાગદઘાને લખવાર્માં આવે તો તે ગદની જેમ જ સરળ 
રીતે વાંચી શકાય છે એમ પણ માનવામાં આવ્યુ. આનો અર્થ એમ જ થયો કે 
મુદ્રમની આ દૃશ્યકરામતથી નાનાલાલે પોતાની આ ગદઘાશૈલીને પદ્ય તરીકે ખપાવવાની 
ધુષ્ટતા કરી છે. આ માન્યતામાં સહેજે નજરમાં આવે એવી એક વાત ભુલાઈ ગઇ 
કે આ પ'કિતઓ છંદોબદ્ધ ડવિતાની પ'કિતઓ જેવી નિશ્ચિત માપવાળી નથી, પણ 
અસમાન છે. સ્વ. પાઠકે નોંધ્યું છે તેસ નાનામાં નાની પ'કિત વ્રણ અક્ષરની અને 
મોટામાં મોટી એકવીસ અક્ષરની*2 છે. વાતને વધુ સ્પષ્ટ કરવા “જયા-જ્યન્ત' માંથી 
અપઘ્યાગદાના સંવાદના બે નમૂનાઓને સાદા ગદ્યની જેમ આવા ખ'ડો પાડયા વગર 
લખી જોઇએ. 

૧. જયા : '“જેતરી, માતાએ મ્હને છેતરી. માતા થઈ છેતરી મ્હને ? પુત્રીઓ 
કય્હાં શોધશે દિલના દિલાસા ? જાઓ. ભસ્મ થાઓ, વસન્ત- 
ચોકના શણગાર ! 

સ્હવારે પૂછયું, શું છે ? તો કહે, વસન્‍્તનો છે ઉત્સવ, 
બપ્પારે પૂછયું, શું” છે ? તો કહે, વિધાત્રીની છે પૂજા, તે આવજે 
સજીને સોળૅ સણગાર. છેતરી, માતાએ છેતરી પુત્રીને. નણે', નહી 
સ્વીકારે જયા જન્માન્તરેયે કાશીરાજેન્દ્રને”. 

૨. કાશીરાજ : “આજ નહી', અક્ષયતુતીયાએ. ઊઘડશે આપણાયે તે દિવસે 
અક્ષયસુખના ભડાર. નિત્યમુહર્તના તે પુણ્યોજ્જવળ દિવસે 
અવનીની ઉપર ગુથાશે બ્રહ્મજયોતમાં ક્ષત્રિયજયોત, ને જન્સશે 
ઉદ્ધાર આર્યાવર્તના. ત્હમારું બ્રાહ્મ સૌન્દય -” 


ઉપરના બે નમૂનાઓ સાદા ગદાની જેમ મૂકી વાંચતા એ ટુકડા પાડી 
મૂકાયેલા સંવાદ જૅવા જ સંસ્કાર ચિત્ત પર પાડે છે. એટલે અપઘાગદને પઘ્ય તરીકે 
ખપાવવાની યુકિતરૂપે આ ટુકડાએ પડયા હોય એ વાત સ્વીકારી શકાય એમ નથી. 
દરેક પંકિત એકએક (એક અથવા કોઈકોઈ વાર વધુ એમ પણ કહે છે.) ભાવોામિની 
પૂર્ણ સ્થિતિનું પ્રાતિબિસ્બ છે એ નાનાલાલના પોતાના અભિપ્રાયમાં પણ તથ્ય નથી. 
નરસિ'હરાવે ઉદાહરણથી એ વાતને યોગ્ય રીતે સ્પષ્ટ કરી છે તે આપણે આગળ જોયું. 





૧૩. “અ. ગુ. કા. સા.” પૂ. ૮૮ 


અપદ્યાગદ્યનું સ્વરૂપ ૫૭ 


તો આ પ્રકારના પ'કિતખ'ડો કરવાનુ પ્રયોજન શુ ? ચાલુ વાતચીતમાં ભાવની 

વિવિધ ભ'ગીઓ પ્રગટ કરવા માટે વ્યકિત ભાર, ઉચ્ચારણનો સૂર, આરોહ-અવરોહ 
શબ્દકરમ એ બધાનો આશ્રાય લે છે. વ્યકિતની પોતાની બોલવાની છટા પણ એમાં ભળે. 
આને લીધે નિત્યના વ્યવહારની ભાષામાં પણ અર્થ અને ભારના ખ'ડો પડતા હોય છે. 
અપદાગદામાં પણ આ રીતે અર્થ કે ભારને લીધે થયેલા ખડો જોવા મળૅ છે. એમાં 
વાક્યના સમગ્ર અર્થને બે 2ણ ખ'ડોમાં સમતોલ રીતે વહે'ચી નાખવાનુ' વલણ જેવા 
મળે છે. કયારેક સંયોજકથી જેડાયેલાં વાકયો કે પદસમૂહને બૅ પ'ક્િતિઓમાં સામસામે 
મૂકવામાં આવે છે, જેમકે 

“મુગટ સાથે શોભે, 

ને મુગટ પર કલગી વિરાજે”. 


ન્ન 


વ્યુત્ક્રમવાળી રચનામાં કર્મ ને કમ વર્ધક શબ્દસમૃહને છૂટો પાડવા ટુકડા ઘડયા 
હોય, જેમકે 
શીખી લીધો છે છેડતાં 
એ અજબ માધુર્ય નો બોલ. 


ઉપમાન-ઉપમેય સંબંધને પ્રગટ કરવા ટુકડા પડયા હોય. જેમકે 
મોતીની ઝુલતી સેરો શાં 


ભમ્મર ઉપર પરસેવાનાં ઝાલ...... 


આવા અર્થાનુસારી ટુકડા પાડવા પાછળ બીજાં પણ અનેક તત્ત્વો કારણભૂત 
બતાવી શકાય. આ પ્રકારના વાકયટુકડાઓ વ્યવહારભાપાની ભોંય ઉપર પડેલા છે. 
એટલે વ્યવહારભાપાની એક લઢણને ર્આંભિરવ્યાકેતની એક પ્રયુકિત (72૪#૦૭) 
નાનાલાલે બનાવી. એક વાકયના ટુકડાઓમાંથી બનેલી બૅ કે રણ પ'કિતઓની અક્ષર 
સંખ્યામાં ઝાઝા તફાવત નથી હોતો એ વાત સ્વ. પાઠકે બતાવી છે તે આપણે આગળ 
જોયુ. પણ એ 1દેશામાં એથી વિશેષ કોઈ માપ શોધવાની મથામણ વ્યર્થ છે. એટલું" 
કહી શકાય કે સુખ્ય અર્થવાહક શબ્દોને લક્ષમાં લઇએ તો એવા શબ્દો દરેક પ'કિતમાં 
સામાન્ય રીતે ત્રણ અથવા ચાર જેવા મળે છે. કોઈક વખત બે તો કોઇક વખત 
પાંચે જોવા મળે, પણ સામાન્ય (નયમ તરીકે ત્રણ કે ચાર હોય 
છે. અલબત્ત આટલી નૉંધ ઉપરાંત એ દિશામાં પણ આગળ વધી'શકાય એમ નથી. 
અક્ષરસંખ્યા કે મારાસ'ખ્યાના બંધવાળી રચનાઓમાં અનુભવાતી પ'કિતની ચુસ્તતામાંથી 
એ છૂટકારો હતો. આ પ્રકારના ટુકડાઓ પાડી થતા પઠનથી એમાં બોલસાલની 
ભાષાની નજીક લઈ જાય એવા આરોહ-અવરોહ પેદા થાય છે. અને તેથી જ આવા 
વાક્યખ'ડો અર્થને ઉત્કટપણે પ્રગટ કરવામાં જરૃરી બને છે. 





૫૮ નાનાલાલનું અપદ્યાગદા 
સમાંતરિત વાકચેો : 


અપદ્યાગદ્યની બીજી લાક્ષણિકતા તે એમાં જેવા મળતી સમાંતરિત વાક્યરચનાએ।. 
કવિતામાં બે પ'કિતના શબ્દો કે શબ્દઝુમખાની વચ્ચે અનુરૂપતા કે સંવાદ અનુભવાય 
ત્યારે એવી વાકયરચના સમાંતરિત વાકયરચના કહેવાય છે.૨૪ ઉત્કટ ભાવની 
કાવ્યાત્મક અભિવ્યકિત માટેનુ' આ પ્રકારની રચનાએ। પ્રાથમિક સાધન ગણાઈ છે. 
અંગ્રજી સાહિત્યમાં બાઇબલની શૈલી કે વૉલ્ટ વ્હીટમાન જેવા કવિઓની કવિતામાં આ 
પ્રકારની વાક્યરચનાઓને ભાવઅબિવ્યકિત માટે ખૂબ ઉપયોગમાં લેવામાં આવી છે. 
વાગ્મિતાવાળી શૈલીમાં પણ આ પ્રકારની વાકયરચનાઓ જેવા મળે છે. એના કેટલાક 
પ્રકારો આપણે હવે જૉઈએ. 


બે વાકયોની વચ્ચે જયારે સમાંતરતા હોય ત્યારે વાઠયોના બાલ્ય માળખામાં 
સામાન્ય રીતે ત્રણ પરિરિથિતિ જોવા મળે છે. 


૧. એક વાકયમાં અને તેની સાથેના બીજા વાકયમાં શબ્દસંખ્યા સરખી, 
તેમનો ક્રમ સરખો અને સમાન સ્થાને આવત! શબ્દોનો વ્યાકરણી મોભો પણ સરખો 
હોય, પણ બન્ને વાકયોના શબ્દો બધા જુદા જુદા હોય અને તૅમના અથ પણ 
જુદા જુદા હૉય. 
હવે આ પ્રકારના માળખામાં એ વાકયો વચ્ચે અર્થની દૃષ્ટિએ જુદો જુદો 
સંબંધ બંધાય છે. 
૧ એ અર્થ પુષ્ટિના હોય. એટલે કે બીજું વાક્ય પહેલા વાકયના અર્થની 
થુષ્ટિ કરતું” હોય. જેમકે નીચેનું દૃષ્ટાંત જોઇએ. 
“ઓળખે છે અનીતિ કે નીતિને ? 
સુણ્યા છે શીલ કે સદાચાર ?” ( 
અહી' બીજા વાક્યનો અર્થ" પ્રથમ વાકયના અર્થને પુષ્ટ કરે છે. 
૨ બીજા વાકયનેો અર્થ પ્રથમ વાક્યના અર્થનો પર્યાય હોય, જેમકે 
“વિસર્જન થાઓ સારાંનીયે લાલસાઓ, 
શુભનીયે આસકિંત અસ્ત પામો !” ('જયા-જયન્ત” 


“યા-૦યન્ત' ) 


અહી' શબ્દોનો ક્રમ થોડો ફેરવાયો છે. પણ સમગ્ર રચના સમાંતરિત જ છે અને 
એમાં બીજ વાકયનો અર્થ પહેલા વાકયનો પર્યાયવાચક છે. 
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અપદ્યાગદાનું સ્વરૂપ ૫૯ 


૩ બીજું વાકય પ્રથમ વાકયના અર્થનો વિરોધ કરતું” હોય. 
“તહમારાં જીવન જીવનનાં 
અમારાં દિવસ દિવસનાં” ('જયા-જયન્ત' ) 
૨. બે વાક્યોમાં બધા શબ્દો નહીં', *પર'તુ થોડાક શબ્દો જુદા હોય અને ઘોડાક 
શબ્દો એના એ પુનરાવર્તિત ઘતા હોય છે. એ સિવાયની બીજી લાક્ષણિકતાઓ પહેલા 
જેવી જ હોય, એમાં પણ અર્થની દષ્ટિએ પુષ્ટિતા, પૂરકનો કે વિરોધનો અર્થ બે 
વાકયો વચ્ચે રહેલો હોય. જેમકે 


૬૭. 


૧. બીજુ વાકય પહેલા વાકય કરતાં વિશેષના અર્થને પ્રગટ કરતુ” હોય. જેમ 
'રમણની આંખો ઉત્સાહિની હતી, 
સુભદ્રાની આંખો સ્નેહાંજની હતી.” ( “વસતોત્સવ” ) 


૬૫૨% 


અહી “આંખેો' અને “હતી' શબ્દો સમાન છે. બીજા બે શબ્દો જદા છે. બન્ને 
વાક્યોમાં કર્તાનૌ આંખનો વિશેષ પ્રગટ થયો છે. 
૨. બૌજાું વાકય પ્રથમ વાક્યના અર્થનો વિરોધ કરતું” હોય : 

“આત્માને માણવાની છે અનન્તતા, 
દેહને માણવાની છે અવધો.” ( “જયા-જયન્ત” ) 
૩. બીજાં વાક્ય પ્રથમ વાકયના દૃષ્ટાંતરૃપ હોય : 

'દૉતનૅ કર્કશ લાગે 

તે ભાજન નણી', 

આત્માને કર્કશ લાગે 

તે સત્ય નહી.” ( “વસંતોત્સવ” ) 


૩. એક શબ્દ સિવાય બીજા શબ્દો સમાન હોય અને એમની વચ્ચે પુષ્ટિ કે સમર્થ્નના 
અર્થના સંબંધ રહેલો હોય. જેમકે 

“પૂર્વમાં મનુકુલની જન્મભૂમિ છે, 

પૂવમાં મનુકુલનો ઇતિહાસ છે.” ( “વસંતોત્સવ” ) 

જ્યારે એક સિવાયના બધા શબ્દો એના એ હોય ત્યારે સમાતરતાની છાપ 
કરતાં વિશેષ તો એક વૈવિધ્ય સધાતું” હોવાની છાપ પડે છે અને જુદા પડતા બૅ 
શબ્દોના અર્થ: વચ્ચે સ'બ'ધ અનુસાર વિવિધ ભાવ પ્રગટે છે. 

જ્યારે એક સાથે સ'કળાયેલાં બે વાકયોની સામે તેવી જ રચનામાં એટલે કે 
તેવા જ શબ્દકરમ અને શબ્દસ્વરૂપવાળાં જેડિવ્યાં વાકયો! તોળાયેલાં હોય ત્યારે આપણે 
તેને રચનાની સમતુલા કહી શકીએ. તેનું પણ પ્રયોજન પહેલા વાક્યના અર્થની પુષ્ટિ 


૬૦ નાનાલાલનુ' અપદ્યાગદ્ય 


કે વિરોધ સાધવાનું હોય છે, પણ તેમાં સમાંતર કે અમુક શબ્દોના ડ્રફારવાળાં વાકયોની 
સરખામણીમાં અથ ની પુષ્ટિ, વિરોધ વગેરે સાધવાની વધુ ક્ષમતા હોય છે. જેમકે 


“આત્મા અમ્મર છે, જયાબા ! 

માટે જ પછી, જ 

દેહ નશ્વર છે, જયાબા ! 

માટે જ પ્હેલેો.” ( 'જયા-જયન્તઃ) 


અહી' બે વાક્યોના ઝુમખાની ભાત સરખી છે. આત્મા અને દેહ, અમ્મર અને 
નશ્વર, પછી અને પ્હેલો એ વિરોધવાચક શબ્દો મૂકી વાકયરચનાની એકની એક ભાત 
રાખી વિશેધના અર્થને ઉત્કટ રીતે વ્યકત કર્યો છે. હવે નીચેના દૃષ્ટાંતમાં આ પ્રકારની 
રચનાથી પ્રથમ ખ'ઠના અર્થને બીજા ખ'ડના અથ થી વધુ સ્પષ્ટ કર્યો છે. 


“વસ્તુ પાપ નથી, 

વસ્તુની વાસનામાં પાપ છે. 

વિલાસ અનિષ્ટ નથી 

વિલાસની તૃષ્ણામાં અનિષ્ટ છે.” ( 'જયા-જયન્ત* 


આ બધી સમાંતરિત રચનાઓ ગુજરાતી પદાશૈલીમાં જોવા નથી મળતી. તત્કાલીન 
ર'ગભૂમિનાં નાટકોમાં આ પ્રયુકિત (72૪#૦7) નો આશ્રય ખૂબ લેવાયો છે. અપદ્યા- 
ગદ્યમાં આ તત્ત્વ ર'ગભૂમિની નાટયશૈલીમાંથી આવ્યુ હોવાનું' સબળ અનુમાન થઈ 
શકે, વ્હીટમાનની કવિતાના સંસ્કારોનો ફાળો થોડોઘણો હોય તો તે નકારી શકાય નહીં. 


અનુમ્રાસ અને કઠ્રિરુક્ત રાખ્દદો : 


ન્ડ 


પદાશેલીમાં જોવા મળતી આ બે લાક્ષણિકતાઓ પ્રચુર માત્રામાં અપઘાગઘની 
અંદર જેવા મળે છે. અંત્યાનુપ્રાસ કે પ્રાસ અપદ્યાગદમાં કેટલીક જગ્યાએ નજરે 
'શડશે, પરતુ અનુપ્રાસ કદાચ પ-કિતએ પ'કિતએ બતાવી શકાય એટલી એની વિપુલતા 
છે. ઘણી જગ્યાએ ખુબ અનાયાસ લાગે એવી રીતે અને ઘણી જગ્યાએ સભાનપણે, 
આયાસથી અનુપ્રાસ આવતા હોય એવુ લાગે છે. ૨ ૧ 


ન 


ભાવ ઘુ“ટાયેલો હોય, વિચાર કે ભાવને ભારપૂવક વ્યકત કરવાનો હોય ત્યારે 
કવિની વાણીમાં શબ્દોની દ્વિરૂકિત આવી જતી હોય છે. ગદ્ય કરતાં આ પ્રયુકિત 
(72૪૦૦) પદમાં વિશેષ નજરે પડે છે. અપદ્યાગદમાં એને લાભ સારી પેઠે લેવાયો 
છે. “વ્સંતોત્સવ' કરતાં 'જયા-જ્યન્ત' સાં આ શબ્દોનું પ્રમાણ ઘટે છે. પણ ઓછંવતું 
પ્રમાણ અપઘાગદાની દરેક ફફાતિમાં જળવાઈ રહેલુ દેખાશે. 





૧૫ જુઓ પરિશિષ્ટ-૧ 





અપદ્યાગદયાનુ સ્વરૃપ ૬૧ 
ટે 


ઉપર જેઇ તે લાક્ષણિકતાઓને લીધે કોઈ નિયત છ'દમાં ઢળી ન હોવા છતાં 
આ શૈલીનાં આત્મભૂત લક્ષણો તે સમયે પ્રચલિત પઘની લઢણાને પકડવા સથે છે. 
અને એ કારણે જ ગદાથી ભિન્ન એવા સ'સ્ક્રારો એ ચિત્ત પર પાડે છે. એ કોઇ 
નિયત અક્ષર કે માત્રાના મેળવાળા છ'દમાં નથી એટલા પૂરતી તે ગદા છે, પણ 
પદા્શૈલીની અંતર્ગત મુખ્ય બધી લાક્ષણિકતાઓથી યુકત છે એટલા પૂરતી તે પદા છે. 
કોઇ પણ શૈલીને ગદ્ય કે પદા એવા બે ચુસ્ત વિભાગોમાં વહેચી નાખવાને બદલે 
ગદ્ય અને પદની વચ્ચે બૉજી અંતરાલ ઘણી કોટિઓ સંભવી શકે?ર5 એ સ્વીકારીને 
ચાલીએ તો આ શૈલીને એવી કોટિમાં મૂકી શકાય. નિયત છ'દમાં નથી એ પૂરતી 


એને પદ્ય ન માનીએ બાકી બીજી બધો લાક્:્ષાણક્તાઓ તે પદાની બતાવે 
એટલે એ ગધ કરતાં પઘની વધુ નજીક છે એમ કહેવામાં ઝાઝા બાધ નથી. 


જ 


છે અને 


છેક નર્રાસ'હરાવથો અપદ્યાગદાને રાગયુકત ગદા માનવા તરફનું વલણ ૬ઢ છે. 
સ. વિ. પાઠકે રાગયુકત ગદ્યના કેટલાક પરિચ્છેદો નાટકઅને નવલકથામાંથી લઈ 
તેમને અપદ્યાગદામાં મૂકી બતાવ્યા છે.?ઈ આ પરિચ્છેદો વાકયના ટુકડા પાડી ભલે 
મૂકવામાં આવ્યા હોય, અપદ્યાગદાની શૈલી જેવા સંસ્કાર એ નથી પાડી શકતા એમ 
કહેવુ' જોઇએ, કારણ કે ઉપર જોઇ તેમાંની સોટાભાગની લાક્ષણિકતાઓ એમાં નથી. 
નીચે બીજા બે સાહિત્યિક ગદ્યના, જેને રાગયુકત ગદા કહી શકાય એવા, નમૂનાઓને 
અપદ્યામદમાં મૂકીએ. એક ફકરો ધુમકેતુની 'આમ્રપાલી' નવલકથામાંથી છે. બીજે 
સુરેશ જોષીના લલિત નિબંધમાંથી : 


ત “દધ પીતા ભણે લિચ્છવી જુવાન ! 
હજી તારે સમજવાની વાર છે. 
દુશ્મન તો આ સંથાગાર માટે છે, 
આ ભત્તે નાયક માટે છે. 
મને, જેને ઈશ્વરે ઉદયન રાજાની મ જુદ્યોષાને 
એક તરફ મૂકી દે એવી 
વીણા આપી છે એને, 
દુશ્મન કેવા ? 
એને શન્રુ કેવો ? 
એનો અરિ કાણ ? 
મારે ત્યાં આવનારા 
ભલેૅનૅ મોટા ચમરબંધી હાય, 


૧૬. જુઓ “કાવ્યમાં શબ્દ' પુ. ૧૨૧ 
૧૭. 'અર્વાચીન ગુજરાતી કાવ્ય સાહિત્ય, પુ. ૯૪-૯૯. 


૬૦ નાનાલાલનુ અપદ્ઘાગદ્ય 


બિ 


કે વિરોધ સાધવાનું હોય છે, પણ તેમાં સમાંતર કે અસુક શબ્દોના ફેરફારવાળાં વાકયોની 
સરખામણીમાં અર્થની પુષ્ટિ, વિરોધ વગેરે સાધવાની વધુ ક્ષમતા હોય છે. જેમકે 


“આત્મા અમ્મર છે, જયાબા ! 

માટે જ પછી, ર 

દેહ નશ્વર છે, જયાબા ! 

માટે જ પ્હેલા.” ( 'જયા-જયન્ત') 


અહીં બે વાક્યોના ઝુમખાની ભાત સરખી છે. આત્મા અને દેહ, અમ્મર અને 
નશ્વર, પછી અને પ્હેલો એ વિરોધવાચક શબ્દો મૂકી વાકયરચનાની એકની એક ભાત 
રાખી વિરોધના અર્થને ઉત્કટ રીતે વ્યકત કર્યો છે. હવે નીચેના દૃષ્ટાંતમાં આ પ્રકારની 
રચનાથી પ્રથમ ખ'ડના અથ ને બીજા ખ'ડના અર્થથી વધુ સ્પષ્ટ કર્યો છે. 


“વસ્તુ પાપ નથી, 

વસ્તુની વાસનામાં પાપ છે. 

વિલાસ અનિષ્ટ નથી 

વિલાસની તૃષ્ણામાં અનિષ્ટ છે.” ( “જયા-જયન્ત') 


આ બધી સમાંતરિત રચનાઓ ગુજરાતી પઘયશૈલીમાં જોવા નથી મળતી. તત્કાલીન 
ર'ગભૂમિનાં નાટકોમાં આ પ્રયુકિત (7૮૪70૮) નો આશ્રય ખબ લેવાયો છે. અપદ્યા- 
ગદ્યમાં આ તત્ત્વ ર'ગભૂમિની નાટયશૈલીમાંથી આવ્યુ હોવાનું' સબળ અનુમાન થઈ 
શકે. વ્હીટમાનની કવિતાના સંસ્કારોનો ફાળો થોડોઘણો હોય તો તે નકારી શકાય નહીં. 


અનુક્રાસ અને ઠિરુક્ત રાખ્દે ; 

પઘયશૈલીમાં જોવા મળતી આ બે લાક્ષણિકતાઓ પ્રચુર માત્રામાં અપઘાગદાની 
અંદર જોવા મળે છે. અંત્યાનુપ્રાસ કે પ્રાસ અપદયાગઘમાં કેટલીક જગ્યાએ નજરે 
પડશે, પરતુ અનુપ્રાસ કદાચ પ'કિતએ પ'કિતએ બતાવી શકાય એટલી એની વિપુલતા 
છે. ઘણી જગ્યાએ ખૂબ અનાયાસ લાગે એવી રીતે અતે ઘણી જગ્યાએ સભાનપણે, 
આયાસથી અનુપ્રાસ આવતા હોય એવુ લાગે છે. પ 


ભાવ ધૂ'ટાયેલો હોય, વિચાર કે ભાવને ભારપૂર્વક વ્યકત કરવાનો હોય ત્યારે 
કવિની વાણીમાં શબ્દોની દ્વિરુકિત આવી જતી હોય છે. ગદ્ય કરતાં આ પ્રયુકિત 
(79૪૦૪) પદામાં વિશેષ નજરે પડે છે. અપદયાગદામાં એનો લાભ સારી પેઠે લેવાયો 
છે. “વસંતોત્સવ' કરતાં “જ્યા-જ્યન્ત' માં આ શબ્દોનું પ્રમાણ ઘટે છે. પણ ઓછુંવત્તું 
પ્રમાણ અપદ્યાગઘની દરેક કૃતિમાં જળવાઈ રહેલું દેખાશે. 





૧૫ જુઓ પરિશિપ્ટ-૧ 


અપદાગદાનુ સ્વરૂપ ૬૧ 


ઉપર જેઈ તે લાક્ષણિકતાઓને લીધે કોઈ નિયત ઈ'દમાં ઢળી ન હોવા છતાં 
આ શૈલીનાં આત્મભૂત લક્ષણો તે સમયે પ્રચલિત પદની લઢણોને પકડવા સથે છે. 
અને એ કારણે જ ગદાથી ભિન્ન એવા સ'સ્ક્ારો એ ચિત્ત પર પાડે છે. એ કોઇ 
નિયત અક્ષર કે માત્રાના મેળવાળા છ'દમાં નથી એટલા પૃરતી તે ગદા છે, પણ 
પદયર્શૈેલીની અંતર્ગત મુખ્ય બધી લાક્ષણિકતાઓથી યુકત છે એટલા પૂરતી તે પદ્ય છે. 
કોઇ પણ શૈલીને મઘ કે પદ્ય એવા બે ચુસ્ત વિભાગોમાં વહેચી નાખવાને બદલે 
ગદ્ય અને પદાની વચ્ચે બૌજી અંતરાલ ઘણી કેપટિએ સંભવી શકે૨ર૬ ઝો સ્વીકારીને 
ચાલીએ તો આ શૈલીને એવી કોટિમાં મૂકી શકાય. નિયત છ'દમાં નથી એ પૂરતી 


એને પદ્ય ન માનીએ બાકી બૌજી બધૌ લાક્ષણિકતાઓ તે પઘની બતાવે છૅ અને 
એટલે એ ગદા કરતાં પઘની વધુ નજીક છે એમ કહેવામાં ઝાઝા બાધ નથી. 


છેક નરાસિ'હરાવથી અપદ્યાગઘનેૅ રાગયુક્ત ગદ માનવા તરફનુ' વલણ દઢ છે. 
રા. વિ. પાઠકે રાગયુકત ગદ્યના ડૈટલાક પરિચ્છેદો નાટકઅને નવલકથામાંથી લઇ 
તૅમને અપદ્યાગદામાં મૂકી બતાવ્યા છે. આ પરિચ્છેદો વાક્યના ટુકડા પાડી ભલે 
મૂકવામાં આવ્વા હોય, અપઘાગઘની શૈલી જેવા સંસ્કાર એ નથી પાડી શકતા એમ 
કહેવુ' જોઇએ, કારણ કે ઉપર જોઇ તેમાંની સોટાભાગની લાક્ષણિકતાઓ એમાં નથી. 
નીચે બીજા બૅ સાહિત્યિક ગદ્યના, જેને રાગયુક્ત ગદ્ય કહી શકાય એવા, નમૂનાઓને 
અપદ્યાગદામાં મૂકીએ. એક ફકરો ધુમકેતુની 'આમ્રપાલી' નવલકથામાંથી છે. બીજૉ 
સુરેશ જોષીના લલિત નિબંધમાંથી : 


૧. “દધ પીતા ભણે લિશ્છવી જુવાન ! 

હજી તારે સમજવાની વાર છે. 

દુશ્મન તો! આ સંથાગાર સાટે છે, 

આ ભત્તે નાયક માટે છે. 

મને, જેને ઈશ્વરે ઉદયન રાજાની મ'જુઘયોષાને 

એક તરફ મૂકી દે એવી દ 

વીણા આપી છે એને, ી 

દુશ્મન કેવો? 

એને શનગુ કેવા ? ઃ 

એનો આરે કોણ ? 

મારે ત્યાં આવનારા 

ભલેને મોટા ચમરબંધી હોય, ? 
૧૭. “અર્વાચીન ગુજરાતી કાવ્ય સાહિત્ય', પુ. ૯૪-૯૯. 


“------------------------------- 


૬૨ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 


ભલેને શતકોટિપતિ હોય, 
મારા સાંનિધ્યમાં એ 
કાં ઘેલા છે, કાં દર્દી છે. 
મારાં સાંનિધ્યમાં 
કોઈ શસ્રી નથી, કોઇ રાજનીતિજ્ઞ નથી. 
બધા જ સરખા અકિ'ચન છે. 
સારી પાસે દિવ્ય વાદન છે, 
કુદરતદીધી શકિત છે. 
મારી પાસે મારું સ્વરોનું' સામ્રાજય છે. 
મારી પાસે દેવોની સૃષ્ટિ છે. 
એ સૃષ્ટિ માટે તા ભારતભરમાંથી 
ગમે તે આવશે. 
એ દુશ્મન ડેવો ને વાત કેવી ? 
* શારા સાંનિધ્યમાં બેઠેલો માણસ, 
એ તો રસસરિતાનો તૃષાતુર 
આત્મા બની જાય. 
એ સામાન્ય માણસ રહ્યો છે કયાં ? 
એની તપાસ શી? 
ને વાત શી? 
રૂપ મને ઇશ્વરે આપ્યુ છે 
કોઈ પણ અન્યાયી સત્તાને 
તાબે ન થવા માટે. 
તો સંગીત મને ઈશ્વરે આપ્યુ છે 
કોઈ પણ માણસને 
દુશ્મન ન રહેવા માટે.” 
૨. બૌજે ડૂકરો સુરેશ જેષીના 'જનાન્તિકે'માંથી છે. 
“આ ઉનાળાની સવારનો તડકો, 
એનું પોત કેવુ' ઘટ્ટ હોય છે ! 
એ જાણે વિધાતાની ઝોળીમાંથી 
અસાવધાનતાને કારણે પડી ગયેલે 
કોઈકના ભાવો સુખના ખણ્ડ ન હોય | 
એને ચોરીછૂપીથી 
સંતાડી મૂકવાનું મન થાય છે. 


અપઘયાગદય થતું ર વરૂપ ૬૩ 


પણ વિઘાતાની અસાવધાનતા 

ઝાઝી વાર ટકતી નથી. 

તરત જ કોઈ એને સ'કેલોનૅ 

પાછી લઇ જાય છે, ને મન 

એની પાછળ રઝળે છે. 

પછી તો મબલખ તડકો જ તડકો. 
લૂ'ટાય એટલો લૂ'ટો. 

મનના લોભને કયાં થોભ છે ! 
અપાઢના અંધારા દિવસોમાં 

કામ આવે એટલા માટે 

આ ચૈત્ર-વૈશાખના તડકાને 

સ'ચય ડરી રાખવાનો લાભ જાગે છે, 
પણ સેદુરતાનીય 

અજબ માયા હોય છે ! 

કેટલીક ઊર્સિ ઓને 

સેદુરતાને ખોળે જ 

રમાડી શકાય છે. 

વિરહને અંશ્ચર્ય ની જેમ ભોગવવા હોય તો 
અષાટઢની મેદુરતાની આબોહવા જોઇએ. 


ઉપરના' બંને પરિચ્છેદોને અપદ્યાગઘની 'માફક આસ ટ્ટકડા પાડીને મૂકી વાંચીએ 
તા એ અપઘાગદય જેવા સ'સ્કારો ચિત્ત પર નથી પાડતા, એનું મુખ્ય' કારણ એ છે 
અન્ય ગઘથી જુદી પડતી અપદ્યાગદાની કેટલીક લાક્ષણિકતાઓ, જે આપણે જોઈ 
તે મોટાભાગની, આ પરિચ્છેદોની ગદઘયશેલીમાં નથી. પ્રથમ પરિચ્છેદમાં ' સમાંતરિત 
વાકયરચનાઓ છે, ક્યાંક વ્યુત્કરમ છે. પણ એ સિવાયની 'બીજી લાક્ષણિકતાઓ નથી. 
બીજા પરિચ્છેદમાં તો પ્રલ'બ વાકવોને લીધે અનૅ વ્યુત્કસના સદંતર અભાવથી સ્પષ્ટ- 
પણૅ ગદ્યના સંસ્કાર ચિત્ત પર પડે છે. છેડ. . ડડ ૬ 


પ? 


હજી થોડું બીજી રીતે તપાસીએ. આ બન્ને પરિચ્છેદોના અમુંકં ખ'ડને વ્યુત્ક્રમ, 
સંયોજકલે(પ, સમાંતરતા, વગેરેથી ગોઠવીને લખી જોઇએ. 
વૃ વૌણા આપી ઈશ્વરે મને 
ઉદયનની સ'જઘોપાને 
મૂકે બાજુએ એવી. 
મારે કોણ દુશ્મન ? 


૬ર વતાતાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 


ભલેને શતકોટિપતિ હોય, 
મારા સાંનિધ્યમાં એ 
કાં ધેલા છે, કાં દર્દી છે. 
મારાં સાંનિધ્યમાં 
કોઈ શસ્રી નથી; કોઈ રાજનીતિજ્ઞ નથી. 
બધા જ સરખા અકિ'ચન છે. 
મારી પાસે દિવ્ય વાદન છે, 
કુદરતદીધી શકિત છે. 
મારી પાસે મારું સ્વરોનું' સામ્રાજય છે. 
મારી પાસે દેવોની સૃષ્ટિ છે. 
એ સૃષ્ટિ માટે તો ભારતભરમાંથી 
ગમે તે આવશે. 
એં દુશ્મન વો ને વાત કેવી ? 
મારા સાંનિધ્યમાં બેઠેલો માણસ, 
એ તો રસસરિતાનો તૃષાતુર 
આત્મા બની જાય. 
એ સામાન્‍ય માણસ રહ્યો છે કયાં ? 
એની તપાસ શી? 
ને વાત શી? 
રૂપ મને ઇશ્વરે આપ્યુ છે 
કોઈ પણ અન્યાયી સત્તાને 
તાબે ન થવા માટે. 
તો સંગીત મને ઈશ્વરે આપ્યું છે 
કોઈ પણ માણસને 
દુશ્મન ન રહેવા માટે.” 
૨. બીજે ફકરો સુરેશ જેપીના “જનાન્તિકે'માંથી છે. 
“આ ઉનાળાની સવારનો તડકો, 
એનું પોત કેવું ઘટ્ટ હોય છે ! 
એ જાણે વિધાતાની ઝેોળીમાંથી 
અસાવધાનતાને કારણે પડી ગયેલો 
કોઈકના ભાવી સુખનો ખણ્ડ ન હોય ! 
એને ચોરીછૂપીથી 
સંતાડી મૂકવાનું મન થાય છે. 


અપદાગધનું સ્વરૂપ ૬૩ 


પણ વિધાતાની અસાવધાનતા 

ઝાઝી વાર ટકતી નથી. 

તરત જ કોઈ એને સ'કેલીને 

પાછી લઇ જય છે, ને સન 

એની પાછળ રઝળે છે. 

પછી તો મબલખ તડકો જ તડકે. 
લૂ'ટાય એટલો લૂ'ટો. 

મનના લોભને કયાં થોભ છે ! 
અપાઢના અંધારા દિવસોમાં 

કામ આવે એટલા માટે 

આ ચૈત્ર-વૈશાખના તડકાને 

સ'ચય ડરી રાખવાનો લોભ જાગે છે, 
પણ મેદુરતાનીય 

અજબ માયા હોય છે ! 

કેટલીક ઊર્મિ'ઓને 

સેદુરતાને ખોળે જ 

રમાડી શકાય છે. 

વિરહને અંશ્વર્યની જેમ ભોગવવો હોય તો 
અષાઢની મેદુરતાની આબોહવા જોઈએ. 


ઉપરના બંને પરિચ્છેદાને અપદઘયાગદાની માફક આમ ટુકડા પાડીને મૂકી વાંચીએ 
તો એ અપદ્યાગદા જેવા સ'સ્કારો ચિત્ત પર નથી પાડતા. એનું ખ્ય કારણ એ છે 
અન્ય ગદયથી જુદી પડતી અપદ્યાગદ્યની કેટલીક લાક્ષણિકતાઓ, જે આપણે જોઈ 
મોટાભાગની, આ પરિચ્છેદોની ગઘશૈલીમાં નથી. પ્રથમ પરિચ્છેદમાં સમાંતરિત 
વાકયરચનાઓ છે, ક્યાંક વ્યુત્ક્રમ છે. પણ એ સિવાયની બીજી લાક્ષણિકતાઓ નથી. 
બીજા પરિચ્છેદમાં તો પ્રલ'બ વાક્યોને લીધે અને વ્યુત્કમના સદંતર અભાવથી સ્પષ્ટ- 


જ 


પણે ગદાના સંસ્કાર ચિત્ત પર પડે છે. 


4.7? ઘ૧૨/ 


હજી થોડું બીજી રીતે તપાસીએ. આ બન્ને પરિચ્છેદોના અમૂક ખડને વ્યુત્કરસ, 
સંયૌજક્લોપ, સમાંતરતા, વગેરેથી ગોઠવીને લખી જોઈએ. 


૧ વીણા આપી ઈશ્વરે મને 
ઉદયનની સ'જઘોાપાને 
મૂકે બાજુએ એવી. 
મારે કોણ દુશ્મન ? 


૬૪ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 
મારે કોણ શત્રુ ? 

[રે કોણ અરિ ? 

ભલેને ચમરબંધી 

ભલેને શતકોટિપતિ 

મારા સાંનિધ્યે આવનારો 


કાં ઘેલા, કાં દદી. 
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૨ ઉનાળાની સવારનો આ તડકો 
કેવુ" ઘટ્ટ પોત ! 
જાણે અસાવધાનતાએ 
વિધાતાની ઝોળીમાંથી પડેલો 
કોઈના ભાવિ સુખનો ખડ ! 
થાય એને સંતાડવાનું' મન. 
ન ટકે ઝાઝી વાર 
અસાવધાનતા વિધિની ! 
લઇ જાય એને 
સંકેલીને કોઈ. 
ને રઝળે પાછળ મન. 


આગળ જણાવી તે લાક્ષણિકતાઓ દાખલ કરી ઉપરના બન્ને ખ'ડો મૂકીને 
વાંચીએ છીએ ત્યારે એમની ગતિ બદલાયેલી અનુભવાય છે. પ્રથમ ખ'ડમાં વ્યુત્ક્રમ 
અને સમાંતરિત વાકયરચનાને લીધે મૂળ ખ'ડમાં રહેલાં કેટલાંક સ'યોજકો, ક્રિયારૂપોને 
લોપ શકય બન્યો છે. તેથી સમગ્ર વકતવ્યની ચાલ વધુ વેગીલી બની છે, વધુ ભાવોત્કટ 
બની છે. તે જ પ્રમાણે બીજા ખડમાં પણ ક્રિયારૂપો ને સ'યોજ્કોનો લોપ કરવાથી અને 
વ્યુત્કમ કરવાથી મૂળ ખ'ડમાં જે વૈચારિક તાર્કિકતા આગળ પડતી છે તે દબાઈ ગઈ 
છૅ અને ભાવની પ્રબળતાને પ્રાધાન્ય મળ્યું છે. બીજૉ ખ'ડ તો જાણે આજનો કોઈ 
અછાંદસ કવિતા ! 


ઉપરના બન્ને પરિચ્છેદો ભાવસભર છે, અને સાહિત્યિક ગદ્યના સુંદર નમૂનાઓ 
છે. પણ એ બન્ને સ્પષ્ટપણે ગદ્ય છે. રાગયુકત ગદ્ય છે. અપદ્યાગદ્યને એટલી 
નિસ'કોચ રીતે રાગયુકત ગદ્ય નહીં" કહી શકાય. નિયત એકમોના આવત નમાંથી જન્મતા 
પદાલય એમાં ભલે ન હોય, છતાં ગદાની નહી', પણ પધની નજીકની એની ઈબારત 


ક 


હાય એવા સ'*સ્કારો એ પાડે છે એ હકીકત સ્વીકારવી પડે એમ છે. 


નિયત એકમના આવર્ત નથી જન્મતા લયવાળી ભાષાનું પોત તે જ પદા 
એવો દઢ ખ્યાલ રાખીને ચ!લનાર અપદ્યાગઘને આવા કોઈ આવર્તનનેા! અનુભવ 


અપઘ્યાગદ્યનું' સ્વરૂપ ૬૫ 


ન કરાવતુ' હોવાને લીધે ગદા કહેશે. અને એ ધોરણે એ ગધ જ છે એવો વિવેક 
કરવા પડે. પણ પદ્ય અને ગદાના આવા ચુસ્ત ખાનામાંથી બહાર આવી જેન લોાત્સની 
વાત લક્ષમાં લઇએ તો ગદ્ય અને પદની વચ્ચે ઘણા અંતરાલ સ્વરૂપો સ'ભવી શકે 
છે એમ માનવુ વધારે સત્યની નજીક લાગશે. 1નયત આવર્તની લય ન હોવા છતાં 
ઉપર જોઇ તે લાક્ષણકતાઓને લીધે એ નિયત બંધારણવાળુ' ગદ્ય નથી. એ બેની વચ્ચેની 
કોઈક કોટિ છે. એટલે ખબરદારે આપેલી નકારાત્મક સ'જ્ઞા જ (ખબરદારના મનમાં 
*અપદાાગદ” શબ્દનો અર્થ થોડો જદો હતો.) એને વણવવા માટે યોગ્ય છે. એ પદ્ય 


કો 


પણ નથી અને ગદ્ય પણ નથી. એ અપઘયાગઘ્ય છે. 


૨* અપદ્યાગયનાં ખાહ્ય લક્ષણે : 

અપદાગદાનાં બાહ્ય લક્ષણો આપણે આગળ ગણાવ્યાં છે. એ લક્ષણે વિશે હવે 
વિચાર કરીએ. 
સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દદા : 

સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો વાપરવાનું” વલણ તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદા અને પદ્ય 
બન્નેમાં વ્યાપક હતુ“. અપદ્યાગદા એ અસરથી મુકત નથી. આ તત્સમ શબ્દો વિશે 
એકબે વસ્તુ નોંધપાત્ર છે. સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો વાપરવાની વુત્તિ ગુજરાતી કવિતામાં 
ક*ઇ અર્વાચીન જ નથી. ઈ. સ.ની ૧૦-૧૨મી સદીમાં ગુજરાતી ભાષાએ અપભ્ર'શથી 
પોતાનું જુદુ' અસ્તિત્વ પ્રાપ્ત કરવા માંડયું ત્યારથી સંસ્કૃત શબ્દો ગુજરાતી ભાષામાં 
મૂળ રૂપે આવતા જ રહ્યા છે. પણ એ શબ્દોમાં બે કોટિ જોવા મળે છે. કેટલાક 
સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો વ્યવહાર ભાષામાં ખૂબ વપરાતા હોય, જેમકે 

સૂર્ય, અસત, ચ'દ્ર, ઉત્સવ, જીવન, આનંદ, સ્વર્ગ, અંધકાર, વગેરે. 


અપઘાગઘમાં ઉપર જેયા તેવા શબ્દો તો] મળે જ છે, પરતુ વ્યવહારમાં ન 
વપરાતા હોય, માત્ર સાહિત્યમાં જ વ્યાપક રીતે પ્રયોજાતા હોય એવા રૂઢ શબ્દો એટલી 
જ પ્રચુર માત્રામાં જોવા મળે છે. જેવાકે મ 

વદન, રવ, કુસુમ, લોચન, સરિતા, પરિમલ, અધર, સુજ, ધવલ, વગેરે. 


સામાસિક શખ્રો : પા ા 

: સામાસિક શબ્દો અપદ્યાગદ્યની ધ્યાનપાત્ર લાક્ષણિકતા છે. તત્કાલીન બીજા 
સર્જકોના સાહિત્યિક ગદ્ય અને પદમાં સામાસિક શબ્દો વપરાયેલા મળી આવશે, પણ 
અપઘાગધઘ જેટલા નહીં' અને અપઘ્યાગદ્ય જેટલા વૈવિધ્યવાળા પણ નહી. આ 
સામાસિક શબ્દો તત્સમ શબ્દોના જોડાણવાળા પણ હોય છેં, તત્સમ અને તદદભવ 
શબ્દોના જૉડાણવાળા પણ હાય છે, અનૅ બે તદ્‌ભવ શબ્દોના જોડાણવાળા પણ હૉય 
છે. જેમકે 


૬૬ નાનાલાલનુ' અપદ્યાગદ્ય 


તત્સમ સમાસેો। : બન્ને ઘટકો તત્સમ હોય. 
વનકુસુમ, અધરપલ્લવ, વનરોપ, પ્રેમલજ્જા, કુલક'દર્ષા, વગેરે. 


તત્સમ-તદ્ભવ સમાસે। : એક ઘટક તત્સમ અને એક ઘટક તદ્ભવ હોય. 
વનછેોડ, રસઆંજી, રસઝરણુ, પત્રડાળી, પ્રાચીખોળો, વગેરે, 


તદ્દભવ સમાસો : બન્ને ઘટકો તદ્ભવ હોય. 
દિલફ્લડ', પ*ખીપાંખ, વાદળછાયુ, વગેરે. 
સામાસિક શબ્દોમાં બૅ શબ્દોનુ' જોડાણ વ્યાપક છે, છતાં ત્રણ શબ્દોના જેડાણ- 
વાળા સમાસોા પણ મળી આવે છે. જેમકે 
પદનખરેખા, હેદયજલમોજાં, સુન્દરી કુલશાભન, આર્ય ચક્રચૂડામણિ, વગેરે. 
ત્રણ શબ્દોથી વધુ શબ્દોના જેડાણથી બનેલા સમાસે। ધ્યાનમાં આવતા નથી. 


જ. *-" 


આ સમાસોમાં વ્યવહારમાં પરિચિત એવા શબ્દો મળે જ છે. જેમકે 


નજ 


રાજકુમાર, હર્ષાશોક પાણીપન્થી, ૨રજમુગટ, વગેરે. 
પરતુ નવા બનાવેલા સામાસિક શબ્દોનું ભરણુ' ઘણુ મોટુ' છે. સામાસિક શબ્દોમાં 
બીજાં નજરે તરી આવતું એક લક્ષણ એ છે કે એકના એક શબ્દો જુદા જુદા 
બીજા શબ્દોને લગાડી એમાંથી સામાસિક શબ્દો બનાવવામાં આવતા હોય. જેમકે 


બ્રહ્મવાકય ધ્મનગરી દેવરાણીજી રાજઆજ્ઞા 
બ્રહ્મમૂર્તા ધમ ચોક દેવમન્દિર રાજપ્રતિજ્ઞા 
બ્રહ્મમઠ પિતુધર્મ દેવભાોમ રાજધર્મ 
બ્રહ્મવન રાજધર્મ દૈેવશિખર રાજમાતા 
બ્રહ્મબાળા ધર્મંગ'ગા દેવલોક રાજપ્રતિજ્ઞા 
બ્રહ્મધામ ધમ મૂર્તિ દેવકૂલ રાજવેણ, વગેરે 


પ્રત્યયો : લાડવાચક, લઘુતાવાચક, ગૌરવવવાચક, સુભગતાસૂચક પ્રત્યયો લગાડે છે. 


તત્કાલીન બીજા સર્જકોના ગઘય કરતાં અપદ્યાગદ્ય જુદું તરી આવતું હોય તે 
આ વિવિધ ભાવસૂચક પ્રત્યયો શબ્દોને લગાડવાને લીધે. અપાઘગઘમાં શબ્દને આવા 
જદા જુદા કયા પ્રત્યયો લગાડવામાં આવે છે તેની વિગતે નોંધ પરિશિષ્ટમાં૨% જોવા 
મળશે. આમાં ઘણી વખત અનુચિત રીતે પ્રત્યયો લગાડી અસુભગ શબ્દો બનાવવાનું 


૧૮ જુઓ પરિશિષ્ટ-૧ 


અપદ્યાગદાનું સ્વરૂપ ૬૭ 


સેનાધિપતિનું સ્રીલિ'ગ સેનાધિપતિણી 

વિદ્યાથી” - વિઘાર્થિણી 

પડછન્દવોા - પડછન્દવી, વિગેરે 
અલ'કારેો-અથના * 

અપઘ્યાગદામાં શબ્દના અલ'કારોમાં અનુપ્રાશ્ન જ વધારે જૉવા મળે છે. એની 

વાત આપણે આગળ કરી. શબ્દના અલ'કારોની જેમ અર્થના અલ'કારો પણ ઘણી 
સાન્નામાં જોવા મળશે. અથ ના અલ'કારોમાં ઉપમા અને રૂપક અલ'“કારો વધુ વપરાયેલા 
જોવા મળે છે. ઉપમા અલ'કારોમાં ઉપમાન ઉપમેયને જોડતા શબ્દોમાં શી, સમી, 
સમોવડા શબ્દો વધુ વપરાય છે. જેમકે 


૧. યજ્ઞના કુંડ સમોવડી હિમાદ્રિનાં શખર- 
શિખરમાંની યોગગુફાઓ. 

ર. રાજહ'મ-કવિની કો કલ્પના સમો. 

૩. ન્હાનકડા પ્રેમચ'દ શુ પ્રફુલ્લ મોગરાનું કૂલ 

૪. ફૂલની પૂતળી શી બાલા 


૩પક અલ'કાશે બૅ રીતે પ્રયોજાતા જોવા સળૅ છે. 
૧, સામાસિક શબ્દો રૃપે. જેમકે 
તારાસખીએ।, પ્રાણલતા, દેહકલા, તેજઓઢણી, વગેરે. 
૨. “ન” થી જોડાઈને. જેમકે 
અન્ધકારનાં જાળાં, આભનો આરો, 
સૂરા-કામયજ્ઞનું અમૃત, ઉદ્દીપનના ઝ'ઝાનિલ, 
હિ'સાનો અગ્નિ, વગેરે. 


અલ'કારો પ્રયોજવામાં એક વસ્તુ એ દેખાય છે કે એકના એક ઉપસેયને અનેક 
ઉપમાનોથી વર્ણવવામાં આવે. જેમકે 


૬૩ 


“વસંતોત્સવ'માં સુભગાને નીચેનાં ઉપમાનોાથી વર્ણવી છે. 
૧. જ'ખી જેવી બાલા 
૨. વનદેવી જેવી તે બાલા. 
૩. સૌરભભારે ઢળતી માલતી વેલ શી 
જ. પ્રભાતના આકાશે ચ્હડતી 
પ્રભાભર શુક્બાલા સમી 
૫. ફૂલની પૂતળી શી સુભગા 
૬, પ્રણયપ્રભાની વેલડી શી 


૭૦ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદા 


જ્યા ; “જયન્ત ! ધારણ કર ત્હારુ' ધનુષ્ય.” 


કૂ 23 


જયન્ત : “જયા ! જે હિમાદ્રિ પડે છે. 


હવે નીચેનાં વાકયો જુઓ. એમાં ઉદ્બોધનની અ'દર ઉચ્ચાભાસ ને આવેગને 
લીધે વાગ્મિતાનું તત્ત્વ ભળ્યું” છે. 
૧. જયન્ત : ઇ*પ્રગટાવ, ઓ ગિરિકુમારિકા ! 
એ પરમ ચેતનાની ચિનગારી.” 
૨. જયન્ત : “ન ભાગી પડ, ઓ શરીરના માળખા ! 
ન ફૂટી જાઓ, ઓ અમ્મર આત્મા !” 
૩. તેજબા : “ભાખો, ઓ જગતનાં કલ્યાણકર્તાઓ ! 
પુકારો પુથ્વૌના પડમાં.” 
આ વાકયોમાં રચનાની દૃષ્ટિએ દેખાશે કે જેને ઉદ્બોધન કરાયુ' છે એ શબ્દ 
વાક્યના અ'તમાં આવ્યો છે. અલબત્ત બધે આવુ બનતું ન પણ દેખાય. નાટકમાં 
ઉદ્બોધનવાકયોનું પ્રમાણ વિશેષ છે. 


પ્રશ્ષવાકચેો : 
જુદા જુદા ભાવ અને અર્થના કાકુઓ વ્યક્ત કરવા પ્રશ્નવાકયોનો આશ્રય 
અપદ્યાગદ્માં વિશેષ લેવામાં આવ્યો છે. નાટકોમાં ખાસ. જ્૪ેમકે 


૧. ગિરિરાજ : “લોકસભા સત્કારે છે આદરથી; 

રાણીજી ! નહીં સ્વીકારો શુ" ત્હમે તે ?” 
૨. ગિરિરાજ : “છે એવો આજાનબાહુ સુભટ કો 

સ્વર્ગ માંયે ઊડે છે જયધ્વજ જેના ?” 
૩. નુત્યદાસી : ઇ“જયાબા, અનધકાર જીત્યા જાણ્યા ?” 
૪. જયા : “જયન્ત: તું' યે હસીશ મ્હને ?” 


વ્યાખ્યારૂપ વાકયો : 
અપાદ્યાગદમાં વ્યાખ્યારૂપ વાકયો જેટલાં વિપુલ પ્રમાણમાં મળે છે એટલાં 
ગુજરાતી સાહિત્યના કોઇપણ સર્જકમા જોવા નહીં' મળે. જૈમકે 
શીલથી 
સંયમ વડે.” 


૧, “સૌદર્ય શેભે 
ને યૌવન શોભે 
૨.“ “બર્ત્માન એવા વાવ 
કે ભવિષ્ય અદૂભુવ ઊગે.” 


છે 
છે 
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૩. “શીલનાં તો વસ્્રો જ છે સૌનાં, 


શયતાનનાં "છે શરીર.” ક“ 


જ. ઇ“પ્રેમ, ત્યાં ન હોય કામવાસના. 
પ્રેમમાં નથી દેહની વાંછના.” 


આ પ્રકારની વ્યાખ્યાઓમાં એક વસ્તુ એ જેવા મળે છે કે એકની એક વસ્તુની 
જુદી જુદી વ્યાખ્યાઓ આપવામાં આવી હોય. જેમકે 


૧. ઇ“જગતગૂ'થણી એટલે જ 


સતૂઅસતૂની ઘૂ'ચાયેલી બાજી.” (“ઈન્દુકુમાર-૨*, પુ. ૧૭) 
૨. “જગત એટલે જ માયાનાં છાયાચિત્રો.” ૬*ઇન્દુકુમાર-૨', પુ. ૨૨) 
૩, “સંસાર એટલે પ્રકૃતિના રાસ.” ઝહિર ક પુ. ૨૩) 
૪. ઇસંસાર છે અનેકશાખાળૉ બ્રહ્મવડલે..” (ર » પુ. ૨૬) 
૫. ઈ“ભૂલભૂલામણીનો બ્રહ્મખેલ તે સંસાર.” ( ,, ૪૨ પુ. ૪૫) 
૬. ઇ“જગત એટલે જીન્નત ને જહન્નમ.” ( “પ્રેમકુ'જ', પુ. ૬૩) 
૭. “જગત એટલે અમૃત ને ઝેર.” ( ,, ૪ ) 
૮. “જગત એટલે જન્મ અને મૃત્યુ.” (ઈન્દુકુમાર-૧', પુ. ૮૧) 


અષદ્યાગદ્ય અતે વાગ્મિતા : 


અપઘ્ઘાગદાની શૈલીગત લાક્ષણિકતાઓ આપણે ઉંપર વિચારી. એમાં સામાસિક 
શબ્દો, અલ'કારોની વિપુલતા, સમાંતરિતવિરોધવાળી વાક્યરચનાઓ, ઉદ્બોધનવાકયો, 


પ્રશ્નવાકયો તથા વ્યાખ્યારૂપ વાકયો એ બધી એની લાક્ષણિકતાઓ સૂચવે છે કે અપદ્યા- 
ગઘધ્માં વાગ્મિતાનુ' ભારણ સારી પેઠે છે.૨૯ 


વાગ્મિતાનું તત્ત્ત અપદાગદામાં આટલા વ્યાપક પ્રમાણમાં પ્રવૅશ્યુ' તે માટે બે 

રણ કારણે સંભવિત માની શકાય. એક તો યુવાન વયથી જ નાનાલાલ ર ગભૂમિનાં 

નાટકો જોવાના રસિયા હતા. એટલે રગભૂમિનાં નાટકોની ગદાશૈલીના સ'સ્કાર 

અપદ્યાગદ્યમાં આવ્યા હોય એ ખૂબ સંભવિત છે. બીજુ કારણ ટેનિસન અને બર્કની 

૧૯ “/705૮ ૦0/ ૮/77 /2૮7#75 ૦/£«?*«£૮775/72 ૦0/ 2૮#£27'«7! 707'72, 

57૮0/2 75 ?'/71/7777, «7૮7૮277૮07, #£07£#*2, «7£2£77/%2££૮7 6૮2૮72૦૮, 

£7૮ ૪૭૪ ૦07 ૮4%2777/2# ૮72 ૮૮૦૦ ?*/2720#૮૮૮ટૅ ૬૦/77/44૮૮.” 

(47£7%70771? 0/ ૦7% £#૦#29772', 637 4/07*/77'0# £?7#. (7. 272) 

આ શિવાય વાગ્મિતાનાં આ બધાં લક્ષણોની વાત 5૮2072 £2૮૮£૮# ના 
“/₹/£૮£0#૦” પુસ્તકમાં કરી છે, પુ. ૩૨-૪૨ 





૭૨ નાનાલાલનું અપ્રદાાગદા 


એમના કાવ્યસંસ્કારના ઘડતર પર અસર હતી. નાનાલાલે પોતે એ સ્વીકાયું છે.૨* 
વિજયરાય વૈદ્ય નૉધ્યુ' છે કે બર્કની વાગ્મિતાએ તેમના અપદયાગદ્ય પર અસર કરી 
છે.૨૬ ત્રીજું કારણ કઈક નાનાલાલની પ્રકૃતિ લાગે છે. કવિ પયગબર છે, મત્રદૃષ્તા 
છે, સંસ્કૃતિનો વાહક ને ઉપદેશક છે અને પોતે એવા કવિઓની કક્ષાના છે એવી 
સભાનતા નાનાલાલમાં હતી, પ્રબળપણે હતી અને એના પરિણામે પણ વાગ્મિતા 
તેમના અપદાાગદામાં પૂરેપૂરી ઊતરી આવી હોય. 


આવી વિશિષ્ટ દૌલી નાનાલાલને પોતાને જે અભિવ્યકત કરવું હતુ તેમાં કયાં 
મદદરૂપ બની, કયાં મદદરૂપ ન બની એનો વિચાર પછીનાં પ્રકરણોમાં કરશુ'. પણ તે 
પહેલાં તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પદા કરતાં એની કયાં ભિન્નતા છે એ અંગે 
કેટલીક આંકડાકીય માહિતીના આધાર પર ચર્ચા હવે પછીના પ્રકરણમાં કરી લઈએ. 





૨૦ “અર્ધશતાબ્દીના અનુભવબોલ',; પુ. ૪૦-૪૧ 
૨૧ “ન્હાનાલાલ કવિની જીવનદૃષ્ટિ', પુ. ૭ 


જ 
અપષઘાગદઘ અતે તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પદ્ય 


આગલા પ્રકરણમાં અપાદાગદાનાં શૈલીગત લક્ષણોની ચર્ચા આપણે કરી. આ 
લક્ષણિને આત્મભૂત અને બાહ્ય એવા બે વર્ગમાં વહે'ચી નાખ્યા છે. એમાં જે 
આત્મભૂત લક્ષણો ગણાવ્યાં છે તેમાંનાં મોટાભાગનાં તત્કાલીન પદ્યરચનાની શૉલીમાં 
જોવા મળૅ છૅ. આને પરિણામે કોઇ છ'દના માપમાં ન હોવા છતાં અપદ્યાગધ્ 
આપણા ચિત્ત પર પદાના સંસ્કાર પાડે છે એ આપણે જયુ". આ આત્મભૂત લક્ષણે 
ઉપરાંત બીજાં બાહ્ય લક્ષણોની પણ આપણે પછી ચર્ચા કરી. હવૅ આ બધાં લક્ષણેાને 
આધારે અપઘાગદ્ઘય તત્ડાલીન ગદ્ય અને પદાની શૈલીઓ કરતાં કયાં અને કેટલા 
પ્રમાણમાં જુદુ' પડે છે તેના વિચાર કરીએ. 


દરેક સર્જક ભાવઅભિવ્યકિત માટે પોતાની એક શૈલી નિમાર્ણ કરતો હોય છે. 
આવી સર્જનાત્મક સાહિત્યની શૈલી ચાલુ ગદ્યશૈલીથી તા જુદી ખસે છે, પરતુ 
સાથેસાથે પોતાની સમકાલીન બીજી સર્જનાત્મક સાહિત્યની શોલીઓથી પણ તે જુદી 
પડે છે. એનો અર્થ એવો નથી કે સર્જક તે સમયે પ્રચલિત સાહિત્યિકશેલીઓની 
આભિવ્યકિતની લાક્ષણિકતાઓ કરતાં સાવ જુદી જ લાક્ષણિકતાઓ પોતાની કશૌલીમાં 
લઈ આવતો હોય છે. પોતાના સમયમાં પ્રચલિત કેટલીક શૈલીંગત સામાન્ય 
લાક્ષણિકતાઓને તે હ'મેશાં ઝીલતો હોય છે. તો સાથેસાથે પોતાની સૂઝથી કેટલીક 
નિજી લાક્ષણિકતાઓ એમાં ઉમેરી પણ લેતો હોય છે. એમાં સામાન્ય રીતે એવુ જેવા 
મળે કૅ ગદયનો સજક ગઘશૈલીઓના સંસ્કાર ઝીલે, પદનો સર્જક પઘદાશૈવીના 
સંસ્કાર વિશેષ ઝીલે. અપદાગદાની શૈલી તરીકે વિશેષતા એ છે કે તત્કાલીન ગદાશેલી 
અને પદાશૈલી બન્નેનાં કેટલાંક લક્ષણો એ ઝીલે છે. આનૅ લીધે જ એ ગદાના ને 
પદ્યના મિશ્ર સંસ્કારો ચિત્ત પર પાડે છે. આ મુદાને તુલનાત્મક પધ્ધતિનો આશ્રાય 
લૂઇ વધુ સ્પષ્ટ અને નકકર ભૂમિકા પર મૂકવા પ્રયત્ન કરીએ. એને પરિણામે 
અપદ્યાગદાની શૌલીગત લાક્ષણિકતાઓ બરાબર ઊપસી આવશે. 


આ તુલના ડરવા માટ ૧૦૦ શબ્દોનું એક અને ૧૦૦ વાકયોનું' એક એમ 
બે એકમા પસંદ કર્યાં” છે. અપદ્યાગદાની રૌલીગત લાક્ષણિકતાઓ તત્કાલીન બીજી 
સાહિત્યિક ગદ્ય અને પદાની શેલીઓમાં કેટલી જોવા મળે છે તે એના આધારે તપાસીએ. 
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૭૬ નાતાલાલનું  અપદ્યાગઘ 


જુદાં જદાં એકમાવાળા ઉપરના બૅ કોઠાઓ વિશે કેટલીક સ્પપ્ટતાએ પહેલાં 
કરી લઈએ. 


બન્ને કોઠાઓમાં ઊભાં મુખ્ય ખાનાં પાંચ છે. એ દરેક ખાનાને પાછું બે 
વિભાગમાં વહેચ્યું છે. એટલે ઊભાં કુલ દસં ખાનાં થયાં. આડાં ખાનાંઓ શબ્દના 
એકમવાળા કોઠામાં મુખ્ય છ છે. એમાં પ્રથમ બે ખાનાંઓ દરેક બે વિભાગમાં 
વહે"ચાયાં છે. એટ્લે એ કોઠામાં આડી કુલ આઠ ખાનાં થયાં. વાકયના એકમવાળા 
કોઠામાં આડાં ખાનાં મુખ્ય ત્રણ છે. એમાં પ્રથમ ખાનું ત્રણ વિભાગમાં, બીજુ ચાર 
વિભાગમાં અને ત્રીજુ બે વિભાગમાં વહે'ચાગું' છે. એટલે આ કોઠામાં આડાં કુલ 
ખાનાં નવ થયાં. આડાં ખાનાંઓઆ આપણે આગલા પ્રકરણમાં જેઈ તે અપઘ્ાગદાની 
લાક્ષણિકતાઓ બતાવે છે. ઊભાં ખાનાંઓ તત્કાલીન કઈ ગદા અને પદની શૈલીઓ 


સાથે અપદાગદાની તુલના અભિપ્રેત છે તે સૂચવે છે. 


નાનાલાલે અપઘ્યાગદ્યનો વિનિયોગ મુખ્યત્વે નાટકો અને મહાકાવ્યમાં કર્યોઃ છે. 
એ ઉપરાંત ખ'ડકાવ્યો અને ઊમિ કાવ્યોમાં તેના વિનિયોગ થયો છે, પણ એમને 
વર્ણનાત્મક પ્રકારો ગણી ચાલવામાં ઝાઝા બાધ નથી. એટલે મહાકાવ્યની લાક્ષણિકતાએ।- 
માં એમનો સમાવેશ થઈ જાય. તેથી અપદ્યાગદાના ખાનાને નાટક અને સહાકાવ્ય 
એવા બે ખાનામાં વહે'ચ્યું' છે. 
શબ્દના એકમવાળા કોઠામાં નાટકના વિભાગમાં મૂ્કલા આંકડા “ઈન્દુકુમાર-૧*ની 
નીચેની પ'કિતઓ પરથી લીધા છે. 
“હૈયાનાં ઊંડાં જલ હલાવે છે.” એ પ'કિતથી 
“હુયે એ વ્રતની વ્રતિની હતી”, એ પ'કિત સુધી. 
(પૂ. ૩૭-૩૮) 


વાકયના એકમના કોઠામાં નાટકવિભાગના આકડા 'જયા-જયન્ત'ની નીચેની 
પ'કિતઓ પરથી તારવ્યા છે. 
“હયો, બાધા આ કમળતોારણ” એ પ'કિતથી 
“કે પરણી જયા તીર્થોના તીથ રાજવીને,” 
એ પ'કિત સુધી. [પુ. ૫૭-૬૮) 
એ ખાનાના બીજા વિભાંગના આંકડાઓ “કરુલેત્ર'ના સાતમા કાંડની નીચેની 
પ'કિતઓ પરથી તારવ્યા છે. 
શબ્દાોનુ' એકંમ : “છ-છ 1દેશાદેશામાંથી”થી 
“જાણે ઊછળતા સાગર વચ્ચેની મહાનોકા” સુધી 
(પુ. ૪૭-૪૮) 


અપદ્યાગદ્ય અને તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પદ્ય ૭૭ 


વાકયોનું' એકમ : “છ-છ દિશાદેશામાંથી” થી 
“સંકેલાયો નથી જીવનસંગ્રામ.” (પુ. ૪૭-૫૬) 


“તાટકોનું” ગઘ” એ ખાનું વ્યવસાયી ર ગભૂમિનું નાટક અને સાહિત્યિક 
નાટક એવા બે વિભાગમાં વહે'ચવું' પડયુ” છે એની પાછળ ગુજરાતી નાટયસાહિત્યની 
વિચિત્ર પરિસ્થિતિ (જેનાથી બધા વિદિત છે) કારણભૂત છે. રગભૂમિ ૫ર ભજવાતાં 
નાટકોની સાહિત્યિક ગુણવત્તા બહુ ઊંચી ન હતી અને જેમની સાહિત્યિક ગુણવત્તા 
ઊંચી હતી તે તખ્તાલાયકીની દ્રષ્ટિએ નબળાં હોઈ ર'ગ્ભાશથી ઉપેક્ષિત રહ્યાં. આ 
બન્ને પ્રકારનાં નાટકોની ગદાશેલીનુ' પોત એકમેકથી ઘણુ જુદુ પડી જાય છે, તેથી 
એમનો જુદો વિભાગ કર્યો છે. 


વ્યવસાયી રંગભૂમિના નાટકમાં ડાહ્યાભાઈ ઘોળશાજીના મોહિની-ચ'દ્ર'* 
નાટકને નમૂના તરીકે લીધુ' છે. એમાંની નીચેની પ'કિતઓ પરથી આ આઓકડાએ 
તારવ્યા છે. 


શબ્દનું એકમ :; “હજૂર, મારા ઉપરનો વહેમ તદન નકામો છે.” થી 
“આ તેના છળકપટથી છૅતરાયેલી ભોળી અનાથ કન્યા મોહની”. (પુ. ૧૧૬-૧૧૭) 


વાક્યનું એકમ : “પરોઢમાં ઊઠી 1પ્યુજી ફળફલ લેવા ગયા છે” થી 
જે શિક્ષા કરવી હોય તે સહન કરવા તૈયાર છુ” સુધી. (પુ. ૧૧૨-૧૧૭) 


સાહિત્યિક નાટકમાં રમણભાઈ નીલક'ઠનુ “રાઇનો! પર્વત નાટક નમૂના તરીકે 
લીધુ' છે. તેમાંની નીચેની પ'ક્તિઓઆ પરથી આ આંકડાઓ તારવ્યા છે. 


શબ્દનુ' એકમ : “બાળકો માતાને માત્ર એ એક પ્રસંગથી જ ઓળખશે” ?થો 
“સાવિત્રી દેવીની સહાય માગવા આવ્યો છુ” સુધી. (પુ. ૫૩) 


ણ ઝો 


વાકયનું એકમ : “જલકા ! તે' વેશ બરાબર ભજવ્યો.” થી 
“હૃદ્યપટ સાથે સ્પર્શ થવા નાહ દઇએ” સુધી. (પુ. ૪૮-૫૫) 


નાટક ઉપરાંત નવલકથાના ગદા સાથે અપદાગદ્યને સરખાવ્યુ' છે. નાટક ઉપરાંત 
નોંધપાત્ર કહી શકાય એવુ” સાહિત્યિક ગદ્ય બીજા કોઈ પ્રકારમાં તે સમયે ખેડાયું હોય 
તો તે નવલકથામાં. “નવલકથાનું ગદા' એ ખાનાને પણ બે વિભાગમાં વહે"ચ્યું” છે. 
નાનાલાલે પોતે 'ઉષા' નવલકથા લખેલી, એટલે એમાં એમની ગદાશૈલીનુ' પોત કેવું” 
હતુ એનો કઈક ખ્યાલ આવે તેથી એ ગદ્ય પરથી આંકડા તારવ્યા છે. અને બીજા 
વિભાગમાં ગોવર્ધનરામના '“સરસ્વતીચદ્ર'ને નમૂના તરીકે લીધું છે. આ બન્ને 


------- 


૧ જુઓ 'ડાહ્યાભાઈનાં નાટકો :ખ'ડ-૨ઃ સંપા. જયન્ત દલાલ 


૭૮ તાનાલાલનું અપદ્યાગદા 
કૃતિઓમાંની નીચેની પ'કિતઓ પરથી આ આંકડાઓ તારવ્યા છે. 


“ઉષા? ની પ'કિતઓ : 
શબ્દનું એકમ : “એવે એક પાણી ભરી પનિહારી આવી.” થી 


હં 


“તહેવો નિષ્કામ આહ્લાદ મને પ્રગટયો” સુધી. (પુ. ૨૬) 


વાકયનુ' એકમ : “પેલી પૂણિ માની પૂતળીની મ્હારા મનને તાલાવેલી 
ર લાગી હતી.” થી 


“19? 


“ને ત્હેને માથે મધ્યાહન તપતો હતો” સુધી. (પુ. ૨૪-૩૦) 


“સરસ્વતીચ'દ્ર-૧' માંની પ'કિતઓ : 
શબ્દનું એકમ : “નિદ્રાવશ થતી કુમુદસુંદરી કાંઇક......” થી 
“તેનુ મનોબળ થઈ ચૂકયુ' ભાસ્યુ” સુધી. (પુ. ૩૧૨-૩૧૩) 
વાકયનુ' એકમ : “સરસ્વતીચ-દ્રના સ્વહસ્તની પત્રિકામાં......” થી 
“પોતાની જ અંત: પરીક્ષા કર” સુધી. (પુ. ૩૧૩-૩૨૦) 


ગદ્યની જેમ પદની શૈલીને પણ બે ખાનામાં વહે"ચી છે. છ'દોબદ્ધ પદની શૈલી 
અને ગીતાની શૈલી. આ બન્ને પદા્શૈલીઓ એકમેકથી જુદી પડે છે એવો ખ્યાલ 
ગુજરાતી કાવ્યવિવેચનમાં પ્રવતે” છે, તેથી આ ખાનાં કર્યા” છે. છ'દોબદ્ધ પઘનું ખાનું 
બે વિભાગમાં વહે"ચ્યું' છે અને એમાં એક છ'દોબદ્ધ કાવ્ય તરીકે 'વસંતવિજ્ય' ને 
નમૂના તરીકે લીધુ છે. આ કાવ્યની તત્કાલીન ગુજરાતી કાવ્યરસિકવર્ગ માં લોકપ્રિયતા 
અને એમાંનું ઊંચુ' કાવ્યધબળ એની પસંદગી કરવા પાછળ કારણભૂત છે એથી વિશેષ 
તતા એ કાવ્યે નાનાલાલના કાવ્યસંસ્કારના ઘડતરમાં ભાગ ભજવ્યો હતો તે છે*. 
“વસ'તવિજય' ની નીચેની પ'કિતએ। પરથી આ આંકડાઓ તારગ્યા છે. 
શબ્દનું એકમ : “નિહાળુ' છું શું' હું મનહર વસ'તપ્રસરને ?” થી 
“હચ્છે પછી જરા નિદ્રા પૂર્ણ વીસરવા વન” સુધી. 
(પુ, ૧૦૦-૧૦૧) 
વાકયનું” એકમ : “નહી નાથ ! નહીં નાથ! ન જાણે કે સ્હવાર છે!” થી 
“બેસીને કોણ જાણે કયહિ' પરભુતિકા ગાન 
સ્વર્ગીય ગાય” સુધી. (પુ. ૯૮-૧૦૩) 


વક કકક 

૨. “અને પાંચમો ન્હાનકડો રસગ્રન્થ તે મણિશ'કરનું' આજ ચાળીસ ચાળીક્ષ વર્ષથી 
અનનુકરણીય નીવડેલુ* “વસ'તવિજ્ય'. એ સાદી શેભાળા અનુષ્ટુપ ને ઉપજાતિ 
તે વર્સંતાતિલકા, એ પ્રલંબધ્વનિ શાર્દૂલવિક્રીડિત ને સ્રગ્ધરા મ્હારા મિત્રે ૧૮૯૬માં 
મીઠે સૂરે લલકારી સંભળાવ્યા ત્યહારે સંસ્કૃત વુત્તોના મનોાહારી છ'દમાધુર્ય નું મ્હને 
પ્રથમ ભાન થયું.” અર્ધશતાબ્દીના અનુભવબોાલ', પુ. ૩૬) 


અપઘાગદઘય અને તત્કાલીન સાર્હાત્યક ગદ્ય અને પધ કહ 


એ ખાનામાં બીજુ છ'દોબ«્ધ કાવ્યના નમૂના તરીકે નાનાલાલના “કુલયોગિની”ને 
પસદ કયું" છે. નાનાલાલે અપદ્યાગદ્યની સાથે છદોબદ્ધ કાવ્યો અને ગીતો! પણુ 
વિપ્રુલ પ્રમાણમાં લખ્યાં છે અને એમાં ઊ'ચું' કાવ્યબળ પ્રગટ કર્યું” છે. તો એમની 
એ પઘશૈલીનો કઈક ખ્યાલ તુલનામાં આવે એ હેતુથી આ કાવ્યની પસદગી કરી 
છે. એ ડાવ્યમાંની નીચેની પ'કિતિઓ પરથી આંકડા તારવ્યા છે. 

શબ્દનુ' એકમ : “ભરેલા શરમાં નીર ખાતાં'તાં મન્દ હેલિયાં” થી 


“જે એક ડોલર હતો તુલસી સમીપે.” 
સુધી. (પુ. ૧૮૧-૧૮૨)? 
વાક્યનું એકમ :$ આ કાવ્યમાં ૮૦ વાક્યો છે, એટલે ૮૦ વાક્યોનું એક્મ 
રાખ્યું છે. 


ઉપરનાં બન્ને છ'દોબદ્ધ કાવ્યો શ્લોકબદ્ધ છે. એટલે દરેક શ્લોકને અંતે પૂણ- 
[વરામ આવે છે. એ દપ્ટિએ જોઈએ તો દરેક શ્લોક એક વાક્ય બને. પણ વાસ્તવમાં 
એવો અનુભવ થતો નથી. એટલે એક અર્થ" આખો પૂરો થતો હોય ત્યાં એક વાકય 
ગણવાનું વલણ અપતનાવ્યુ' છે. 


ગૌતો બન્ને નાનાલાલના જ પસંદ કર્યાં" છે. એ ગાળાનો બીજો કોઈપણ કવિ 
ગીતરચનામાં નાનાલાલની તુલનામાં કોઈપણ રીતે ન બૅસી શકે એવી સિદ્ધિ નાનાલાલે 
ગીતોમાં બતાવી છે. એટલે ગીતની પદાશેલી ઊભી કરવાસાં નાનાલાલ અદ્દિતીય છે, 
વળી એમનાં ગીતોની શૈલી અપદ્યાગલ કરતાં કયાં જુદી પડે છે એનો પણ અંદાજ 
નીકળી શકે. બે ગીતોમાં એક 'ઝીણા ઝરમર વરસે મેહ' અને બીજુ “વીરની વિદાય 
છે. બન્ને જુદા ભાવવાળાં ગીતો છે. એક કોમારના મુગ્ધપ્રેસનું' ગીત છે. બીજ 
પ્રેમશોર્યનુ' ગીત છે. 


અપદ્યાગદ્ય અને પઘરૈલી : 

આગલા પ્રકરણમાં અપદ્યાગઘનાં કેટલાંક આત્મભૂત લક્ષણો ગણાવ્યાં છે. આ 
લક્ષણે તે વાકયમાં વ્યુત્કરમ; ક્રિયારૂપો, સંયોજકો કે સર્વનામાને ટાળવાનું” વલણ; 
સસાંતરિત-વિરોધવાળી વાક્યરચનાએ; ને પ્રાસ. ઉપરના બન્ને કોઠાઓ પરથી જોઇ 
શકાશે કે અપાદાગદ્યનાં આ લક્ષણે! તત્કાલીન સાહિત્યિક નાટક અને નવલકથાના 
ગઘસાં નહિવતૂ જોવા મળે છે. પણ એ બધાં લક્ષણોમાંથી સમાંતરિત-વિરોધવાળી 
વાક્યરચનાએ સિવાયનાં બીજા લક્ષણે તત્કાલીન પદઘાશૈલીમાં જોવા મળશે. અપદયાગદ્ય 
આને લીધે જ આપણા ચિત્ત પર છ'દોબધ્ઘ ન હોવા છતાં પદાત્વના સ'સ્કાર પાડે છે. 
અપધાગદામાં અનુપ્રાસો જ સોટેભાગે છે. પ'કિતને અ'તે પ્રાસ જાળવવાનું વલણ 


૩ 'રસગન્ધા', સંપાદક : બાલચન્દ્ર પરીખ. 








૮૦ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


ખુબ ઓછું છે. એને સુકાબલે તત્કાલીન છ'દોબષ્ધ કવિતામાં પકિતને અ'તે પ્રાસ 
મેળવવાનું વલણ વિશેષ છે. “વસ'તવિજય' કે “કુલયોગિની' એ બન્ને કાવ્યરચનાઓ 
તપાસતાં એ સ્પષ્ટ થાય છે. પણ અનુપ્રાસો છ'દોબધ્ધ ડવિતાને અપરિચિત કે એમાં 
ન આવતા હોય એવુ બિલકુલ નથી. પ્રાસની જેમ અનુપ્રાસા પણ એમાં આવે છે. 
કાંતના “સાગર અને-શશી” માં અનુંપ્રાસ એના શબ્દમાધુર્યૌનો એક ગુણ છે. 
સમાંતરિત-વિરોઘવાળી વાક્યરચનાઓ નાનાલાલની શૈલીની બીજા કવિઓની 
પઘયશૈલી કરતાં આગવી વિશિષ્ટતા છે. આ પ્રકારની વાક્યરચનાઓ તે સમયના બીજા 
કવિઓની કવિતામાં જોવા નહીં' મળે. જ્યારે કોઠા પરથી જોઇ શકાપ્રે કે આ પ્રકારની 
વાકયરચનાઓઆ અપદ્યાગદામાં તેમજ નાનાલાલની છ'દોબદ્ધ કવિતામાં પણ 
જોવા મળે છે. 'કુલયોગિની માં આવાં વાકયો એની નોંધપાત્ર માત્રા સૂચવે છે. 
સમાંતરિત-વિરોધવાળી રચનાઓ વાગ્મિતાવાળૉ શૈલીનો એક અંશ છે. અને એ તત્ત્વ 
વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનાં નાટકોની ગદાશૈલીમાંથી અપદ્ધાગઘયમાં આવ્યુ છે. 


અપદ્યાગઘય અને વ્યવસાચી ર'ગભૂસિનુ' ગદ્ય ; 


અ છૂ ૦. 


અપદાગદ્ય પઘનાં લક્ષણોને વિશેષ ઝીલે છે, પણ એનાં કેટલાંક લક્ષણો તત્કાલીન 
વ્યવસાયી રગ્ભામિનાં નાટકોમાં જોવા મળે છે. જેમકે વ્યુત્કમ, ક્રિયાપદ વગરનાં 
વાકયો; સમાંતરિતવિરોધવાળી વાકયરચનાઓ અને પ્રાસનું તત્ત્વ. કદાચ એમ કહી 
શકાય કે અપદ્યાગદયાનાં આત્મભૂત બધાં લક્ષણો વ્યવસાયી રગભૂમિનાં નાટકમાં છે. 
એમની માત્રામાં એક વ્યુત્કમવાળી રચનાઓને બાદ ડરતાં બીજે નોંધપાત્ર કોઈ ફરક 
પણ્‌ નથી. તો શુ' વ્યવસાયી ર ગભૂમિનાં નાટકોનું ગદા પધનાં સંસ્કાર ચિત્ત પર 
પાડે છે એમ કહી શકાય ? તો એનો જવાબ છે ના. ઉપર નૉંધ્યાં તે લક્ષણો વ્યવસાયી 
ર'ગભૂમિના નાટકમાં જૉવા મળે છે એ સાચુ, અને તેનૅ લીધે તત્કાલીન સાહિત્યિક 
નાટક કે નવલકથાના ગદ્ય કરતાં એ જરૂર પદ્ય જેવા સ'સ્કાર વધુ પાડે છે. એ ગદ્ય 
પદની જેમ ર ગભૂમિ પર બોલાતું એ પણ ખરું, એટલે આવાં લક્ષણે એમાં 
દેખાય છે. અને તેમ છતાં એ ગદાના જ સ'સ્કાર ચિત્ત પર વધુ પાડે છે. આનુ શું 


કારણ તેની વધુ સ્પષ્ટતા કરીએ. 


વ્યવસાયી ર”“ગભૂમિનાં નાટકોમાં વ્યુત્કમવાળી વાકયરચનાઓ જોવા મળે છેં, પણ 
અપદ્યાગદના પ્રમાણમાં એની માત્રા એક તે ઘણી અલ્પ છે. વળી, એ વાક્યરચનાઓમાં 


“._- 


જે વ્યુત્ક્રમા થયાં છે તે વ્યવહારમાં અત્યત સામાન્ય હોય એવાં વ્યુત્કમ છે. એટલે 


અપઘાગઘ અને તત્ડાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પદ્ય ૮૧ 


જ 


એમાં થયેલાં વ્યુત્કમ ચિત્ત પર કોઈ વિશેષ સ'સ્કાર જગાડતા નથી. જેમકે 
“ઉપરથી નથી, સલુણી !” 
“સાલો, મારી મનહરણી !” 
“સાગું' કહ્યુ, મારા સૌભાગી સત્યવ'ત શામળા”. 
આ વ્યુત્કમોમાં કોઈ ખાસ વિશિષ્ટતા નથી એ દેખાશે. એને મુકાબલે 
અપદ્યાગદામાં વ્યુત્કમનુ' ઘણુ' વૈવિધ્ય, પદમાં હોય છે તેવુ, જોવા મળે છે. એની 
વાત આપણે આગળ ડરી છે. 


ક્રિયાપદ વગરનાં વાકયો વ્યવસાયી ર'ગભૂમિના નાટકમાં નોંધપાત્ર માત્રામાં જૉવા 
મળૅ છે. આ પ્રકારનાં વાક્યો એમાં રહેલા પ્રાસના તત્ત્વથી તેમ જ ક્રિયાપદના લોપથો 
એક વિશિષ્ટ અસર ઉત્પન્ન કરે છે. જેમકે 

*મોણટા મોટા મહાલ (હોય) (ત્યાં) અંદરથી પાપનું પોલ'પાલ (હોય છે). 

પરસ્પર પ્રેમ (હોય) ત્યાં સઘળુ' હેમ ને ક્ષેમ (હાય છે). 


આ પ્રકારનાં ક્રિયારૂપા કે સંયોજ્કોના લોપ હોય એવાં વાકયો આ નાટકોના 
ગદ્યમાં મળૅ છે ખરાં, પણ અપાદ્યગદા ડરતાં એમની માત્રા ઓછી છે, એટલે 
એમનાધો ઊભો થતો પઘત્વનો સંસ્કાર ચિત્ત પર દઢ નથી થતો. 

ક્રિયાપદ વગરનાં બીજા* વાકયો ક્રિયાપદનો લોપ ભલે થયો હોય છતાં, પદઘત્વના 
સંસ્કાર નથી મૂકી શકતાં કારણકે આ વાકયો પ્રમાણમાં લાંબાં અને બોલચાલની 
સ્વાભાવિકતા વગરનાં કૃત્રિમ અને આયાસપૂણ લાગે છે. જેમકે 

“સેનુ'-રૂપું અને જર-જવાહીર ગરીબ રાંકડાની 

ક્કળતી આંતરડી અને રડતાં રહૈયાનું' હીર :: (પૂ. ૧૧૩) 

કે 

“આ આપનો ચોર ચ'દ્ર અતે આ તેના છળકપટથી 

છૅતરાયેલી ભાળી અનાથ કન્યા મોહની,” (પુ. ૧૧૬) 

આ વાક્યોમાં કિયાપદો નથી, પણ દરેક વાક્યર્મા સાંધા દેખાઈ આવશે અને 
એ સાંધાઓ '“અને* જેવા સ'યોજકોથી જોડવામાં આવ્યા છેં. એટલે સમગ્ર વાક્યરચનાની 
આયાસપૂર્ણતા અને કૃકિમતા તરત સ્પષ્ટ થશે. આવાં વાક્યો ભલે ક્રિયાપદ વગરનાં 
હોય, પણ એની પ્રલ'બતાને લીધે એ અસર ગદાના વાકય જેવી જ પાડે છે. 

પદ્યરોલીની એક બીજી લાક્ષણિકતા તે પ્રાસનું તત્ત્વ પણ વ્યવસાયી ર'ગભૂચિનાં 
નાટકોના ગદામાં પ્રચુર માગમાં જોવા મળે છે. મોટાભાગનાં વાક્યોમાં કાં તો વચ્ચે 
અથવા વાકયના અ'તમાં કેટલાંક સમાન પદોના પુનરાવર્તનથી આ પ્રાસ સધાય 


0% 
છ. 4મક 


૮ર વનાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


૧ “ભલી પ્રભાત, તેજસ્વી રવિ તારે માટે તસ્દી ઉઠાવે છે, 
તેમ જ સારા ચ'દ્ર પણ મારે માટે તસ્દી ઉઠાવે છે.” [પુ.૧૧૩) 


૨. ઇ*રવિરાય પ્રભાત-સુદ'રી..... ...ભટકવા નીકળ્યા છે; 
મારા ચદ્રરાય .:....... ભટકવા બહાર પડયા છે.” (પુ. ૧૧૩) 


૩. “હઠ'ડી ઠ'ડી પવનની લહેર સુખકર્તા છે, દુખહર્તા છે. 
પર'તુ વ'ટોળિયો દુ:ખદાયક છે, સુખશાંતિ-સ'હારક 
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ત્રાસ-ત્રાસકારક છે. (પૂ. ૧૧૬) 


8 


૪. '“ધીમી ધીમી નદીની લહરી દુનિયાને ફાયદાકારક છે, પણ સામટુ પૂર નાશકારક 
છે, શાંતિવિનાશક છે.” (પુ. ૧૧૬) 


ન્ડ 


અહી દેખાશે કે અમુક સમાન અક્ષરો બે વાકયોના અંતમાં સમાનપણે પુનરા-- 
વર્તિન્‍ત કરી પ્રાસ મેળવાય છે. 

પ્રાસની જેમ સમાંતરિત-વિરેધવાળી ઉકેતઓ પણ વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનાં 
નાટકોના ગદ્યમાં જોવા મળશે. એમાં પણ પ્રાસનું તત્ત્વ પ્રાધાન્ય ભાગવતું' જ હોય 
છે. જેમકે 
૧. “સત્ય ગયું સતિયાં વાંસે, 

શિયળ ગયુ' સતિઓ વાંસે !'" 
૨. “દેડકાને દુભાવનાર હાડીઆને હાથીનો આશરો મળે છે, હાડીએ હરખાય છે; 

કીડાને કચરનાર કાગને આભનો આશરે મળે છેં, કાગડો મલકાય છે.” 


(પુ. ૧૧૭) 
૩. ઇએ હથિયાર છે, હું હાથ છુ; 
એ ખોળિયું છે, હું' જીવ છુ.” (પુ. ૧૧૭) 
૪. “એ ભરથાર છે, હુ' નાર તાબેદાર છુ; 
એ સરદાર છે, હુ ગુલામડી છુ.” (પુ. ૧૧૭) 


સમાંતરિત-વિરોધવાળી ઉકિતિઓ તત્કાલીન બીજા કવિઓની પઘાશૈલીમાં વિશેપરૂપે 
જોવા મળતી નથી, પણ એ સિવાયની ઉપર જેઇ તે બધી લાક્ષણિકતાઓ પઘયશૈલીમાં 
જેવા મળે છે. આને લીધે જ તત્કાલીન બીજા સાહિત્યિક ગદ્ય ડરતાં વ્યવસાયી 
રગભૂમીનાં નાટકોની ગદ્યશૈલી ભિન્ન સંસ્કારો ચિત્ત પર પાડે છે. એ ગદા સામાન્ય 
ગધ્ની જેમ બોલાતું કે વ'ચાતું' ન હતું, પરતુ કઈક ધીમી ગતિએ અને પદની જેમ 
તે રગભૂમિ પર બોલાતું. આવા પ્રકારના પઠનમાં સરળતા પડે તેવુ પોત ઉભું” કરવા 
જતાં આ ગદ્યમાં આ બધી લાક્ષણિકતાઓ આવેલી દેખાશે. 

ઉપર જોઇ તે લાક્ષણિકતાઓ ડાહ્યાભાઇના નાટક પરથી તારવી છે, પર'તુ એ 


અપદ્ઘાગદ્ય અને તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદા અને પદ ૮૩ 


ડાહ્માભાઈના ગઘની લાક્ષણિકતા 'જ સાત્ર નથી. તત્કાલીન ર'ગભૂમિ માટે લખાતાં 
બધાં નાટકોના ગદાની એ લાક્ષણિકતાઓ છૅ. આવું વ્યાપક વિધાન આ એક જ 
નમૂનાના તારણ પરથી કરી શકાય એમ છે. એ માટે વિશેષ સમર્થનની જરૂર નથી. 


ઉપર જોઇ તેં લાક્ષણિકતાઓ વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનાં નાટકોના ગદમાં હોવા 
છતાં ન શૈલી ચિત્ત પર પદાનો માત્ર આભાસ કરાવે છે. એના સંસ્કાર તો ગદાના 
જ પડે છે, વ્યુત્ક્રમની અલ્પતા, વાકયોની પ્રલ'બતા, કૃત્રિમ નેં આયાસપૂવ ક મેળવેલી 
લાગતી પ્રાસરચના, સ'સ્કૃત તત્સમ શબ્દોનો ઓછે વપરાશ અને તેને બદલે સ્થૂળ 
અને ગ્રાસ્ય અર્થછાયાવાળા શબ્દા અને શબ્દગુચ્છોને! બહોળો ઉપયોગ આ બધાંને 
લીધે એ તત્કાલીન પઘાશૈલીથી દૂર ખસી જાય છે. એને મુકાબલે અપદ્યાગઘ આ 
બધી બાબતમાં પણ પદારૌલીના સ'સ્કાર વધુ ઝીલે છે અને તેથી એનું પઠન જે 


જ 


સ'સ્કારો ચિત્ત પર પાડે છે તે પઘયના વિશેપ લાગે છે 


ગઅપઘાગદઘ અને તવતાલીન સાહિત્યિક ગઘ : 


હમણાં જેયાં તે લક્ષણે વ્યુત્કમ, ક્રિયાપદ વગરનાં વાકયો, પ્રાસ એ બધાં 
તત્કાલીન સાહિત્યિક નાટક અને નવલકથાના ગદામાં બિલકુલ જોવા નથી મળતાં. 
એટલે એક વસ્તુ સ્પષ્ટ બને છે કે નાનાલાલનું અપઘાગદા અછાંદસ હોવા છતાં 
પદના સ'સ્કારોને જ વધારે વળગે છે. તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્યની સાથે અપદ્યાગદાને 
કોઈ સામ્ય હોય તો તે એક શબ્દપસ'દગીની બાબતમાં. બોલચાલની ભાપામાં વ્યાપક 
ન હોય અને માત્ર કાવ્યમાં જ પરિચિત હોય એવા સ'સ્કૃત તત્સમ શબ્દો વાપરવા 
તરફના ઝોક પ'ડિતયુગના બધા સર્જકોમાં દેખાય છે. એ પછી સાહિત્યિક ગદા હોય 
કે પધ્ધ હોય. કોઠા પરથી એ સ્પષ્ટ દેખાય છે. સ'સ્કૃત અક્ષરમેળઈ'દોના સાયમાં 
સહેલાઇથી બેસી જાય એટલે પદ્યમાં આવા અપરિચિત તત્સમ શબ્દો વાપરવાની 
કવિને ફરજ પડે એ સમજી શકાય, પણ ગદામાં કે અપદ્યાગદ્યમાં શુ? સ'સ્કૃત 
તત્સમ શબ્દો વાપરવાથી ભાપામાં શિષ્ટતા અને પ્રૌઢિ આવે છે એમ તે વખતના 
સજ કોને લાગેલુ'.₹ એનાથી ભાષાને બોલચાલની ભાષાથી એક જુદુ પરિક્વાણ પ્રાપ્ત થાય 
છે એવા અંનુભવને લીધે જ સ'સ્કૃત તત્સમ શબ્દોનું ભારણ ગદ્ય અને પદા બંનેમા 
વધ્યુ. 'સરસ્વતીચ'દ્ર' કે “રાઈનોપવત' જેવી ગદ્ાર્કાતઓમાં આ ખ્યાલને લીધે જ 
તત્કાલીન પદ્યશેલીમાં જૉવા મળૅ છે એના જેટલું જ તત્સમ શબ્દો વાપરવાનું વલણ 
છે એ કોઠા ઉપરથી દેખાશે. સાહિત્યિક ગદાની જેમ ગીતરચનાઓમાં પણ આ 
ખ્યાલથી જ સસ્કૃત તત્સમ શબ્દો છ'દોબદ્ધ પદાની જેમ વાપરવાના ઝોક જૉવા 
મળશે. તત્કાલીન સાહિત્યિક પર'પરામાં વ્યાપક આ ખ્યાલથી અપદ્યાગદયા પણ મુક્ત 
નથી એ કોઠા પરના આંકડા દેખાડશે. જ્યારે એવા અલ્પપરિચિત તત્સમ શબ્દો 


“નન-------------------------------------------------:----------- 





૪ “અર્વાચીન કાવ્યસાહિત્યનાં વહેણે”, પુ. ૩૩ 


૮૪ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 


વ્યવસામી ર'ગભૂમિનાં નાટકોમાં કવચિત જ વપરાયેલા જોવા મળશે. વિશાળ ને વિવિધ 
સ્તરના પ્રેક્ષક સસુદાય સુધી પહોંચવા માગતાં વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનાં નાટકોને સામાન્ય 
ભાષાથી દૂર થઇ જતી એવો અલ્પપરિચિત તત્સમ શબ્દોના ભારણવાળી ભાષા 
અનુકૂળ આવે એમ ન હતુ. 

તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્યમાં સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો વિશેષ વાપરવા તરફ ઝોક 
હતો એ વાત સાચી છતાં “સરસ્વતીચ'દ*નુ' ગદ્ય “રાઇનો. પર્વાત' કરતાં વિશિષ્ટ લાગે. 
એમાં અલ્પપરિચિત તત્સમ શબ્દો અમુક જગ્યાએ વિશેષ વપરાયેલા જેવા મળે, પણ 
બીજી જગ્યાએ એવા શબ્દો બિલકુલ દેખાય જ ની. પાત્ર'અને પરિસિથતિ અનુસાર 
શબ્દપસંદગી “સરસ્વતીચ'દ્ર"માં ઘણી બદલાઇ જતી લાગે. કોઠામાં જે જગ્યાએથી તારણ 
મૂકયું” છે ત્યાં અલ્પપરિચિત તત્સમ શબ્દોનો ભાર વરતાય છે, પરતુ નીચેના એક 


ન્ડ 


કૃકરામાં જુદો જ અનુભવ થશે. એ ફકરાના સો! શબ્દોવાળાં વાકયો નીચે પ્રમાણે છે. 


“બુધ્ધિધનના દીવાનખાનામાં પણ માણસો ભરાતાં હતાં.” થી 
“એને કરવતરાય સાથે કડાકડી ઊડતી.” સુધી. (પુ. ૧૨૪) 


આ સે! શબ્દોમાં એક પણ અલ્પપરિચિત તત્સમ શબ્દ નથી. કોઠામાં મૂકેલા 
તારણમાં દેખાય છે કૅ ત્યાં એક પણ અરબી-ફારસી શબ્દ નથી. આ સો શબ્દોમાં 
પાંચ અરબી-ફારસી શબ્દો છે. એમાં ભાષાનું પોત નિરૂપ્ય વિચાર ને ભાવ પ્રમાણે 
બદલાતું રહે છૅ. બીજાં બે નાનાં દષ્ટાંતરૂપ કેટલાંક વાકયો મૂકવાથી એ સ્પષ્ટ થશે. 


“પોતાના નામાક્ષર પ્રિયપ્રુખમાં સાંભળી સુગ્ધા આન'દમાં ડબી, નવીન 
ઉત્કર્ષથી ફૂલતી ધ્રૂજવા લામી. અને પ્રિયને ઊઠતો જોઈ નિરૂપાય બનતી લજ્જા 
શેરડારૂપે ગાલ ઉપર પડી તેના બળથી દીન બની. હતું' એટલું બળ બોલવાનું સાહસ 
કરવામાં અજમાવ્યું” અને ઊંડા પાતાળમાં ઊતરી પડતી હોય એવો વિકાર અનુભવતી 
ધીમે સુ'દર સાદે બાલી”. (પુ. ૨૨૧) 


આ પરિચ્છેદમાં અલ્પપરિચિત તત્સમ શબ્દોનું ભારણ વરતાશે. સરસ્વતીચ'દ્ર 
અને કુયુદના પ્રથમ મિલનને નિરૂપતો! અને તે વખતે કુમુદના ચિત્તમાં જન્મતા રાતના 
ભાવને એક ઊંચી સંસ્કારિતાથી રસવામાં સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો ઉપયોગી બને છે. એની 


પ 
દૃ 


સામે નરભેરામ દુષ્ટરાયને બનાવે છે અને પછી એના મનમાં ચાલતા વિચારને લેખકે 
ક્વા શબ્દોથી વ્યકત કર્યા છે તે હવે જુઓ : 

“સાળો, લુચ્ચા, જે ને ગરજ આગળ અક્કલ આંધળી, બાપનું રાજ્ય થયુ ! 
આજ જ જેવાનુ” છે તો | હત તમારી માના લુચ્ચાઓ-ગધ્ધાઓ !” કહી ચાલતાં 
ચાલતાં અમસ્તા હાથ ઉગામ્યો અને નીચલો હાથ કરડયો.” (પુ. ૧૨૨) 


વક્તવ્ય અને પાત્રને અનુરૂપ શબ્દપસંદગી બિલકુલ બદલાઈ ગઇ છે, 


અપઘદ્ાગદઘય અને તત્કાલીન સર્હાત્યક ગદ્ય અને પઘ ૮૫ 


ન્ડ 


'સરસ્વતીચ*દ્ર'કારના ગદ્યમાં આમ બને છે. 'રાઈનો પર્વોત' કે અપદઘ્યાગદામાં આમ 
બનતુ નહીં અનુભવાય. સ'સ્કૃત તત્સમ શબ્દો લગભગ એકસરખી માન્ામાં સમગ્ર 
કૃતિમાં કોઇ પણ વિચાર કે ભાવને વ્યક્ત કરવા માટે વપરાયેલા જૉવા મળે છે. એમાંયે 
અપદ્યાગઘમાં અલ્પપરિચિત તત્સમ શબ્દો વાપરવાની વુત્તિ બીજ સાહિત્યિક ગઘથી 
વધારે દેખાશે. 


સ'સ્કૃત શબ્દો વાપરવાથી ભાષામાં પ્રોઢટિ આવે છે એ ખ્યાલ સાર્ષાસિક શબ્દો 
વાપરવા પાછળ પણ હતો. તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદામાં પદ્ય કરતાં સામાસિક શબ્દો 
વાપરવાનું' વલણ ઓછુ હતુ', અને જે સામાસિક શબ્દો વપરાતા તે પણ મેટેભાગે 
વ્ચવહારની ભાષામાં પરિચિત હોય. જેમકે “નિદ્રાવશ', 'રણસ'ગ્રામ', 'મુખરેખા' આ 
ત્રણ સાર્માસિક શબ્દો “સરસ્વતીચ'દ્ર' અને “રાઇનો પર્વાત' નાં જે પરિચ્છદોમાંથી 
કોઠામાં તારણો મૂક્યાં છે એમાંથી મળે છે. એમને મુકાબલે પદ્યમાં સામાસિક શબ્દો 
વિશેષ વપરાય છે એટલું જ નહી સામાસિક શબ્દો વ્યવહારમાં પરિચિત ન હોય 
એવા કવિ બનાવી લેતો જોવા મળે. જેમકે 'વસ'તવિજય'નું જે તારણ કોઠામાં સૂકયુ' 
છે તેના સે। શબ્દોમાં “વસંતપ્રસર? “યોગાંધત્વ', “હૃદયરસ' “આશ્રામધમ” જેવા સામાસિક 
શબ્દો આયાસથી કવિએ બનાવેલા દેખાય છે. 


અપદ્યાગદઘમમાં તો સામાસિક શબ્દો તત્કાલીન બીજા કવિઓના પઘ્ય કરતાં પણ 
વધુ જેવા મળે છે. પદમાં લાંબા સમાસો। બેસાડવા ઘણા મુશ્કેલ પડે એ કારણ હોય. 
કોઠામાં મૂકેલા તારણ પરથી એમ દેખાય છે કે નાટક કરતાં સહાકાગ્યની શૈલીમાં 
સામાસિક શબ્દોની વિપુલતા ઘણી વધારે છે. પણ આવા કોઈ તારણ પર આવી શકાય 
એમ નથી. “ઇન્દુકુમાર-૧' માંથી આ નમૂનો! ઓછામાં ઓછા સામાસિક શબ્દો કેટલા 
હોઈ શકે એના ખ્યાલ મેળવવા જ પસંદ ડર્યો છે. કદાચ એનાથી પણ એકબૅ 
ઓછા શામાસિક શબ્દો હોય એવુ સો! શબ્દોનું બીજું એકમ મળી આવે, પરતુ 
સામાસિક શબ્દની સાવ અલ્પતા હોય એવુ તો! નહીં જ જોવા મળે. વળી નાટકમાં 
પણ મહાકાવ્યની શૈલીની બરોબરી કરે એટલા જ સામાસિક શબ્દો હોય છે એ માટે 
નીચેની પ'કિતિઓમાંના સામાસિક શખ્દો જુઓ $ 
“હવે શા છે અભિલાય ? સાધ્વી !” થી 
“પતો ધરિત્રી માતાની પ્રદક્ષિણા પણ છે ધર્મ કત વ્ય.” 
એ પ"કિત સુધી. ('ઈન્દુકુમાર-૧', પુ. ૭૦-૭૧) 


છ 


આ સો શખ્દોમાં ૧૮ સામાસિક શખ્દો છે. તો 
“તરકેસરી સુરેન્દ્ર બાબુનાં” થી 
“દશસેવાનોા દિનકર ઊગૅ છે.” ઇન્દુકુમાર, પુ. ૧૮-૬૯) 


૮૬ નાવતાલાલનું અપદ્યાગદા 


સુધીની પ'કિતઓના સો! શબ્દોમાં ઢોવીસ સામાસિક શબ્દો છે. સામાસિક શબ્દો 
બનાવવામાં પણ અપદ્યાગદ્ય :ઘણુ વૈવિધ્ય બતાવે છે. એમાં વ્યવહારમાં પ્રયોજતા 
એવા “દેશસેવા કે “'નરકેસરી' જેવા સમાસો! મળે છે તો 'ગોપષ્ઠપ્રેરણા', 'એકાન્તપ્રિય', 
'પ્રજાભાવ', 'સુષ્ટિસંકેત' જેવા નાના બનાવેલા સમાસો। એનાથી ય ઘણાં વધુ પ્રમાણમાં 
મળે છે. 

તત્કાલીન બીજા સર્જકોની સાહિત્યિક ગદ્ય કે પઘની શૈલી કરતાં નાનાલાલ 
સામાસિક શબ્દો વધુ વાપરે છે. એમાંયે છ'દોબદ્ધ કાવ્વ કે ગીત કરતાં અપઘાગઘમાં 
સામાસિક શબ્દો વધુમાં વધુ વાપરે છે. “વીરની વિદાય'માં ૧૯ સામાસિક શબ્દો 
વપરાયેલા છે. “વીરની વિદાય' જેટલા વિપુલ પ્રમાણમાં આવા સામાસિક શબ્દો બધાં 
ગીતોમાં કે છ'દોબદ્ધ કાવ્યોમાં વપરાયેલા નહીં' જેવા મળે, “ઝીણા ઝરમર વરસે મેહ” 
ગીતમાં એક અને “કુલમોગિની'માં બે સામાસિક શબ્દો વપરાયા છે. 


અપદ્યાગદાની જેમ 'ઉષા'ના ગદામાં પણ સામાસિક શબ્દોની માત્રા નોંધપાત્ર 
છે. એમાં 'સયતેજ', 'ફલવાડી' જેવા પ્રચલિત સમાસો છે તો '“શ્વેતગુલાબી', 
ર્‌ 
“સુવર્ણહોડલી', અજબર'ગી' જેવા નવા બનાવેલા અપરિચિત સમાસ છે, તો 'વદનકમળ', 
“પુણ્યજલ' જેવા કાવ્યોચિત સમામો। પણ છે. સમગ્ર દૃષ્ટિએ જોઈએ તે। અપદ્યાગદ્ કે 
'ઉપા'ના ગઘમાં વ્યવહારમાં પરિચિત સામાસિક શબ્દો કરતા નવા બનાવેલા કે કાવ્યોચિત 
સમાસે। વાપરવા તરફનો ઝોક વધુ દેખાશે. 


'ઉપા'નુ” ગદ્ય શબ્દપસંદગી કે અર્થાલ'કારોની પ્રચુરતામાં અપદ્યાગઘની બરોબરી 
કરે છે. વાકયરચનામાં કિયાપદની અપેક્ષા હોય છતાં લેપ થયો હોય એવાં વાકય એમાં 
અપદ્યાગઘ્ની જમ વાપરવાનું વલણ દેખાય છે, જેમકે 


વ જતે એ જ એ ખ્રફલ્લપાંદડી પોયણાંનાં બે ફૂલ.” 
ર “તે પૂર્ણિમાની સ્હારી પ્રમોદપ્રતિમા, અન્તરમાંની મ્હારી આશામૂતિ ”. 
૩ “તે જ એ ઉપા, મ્હારા જીવનનો જયોતિ.” 
પણ વાકયરચનાનું આ એક જ સામ્ય “ઉપા' અને અપદ્યાગદ્યમાં છે. એ સિવાય 


ક 


બીજી ઘણી બાબતમાં બન્નેની શૈલી વચ્ચે તફાવત છે તે કોઠા પરથી દેખાશે. 'ઉપા'ના 
ગદ્યમાં વ્યુત્કરમ નથી. સ'યોજ્કોની અપેક્ષા હોય અને તોપણ એમને ટાળવામાં 
આવ્યા હોય એવાં સ્થાનો એમાં નથી. એ ઉપરાંત એક બીજુ' મહત્વનું તત્ત્વ જે 
અપદ્યાગદમાં છે તે એમાં નથ તે વાગ્મિતાનુ. અર્થના અલ કારોની પ્રરુરતા કે 
વાગ્મતાયુકત પ્રશ્નવાકયો એ વાગ્મિતાની બે લાક્ષણિકતાઓ એમાં છે. એમાંયે અથના 
અલ'કારોની પ્રચુરતા એકદમ ધ્યાન ખેચે છે. પણ એ સિવાય સમાંતરિત-વિરોધવાળી 


ક”. 


વાકયરથનાઓ, વ્યાખ્યારૂપ ને ઉદ્બોધનવાકયો, અનુપ્રાસ એ લાર્ક્ષાણકતાઓ એમાં 


ચ્પપઘાગદય અને તત્કાલીન સા્ાત્યક ગધ અને પધ ૮૭ 


નથી. આ બધાં પરથી એમ ડહી શકાય કે વ્યુન્ક્રમ, સમાંતરિત વિરોધવાળી રચનાઓ, 
અનુપ્રાસ જેવા શબ્દના અલ"કારોના અભાવને લીધે “ઉપા'ની શૈલી ચિત્ત પર ગઘના 
સંસ્કાર વિશેષ પાડે છે. 
અપદ્યાગદા શબ્દપસંદગીમાં તત્કાલીન ગદા અને પદાની શૈલી કરતાં વિશેષરૂપે 
* પડી આવતું હોયતો એ અરબી-ફારસી શબ્દોના ઉપયોગમાં. 
[ઠા પરથી દેખાશે કે તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પઘાની શૈલીમાં 
અરબી-ફારસી શબ્દો વપરાયેલા છે. પદ્ય કરતાં ગઘમાં અરબી-ફારસી શબ્દો વિશેષ 
છે. ર'ગભૂમનાં નાટકોમાં અરબી-ફારસી શબ્દો વિશેષ વપરાયેલા છે. ડાહ્યાભાઈનાં 
નાટકમાં તા બરોબર પણ કાન્ત જેવા સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો પદામાં પ્રચુર રીતે 
વાપરેનાર કવિ પણ પૉતાનાં નાટકોમાં અરબી-ફારસી થબ્દો વધુ વાપરે છે.૫ 


હર 
(તપ 


ધ્ષ્ક્/ 


ર'ગભૂમિનાં નાટકોના ગદ્યમાં જ નહી, 'રાઈનો પર્વાત' જેવા શિષ્ટ સંસ્કૃતમય 
ગદાવાળા નાટકમાં પણ અરબી-ફારસી શબ્દો વપરાયૅલા દેખાય છે. “રઇને પર્વ ત'નું' 
સમગ્ર ગદ્ય એની સંસ્કૃતમય શબ્દપસંદગીને લીધે જે એક શિષ્ટ છાપ ઊભી ડરે છે 
તેની સાથે આવા અર્બી-ફારસી શબ્દોના મિશ્રણ એકદમ જુદી જ છાપ ઊભી કરે 
છે. સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દો અને અરબી-ફારસી શખ્દો “રાઈનો પર્વાત' માં એક સાથે 
આવે છે. જેમકે પુપ્પસેનના એડ સંવાદ જેઈએ : 
પુખ્પસેન : “આપ મને સૈન્ય લઇ લડાઈ પર મોકલવાના હો તો હું હાલ મહૅતલ 
માગુ, પર'તુ એ સૈન્ય મેળવવા સારું મારે મજલ કરવાની જરૂર પડે તેમ 
નથી. મારા હદયમાં જ રણસંગ્રામ જસ્યો છે, અને તે માટે આપની અને 
શ્રીમતી સાવિત્રોદેવીની સહાય માગવા આવ્યો છું.” (પૃ. પ૩) 
અહી “સોન્ય', 'હદ્યમાં', “શ્રૌમતી', “સાવિન્નીદેવી', જહાય', એ શખ્દાથી જે 
સંસ્કાર ઉત્પન્ન થાય છે અને એની સાથે જ સાંક્રિત થયેલા “હાલ, 'મહેતલ', “મજલ 
એ શબ્દો જુદા જ સ'સ્કારો જન્માવે છે. 
ગોવર્ધાનરામના 'સરસ્વતીચ દ્ર” સાં આપણે આગળ જેઈ ગયા તેમ વકતવ્ય પ્રમાણે 
શખ્દપસંદગી બદલાય છે. કોઠામાં જે તારણ મૂકયુ' છે એમાં દેખાશૅ કે ત્યાં એક 
પણ અરબી-ફાશસી શખ્દ નથી. કુમુદસુ'દરીની વ્યથિત અને દાલાયમાન સ્થિતિ ત્યાં 
લેખકનો વણ્ય વિષય છે. પણ આગળ આપણે જે બીજુ તારણ “સરસ્વતીચ'દ્ર'માં 
તપાસ્યુ' તેમાં પાંચ અરબી-ફારસી શખ્દો છે. 'રાઈના પર્વત*માં બન્ને પ્રકારના શખ્દો 
એક સાથે આવે છે એવુ “સરસ્વતીચ'દ્ર'માં આછી “ગ્યાએ જોવા મળશે. અને જ્યાં 
એવો કોઈ શબ્દ' વપરાયોદ હોય તો તે વ્યવહારમાં એટલે! પરિચિત હાય કે એનો 
કોઇ બીજો શિષ્ટ તત્સમ પર્યાય યોજ્વો પ્રતિડૂળ જ બની રહે. “રાઇના પર્વત 





પ જયન્ત કોઠારી, “'મણિશ'કર ભટ્ટ-કાન્ત', પુ. ૨૨૨-૨૨૩. 


૮૬ નાનાલાલનું અપઘયાગદ્ય 


સુધીની પ'કિતઓના સૌ શબ્દોમાં ઢોવીસ સામાસિક શબ્દો છે. સામાસિક શબ્દો 
બનાવવામાં પણ અપદ્યાગઘય :ઘણુ વૈવિધ્ય બતાવે છે. એમાં વ્યવહારમાં પ્રયોજાતા 
એવા “દેશસેવા” કે “'નરકેસરી' જેવા સમાસ! મળે છે તે 'ગોષ્ઠિપ્રેરણા', 'એકાન્તગ્રિય ', 
'પ્રજાભાવ', 'સુષ્ટિસંકેત' જેવા નાના બનાવેલા સમાસે। એનાથી ય ઘણાં વધુ પ્રમાણમાં 
મળે છે. 

તત્કાલીન બીજા સર્ન્ટકોની સાહિત્યિક ગદ્ય કે પદ્યની શૈલી કરતાં નાનાલાલ 
સામાસિક શબ્દો વધુ વાપરે છે. એમાંયે છ'દોબદ્ધ કાવ્વ કે ગીત કરતાં અપઘાગદામાં 
સામાસિક શબ્દો વધુમાં વધુ વાપરે છે. “વીરની વિદાય'માં ૧૯ સામાસિક શબ્દો 
વપરાયેલા છે. 'વીરની વિદાય' જેટલા વિપુલ પ્રમાણમાં આવા સામાસિક શબ્દો બધાં 
ગીતોમાં કે છ'દોબદ્ધ કાવ્યોમાં વપરાયેલા નહીં' જૉવા મળે. “ઝીણા ઝરમર વરસે મેહ' 
ગીતમાં એક અને 'કુલયોગિની'માં બે સામાસિક શબ્દો વપરાયા છે. 


અપદાાગઘની જેમ “ઉપા'ના ગદ્યમાં પણ સાર્માસસક શબ્દોની માત્રા નોંધપાત્ર 
છે. એમાં “સૂર્ય તેજ, '“ફૂલવાડી' જેવા પ્રચલિત સમાસો છે તૌ '“શ્વેતગુલાબી', 
'સુવણ હોડલી', અજબર'ગી' જેવા નવા બનાવેલા અપરિચિત સમાસો છે, તો “વદનકમળ'”, 
'પુણ્યજલ' જેવા કાવ્યોચિત સમાત્રાો પણ છે. સમગ્ર દૃષ્ટિએ જોઈએ તે! અપદ્યાગદ્ય કે 
'ઉપા'ના ગદમાં વ્યવહારમાં પરિચિત સામાસિક શબ્દો કરતાં નવા બનાવેલા કે કાવ્યોચિત 
સમાસે। વાપરવા તરફનો ઝેક વધુ દેખાશે. ઃ 


'ઉપા'નું' ગઘ શબ્દપસંદગી કે અર્થાલ'કારોની પ્રચ્નુરતામાં અપદયાગદયાની બરોબરી 


કરે છે. વાકયરચનામાં કિયાપદની અપેક્ષા હોય છતાં લોપ થયો હોય એવાં વાકય એમાં 
અપદ્ાગદાની જેમ વાપરવાનું વલણ દેખાય છે. જેમકે 

૧ “તને એ જ એ પ્રફલ્લપાંદડી પોયણાંનાં બે ફ્લ.” 

૨ “તે પૂર્ણિમાની મ્હારી પ્રમોદપ્રતિમા, અન્ત૨માંની સ્હારી આશામૂતિ ” 

૩ “તે જ એ ઉપા, સહારા જીવનનો જયોતિ.” 
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પણ વાકયરચનાનું” આ એક જ સામ્ય “ઉપા' અને અપદ્યાગદામાં છે. એ સિવાય 
બીજી ઘણી બાબતમાં બન્નેની શૈલી વચ્ચે તફાવત છે તે કોઠા પરથી દેખાશે. 'ઉપા'ના 
ગદ્યમાં વ્યુત્કમ નથી. સ'યોજકોની અપેક્ષા હોય અને તોપણ એમને ટાળવામાં 
આવ્યા હોય એવાં સ્થાનો એમાં નથી. એ ઉપરાંત એક બીજુ' મહત્વનું તત્ત્વ જે 
અપદ્યાગદમાં છે તેં એમાં નથૉ તે વાગ્મિતાનું. અર્થના અલ'કારોની પ્રચુરતા કે 
વાગ્મિતાયુકત પ્રશ્નવાકયો એ વાગ્મિતાની બે લાક્ષણિકતાઓ એમાં છે. એમાંયે અર્થના 
અલ'"કારોની પ્રચુરતા એકદમ ધ્યાન ખેચે છે. પણ એ ઉિવાય સમાંતરિત-વિરોધવાળી 


નડ હો 


વાકયરચનાઓ, વ્યાખ્યારૂપ ને ઉદ્બેધધનવાક્યો, અનુપ્રાસ એ લાક્ષણિકતાઓ એમાં 


અપદઘાગઘ અને તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પધધ ૮૭ 


નથી. આ બધાં પરથી એમ કહી શકાય કે વ્યુન્ક્રમ, સમાંતરિત વિરોધવાળી રચનાઓ, 
અનુપ્રાસ જેવા શબ્દના અલ'કારોના અભાવને લીધે “કપા'ની શૈત્રી ચિત્ત પર ગઘના 
સંસ્કાર વિશેષ પાડે છે. 
અપદ્યાગદા શબ્દપસંદગીમાં તત્કાલીન ગદા અને પદાની શૈલી કરતાં વિશેષરૂપે 
જુદુ પડી આવતુ' હોયતો એ અરબી-ફારસી શબ્દોના ઉપયોગમાં. 
કોઠા પરથી દેખાશે કે તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પઘની રૌલીમાં 
અરબી-ફારસી શબ્દો વપરાયેલા છે. પદ્ય કરતાં ગદ્યમાં અરબી-ફારસી શબ્દો વિશેષ 
છે. ર'ગભૂમિનાં નાટકોમાં અરબી-ફારસી શબ્દો વિશેષ વપરાયેલા છે. ડાહ્યાભાઈનાં 
નાટકમાં તો બરોભર પણ કાન્ત જેવા સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો પદમાં પ્રચુર રીતે 
વાપરેનાર કવિ પણ પોતાનાં નાટકોમાં અરબી-ફારસી શબ્દો વધુ વાપરે છે.પ 
રગભૂમિનાં નાટકોના ગદ્યમાં જ નહીં', 'રાઈનો પર્વત જેવા શિષ્ટ સંસ્કૃતમય 
ગદાવાળા નાટકમાં પણ અરબી-ફારસી શખ્દો વપરાયેલા દેખાય છે. “રાઇનો પવ ત'નુ' 
સમગ્ર ગઘ એની સંસ્કૃતમય શબ્દપસંદગીને લીધે જે એક શિષ્ટ છાપ ઊભી ડરે છે 
તેની સાથે આવા અરબી-ફારસી શબ્દોના મિશ્રણ એક્દમ જુદી જ છાપ ઊભી કરે 
છે. સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દો અતે અર્બી-ફારસી શબ્દો “રાઈનો પવત' માં એક સાથે 
આવે છે. જેમકે પુષ્પસેનના એક સંવાદ જૉઈએ 
મુષ્પસેન : “આપ મને સૈન્ય લઈ લડાઈ પર મેોડલવાના હો તો હું હાલ મહેતલ 
માગુ, પરતુ એ સૈન્ય મેળવવા સારું મારે મજલ કરવાની જરૂર પડે તેમ 
નથી. મારા હૃધ્યમાં જ રણસંગ્રામ જામ્યો છેં, અને તે માટે આપની અને 
શ્રીમતી સાવિત્રોદેવીની સહાય માગવા આવ્યો છું.” (પુ. ૫૩) 
અહી “સૈત્ય', “હદયમાં', “શ્રોમતી', “સાવિત્રીદેવી', “સહાય, એ શખ્દોથી જે 
સંસ્કાર ઉત્પન્ન થાય છે અને એની સાથે જ મિશ્રિત થયેલા “હાલ”, “મહેતલ”, “મજ” 
એ શખ્દો જુદા જ સ'સ્કારો જન્માવે છે. 
ગોવધર“નરામના “સરસ્વતીચ'દ્ર' માં આપણે આગળ જોઈ ગયા તેમ વક્તવ્ય પ્રમાણે 
શબ્દપસંદગી બદલાય છે. કોઠામાં જે તારણ મૂક્યુ' છે એમાં દેખાશે કે ત્યાં એક 
પણ અરબી-ફારસી શખ્દ નથી. કુમુદસુંદરીની વ્યથિત અને દોલાયમાન સ્થિતિ ત્યાં 
લેખકનો વર્ણ્યવિપષય છે. પણ આગળ આપણે જે બીજું તારણ '“સરસ્વતીચ'દ્ર'માં 
તપાસ્યું” તેમાં પાંચ અરબી-ફારસી શખ્દો છે. “રાઈના પર્વ ત'માં બન્ને પ્રકારના શખ્દો 
એક સાથે આવે છે એવું “સરસ્વતીચ_દ્ર'માં આછી જગ્યાએ જોવા મળશે. અને જ્યાં 
એવો કોઈ શબ્દ વપરાયો હોય તો તે વ્યવહારમાં એટલો પરિથિત હોય કે એનો 
કોઈ બીજો શિષ્ટ તત્સમ પર્યાય યોજવા પ્રતિકૂળ જ બની રહે. “રાઈનો. પર્વાત' 





પ જયન્ત કોઠારી, “'પણિશ'કર ભટ્ટ-કાન્ત', પુ. રર૨ર-૨૨૩. 


૮૮ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 


માં અરબી-ફારસી શબ્દને બદલે બીજો કોઈ શબ્દ વાપરવા હોય તો લેખક વાપરી 
શકયા હોત. એ શબ્દની અનિવાર્યતા ત્યાં આછી અનુભવાય છે. જેમકે “હાલ' કે 
'મહેતલ'ને બદલે લેખક 'હમણાં' ને “સમય' શબ્દ વાપરી શકયા હોત. 


અપદ્યાગદમાં સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો એકધારા વપરાય છે, પરતુ એની સાથે 
અરબી-ફારસી શબ્દોનું મિશ્રણ જેવા મળતુ' નથી. કવચિતૂ કોઈક શબ્દ આવી જાય 
પણ એની માત્રા ઘણી અલ્પ છે. કોઠા પરથી દેખાશે કે નાટક અને મહાકાવ્યનાં 
બન્ને તારણોમાં એક પણ અરબી-ફારસૌ શબ્દ વપરાયેલ નથી. પોતાના મોગલ- 
સમયનાં નાટકોમાં નાનાલાલે અરબી-ફારસી શબ્દો છૂટથી વાપર્યા છે, પણ વકતવ્યને 
અનુકૂળ એ પ્રકારની શખ્દપસંદગી ત્યાં ઇષ્ટ હતી. અલબત્ત વકતવ્યને ઉચિત એ રીતે 
અરબી-ફારસી શબ્દોને અપદ્યાગદય દૂર રાખી શકે છે કે એનો આશ્રાય લઇ લે છે, 
પરતુ 'સરસ્વતીચ'દ્ર'કાર સ'સ્કૃત તત્સમ શબ્દોમાં પણ એવો વિવેક જે જાળવે છે તે 
અપદયાગદમાં નથી જળવાવો. એટલે માોગલસમયનાં નાટકોમાં અરબી-ફારસી શબ્દોની 
સાથે સ'સ્કૃત શબ્દો પાછા એટલા જ વપરાયેલા જૉવા મળે. જેમકે 'શાહનશાહ 
અકબરશાહ'માં અકબરશાહની સ્વગતોકિતની શરૂઆતનો ઘોડો ભાગ જોઇએ. 


“ખામોશ, અય રાજનોબત 1 ખામોશ. 
કાળબોલના પડછન્દને ગજાવો મા, 
પોઢેલા ભૂતોને જગાડો મા, 


જન 


ત્હમે ભાસા છો ભૂતકાળના ભણકારા”. 
'જકૃતેપુર સીકીનું પાટનગર એટલે 
અકબરશાહના મનોરાજ્યની રાજનગરી. 
સીકીના પત્થરો એટલે કાળની જીભ. 
સા સા જિહ્વાએ ઉચ્ચારે છે ને ઉચ્ચારશે 
અકબરશાહના જીવનજયના મહામત્રાને 
એ શૅખસલીમશાહના ખ'ડેરો”. (પુ. ૨૮૪-૨૮૫) 
અહી 'શનોરાજ્ય', વજહવા', “જીવનજય', મહાસ ત્રો', જેવા સસ્કૃત તત્સમ 
શખ્દો અરબી-ફારસી શખ્દોની જેડે ભળ્યા છે. 
લાડવાચક શખ્દો વાપરવાની ટેવ નાનાલાલની પોતાની છે. તત્કાલીન સાહિત્યક 
ગદ્ય કે પદ્યની શૈલીમાં આ તત્ત્વ જેવા મળતુ' નથી. બીજા કવિઓની ગીતરચના- 
ઓર્માં આ તત્ત્વ જોવા મળે. નાનાલાલે પોતે ગીતો ખૂબ રચ્યાં છે. ગીતોનો અંદર 
આ પ્રકારના શખ્દો વિશેષ વપરાય છે. એ લાક્ષણિકતા પછી નાનાલાલના છ'દોબદ્ધ 
કાવ્યો અને અપદ્યાગદય સુધી વિસ્તરી. એમાંયે છ'દોબદ્ધ કાવ્યો કરતાં અપઘાગવ્રમાં 
લાડવાચક પ્રત્યયો લગાડવાનું” વલણ વિશેષ છે. 


અપદ્યાગદા અને તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્ય અને પઘ ૮૯ 


અપદ્યાગદ્યશૈલી તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદાશીલી ડરતાં વધારે વેગવાળી જણાય 
છે એની પાછળ બે કારણો છે. એક એમાંનાં વાકયોની ી શબ્દસંખ્યા અને બીજુ” 
વાકયોને જોડતા સ'યોજકો. અપદ્યાગદારોલીનાં વાકયો બીજી સાહિત્યિક ગઘયશૈલીનાં 
વાક્યો ડરતાં ટૂ'કાં છે. ૧૦૦ વાક્યોના ઉપર લીધેલા એકમને તપાસીશું તો! જોવા મળશે 
કે “જ્યા-જયન્ત' નાં સો! વાકયોસાં કુલ ૬૪૧ શબ્દો છે. એની સરખામણીમાં 
ડાહ્યાભાઈના 'માહિની-ચદ્ર' સાં ૯૨૯ શબ્દો, “રાઇનો પર્વાત' સાં ૧૧૭૦, “સરસ્વતી- 
ચ'દ્ર માં ૧૪૩૭ અને #ઉપા' માં ૧૨૪૦ શખ્દો છે. સાહિત્યિકગઘનાં વાક્યોનું' 
પ્રલ'બપાણુ” એમાંથી છતું થાય છે. આ પ્રલ'બતાને લીધે સાહિત્યિક ગદારીલીનો 
વાકયપ્રવાહ અપદાગદાને મુકાબલે મ'દ ગતિવાળા લાગે છે. 


અપદ્યાગદાનો વાકયપ્રવાહ વધુ વેગીલો લાગવાનું' બીજુ કારણ એમાં જોવા 
મળતુ સંયોજકોનું' ઓછું પ્રમાણ છે. ઘણી જગ્યાએ સંયોજ્કોની અપેક્ષા હોય અને 
તેમનો લોપ હોય એવાં ઘણાં વાકયો અપઘાગઘમાં મળી આવે છે તેની વાત આપને 
આગલા પ્રકરણમાં કરી ગયા છીએ. તત્કાલીન સાહિત્યિક ગદ્યશૈલીમાં બધાં વાકયો 
સંયોજકોથી જેડાયા જ હોય એવું જેવા નહીં” મળે. એવી જરૂર પણ નથી હોતી. 
પરતુ જ્યાં અપેક્ષા હોય ત્યાં બધે વાકયોને સ'યોજકોથી જોડવામાં આવે છે. બીજુ” 
એ જોવા મળે છે કે અપદાાગઘમાં જયાં વાક્યોને સ'યોજકથી જોડવામાં આવે છે 
ત્યાં “ને” ઘી જોડવાનું” વલણ વ્યાપક દેખાશે. “પછી”, ધ્કારણકે', 'જ્યારે-ત્યારે', “હવે', “તો, 
ધ્માટે' જેવા સ'યોજ્કોથી વાકયો જોડાયાં હોય એવી બહુ ઓછી જગ્યાઓ મળશે. 
જયારે તત્કાલીન બીજા સાહિત્યિક ગદાની શૈલીમાં આવા સ'યોજકોથી વાકયો જોડવાનું 
એક સ્વાભાવિક વલણ દેખાશે. આ તત્ત્વને લીધે સાહિત્યિક ગઘ્યશૈલીનો પ્રવાહ 
અપદાગદાશૈલીના પ્રવાહ કરતાં ખચકાતો લાગે છે. એમાં એક પ્રકારની તાર્કિકતા 
આવતી દેખાય છે. 


આ સમગ્ર ચર્ચા પરથી અપદાગદા વિશે આપણે કેટલાક ખ્યાલો પર આવી 
શકીએ છીએ. 


૧, અપદઘાગઘ તત્કાલીન પઘશેલીના સ'સ્કરો ગદારશૈલી કરતાં વિશેષ ઝીલે 
છે. વાકયમાં વ્યુત્ક્રમ, વાકયમાં કિયાપદ્દા ને સ'યોજ્કોનો લેપ, પ્રાસ- 
અનુપ્રાસ, સામાસિક શબ્દો આ બધાં તત્કાલીન પદાશેલીની વ્યાપક 
લાક્ષણિકતાઓ એમાં જેવા ચળે છે. 


૨. વાગ્મિતાનુ' તત્ત્ત અપદ્યાગદામાં જોવા મળે છે તે તત્કાલીન વ્યવસાયી 
ર“'ગભૂમિનાં નાટકોના ગદામાંથી આવ્યુ હોવાનું સ્પષ્ટ અનુમાન કરી 


૯૦ 


નાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


શકાય એમ છે. નાનાલાલ વઢવાણમાં હતા ત્યારે વખતોવખત ર'ગભૂમિનાં 
નાટકો જૉવા જતા. એ જેવાનો એમને ખૂબ શેખ હતો, અને રણછોડ- 
ભાઈના “લલિતાદુઃખદશક' ને તેમણે ઘણી વખત જેયેલુ'.5 


વાક્યના નાનામોટી પ'કિતઓમાં અર્થાનુસારી ટુકડા, શબ્દોની ટ્િરૃકિત, 
લાડવાચક પ્રત્યયો લગાડી બનાવેલા શખ્દો, અપરિચિત અને પોતે જ 
બનાવી લીધેલા અનેક પ્રકારના સમાસો એ બધી અપદ્યાગઘની સ્વકીય 


જુ 


લાક્ષણિકતાઓ છે. 


આમ અપદાગઘના સ્વરૂપને તપાસતાં એમ લાગે છે કે રૂઢ છ'દોના ત્યાગ કરવા 
છતાં તે ઘણી બાબતોમાં તત્કાલીન પદાશેલીની નજીક જાય છે. પણ બીજી બાજુ 
તત્કાલીન રગભૂમિનાં નાટકોની ગદ્યશેલીની કેટલીક છટાઓ પોતાની અંદર સમાવી 


જ 


લઇ વાગ્મિતાના લક્ષણને પણ પૉતામાં પ્રગટ કરે છે. બીજી બાજી કવિની સ્વકીય 
લાક્ષણિકતાઓની છટા પણ તે પોતાની અંદર ઉમેરે છે. નાનાલાલને પોતાને જે સિદ્ધ 
કરવુ" હતુ" તે આ વિશિષ્ટ શૈલીથી કેટલે અંશે સિધ્ધ થયુ* એનો વિચાર આપણે હવે 
પછીનાં પ્રકરણેમાં કરશુ. 

૬ અર્ધશતાબ્દીના અનુભવબોલ, પુ. ૩૬ 





-્-્---- 





પ 
ગઅપપદ્યાગઘ-તાયટ્કતું માધ્યમ 


અપદ્યાગદઘ્યન।ા સ્વરૂપનો વિચાર આપણે કરી ગયા. ગુજરાતી કવિતામાં ખ્લેન્ડ- 
વસે અનુરૂપ ઇદ શૌધવાની મથામણમાંથી અપદયાગદાનો જન્મ થયો, પરતુ 
બ્લેન્કવસ તો એક છદ જ છે, સ્પષ્ટપણે પદ્ય છે. અપદયાગદા સ્પષ્ટપણે 
અછાંદસ છે, એટલે ખ્લેન્કવર્સની ગરજ સારે એવી ક્ષમતા તેમાં પ્રગટ થઈ શકી નહી. 
નાનાલાલે પોતે જ એવી ક્ષમતા અપદ્યાગદામાં નથી એ સ્વીકારી લીધુ છે. છતાં 
એક વસ્તુ ચોક્કસ છે કે ભલે અછાંદસ હાય, પરતુ તત્કાલીન બીજા ચાલુ કે 
સાહિત્યિક ગઘાથી એણે ભિન્ન પોત પ્રગટ કર્યું”. તત્કાલીન ગઘ અને પઘ બન્નેની 
કેટલીક લાક્ષણિકતાઓ એમાં સમાવી લઈ આ વિશિષ્ટ શૈલી નાનાલાલ ગુજરાતી 
કવિતામાં લઈ આવ્યા. એટલું જ નહીં" આ વિશિષ્ટ શૈલીનૅ પોતાની સાહિત્યિક 
અભિવ્યકિતનુ મુખ્ય માધ્યમ બનાવી. નાટક, સહાકાવ્ય, ખ'ડકાવ્ય અને ઊર્સિકાવ્ય 
એ ચારે ડાવ્યપ્રકારોમાં એને એમણે પ્રયોજી. એમાં એના વિશેષ ઉપયોગ થયો નાટક 
અને સહાકાવ્યમાં. અંગ્રેજી સાહિત્યમાં ખ્લેન્કવર્સ નાટક અને મહાકાવ્યમાં વ્યાપક રીતે 
વપરાયો છે એટલે નાનાલાલ પણ એનાથી પ્રભાવિત થયા હોય એ પૂરતુ' સ'ભવિત 
છે. તો હવે આ વિશિષ્ટ શેલીએ નાટક અને મહાકાવ્યના માઘ્યમ લેખે કેટલી ક્ષપતા 
બતાવી તે આપણી તપાસનો વિષય બને છે. દરેક કાવ્યપ્રકારમાં જયારે ભાપા પ્રયોજાય 
ત્યારે કાવ્યપ્રકારની અપેક્ષા મુજબ એમાં વપરાતી કાવ્યભાષાનુ' કાઠું બદલાય છે, 
બદલાવુ' જોઈએ. નાટકના માધ્યમની અપેક્ષાને સ'તોપી શકે એટલી ક્ષમતા અપદ્યાગદામાં 
કેટલી છે તે સહુ પ્રથમ તપાસીએ. 


નાનાલાલનાં નાટકોના સંવાદોમાં અપદ્યાગદાની ક્ષમતા તપાસતા પહેલાં 
નાનાલાલનાં નાટકો વિશેનો સામાન્ય ખ્યાલ થોડો સ્પષ્ટ કરી લેવાની જરૂર છે. નાનાલાલનાં 
નાટકો બીજાં નાટકો કરતાં જુદાં “ભાવપ્રધાન નાટકો' તરીકે ગુજરાતી નાટયસાહિત્યમાં 
જાણીતાં છે. “એમનાં નાટકોમાં એ કવિ વિશેષ છે, નાટયકાર ઓછા”? એમ સનાયુ” 
છે. નાનાલાલે પોતે પણ પોતાનાં નાટકો શેકર્સાપિયર-કાલિદાસનાં નાટકો જેવા દશ્ય 
નહીં', પર'તુ શેલીના “પ્રોમિથેયસ અનબાઉન્ડ' અને ગ્યૂઈથેના “ફાઉસ્ટ' જેવાં શ્રાવ્ય 


૧ અન'તરાય રાવળ, 'ગધાક્ષત', _પુ. ૧૪૭ 





૯૨ નતાનાલાલનું અપદયાગદા 


ભાવપ્રધાન નાટકો (4.774 /£7'«7£₹) છે એમ કહ્યું છે૨, એટલું જ નહી 
વખતોવખત થાકી ગયા ત્યાં સુધી પછી તેમને કહેવુ પડયુ કે પોતાનાં આ નાટકો 
નાટકો નહીં, કાવ્યો છે.ડ 


પોતાનાં ચૌદ નાટકોમાંથી *ઈન્દુકુમાર' અને “વિશ્વગીતા'ને તો તેમણૅ મહાકાવ્ય 
કહ્યાં છે. જ્યારે બીજા” નાટકોને કાવ્યો કહ્યાં છે. અલબત્ત નાનાલાલની આ વાત 
આપણા વિવેચને પૂરેપૂરી સ્વૉકારી નથી અને આ ખધી કૃતિઓને નાટકો કહેવાનુ 
ચાલુ તો રાખ્યુ' પણ આ નાટકોમાં આવતાં ગીતો, એમાં રહેલી નાટયોચિત 
પરિસ્થિતિની અલ્પતા, મદ ક્રિયાવેગ, અસૂર્તા કે વાયવી પાત્રો એવાં બધાં તત્ત્વોને 
લીધે આ નાટકોને શેકસપિયર કાલિદાસનાં નાટકો ન માનતાં કવિએ કહ્યું એ પ્રમાણે 
ભાવપ્રધાન નાટક (/.17*#077 £7'#77#) કહેવાનું તો ચાલુ રાખ્યું જ. એમાં 
રહેલી સંકલનાની શિથિલતા, ઘણાં નાટકોમાં કેન્દ્રીયતાના જોવા મળતો અભાવ, એમાંની 
અલ્પ તખ્તાલાયકી એવા એવા દોષોને ક'ઇક ઉવેખવાનું' વલણ જન્મ્યું. આ તો 
ભાવપ્રધાન નાટક કહેવાય, એમાં તો ભાવનું એકય હોય, એ તો કલ્પનાની રગભૂમિ 
પર ભજવાય. એટલે ઉપર જેયા તે દોપો દોપરૂપે ન જોવાયા અને જોવાયા તો એમને 
ઢાંકવા માટે આ નાટકોને નવી ભાતવાળાં કહી કામ ચલાવી લેવાની મનોવૃત્તિ ઊભી 
થઈ. એટલુ જ નહીં ભાવપ્રધાન નાટકના કેન્દ્રમાં કોઇ ભાવના હોય એટલે દરેક 
નાટકમાંથી કોઈને કોઇ ભાવનો ત'તુ બતાવવાનું' વલણ પણ દેખાયું. 


નાનાર્લાલે પોતાનાં નાટકોને “ભાવપ્રધાન નાટકો' કહ્યાં એ વાતમાં ખરેખર 
પોતાનાં નાટકોની નબળાઇઓ ઢાંકવાની મનોવૃત્તિ હતી કે પછી એમની સર્જ કચેતનાએ 
ખરેખર કોઈ વિશિષ્ટ અનુભૂતિને સાકાર કરવા જન્માવેલી આ કોઈ નવી આકારનિર્મિ તિ 
હતી એ ખરેખર ચિ'ત્ય છે. આ મુદ્દાની સામે બે ત્રણ વાતો મૂકી શકાવ એવી છે. 


(જ 


“ફાઉસ્ટ' કે “પ્રોમિથિયસ અનબાઉન્ડ' દૃશ્ય નાટકની અપેક્ષાએ ન્યૂનતાવાળી 
કૃતિઓ છે, પર'તુ કાવ્યકૃતિઓ તરીકે એમનું સ્થાન બહુ ઊ'ચુ' છે. એનું શું કારણ ? 
આ બત્ને કવિઓ માટે નાટક એ અભિવ્યકિતવૈચિન્્ય નહીં, પણ એમની સંવેદનાની 
સંકુલતાને અભિવ્યકિત આપવાની એક આંતરિક જરૂરિયાત હતુ'. ગ્યૂઈથે પોતાનાં 
નાટકોમાં ઝાઝાં પાત્રોને નથી આપી શકયો, પણ જેટલાં પાત્રો છે એ ખૂબ જીવત 





ર ઇ“ઇન્દુકુમાર-૧*ની પ્રસ્‍તાવના 

“વિકુલગુરુ કાલિદાસ' એ ભાયષણમાંથી. જુઓ 'ગ'ઘાક્ષત', પુ. ૧૫૧ 

૪ ઇ“આ કાવ્યલેખકનાં ક “ઇક એ કોટિનાં મહાકાવ્ય તે તો એનું વિશ્વ-પ્રશ્ના 
ચચતુ” સ'હિતાશૈલીનું' નાટક “વિશ્વગીતા' અને સુભગ શિવ મગલના -નાટક 
સમુ* શ્રાવ્ય નાટક “ઈન્દુકુમાર'. : “કુરુક્ષેત્ર'- અપણ અને પ્રસ્‍તાવના, પુ. ૨૪: . 


૬] 


અપઘાગઘય-નાટકનું માધ્યમ ૯૩ 


છે. આ પાત્રો એની એક વિચારણાનાં વિવધ રૂપા છે.પ એ પાત્રોના સર્જન માટે 
નાટયદેહ ૪ એને અનુડૂળ હતો. '“પ્રોમિથિયય અનબાઉન્ડ' વિશે પણ એવુ કહેવાયુ” 
છે કે શે્લ્લી નાટક દ્રારા જ જે અભિવ્યક્ત ડરવું હતું તે કરી શકયો. ઊર્સમિકકવિઓ 


ર્ન 
જ 


જયારે પાતાના ચિત્તમાં એવા સ'કુલ ભાવોને અનુભવે કે એમને વ્યકત થવા સાટે 
ઊર્મિકાવ્યનુ' વાહન ટૂડું' પડે ત્યારે પોતાની અનુભૂતિને એના સ"કુલ વૈવિધ્ય સાથે 
વ્યકત કરવા માટે મોટા ગજાનું કાવ્ય૩્પ એમને અનુટ્ૂળ બને છે. આ ઊર્સિકવિઓ 
ભાવપ્રધાન નાટકો તરફ વળ્યા તેનું આ કારણ હતું. એમનાં નાટકોમાં દૃશ્યનાટકની 
અપેક્ષાએ ભલે સ'તોપાતી ન હોય, પરતુ એ કાવ્યકાંતઓનુ' સ'ઘટન ખૂબ ઊંર]' 
હોય છે. એકેએક ઉકિત સમગ્ર કાવ્યના કેન્દ્રને લક્ષ્ય કરતી હોય છે, તેમજ એમાં 
ભાવો ને વિચારોને કાવ્યાત્મક અભિવ્યકિત અપવાની તાકાત આ રટાતિઓને ઊંચા સ્થાને 
મૂકે છે. 

પાત્રોની દષ્ટિએ જોઈએ તો નાનાલાલનાં કેટલાંક નાટકોમાં એવું જોવા મળે. 
ઇન્દુકુમાર'માં કાંતિકુમારી, યશ, પ્રમદા, નેપાળીજોગણ પ્રણયજીવનની વિવિધ અવસ્થા- 
ઓને પ્રગટ કરતાં પાત્રો" છે. તો. “પુણ્યક'થા'માં આગ્નિરાજ, ધનરાજ, રૂપરાન્ટ પાપથી 
ખરડાયેલા માનવીઓની ઉચ્યાવચ કક્ષાને વ્યકત કરતાં પ્રતિનિધિ પાત્રો છે. પર'તુ આ 
સિવાયની ભાવપ્રધાન નાટકની બીજી અપેક્ષાઓ આ નાટકોમાં પૂરતી સંતોષાતી નથો. 


૨% 


બીજાં એ કે આવી પરિસ્થિતિ તો ઉપરનાં કોઈક, નાટકોમાં જોવા મળે. બીજાં 
નાટકો બાબત એવું પણ નહી' જેવા મળે. વળી આ બધાં નાટકોમાંથી કેટલાંક 
નાટકોમાં ઘટનાતત્ત્વ વધુ પ્રબળ છે. 'જ્યા-જયન્ત' તો નાનાલાલે દૃશ્યાનાટક બનાવવાના 


ધ્ય્ક્/ 
ન્ડ 
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૯૪ નાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


હેતુથી જ રચેલુ' એ સ્પષ્ટ છે. એ સિવાય 'શાહાનશાહ અકબરશાહ' 'જહાંગીર- 
નૂરજહાં' 'રાર્જષિભરત” 'સંધમિત્રા' 'ગાપિકા' એ બધાં વિશે નાનાલાલે સ્પષ્ટ કહ્યું ન 
હોવા છતાં એમાં જે ઘટનાતત્ત્વ પરનો વિશેષ ઝોક છે અને એમની જે માવજત છે 
એ પરથી અનુમાન થઈ શકે કે એ લખવા પાછળ પણ એ ભજવાય એવી કવિની 


ઇચ્છા હશે. 


શ્રી અન“તરાય રાવળે આવા ખ્યાલથી જ નાનાલાલનાં નાટકોને ભાવપ્રધાન કહેવા 
છતાં 7./77૦0૮77 47૮7૮ અને 7207777 /07*'૮72જ એવા બે વિભાગમાં વહેચ્યાં 
છે. જે નાટકોમાં નાટકનાં વિષય અને સ'વાદભાષા કાવ્યમય હોય એટલું જ, બાકી 
આખી કૃતિ સ્વરૂપે ને પ્રાણે તો નાટક જ રહે ત્યારે એવું નાટક 720૮77૮ /)7777૮ 
કહેવાય, અને જે નાટકમાં નાટય લેખક એવી તટસ્થતા પ્રાર'ભમાં જાળવવા જાય, 
પણ પછી તરત આત્મલક્ષિતામાં સરી પડી પાત્રો અને તેમનાં આશયો ભાષા તે કાર્યો 
મારફત પોતાને જ વ્યક્ત કરવા મડી પડે તેને 4377૮૦૮૮ /₹2#%7### ડહે છે.” 
આ દૃષ્ટિએ “જયા-જય ત 'ગાપિકા' 'જહાંગીર-નૂરજહાન' '“રા્જ્ષિં ભરત” ને 
720૮૮0 £7##7## કહી શકાય. અને '“પ્રેમકુંજ' “ઈન્દુકુમાર-૧* '“પુણ્યક'થા” ને 
7.70૮ /7:#27૪# કહી શકાય. 


ન્ઝ 


ઉપર જેયું તેમ જૉ બધાં નાટકોને 7.7૦2 /27###«# ડહી શકાય તેમ 
નથી તે! નાટકરૂપે આવેલી નાનાલાલની બધી કૃતિઓને નાટક પણ કહી શકાય એમ 
નથી. નર્મદ-દલપત યુગમાં જેમ પઘમાં રચાય તે બધી કવિતા એવો કઈક ભ્રામક 
ખ્યાલ હતો એમ સંવાદર્પે આવે એવી રચનાઓને નાટક-ભાવપ્રધાન કે વસ્તુલક્ષી- કહી 
શકાય નહી”. “અજીત-અજીતા', 'જગતપ્રેરણા', *અમરવૅલ', એ બધી નાટયરૂપે આવી 
હોવા છતાં નાટક કહી ન શકાય એવી કૃતિઓ છે. કોઈને કોઈ ભાવને! ત'તુ લેખકે 
બતાવ્યો માનીને કે ખે'ચીતાણીને બતાવી આ ડૃતિઓને ભાવપ્રધાન નાટક તરીકે 
મનાવવી એ યોગ્ય નથી. 


નાનાલાલનાં નાટકોમાં અપદઘાગઘાની નાટકના માધ્યમ તરીકેની ક્ષમતા કેટલી 
એ વાતનો વિચાર કરીએ તે પહેલાં આ સ્પષ્ટતા જરૂરી હતી. આના પરથી એક 
બે વસ્તુ આપણા વકતવ્યના સંદર્ભમાં ફલિત થાય છે. 





દ જહને પણ એક દૃશ્ય નાટક લખવાની સૂચના થઈ”. “દશ્ય નાટકને અનુકળ 

--૫- ભાષાનું પોત આ નાટકમાં બનતુ' પાતળુ રાખ્યું છે.. “દશ્ય તરીકે આ નાટકની 
યોગ્યાયોગ્યતા તો! નટવર્ગે અને પ્રેક્ષકવર્ગેઈ પારખવાની છે'. : “જયા-જયન્ત'ની 
પ્રસ્‍તાવના. 

૭ બજ'ઘાક્ષત', પુ. ૧૪૬ 


અપદ્યાગદા નાટકનું માધ્યમ ૯૫ 


જ 


ઉપરની ચર્ચામાં એક તો આપણે એ જેયું' કે નાનાલાલે પોતાનાં નાટકોને 
'ભાવપ્રધાન નાટકો' તરીકે ભલે ઓળખાવ્યાં, પણ આ બધાં નાટકોને ભાવપ્રધાન 
કહેવાની જરૂર નથી. એમાંનાં કેટલાંક નાટકો વસ્તુલશ્રી દશ્ય નાટકની અપેક્ષા ઊભી 
કરે છે. તેથી આ નાટકોમાં અપઘાગદામાં એક દૃશ્ય નાટકની શૈલી બનવાની ક્ષમતા 
કેટલી છે તે તપાસી શકાય એમ છે. જો ખરેખર નાનાલાલનાં બધાં નાટકો “ભાવપ્રધાન 
નાટકો” જ હોત તો દૃશ્ય નાટકમાં અપેક્ષિત ભાષાની નાટયાત્મકતાની દષ્ટિએ અપદયા- 
ગઘને તપાસવુ' અનુચિત બની જાત. 


બીજ એ ફલિત થાય છે કે આ નાટકોમાં ઉપર જોયા તે દોષો હોવા છતાં 
ટ્રુંજરાતી ભાવક અને વિવેચક વગે” એમાંના “ઈન્દુકુમાર-૧' જયા-જયન્ત” 'શાહનથાહ 
અકબરશાહ જેવાં નાટકોનો ખૂબ સત્કાર કર્યો. આ નાટકો ઉપરના દોધોથી સકત 
હતાં એટલે એમ બન્યુ એવું નથી. એ બતાવે છે કે તખ્તાલાયકીની ઘણી બધી 
ઉણપો હોવા છતાં આ નાટકોમાં કોઈક આકષણ જન્માવે એવાં તત્ત્વો હતાં. 


ધપ 


આ તત્ત્વા તે એમાંની ઊ'ચી ભાવનાઓ અને એમાં જેવા મળતુ કાવ્યત્વ. 
આ નાટકો કવિનાં નાટકો છે એમ કહેવા પાછળને। હેતુ એની શૈલીમાં રહેલા કાવ્યત્વ 
પર ભાર ચૂક્વાનો છે. આ નાટકોમાં ગીતો પણ આવેલા છે. એ ગીતોમાં જેવા 
મળતું કાવ્યત્વ બાદ કરતાં અપદાગદાશૈલીમાં કાવ્યત્વ કેટલું” એ મણ આપણી તપાસનો 
મુદ્દો બની રહે છે. એટલે આ નાટકોમાં અપઘયાગદાની અભિવ્યકિતક્ષમતા બે રીતે 
તપાસવાની છે. એક તો એમાં રહેલી નાટયક્ષમતા અને બીજાં એમાં રહેલી 
ભાવઅભિગ્યકિતની ક્ષમતા. અલબત્ત આ બન્ને વસ્તુઓ આ નાટકોમાં એકમેકમાં 
ભળી ગયેલી જ હોય, પરતુ વિચારની સ્પષ્ટતા ખાતર આ પ્રમાણે વિચાર કરવો 
યોગ્ય બની રહે છે. 


નાટક ભાવક સુધી પહોંચે બે સાધનોથી. એક સાધન અભિનય અને બીજું 
સંવાદ. નાટકના કૅન્દ્રભૂત કાર્યને વૅગ મળે, વસ્તુના વિકાસ સધાય, પાન્ોનું' થરિત્ર 
પ્રગટે અતે એ સશ્મગ્રમાંથી અનુભવાતો નાટયરસ ભાવક સુધી પહોંચાડવામાં સંવાદ 
ખૂબ મહત્વના ભાગ ભજવે છે. નવલકથા, ટકી વાર્તામાં આવતા સંવાદ કરતાં 
નાટકના સંવાદનું કામ વધારે કપરું છે. એમાંથી એક થાથે બઘું જન્મવુ' જોઇએ 
તૌ જ એ સંવાદ નાટયાત્મક કહેવાય. ઘણી વખત સંવાદચાંથી વસ્તુનો વિકાસ થાય 
પરતુ ચરિત્ર કે ભાવ ન પ્રગટે અથવા સંવાદમાંથી ચરિત્ર જ પ્રગટે કે માત્ર પાત્રના 
હદયની લાગણી જ અનુભવાય પણ વસ્તુના વિકાસ ન સધાય તો એ બધી જેગ્યાએ 
નાટયાત્મકતાની દૃપ્ટિએ સંવાદ ખામીવાળા કહેવાય. નાટકના સંવાદમાં એક સાથે બધું 
અનુભવાવુ જોઇએ ત્યારે જ એની સાચી નાટયાત્મકતા સિહ થઇ કહેવાય. 


૯૬ નાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


નાનાલાલનાં નાટકોમાં સ'વાદો ઓછા નાટયાત્મક છે એવો વ્યાપક ખ્યાલ છે. 
આ સ'વાદોમાં નાટયાત્મડતા છે એવો સૂર થોડોક વ્યક્ત થયો છે ખરો, પણ એ 
બહુ સ્વીકાર્ય બન્યો નથી.” 

નાટક રગભૂમિ પર દૃશ્ય થતું હોઈને એની ભાષા બીજા કાવ્યપ્રકારો કરતાં કંઈક 
વેગ અને સ્કૃતિવાળી હોય તે જરૂરી છે. સ'વાદમાં રહેલો વેગ પાત્રના વિચારો, દલીલે 
બળપૂર્વક રજૂ કરવામાં, ભાવને ઉત્કટ રીતે પ્રગટ કરવામાં કે જયારે કેટલીક હકીકતોનું 
ડયન કરવાનું” આવે ત્યારે સંવાદને સાવ સદ કે ઢીલો બનતો! અટકાવવામાં એમ 
જુદી જદી રીતે ઉપયોગી થાય છે. 


અપદ્ઘાગદાના સ'વાદોમાં આવો નાટયોચિત વેગ અનુભવાય છે. અપદાગદાની 

વાકયરચનાની લાક્ષણિકતાઓ આ વૅગનેો। અનુભવ કરાવવામાં કારણભૂત છે. અપદાગદાનાં 
વાક્યો બીજા સાહિત્યિક ગદ્ય ડરતાં ટૂ'કાં છે એ આપણે પહેલાં જેયુ છે. લાંબાં 
વાકયોને મુકાબલે ટ્ર'કાં વાકયોને લીધે ભાષા હમેશાં ગતિશીલ બને છે. ટૂ'કાં વાકયો 
ઉપરાંત વાકયમાં પદોનો વ્યુત્કમ, સ'યોજ્કો અને ક્રિયાર્પોનો લોપ, સમાંતરિત રચનાઓ, 
વાગ્મિતાવાળાં ઉદ્બોધન અને પ્રશ્નવાક્યો આ બધાંને લીધે પણ અપદ્યાગદાના સંવાદો 
વેગનો અનુભવ કરાવે છે. આ વૅગનોા અનુભવ અને નાટકમાં એ કેવી રીતે ઉપયોગી 
થાય છે તે આપણે થોડાંક દષ્ટાંતાથી તપાસીએ. 
૧. પૂજારી : “કાળવહી ઈતિહાસબોલ બોલે છે કે 

આ ગિરિમાર્ગ ખેડી શ્રી હરિ 

જતા-આવતાતા હસ્તિનાપુરે; 

આ ગિરિમાગેં યાદવસેના 

ગઇ હતી કુરુક્ષેત્રના ધર્મસંગ્રામે; 

આ ગિરિમા્ગેં થઇને ગયો 

કનકસેનનો બાણાવળી ગુર્જરસ'ઘ, 
ને સ્થાપ્યુ' ગુર્જરરાષ્ટ્ર; 
“તાટકની ભજવણીમાં તે ઉત્કટતા લાવી શકે છે ત્યાં કવિનું નાટક તખ્તા પર 
અસાધારણ અસર ઉપજવી શકે છે-” ધીરૃભાઈ ઠાકર, “રસ અને રુચિ, 
પુ, ૨૨૭. “વાણીનું' આ અતિ પરિમાર્જ્ટિત રૂપ, આડબર અતિ પ્રગટ, છતાં 
ન્લાનાલાલમાં લય છે, નાટયોચિત ડોલન છે, અને વાક્યોને અસરકારક રીતે 
ફૅ"કવામાં મદદરૂપ ટુકડા, પ્રાસ અને લ્હેકા છે. આથી સ્થળે સ્થળે ન્હાનાલાલની 
ભાષા નાટક માટેની ઉચિત વાણી પ્રગટાવી શકે છે- એની કૃત્રિમતા સહ્ય જ 
નહી* પણ સ્વીકાર્ય ઉપકારક પણ બને તે રીતે,” વિનોદ અધ્વર્યુ, “ગુજરાતી 
નાટકોનું ગદ”, પુ. ૧૭ 


જ 


૯૬ નાનાલાલનું અપદ્યાગદય 


નાનાલાલનાં નાટકોમાં સ'વાદો ઓછા નાટયાત્મક છે એવો વ્યાપક ખ્યાલ છે. 
આ સ'વાદોમાં નાટયાત્મકતા છે એવા રૂર થોડોક વ્યકત થયો છે ખરો, પણ એ 
બહુ સ્વીકાર્ય બન્યો નથી.” 

નાટક ર“ગભૂમિ પર્‌ ૬શ્ય થતું' હોઈને એની ભાષા બીજા કાવ્યપ્રકારો કરતાં કંઈક 
વૈગ અને સ્કૂતિવાળી હેથ તે જરૂરી છે. સ'વાદમાં રહેલો વેગ પાત્રના વિચારો, દલીલે 
બળપૂર્વક રજ કરવામાં, ભાવને ઉત્કટ રીતે પ્રગટ કરવામાં કે જયારે કેટલીક હકીકતોનું 
કથન કરવાનું આવે ત્યારે સંવાદને સાવ સદ કે ઢીલો બનતો અટકાવવામાં એમ 
જુદી જુદી રીતે ઉપયોગી થાય છે. 


અપદ્યાગઘના સ'વાદોમાં આવો નાટયોચિત વેગ અનુભવાય છે. અપદયાગદાની 

વાક્યરચનાની લાક્ષણિકતાઓ અ! વેગનોા અનુભવ કરાવવામાં કારણભૂત છે. અપદયાગદઘયનાં 
વાક્યો બીજા સાહિત્યિક ગદ્ય ડરતાં ટ્ર'કાં છે એ આપણે પહેલાં જેયુ' છે. લાંબાં 
વાકયોને મુકાબલે ટ્ર'કાં વાકયોને લીધે ભાષા હમેશાં ગતિશીલ બને છે. ટૂ'કાં વાકયો 
ઉપરાંત વાક્યમાં પદોનો વ્યુત્ક્રમ, સ'યોજકો અને ક્રિયારૂપાનો લોપ, સમાંતરિત રચનાઓ, 
વાગ્મિતાવાળાં ઉદ્બોધન અને પ્રશ્નવાકયો આ બધાંને લીધે પણ અપદાગદાના સંવાદો 
વેગનો અનુભવ કરાવે છે. આ વગનો અનુભવ અને નાટકમાં એ કેવી રીતે ઉપયોગી 
થાય છે તે આપણે થોડાંક દૃષ્ટાંતાથી તપાસીએ. 
૧. પૂજારી : “કાળવહીં ઈતિહાસબૉલ બોલે છે કે 

આ ગિરિમાર્ગ ખેડી શ્રી હરિ 

જતા-આવતાતા લસ્તિનાપુરે; 

આ ગિરિમા્ગે યાદવસૅના 

ગઇ હતી કુરુક્ષેત્રના ધમ સંગ્રામે; 

આ ગિરિમાર્ગે થઇને ગયો 

કનક્સેનનો બાણાવળી ગુર્જરસ'ઘ, 

ને સ્થાપ્યુ' ગુર્જરરાષ્ટ્ર; 


ઉ 


“તાટકની ભજવણીમાં તે ઉત્કટતા લાવી શકે છે ત્યાં કવિનું નાટક તખ્તા પર 
અસાધારણ અસર ઉપજાવી શકે છે-” ધીરુભાઈ ઠાકર, “રસ અને રુચિ, 
પુ. ૨૨૭. “વાણીનું” આ અતિ પરિમા્ન્ટિત રૂપ, આડ'બર અતિ પ્રગટ, છતાં 
ન્હાનાલાલમાં લય છે, નાટયોચિત ડોલન છેં, અને વાક્યોને સ્મસરકારક રીતે 
ફેૅકવામાં મદદરૂપ ટુકડા, પ્રાસ અને લ્હેકા છે. આથી સ્થળે સ્થળે ન્હાનાલાલની 
ભાષા નાટક માટેની ઉચિત વાણી પ્રગટાવી શકે છે- એની ક્ત્રમતા સહ્ય જ 
નહી" પણ સ્વીકાર્ય ઉપકારક પણ બને , તે રીતે,” વિનોદ અધ્વયું. “ગુજરાતી 
નાટકોનું ગદ”, પૃ. ૧૭ 


૯૮ વતાતનાલાલનુ અપદ્યાગદા 


૨. જ્યા : “જેવો આહાર એવો ઉદ્ગાર. 
હિ'સાના અગ્નિમાં હિમ કયાંથી ?” 
૩. જયા : “તણખામાંથી ભડકામાં !” 
૪. નુત્યદાસી ; “હાશ, રોગમાંથી મોતમાં.” 
૫. શેવતી : “રાજેન્દ્ર ! હુ' જ તમારી ઉપા.” 
કાશીરાજ ? “ત્હમે સ્હારાં બંસો,” 
શેવતી : “સને ત્હમે મારાં બંસીધર.” 


૪. ગિરિરાન” : “કલા નમતી ભાસે છે 
અમ ક્ષત્રિયતેજની. 
રાણીજી ! ક્ષત્રિયોના સ્વય'વર 
સંસારની સમુદ્ધિના કે શૌયના ? 
કુંવરી વરાવશોા રાજ્યને કે રાજવીને ? 
આવતી કલિસેનાના પડઘા સમા 
ગાજે છે તમ બોલ આજ. 
હોલવાતા ભાસે છે ચન્દ્ર ને સૂર્ય 
નિજ આત્મજેના અંધકાર નિહાળીને. 
નિરખુ' છું ગિરિદેશનેયે 
અગ્નિની જવાળામાં નહાતો.” ( 'જયા-જય'ત' ) 


૫. ૧ નુત્યદાસી : “આત્માને માણવાની અનન્તતા, 
દેહને માણવાની છે અવધો. 
આત્મા અમ્મર છે, જયાબા ! 
માટે જ પછી: 
દેહ નશ્વર છે, જયાબા ! 


૧. શ 


માટે જ પહેલે. ( 'જ્યા-જય'ત' ) 


૨ દેવર્ષિ : “વસ્તુ પાપ નથી, તપરિવની ! 
વસ્તુની વાસનામાં પાપ છે. 
વિલાસ અનિષ્ટ નથી. 


વિલાસની તૃષ્ણા અનિષ્ટ છે.” ( 'જયા-જય'ત' ) 
૩. યશ : ઇ“કહે છે સહારા હૈયાના ભાવ બોલ છ, 


છે સ્હારા પ્રાણની કવિતા ગા છ, 
છે મ્હારા ધર્મની રુચાઓ ઉચ્ચાર છ, 
છે મ્હારા પ્રભુની પ્રતિમા છો.” ( “ઈન્દુકુમાર-૧” ) 
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અકબરશાહ: “ખામોશ, અય શાજનોબત ! ખામોશ. 

ન બાંધીશ, ઓ નાચીઝ માનવો ! 

ન બાંધીશ ત્હારાં અમ્મર આશાધામ 

દુનિયાના ડગમગતા પૂલની પાળે.” (શાહનશાહ અકબરશાહ') 


ય 
# 


૬. ૧, જયા: “માતા | માતા થઈ છેતરી મહને? 
પુત્રીઓ કયાં શોધશે દિલના દિલાસા ?” 
૨. જયા: “જયન્ત 1! તુ'યે હસીશ મ્હને ?” 
૩. જયા: “ત્હમારી સાથે વાદ શા ?” 


ઉપરનાં પહેલાં બે દૃષ્ટાંતોમાં દેખાય છે કે સામાન્ય હકીકતનુ' કથન કરવુ હોય 
કે પાત્રના ચિત્તતી ખૂબ નાજુક લાગણીઓ વ્યકત કરવી હોય તો. એ વ્યકત કરવાની 
અપદ્॥ગઘશૈલીમાં પૂરેપૂરી ક્ષમતા છે. વ્યુત્કમનો આશ્રય લઈ સામાન્ય હકીકતના 
કથનને પણ અપદ્યાગદ્યમાં અસરકારક રતે મૂકી રકાય છે એ અનુભવાશૅ. એ 
દૃપ્ટાંતમાંથી વ્યુત્ક્રમને દૂર કરી થોડાંક વાકયો ચાલુ ગદ્યમાં લખી જોઇએ: 


પૂજારી : “આ ગિરિમાર્ગ ખેડી શ્રી હરિ 
હસ્તિનાપુરે જતા-આવતા'તા 
(એમ) કાળવહી ઇતિહાસબોલ બેલે છે. 
આ ગિરિમાર્ગે યાદવસેના 
કુરુલેત્રના ધર્મસંગ્રામે ગઈ હતી. 
આ શિરિમા્ગે] થઈને કનકસેનનેા 
બાણાવળી ગુર્જરસંઘ ગયો, 
નૅ ગુર્જરરાષ્ટ્ર સ્થાપ્યુ*. 
આ માગે બ્રજ્માવતી'ની મહાસેના વિચરી 
ને હયદેવે વલ્લભી જીત્યુ”. 


આટલાં વાકયો પરથી જ દેખાશે કે મૂળની અસરકારકતા અહી” રહી નથી. 
વડ્તવ્યની આખી ચાલ ડરી ગઈ છે. 


જો 


એ જ પ્રમાણે ચોથા દષ્ટાંતમાં દેખાશે કે એમાં બૅ વાકયોને જોડતા સંયોજકો 
એક પણ નથી, સંયોજ્કોનેૅ લીધે વકતવ્યમાં તાર્કિંકતા અનુભવાય છે. એમનો લોપ 
કરવાથી આ તાર્કિંકતા દબાઈ જાય છે અને ગિરિરાજના હદયની વ્યથા ઉત્કટ રીતે 
અનુભવાય છે. આ સંયોજ્કોના લોધ મણ વ્યુત્ક્રમનેૅ લૌધે શક્ય બન્યો છે. જે વ્યુત્કમને 
દૂર કરીએ તો કેટલીક જગ્યાએ સ'યોજ્કોની અપેક્ષા ઊભી થશે. જેમકે , 

“ “આવતી ડલિસેનાના પડઘા સમા 


૧૦૦ નાનાલાલનુ અપદ્યાગવ્ર 


તમ બોલ આજ ગાજે છે. 
(અને) નિજ આત્મજોના અંધકાર નિણાળીને 
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ચન્દ્ર ને સુર્ય (પણ) હોાલવાતા ભાસે છે. 


કૌ'સમાં મૂકયા છે તે સ'યોજકો એ જગ્યાએ મૂકવાની અપેક્ષા જન્મે છે. વ્યુત્ક્રમ 
દૂર થવાથી સમગ્ર વક્તવ્ય પણ અનુત્કટ બની ગયૅલુ” અનુભવાશે. 


ત્રીજા દૃષ્ટાંતસાં ક્રિયારૂપોનો લોપ વાક્યોમાં દેખાશે. ક્રિયારૂપોના લોપથી સમગ્ર 


* 


સ'વાદમાં જે બળ અને વેગ અનુભવાય છે તે ક્િયારૂપોને મૂકી વાંચવાથી લુપ્ત થશે. 


૧. જયા “તેવો આહાર હોય એવે! ઉદ્ગાર હોય. 
હિ'સાના અગ્નિમાં હિમ કયાંથી હોય ?” 


૨, જ્યા: તણખામાંથી ભડકામાં પહોંચી ! 


૩. નુત્યદાસી : હાશ, રોગમાંથી મોતમાં ધકેલાઈ. 


આ કેટલાંક વાકયોને ક્રિયાપદો મૂકી વાંચતાં એમનામાં એક પ્રકારનું ચવાયેલાપણુ' 
આવી જાય છે. એમાંની લાગણીનું બળ ઘટે છે, કારણકે સમગ્ર વાક્યનો વેગ ઓછે 
થાય છે. ી 

પાંચમા દષ્ટાંતમાં દેખાશે કે દલીલોને ચોટપૂર્વક ફે'કવામાં કે 
રજ કરવામાં સમાંતરિત વાકયરચનાઓને લીધે આવતો વેગ ખૂબ મદદરૂપ થાય છે. 
એમાં નુત્યદદાસીની દલીલોની અસરકારકતા અનુભવવામાં, દેવષિ'ની વાતને ભારપૂર્વક 
મૂકવામાં કે યશના ચિત્તમાં રહેલી આનંદની ઉત્કટતાને વ્યકત ડરવામાં સમાંતરિત 


રચનાઓ ડૈવી ઉપયોગી નીવડી છે તે અનુભવાશે. છઠ્ઠા દષ્ટાંતમાં ઉદ્બોધનવાળો 
રચનાથી અકબરશાહના મનની ભગ્નતા, જીવનમાં વરતાતો થાક ઉત્કટરૂપે વ્યકત 


વકતવ્યને ભારપૂર્વક 


થાય છે. પ્રથમ દષ્ટાંતમાં “અરેરે ! હદયની આજ્ઞા એક, ને ચરણનાં ચાલવાં બીજાં. 
ત્યાંથી એ આનન્દના ઉત્સવ કેટલા કાલના? સુધી વાક્યોમાં અર્થ સામસામે તોળાઈને 
જૅ ગતિ ઉત્પન્ન થઈ છે તે દ્વારા કાન્તિકુમારીનાં મનની દોલાયમાન સ્થિતિ અને 
એમાંથી વ્ય જિત થતી વેદનાજનિત નિરાશાને સુ'દર વાચા મળી છે. એ દૃષ્ટાંતની 
છેલ્લી બૅ પ'કિતઓમાં “સ્હમજવશે-સ્હમજાવશે એ શબ્દની દ્રિરુકિંતથી વકતવ્યને જે 
ગતિ પ્રાપ્ત થઈ છે એનાથી કાન્તિકુમારીના ચિત્તની વ્યાકુળતા ઉત્કટ રીતે પ્રગટ થઇ 


ઉઠી છે. “સ્હમજાંવશે' શબ્દની ધ્વિરુકિત સુલભ બની છે વ્યુત્કમને લીધે. 
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૭મા ભષ્ટાંતમાં પ્રશ્નવાકયો ભાવને અસરકારકરીતે વ્યકત કરવામાં કેવાં મદદરૂપ 
થાય છે તે અનુભવાશે. એમાંનું પહેલુ વાકય રાજ્રાણીએ કાશીરાજ સાથૅના લગ્નની 
વાત પોતાથી છુપાવી એની જયાના ચિત્તમાં જન્મેલી વ્યથા પ્રગટ ડરે છે. બીજુ 
વાકય જયાના લગ્ન કાશીરાજ સાથે થવાના છે એ સમાચાર સાંભળી જયન્ત જયાને 
મુગટની ભેટ આપવા આવે છે ત્યારે બોલાય છે. એમાં જયાના ચિત્તનો વિષાદ, 
જયન્ત માટે ઠપકાનો સૂર એ બધુ' વ્ય'જિતિ થાય છે. ત્રીજું વાકય વામપ'થની 
કામાચાર્યની દલીલો સાંભળી જયા બોલે છે. આ એક જ વાક્યમાં અપાયેલા પ્રત્યુત્તર 
જ્યાની વામપ'થ પ્રત્યેના તિરસ્કાર અને ઉપેક્ષાભાવ વ્યકત ડરી જાય છે. 


આ ઉપરથી દેખાશે કે નાનાલાલનાં નાટકોમાં અપદ્યાગઘરોલીની વાકયરચનાઓને 
લીધે સંવાદોમાં નાટયોચિત વૅગનો અનુભવ થાય છે અને એ વેગ વડકતવ્યમાં રહેલા 
વિચાર અને ભાવને સબળ રીતે વ્યકત કરવામાં મદદરૂપ બનૅ છે. 


છ'દનો ત્યાગ કરવાથી અપદ્યાગદયાને અભિવ્યક્તિની કેટલીક મોકળાશ પ્રાપ્ત થાય 
છે. છ'દના માળખામાં વકતવ્યને બેસાડવા જતાં ઘણી વખત કવિને શબ્દપસ'દગી, 
શબ્દકમ એ બધું ફેરવવું પડે છે. એને લીધે પોતાના વકતવ્યની અસરકારકતાનો થોડો 
કે વધારે ભોગ પણ આપવો પડે છે. અપદ્ધાગઘઘ આ મેકળાશનો સારામાં સારો 
લાભ બોલચાલની કેટલીક ભ'ગિઓને સ'વાદમાં વણી લઇને લીધો છે. સશ્કરી, 
તિરસ્કાર, કટાક્ષ, આશ્ચર્ય, ગ્લાનિ જેવા વ્વવહારજીવનમાં સામાન્યરૂપે વ્યક્ત થતા 
ભાવોને બોલચાલની કેટલીક વાક્ભ'ગિઓ ખૂબ અસરકારક રીતે વ્યક્ત કરતી હોય છે. 
'અજીત અને અજીતા' તથા “ગોપિકા' માંથી કેટલીક ઉકિતઓ જોઈએ : 


૧. ગામોટ : ઇહલોાણું આવડે છે વ્હલોવતાં? વ્હલાણુ' ? 

(સ્વગત) ગરીબનાં ઘર શાં માંડશે આ ?”” (શોિકા') 
૨. દિગન્ત : “અમે મુંબઇગરાએ તો 

નથી ગુજરાતીઓ, નથી યુરોપીઓ.” (અજીત અને અજીતા') 
૩. વજ'ગ :; “વામનરાવ ! વિરાજે વડછૉયડે 

પ્હણે સ્રીમ'ડળથી આધેરાક જરા.” (ગોપિકા') 


૪. વજ'ગ : “અરેરે! સાવ મુંબઇગરા ! 
ત્હયે ભાષણિયા વૌર પુરુષ.” ('ગોપિકા') 


અહી પહેલા દષ્ટૉતમાં પ્રશ્નવાકયોથી ગામોનો શહેરી સ્રીઓ પ્રત્યેનો 
તિરસ્કાર વ્યકત થાય છે. બીજા દૃષ્ટૉતમાં 'નથી'ના - યુનરાવર્તત અને તેના કર્મની 
આગળ આવવાથી ક્ઞમગ્ર વાક્યબંધમાંથી શહેરના .માનવીઓની અર્ધદગ્ધ * અવસ્થા 
પ્રત્યેનો કટાક્ષ વ્યકત થયો છે. પી 
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૧૯૨ નાતાલાલનુ અપદ્યાગદા 


નાનાલાલમાં હાસ્ય નહી'વતૂ છે, પર'તુ ત્રીજા અને ચોથા દષ્ટાંતમાં દેખાય છે 
કે કટાક્ષમય હાસ્ય નિષ્પન્ન ડરવાનાં કવિમાં કેવાં ઉત્તમ સૂઝ અને શકિત હતાં. 
સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો દ્રારા નિષ્પન્ન કરવાનું વલણ 'વિરાજૉ' શબ્દ વાપરી 
વ્યકત થયું છે. “ભાષણિયા' શબ્દમાં “ઈયા પ્રત્યયથી તુચ્છકારનો ભાવ સારી રીતે પ્રગટ 
થયો છે. આ બધી વિવિધ વાક્ભ'ગિઓ બોલચાલની ભાષામાં વ્યાપક એવી ભ'ગિઓ 
છે. એને અભવ્યકિતની એક છટા તરીકે ઉપયોગમાં કવિએ જે કુશળ રીતે ઉપયોગમાં 
લીધી છે તે કવિની ભાપાસૂઝ બતાવે છે. કોઇ જાતની નાટયોચિત ઘટના કે પરિસ્થિતિ 
ન હોય તો પણ કવિનાં નાટકોમાં આ પ્રયુકિતઓથી ઘણી જગ્યાએ સંવાદો 
અસરકારક બન્યા છે. 


વાકયરચનાની જુદી જુદી ભાતો પછી શબ્દપસદગી એ બીજુ એવુ તત્ત્વ 
છે જેનાથી પાત્રના મનનાં વિચારો અને લાગણીઓ સ'વાદમાંથી અસરકારક રીતે 
વ્યક્ત થવામાં મદદ થતી હોય. શબ્દ ઉપરાંત ઉકિતમાં રહેલી બીજી કોઇ લાક્ષણિકતા 
પણ સમર્પક બનતી હોય એવુ બને. છતાં કઈક વિશેષપણે શખ્દ મહત્ત્વનો ભાગ 
ભજવતો હોય અથવા શબ્દ પણ વકતવ્યને અસરકારક બનાવવામાં પોતાનો ડાળો 
આપતો હાય. કેટલાંક «ષ્ટાંતાથી એ જોઈએ : 


૧ રાજરાણી : “નહી, રાજેન્દ્ર | કદ્દી નહીં.” “જયા-જયન્ત') 
રાજરાણી : “પબ્રહ્માક્ષરે ત્યહારે ભૂ'સીશ છું.” (“જયા-જયન્ત') 


જ્યા : “કફની! કફની ! ભેખ  સંન્યસ્ત ! 


ઘડીના કે સદાના 


દદલના કે દેહના ?” (જ્યા-જયન્ત') 
૪ પરધી : “એ શી ભણે છે ભાસણિયા વિઘા?” (જયા-જયન્ત') 
પ શેવતી : “જીવનની નવપલ્લવેલી 

ઘટા ઘેરીઘેરી ઘેરાણી છે.” 
૬ તૃત્યદાસી : “હાશ, રોગમાંથી મોતમાં 

થતી હતી દેવની ડાહીલાં,” (જ્યા-જયન્ત' 
છ જવા : “તા, જયન્તકુમાર ! ના. 

રૃવગિરિની દેવબાલા” 

તળેટીમાં નહી' પડે દેવશિખરેથી. (“જયા-જયન્ત') 
૮ રાજરાણી : “ધરાવીશ જયાની લગ્નમાલા 

આર્ય ચકચૂડામણિ કાશીરાજવીને.” (“જયા-જયન્ત') 


૯ નુત્યદાસી : “સૂકી; વટાવી; ફૂટી ગઈ 


પત્નીધર્મ નાં ખાબોચિયાંની પાળે.” (જયા-જયન્ત') 


૧૦ 
૧૧ 


૧૩ 


૧૪ 


૧૫ 


૧૬ 


જ્યા 


આવીર 


કાન્તિકુમારી: 


ઈન્દુકુમાર : 


કાન્તિકુમારી: 


કરાન્તિકુમારી: 


ગિરિરાજ : 


: “તીથરાજ મ્હારા વીર્‌ છે, જયન્ત ! 
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: “આ તો નગરશેઠ ને શેઠાણીબા ! 


કેમ બા! કુશળીખેમા ને?” 
“પતિ, પ્રમદા ! પતિ 

નહિ અધૂરો, નહિ સમોવડો, 

પણ પ્રાણેશ્વર, જીવનવિયતન્તા. 
જેના આદેશ ગમ ઊંચું જેઇ 

નેત્ર ઢાળી પ્રણિપાતો કરુ. 
સ'સતારસાગરમાં મ્હારી નૌકા 

જેના કરકોશલ્યમાં ધીરુ. 

એવો ર્સવીર્‌ નાવિક. 

અહેોરાત્ર નમન નમવા, 

પ્રેમમાળ ભરી ભરી પૂજવા, 

સ્હારે ગૃહદ્દેવ જેઈએ છીએ. 

લાવ, સખીરી ! બતાવ 

એવો સ્તેહસુન્દર સાજન.” 
“અહા ! એ આંખડીઓનુ  ઓજ્સૂ 
સૂતા સરોવર શુ' શાન્તશદ્ધ, 

ને લજામણી જેવું લાજાળ. 

સહજ દષ્ટિસ્યર્શેં પણ ચી'ચાય 

ને ઢળે નમણું ગાલ ઉપર: 

ગહન) પુણ્યનિમ'ળ, ચોગવેડું,” 
“ગદા ઉપાડી મ્હારાં કુલજનોા 

ઊભાં છે મ્હારી મૂર્તિ ભાંગવાને.”” 
ઘડીક યશ! અસુલખ હરખે હું હરખુ* 
જાણે સહારે દીનને દ્વાર 

પ્રભુજી પધાર્યા હોય ને ! 

સહારે હદયે, બ્હેનાં ! 

યશ ! દેવિ ! જનનિ! 

ત્હાંય નથી આયુષ્યમાં ઉઘાડ.” 
“રાણીજી | રણવાસના ગોા'ખથી નહી, 
યોદ્દરાઓની આંખે નિહાળો.”" 


ટકનુ' માધ્યમ ૧૦૩ 


(જ્યા-જયન્ત') 


(“અજીત અને અજીતા') 


(ઈન્દુકુમાર-૧*) 


(ઈન્દુકુમાર-૧) 


(ઈન્દુકુમારો-૧*) 


(ઈન્દુકુમાર-૧:) 


(જ્યા-જયન્ત') 


૧૦૪ નાનાલાલનુ અપઘદયાગદ્ય 


ઉપરનાં દપ્ટાંતોમાં વિવિધ શબ્દો કેવી રીતે અર્થ સમપ ક અને ભાવસમર્ખ'ક બને 
છે તે તપાસીએ. 


પહેલું દૃષ્ટાંત 'જ્યા-જયન્ત' નાટકના પ્રથમ અંકના બીજા ૬ૃશ્યનું પ્રથમ વાકય 
છે. આ આખા પ્રવેશ નાનાલાલનાં બધાં નાટકોમાં નાટયાત્મક દૃષ્ટિએ કદાચ શ્રોષ્ઠ 
પ્રવેશ છે. રાજરાણી અને ગિરિરાજ વચ્ચે જયાના લગ્ન કેની સાથે કરવા તે બાબત 
જે મતભેદ જન્મે છે તેને સુંદર રીતે એ વ્યકત કરે છે. સ"ઘર્ષમૂલક ઘટનાનો નાટયોચિત 
પરિસ્થિતિ ઉપસાવવામાં નાનાલાલ કેવો સફળ ઉપયોગ કરી શકવાની શકિત ધરાવતા 
હતા એ ખમાં જેવા મળે છે. બન્ને પાત્રોના હિત સામસામે અથડાઈ એમાંથી 
બન્ને પાત્રોની લાગણીઓ, તેમનું ચરિત્ર અને ઘટનાનો વિકાસ એ બધું નાટયોચિત 
બનીને આ પ્રવેશના સંવાદોમાં આગ્યું છે. અપદ્યાગદઘાની ઘણી લાક્ષણિકતાઓ નાટયાત્મક 
અભિવ્યકિતમાં કેવી ઉપયોગી બની શકે છે એ એમાં અનુભવાય છે. 


જયાના લગ્ન જયન્ત સાથે કરવાની પોતાની ઈચ્છા ગિરિરાજે વ્યકત કરી દીધી 
છે અને તેનો વિરોધ રાજરાણી કરતી હોય એ પ્રકારનું સૂચન આ પહેલા વાકયમાં 
આપોઆપ થઇ જાય છે. ગિરિરાજ લગ્નની વાત કરે અને પછી રાજરાણી એનો 
વિરોધ કરે એ પ્રકારે પ્રવેશની શરૂઆત ખૂબ નાટયોચિત છે. એ ઉપરાંત આ સંઘર્ષ 
શાને કારણે જન્મ્યો છે તેનું કુતૂહલ પણ ઉત્પન્ન થાય છે. પણ આ થોડીક આડવાત 
થઈ. આ વાક્યમાં રાજરાણીના વિરોધની જે ટઢતા અનુભવાય છે તે વાક્યના આદિ 
અને અંતમાં આવેલા નર્વીં'ના પુનરાવ્તનથી અતે “કદી'માંના “૬ વ્ય'જનને 
બેવડાવવાથી, વકતવ્યને ભારપૂર્વક રજૂ કરવા માટે શબ્દોનું પુનરાવર્તન કર્યું” હોય કે 
વ્ય'જનને બેવડાવ્યો હોય એવુ અપદ્યાગદામાં ઘણી જગ્યાએ જેવા મળશે. પાંચમા 
દૃપ્ટૉતમાં “ધેરી ઘેરી' શબ્દની દ્રિગુકિત શેવતીના ચિત્તમાં જન્મેલી પ્રણયની ઉત્કટતાને 
પ્રગટ કરે છે. એવા બીજા પ્રયોગો “સ્હમજાવશેો-સ્તમજાવશે!' “પડે છે પડે છે' “અઘરાં 
અઘરાં વગેરે નોંધી શકાય. અનુપ્રાસ ખાતર શબ્દપસંદગી કરવાનું વલણ અપદાગદામાં 
ખૂબ છે. “બ્રહ્માક્ષરે ભૂ'સૌશ' શખ્દમાં વર્ણનો પ્રાસ અને બ્રહ્માક્ષર ભૂ'સવાની ક્રિયામાંથી 
પ્રગટતી અર્થછાયા જયાના લગ્ન જયત સાથે નહી કરવાની રાજરાણીની મકકમતા 
ફરી વાર પ્રગટ ડરે છે. 


ચાથા અને છઠ્ઠાં દૃષ્ટાંતોમાં 'ભામણિયા' અને “ડાહીલી' શખ્દોમાં એમને લાગેલા 
“ઇંયા' અને 'લી' એ અલ્પતાવાચક પ્રત્યયોને લીધે નૃત્યદાસી અને પારધીના મનમાં 
વસ્તુ પરત્વે રહેલી તુચ્છકારની લાગણી પ્રગટ થાય છે. શબ્દને લાલિત્યનો ભાવ 
સમર્પવા કે સુભગતાનો ભાવ સમર્પવા આવા બીજા પણ પ્રત્યયો  અપદ્યાગદાના 
શબ્દોને લગાડવામાં આવે છે. એ ઘણી જગ્યાએ ભાવ સમ્ય ક બનતા અનુભવાય છે. 


અપદ્યાગઘ-નાટકનું' માધ્યમ ૧૦૫ 


ક 


જેમકે શેવતીની “મા વાસો એ એકલડી વેગ”, એ ઉકિતમાં “એકલડી શખ્દથી જે 
લાલિત્ય ને મધુરતા આવે છે તે એને બદલે “એકલી' મૂકવાથી નથી આવતાં. 


ત્રીજા દષ્ટાંતમાં “ઘડીન? અને 'સદાના' તથા 'દિલના' અને 'દેહન એ વિરોધી 
શબ્દોના ઝુમખાઓ જયાના મનની મૂંઝવણને વ્યકત કરવામાં સહાયક થાય છે. 
સમાંતરિત વાકયોવાળી રચનાઓમાં વિરોધી શબ્દોના ઝૂમખા ઘણી જગ્યાએ અથને 
ઉત્કટ રોતે વ્યકત કરવા માટે વપરાયેલા જેવા મળશે. જેમકે “આત્મા-દેહ “અનન્તતા- 
અવધે!' 'અમ્મર-નશ્વર' “તળૅટી-શિખર” વગેરે. 


૭ મા દૃષ્ટાંતમાં 'દેવ' શબ્દ ત્રણ વખત જુદા જુદા શખ્દોને લગાડી એમાંથી 
પ્દ્વગરિ' “દેવબાલા' દેવશિખર' એ ત્રણ સા્માસિક શખ્દો બનાવ્યા છે. આ “દે” 
શબ્દમાં રહેલા ઉચ્ચતાના આભામને લીધે જયાના મનમાં પોતાની જાત અને વતન 
માટે રહેલો ગર્વ પ્રગટ થાય છે. ઉચ્ચ આભાસવાળા આવા ઘણ! શખ્ટદો બીજા શખ્ઠોને 
લગાડી ભવ્યતાનો ભાવ કવિ જન્માવે છે. આવા બીજા શખ્દો, “બ્રહ્મ', 'ગિરિઃ 'રાજ' 


વગેરે. 


ઉપર જોયા તે કે આઠમા ૬ષ્ટાંતમાં જોવા મળે છે તેવા “આર્ય ચકચૂડામણિ' જેવા 
મોટા સમાસ! પણ આચિત્યપૂર્વક વપરાય છે તો! નાટકન। સંવાદને ઉપકારક બને છે. 
આટલે મેટા સમાસ અહીં સમગ્ર વકતવ્યના પ્રભાવને ઉપસાવવામાં મદદરૂપ બને છે. 


નવમા દૃષ્ટાંતમાં મૂકી, 'વટાવી', “કૂદી' એ ત્રણ શબ્દો એક પછી એક સતત 


બનતી ક્રિયાઓ દ્વારા નુત્યદાસીના મનમાં રહેલા નિ:શેષ ત્યાગના આગ્રહને અસરકારક 
રીતે વ્યકત કરે છે. 


૧૨મા અને ૧૩મા દૃપ્ટાંતોમાં સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો વાપરવાની કવિની સૂઝ 
પ્રગટ થાય છે. ૧૨મા રદષ્ટાંતમાં કાન્તિકુમારીનો પોતાના પતિ માટેની 
ઝ'ખનામાં જે ઉચ્ચ ભાવનાત્મકતા અને રસિકતા પ્રગટ થાય છે તેમાં “પ્રાણેશ્વર', 
*રસવીર નાવિક, 'જીવનનિયન્તા”, “ગુહદેવ' ને “સ્તેહસુ'દર સાજન એ શખ્દો મહત્ત્વનો 
ભાગ ભજવે છે. ૧૩મા ઘરખ્ટાંતમાં કાંતિકુમારીની આંખના ઓજસનતે વર્ણવતા 
વિશેષણાત્મક ચબ્દો “શાન્તશુષ્ધ', “લાજાળ', 'ગહન', “પૂણ્યાન્મળ, 'ોગઘેરુ”, એ 
ઓજસની પ્રભાવકતા, પ્રસનન્‍્નકરતા અને સાત્તવિકતાને પ્રગટ કરે છે. પતિ માટે 
“ગુહદેવ' જેવો શબ્દ સહેજ પણ ડફરૂત્રમ બન્યા વગર નાનાલાલ વાપરી શકે છે એ 
એમની શબ્દોચિત્યની સૂઝ બતાવે છે. 


બોલચાલમાં વ્યાપક શબ્દોને સ્થાતે અલ્પપરિચિત સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો વાપરવાથી 
ભાષાને પ્રૌઢિ પ્રાપ્ત થાય છે એની સાથે સાથે સમગ્ર ઘટના અને પાત્રની આસપાસ 


૧૦૬ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 


વ્યવહારજીવનથી ક'ઈક ઊ'ચુ” એવુ' શિષ્ટ વાતાવરણ એને લીધે બંધાય છે. એનુ શુ 
કારણ ? એમ લાગે છે કે બોલચાલમાં વપરાતા શબ્દોને એના સાંપ્રત જીવનના સંસ્કારો 
વળગેલા હોય છે. એને લીધે એની પ્રૉહિ અને ગૌરવ ક'ઇક એછા બનતા હોય. 
સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દોથી બંધાતા સંસ્કારો સાહિત્યપ્રાપ્ત સંસ્કારો છે. વળી સંસ્કૃત એટલે 
દેવભાષા, ભારતીય સ'સ્કૃતિનો ભવ્ય વારસો! જાળવતી પ્રતિનિધિ ભાષા, એવા ખ્યાલોને 
લૌધે પણ તત્સમ શખ્દે! ગૌરવાન્વિત વાતાવરણ ઊભુ” કરવામાં મહત્ત્વના ભાગ ભજવે 
છે. પ'હેતયુગના સર્જકો સ'સ્કૃત ભાષાના સારા અભ્યાસીઓ હતા અને નવા વિચારો 
ને ભાવો વ્યકત ડરવા માટે સ'સ્કૃત ભાપાએ તેમને માટે ખાણની ગરજ સારી એવો 
વ્યાપક મત ગુજરાતી વિવેચનમાં છે. એ કારણમાં કેટલુંક તથ્ય છે, પરતુ આ શબ્દો 
વિશેષ વાપરવાનું વલણ આ ગાળાના સર્જકોએ દાખવ્યુ' એની પાછળ બીજુ એક 
કારણ ત્તોવાની પણ સ'ભાવના છે. સ'સ્કૃત સાહિત્યના પરિશીલનથી આ સર્જકોનું 
માનસ ખૂબ ર ગાયેલું હતુ“. એના પરિણામે ઘટના અને પાત્રોના જે સ"શકાર એમના 
ચિત્તમાં બંધાતા એના પર વાસ્તવજીવનની અસરને બદલે સાહિત્યિક સ'સ્કારોની અસર 
વિશેષ હતી. એટલે એમના ચિત્તમાં કલ્પાતાં પાત્રો વ્વવહારજીવનથી પર એવા કોઈ 
રોમેન્ટિક સ'સ્કારોથી રગાયેલાં હતાં, અને એમને એવી ભૂમિકા પર ઊંચકવા માટે 
સસ્કૃત તત્સમ શબ્દો જ એમને અનુકળ થઈ પડતા. 'જયા-જયન્ત' નાટક વ્યવમાયી 
રગભૂમિના ગમે તે નટો ભજવે એ નાનાલાલને પસંદ ન હતુ. શ્રી રઘુનાથ બ્રહ્મભટ્ટ 
'સ્મરણમ'જરી'માં નોંધેલાં નાનાલાલનાં આ વાકયો એ દષ્ટિએ નોંધપાત્ર છે. “મ્હારુ' 
નાટક ગુજરાતી ર'ગભૂમિ ત્રણસો! વર્ષ બાદ ઝીલવા સમર્થ થશે. મારું અમર સર્જન 
અમ ફૅ'કી દેવાનું” નથી. તરગાળાને। છોકરો જ્યા બને અને તેવો જ અભણ તરગાળે 
જયન્ત બને એ મને ન પરવડે.”“ કવિના મનમાં પોતાનાં પાત્રો વિશેનુ' જે સંસ્કાર- 
જગત બંધાયેલું તેના અણસારો એમાંથી મળે છે. સંસ્કૃત તત્સમ શખ્દો વાપરવા 
પાછળ ઉપર જેઈ તે શ્રુતિ તે સમયના સર્જ કોમાં વિશેષ કામ કરતી હતી એમ કહી શકાય, 


સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દોની જેમ બોલચાલના શબ્દો પણ એટલી જ સૂઝથી કવિ 
વાપરે છે. ૧૫મા દષ્ટાંતમાં પહેલી પ”ક્િતમાં “ઘડીક શબ્દ છે. આ શબ્દમાં સમયની 
અલ્પતા સૂચવવાની જબરી શક્તિ છે. આ “ઘડીક' આપણે પહેલાં જેયેલી કાન્તિકુમારીની 
એકોક્તિમાં પણ “ઘડીકનાં હસવાં ને ઘડીકનાં રડવાં”માં એવા જ ઔચિત્યથી વપરાયો 
છે. ૧૫માં દપ્ટાંતમાં 'ઘડીક' ની સાથે એ જ પ-કકિતમાં આવૅલા 'અસુલખ”' અને 
“હરખ શબ્દો સમગ્ર પ'કિતને એક ઘરેળુ સ'સ્કાર અર્પે” છે. આવા શખ્દોથી આત્મી- 


યતાને! સ્પર્શ પણ સારો રીતે આપી શકાય છે. એ દષ્ટાંતમાં પછી કાન્તિકુમારી 
યશને “ખ્હેનાં' શબ્દથી સ'બોધેૅ છે ત્યાં એ અનુભવાય. 





૮ “કવિ ન્હાનાલાલનો ભાવપ્રધાન નાટકો,” પુ. ૪૩૮ 





અપદઘદ્ાગદા નાટકનું ચાધ્યમ ૧૦૭ 


બોલથાલના શબ્દો ભાવાવેગ પણ પ્રગટ કરે છે. ૧૨મા દષ્ટાંતથાં “લાવ, 
સખીરી ! બતાવ” એ પ'કેતમાં બે કિયાવાચક રૂપો કાન્તિકુમારીની પોતે વર્ણવેલા 
પતિને મેળવવાની તેના મનની તાલાવેલીને વ્યકત કરે છે. 


સૌરાષ્ટી બોલીના શબ્દોની સીઠાશ, તેમાંની અર્થછાયાઓ પણ સંવાદમાં ભાવસસર્પક 
બનતી દેખાય છે. ૧૦મા દષ્ટાંતમાં જયા કાશીરાજ માટે “વીર” શખ્દ વાપરે છે. 
“વીર| શખ્દ સૌરાષ્ટી બોલીમાં વ્યાપક છે. 'ભાઈ' શબ્દથી જે વ્યક્ત નથી થઇ શકતો 
તે ભાઈ માટેની આદરભકિતનો ભાવ અને એ સંબંધમાં રહેલી પવિત્રનાના ભાવ 
“વીર' શબ્દથી પ્રગટ થાય છે. જવા આ શબ્દ વાપરી કાશીરાજ સાથેના પોતાના 
લગ્નની અયોગ્યતા સરસ રીતે સૂચવી દે છે. ૧૧મા ર૬પ્ટાંતમાં “બા' અને “કુશળીખેમા' 


એ બે શબ્ઠો આહીરના મનનાં મીઠાશ અને ઉમળકાને પ્રગટ કરે છે. સૌરાષ્ટ 
બોલીના શબ્દોનો આવો ઉચિત ઉપયોગ બીજી જગ્યાએ પણ જેવા મળશે. 


દક 


ભાવસભર ચિત્રે! ઉપસાવવા ચાટે શબ્દો પાસેથી કવિ ઘણીવાર કામ લે છે. ૧૨મા 
દૃષ્ટાતમાં કવિ કાંતિકુમારીના મનમાં પતિ પ્રત્યેના પ્રેમનાં અને તેને પોતાનુ સર્વસ્વ 
સાંપી દેવાની ઝ'ખના નીચૅના શબ્દચિન્નોથી કેવી વ્યકત થઈ છે તે જાઓ : 


“જના આદેશ ગમ ઊચું જોઈ 
નેત્ર ઢાળી પ્રણિપાતો કરુ'*......... 
* અહારાત્ર નમન નમવા, 
પ્રેમથાળ ભરી ભરી પૂજવા”, 


૧૪મા દષ્ટાંતમાં કાન્તિકુમારીનાં વડીલોની જડતા ને કઠોરતા “ગદા ઉપાડી 
ઉભેલા” એ શબ્દચિત્રથ્રી ઊપસી છે અને સમગ્ર ઉકિતમાં રહેલી કાન્તિકુમારીના 
ચિત્તની વ્યથા એ ચિન્રથી વેધક શત પ્રગટ થઈ છે. ૧૫મા દઘ્ટાંતમાંની છેલ્લ 
પ'કિત “ત્હોય નથ આયુષ્યમાં ઉઘાડ !” એમાં રહેલા “ઉઘાડ' શબ્દમાં અનુભવાતું 
એક પ્રસન્તકર ચિત્ર અને ઉકિતમાં થતો તેનો નિષેધ કાન્તિકુમારીના હદયની વ્યથાને 
ઉત્કટ વાચા આપી નાય છે. 


૧૬મા દષ્ટાંતમાં શબ્દની આસપાસ વી'ટાયેલા અર્થના સંસ્કારો ભાવસસર્પકતામાં 
કવિ કેવી રીતે ઉપયોગમાં લે છે તે જોવા મળે છે. '“ણવાસના ગાોખ' શબ્દમાંથી 
વ્યકત થતો 'સુખસમૂજ્ધની સ'કુચિત દષ્ટિ' એ લક્ષ્યાથ 'ગોખ' શબ્દના અર્થને પ્રાપ્ત 
થયૅલ વિશિષ્ટ સ'સ્કારોને લીધે શકય બન્યો છે. ગિરિરાજ્ની રાજરાણીને પોતાની 
સ'ડુચિત ર્દાષ્ટ છોડવાની સલાહ જે સમજાવટની લાગણીથૌો વ્વકત થઇ છે તે નોંધપાત્ર 
છે. “ઈન્દુકુમાર-૧?માંથી પણ આવાં દૃષ્ટાંતા મળી આવૅ છે જયાં શબ્દના લક્ષ્યાર્થ 


૧૦૮ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ય 
ભાવઅભિવ્યકિતમાં મદદરૂપ બન્યો હોય. કાન્તિકુમારીની આ ઉકિતઓ જુઓ : 


“આજ તો, યશ ખ્હેનાં ! 
સ્હવાર સળગતું ભાસે છે, મ્હને.” 


કૈ 
“વુક્ષવુક્ષમાં જોઉં છું અમાસ.” 


અહીં" “સ્હવાર સળગતુ” અને વૃક્ષવુક્ષમાં અમાસ” શબ્દોના લહ્યાર્થો કાન્તિ- 
કુમારીના હદયની વ્યથાને પ્રગટ કરવામાં સમર્પક બન્યા છે. 


અલ'કારો વાપરવાનો અતિમાોહ એ નાનાલાલની ફૌલીની અને અપદાગદાની 


ભડ ણે 


એક વિશેષ લાક્ષણિકતા છે. એ દ્રારા ભાવ અને અર્થ કેવા અસરકારકપણે વ્યકત થયા 


છે તે થોડાંક દષ્ટાંતાથી જોઈએ : 

4. કાન્તિકુમારી : “કાલે ! કાલે | આયુષ્યના સ્મશાનમાં 
કાળને અંતે તે કાલે. 
આજ તો, યશ બ્હેનાં ! 
સ્હવાર સળગતુ' ભાસે છે મ્હને. 
કદીક અન્ધકારનાં આણાં આવે છે. 
વુક્ષવુક્ષમાં જોઉં છુ અમાસ. 
ત્હમે સ્વપ્નાં સાચાં કીધાં, 
હુ સ્વપ્નાંના વાઘા સજાં છું હજી. 
મ'જરીઓ સ્હને, બ્હૅન ! 
આંસુના છોડ દેખાય છે.” 


આ દપ્ટાંતમાં 'વુક્ષવુક્ષમાં અમાસ અને “સ્હવાર સળગતુ'' ભાસવું એ શબ્દોના 
લહ્યાર્થોની ભાવસમર્ષય કતાની વાત આપણૅ આગળ કરી. એ લક્ષ્યાર્થો ઉપરાંત “આયુષ્યના 
સ્મશાન” “સ્વપ્નાંના વાઘા અને' “આંસુના છોડ' એ ત્રણ રૂપકો કાન્તિકુમારીના મનની 
નિરાશા, વ્યથા વ્યકત કરવામાં ખૂબ સમર્પક બને છે. “ઈન્દુકુમાર-૧? માંથી એક બીજુ' 
એવુ" જ સરસ દૃષ્ટાંત જોઈએ : 


ઈન્દુકુમાર : “ન્હાનકડા ઉરમાં તોફાન ઘૂમે છે, 
અધર વાયુ આવી આવી 
નિગ્રહના ચીરી નાંખે છે શઢને. 
વિશ્વલોપી વાસનાના અંકુર ફૂટે છે. 


અપદ્યાગઘા-નાટકનુ માધ્યમ ૧૦૯ 


સ્હારી કાજળકાળી સધ્યરાત્રિમાં 
સહસ્ર સૂર્યા જાણે સાથે ઊગ્યા.” 
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નાનાલાલની અલ'કારપ્રચુરતા ઘણીવાર અલ કારોનો સંકર કરી નાખૅ છે. એમાંથી 
કેટલીક વખત સુભગ પરિણામ નીપજી આવે છે. આ દષ્ટાંતમાં ઉત્પ્રેક્ષા, રૂપક, ઉપમા, 
વિરોધના સંકરમાંથી ઈન્દુકુમારના ચિત્તમાં વ્યાપેલી કામની અસહ્યતા વ્યકત થઇ છે. 
એમાંયે છેલ્લી બે પ'કિતઓમાં કાજળકાળી રાત્નિમાં સહસ્ર સૂર્યો ઊગવાની વાત કરી 
કવિએ વિરોધમૂલક ઉત્પ્રેક્ષાથી જે સસુધ્ધ કલ્પન યોજ્યુ' છે તેમાં કામના તાપની 
અસહ્યતાની સમર્થ વ્ય'જના છે. બીજુ' એક દૃષ્ટાંત જેઈએ : 


જયા : “તણખામાંથી ભડકામાં !” 


અહી' અતિશયોકિત બૅ જ શબ્દોથી જ્યાના મનની ચિ'તા વ્યકત કરે છે. એક 
આપત્તિમાંથી (વામાચાયના પ'જામાંથી) બીજી વિશેષ આપત્તિમાં (પારધીના હાથમાં) તે 
સપડાય છે ત્યારે જન્મતી ચિ'તાની લાગણી જે લાઘવથી વ્યકત થઈ છે તેથી સંવાદની 


નાટયાત્મકતા પણ વધી છે. 


ભાવઅભિવ્યકિતમાં પ્રતીકોનો ઉપયોગ થયેલો પણ દેખાય છે. જન્દુકુમાર-૧'માં 
નીચેના સંવાદમાં 'ફૂલ' પ્રેમનુ પ્રતીક બનીને કેવી રીતે આવ્યુ' છે તે જુઓ : 


પાંખડી $ “કાન્ત બ્હેને ફૂલની પરબ માંડી છે ને? 

લ વેચાય? કૂલ ધનથી પમાય ? 

લનાં મૂલ કોણ મૂલવશે ? 

વ કહે છે ફૂલ વેચવે પાપ છે.” (પુ. ૨૯૦) 
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ઇન્દુકુમાર: “કાલની કળીઓએ આજ કૂલ ઉઘડયાં. 
નયનોમાં કૂલ, વદનમાં ફૂલ, 
અખ'ડ દેહદેશે ફલ, 
વસન્તનો જાણે ફ્લમાંડવડો !” (પુ. ૩૨) 


એક જ પ્રવેશમાં થોડા અંતરે આવેલા આ બે સ'વાદોમાં “ફલ' શબ્દ તેને 
વાર્યાથ' છોડી પ્રેમનુ પ્રતીક બન્યુ" છે. પ્રેમની લાગણીના પ્રતીક તરીકે “ફૂલ' એ કંઇ 
નવુ પ્રતીક નથી, પર'તુ કવિએ અભિધામાં સરી ગયા વગર તેને પારદર્શક આભ- 
વ્યકિતથી જે રીતે સ્કૂટ કયું” છે એને લીધે એ તાજગીપૂર્ણ અને આસ્વાદ્ય બન્યુ” છે. 


ઉપર પ્રમાણે જોયું કે અપદ્યાગદાની વિવિધ લાક્ષણિકતાએ સ'“વાદને નાટયોચિત 
ગતિ આપી શકે છે, પાત્રના ચિત્તના સામાન્ય ને સૂક્મ વિવિધ ભાવોને પૂરી ક્ષમતાથી 


૧૧૦ નાનાલાલનું અપઘાગદા 


ડ્‌ 


વ્યકત કરી શકે છે, ઘટનાના સામાન્‍ય કથન વખતે કે ઉત્કટ ભાવાવેશ પ્રગટ ડરતી 
વખતે જેવી ગતિ ધારણ કરવી ઉચિત તોય તેવી ધારણ કરવાની ક્ષમતા પણ દેખાડે 
છે. પાન્નો વચ્ચેનો સ"ઘર્ષ હોય કે પાત્રના ચિત્તમાં ચાલતો સ'ઘર્ષ હેય બન્નેને 
ઉત્કટરૂપે વ્યક્ત કરવાની શકિત પણ તે દેખાડે છે. 'જયા-જ્યન્ત'માં ૧લા અંકના 
બૌજા પ્રવેશમાં ગિરિરાજ અને રાજરાણી વરચેનો સઘ" અને “ઈન્દુકુમાર-૧'માં 
કાન્તિકુમારીના મનમાં ચાલતો સ'ઘ્ષ જે સચર્થી રીતે નિરૂપાયા છે નેમાંથી એ 
દેખાય છે. 


આ બધુ હોવા છતાં સ્‍્મપદ્યાગઘ્યના સ'વાદો બહુ નાટયોચિત નથી એ વ્યાપક 
ખ્યાલને બદલાવી શકાય એમ નથી. એનુ શુ' કારણ ? એ માટે અપદ્યાગદાની 
કેટલીક શૈલીગત લાક્ષણિકતાઓ જવાબદાર છે તો  નાનાલાલની પોતાની નાટયકાર 


તરીર્કની મર્યાદાઓ એનાથી વધુ જવાબદાર છે. આ બન્ને બાબતો હવે આપણે થોડી 
વીગતે જોઇએ : 


અપદ્યાગદ્યમાં રચાયેલાં નાટકોના સ'વાદોની ભાષા તત્કાલીન ર'ગભૂમિનાં 
નાટકોની ભાપા કરતાં વધુ સ'સ્કૃતમય છે. ડાહ્યાભાઈ ધોળશાજીના 'માહિની-ચ'દ્ર' 
નાટકમાં નોબતખાન મોહિની પર એકાંતમાં બળાત્કાર કરવાનો પ્રયત્ન કરે છે તે વખતે 
મોહિનીના મુખમાં મુકાયૅલા કેટલાક ઉદગારો જુઓ : 


“અરેરે ! ડાઝયા પર ડામ !'" 

“બાળ તારાં લાડ, ચ'ડાળ ! હરામો !” 

“અરે કુંવરજી | ક'ગાળ બાળાને કકળાવૉ ઈશ્વરના 
ગુનેગાર થવામાં કઈ સાર નથી.” 

“હત્યારા ! ગોઝારા : બાળાની લાજ લૂટવામાં વકીલાત 
કરનાર તમારા જેવાં દુષ્ટ માટે નરકના દ્રાર ખુલ્લા 

છે ! ધાજો રે ધાજોૅ ! કોઈ અબાળાની વહારે ધાજે ! 
ખબરદાર ચ*ડાળ, અડયો તો !”' 


આ ઉદ્ગારોમાં વ્યવહારની વાતચૌત વખતે વપરાતા શબ્દોની પસંદગી તરડૂનો 
ઝાક સ્પષ્ટ દેખાઇ આવે છે. 'લાડ', 'ચ'ડાળ,' “હરામી?, “વકીલાત, “અબળા, 'વહારે,? 
'ગોઝારા', “લાજ', *અડયો? જેવા મોટાભાગના શખ્દો પરથી એ દેખાય છે. 
વ્યવહારભાષાની નજીક રહેવાથો આ ઉદ્ગારોમાં એક પ્રકારની જીવ'તતા અનુભવાય છે. 


એમાં ક્રિયાશીલતા છે, પત્રનો મનોભાવ વ્યકત કરવાની શક્તિ છે અને તેમ છતાં 
એમાંથી પ્રગટતી સ્થૂળતા એનો મોટો દોપ છે. નાટકના સંવાદોની કૈ સાહિત્યિક ગદ્યની 


૧૧૨ નાનાલાલનુ' અપઘાગદ્ય 


અપદ્યાગદાના સંવાદોને અઘરા અને કૃત્રિમ બનાવનાર બીજુ” તત્ત્વ છે સામાસિક 
શબ્દોની વિપુલતા. કવિતામાં સામાસિક શબ્દો અર્થને લાઘવથી વ્યકત કરવામાં ઉપયોગી 
બને. નાટકમાં એમનો એ રીતે કા્યસાધક ઉપયોગ કરી શકાય છે એ આપણે જોઇ 
ગયા, પરતુ સામાસિક શબ્દોનો અતિરેક નાટકના સ'વાદમાં ઇચ્છનીય નથી. એનાથી 
પણ સંવાદોમાંથી વ્યકત થતો અર્થ ગ્રહણ કરવામાં ભાવકને મુશ્કેલીના અનુભવ થાય 
છે. આ સમગ્ર રીતે અનુભવાતી વસ્તુ છે, છતાં વિશેષરૂપે આ તત્ત્વ વિદ્નરૂપ બનતું 
હોય એવાં કેટલાંક ૬ષ્ટાંતા જોઇએ :; 
તેજબા :; “પરમ ઈન્દ્રિયનિગ્રહી, 
મહારથી આત્મવિજેતા, 
વિપુલ વૈરાગ્યસપન્ન જેગીરાજ 
એ જ છે અધિકારી નૈષ્ઠિક બ્રહ્મચર્ય ના.”' (“જ્યા-જયન્ત') 


જયન્ત : “હિચદ્રીમાં પૂણિ 5 પ્રકટથતી, 
ને શિખરશિખરમાંથી તેજપ્રવાહ 
દેવનયનોનાં અમુતપૂર સમા ભભૂકતા; 
જયા! ત્ય્હારે ત્હારીયે પૂણિ મા ખીલતી, 
અંગઅંગના શિખરસમુખમાંથી 
આત્માના અમસીધાોધ ઊછળતા !” (જયા-જયન્ત') 


રાજ ડ: ઇ“રસિકોના નિષ્કલ_ક રસઅભિપેક; 
પ્રિયતીથે પ્રાણજ્યોતની આતિ; 
જીવનયજ્ઞના આત્મવિહનિના અગ્નિહોત્ર, 
પુણ્યાળુઓનો એ લગ્નસ્નેહ; 
ને લગ્નસ્નેહની મહાદીક્ષા તે સ્નૅહલગ્ન.” (“ઈન્દુકુમાર-૨?) 
અહી દેખાશે કે સામાસિક શખ્દો સ'વાદને અઘરો તો બનાવે છે, પરતુ 
સ'વાદની જીવ'તતા અને ગતિમાં પણ એ અમુક અંશે વિઘ્નરૂપ બને છે. 


સ'વાદોને અઘરા બનાવનાર ત્રીજ તત્ત્વ તે અપદ્યાગદાની વાગ્મિતા છે. 
સમાંતરિત વાકયરચના, ઉદ્બોધન ને પ્રશ્નવાકયો, એ બધાં નાટકના સ'વાદોને ગતિશીલ 
બનાવવામાં તથા અથ અને ભાવની અભિવ્યકિતમાં પણ સારી રીતે સમપક બન્યાં છે. 
આ ઉપરાંત અલ'કારોની ભાવસમર્પકતા પણ નૉધપાન્ન છે. એટલે વાગ્મિતાનુ તત્ત્વ 
વખતોવખત સ'વાદોને મદદરૂપ બન્યું છે. પરતું એ મર્યાદા વટાવી જ્યારે આગળ 
ધસી આવે છે, એના જેરે જ કુત્તિમ રીતે ઉત્કટતા સિદ્ધ કરવાનો પ્રયત્ન થાય છે, 


ત્યારે એ વિદ્નરૂપ બને છે. 


અપદ્યાગદય-નાટકનું માધ્યય ૧૧૩ 


વાગ્મિતા દોધરૂપ એક તો! બને છે અલ'કારોની અતિશચતાને લીધે. અલ કાસ 
ઉચિત માત્રામાં અને યોગ્ય રીતે વપરાય તો નાટકના સ'વાદમાં અર્થ અને ભાવને 
અસરકારકરીતે વ્યકત કરવામાં ખૂબ મદદ૩પ થાય છે. પરતુ જ્યારે સાવ સામાન્ય 
વસ્તુને પણ અલ'કૃત ડરવામાં આવે કે એકના એક ઉપમાને! ઘણા ઉપશેયોને વર્ણ વવા 
માટે વપરાય કે એક ઉષમસેયને જુદાં જુદાં ઉંપમાનેથ્રી વણ વવામાં આવે ત્યારે એ 
અલ'કાર-પ્રચુરતા સ'વાદને કઠિન તો બનાવે છે, પણ કૃત્રિમે બનાવે છે અને સંવાદમાંથી 
ગ્યક્ત થતા અર્થને ગૂ'ચવી નાખે છે. “જયા-જ્યન્ત'ના અંક-૧ પ્ર. ૬માંથી એક જ 


સંવાદ દષ્ટાંત તરીકે લઇએ ઃ 


વર્તમાન : “માનવ સહાકથ્રાના ચાલતો! અધ્યાય છુ, 
શચિત્રવિચિત્રની કલમ છું. 
દિવસને રાત્રીની પરપરા, 
અંધકારને પ્રકાશના પડછાયા 
પાડ છું સ્થૂલ ને સુક્ષ્મમાં. 
માનવજાતનું મન છુ. 
પરકમ્માવાસીના પાય છું. 
સજજનોાની સુવાસ છું; 
સનન્‍્તાોના ઓછાયા છુ. 
સજ્જીવનનુ છું' મહાસ'ગીત, 
યાત્રાળુઓ તો સહારે આભલા છે.” 


અહી વર્તમાન વિશેનો ખ્યાલ અલ'કારોની પ્રગુરતામાં ગુ'ચવાઈ જાય છે. 


વાગ્મિતાને લીધે કવિ ઉચ્ચઆભાસવાળા કેટલાક શબ્દો જુદા જુદા શખ્દોનૅ 
લગાડી જે સામાસિક શખ્દો બનાવૅ છે તે ઘણી વખત કોઈ જ અર્થબોધ ન કરાવતા 
હોય. એ જ પ્રમાણે અનૂ-અર્થ વિશેષણો પણ અવ્રનૅ અસ્પષ્ટ બનાવે છે. જેમકે 
“અહ્મભામ', “બ્રહ્મરાક્ષસી', “બ્રહ્મજન્મ', 'અમૃતપગથિયાં', “વસનત વિલેલ વદન, “પ્રભુના 
પ્રભાત”, “કીર્તિની કારમી કોર', 'પૃથ્વીની ખુમારી', '“સ્વર્ગનિમલ બાલા' વગેરે 
અનૂ-અર્થ છે. 


વાગ્મતાને લીયે ઘણી વખત સ'વાદનો પ્રસ્‍તાર પણ વધી જાય છે. વકતવ્ય 
સામાન્ય હોય છતાં કાવ એને ભભકવાળા બનાવવા જ્ય ત્યારે નિરર્થક પ્રસ્‍તાર દેખાય. 
એનાથી રટૂત્રિમતા આવૅ. “ઈન્દુકુમાર-૨' માંથી એક *«ૃપ્ટાંત જેઈએ. ડાન્તિકુમારી 
અને નેપાળીજૉગણ વચ્ચે સ'વાદ ચાલે છે. એમાં નેપાળીજોગણ સાધુઓનો ધર્યા અને 
તેમનુ જીવનકાર્ય કાન્તિકુમારીને સમજાવે છે : 


૧૧૪ નાતાલાલનું અપઘાગદય 


જેગણ : “સાધુને સન્‍્તાડવાનુ' શુ' હોય ? 
ધોળે દહાડે યે મશાલ ધરવાની, 

કે પડછાયામાં યે કાંઈ ન આચ્છાદાય. 
સાધુજનના હોય સાધુતાના આદેશ. 
ગામગામને ગૉંદરે ધર્મવેદિ સ્થાપવી, 
નગરનગરને ચોક અગ્નિહોત્ર માંડવા, 
મહારાજની મહાનુભાવિતા મ્હોરવવી, 
સુન્દરીઓની સૌ'દર્યવેલ ફળાવવી, 
સંપ્રદાયોના ચપગિનિ સંકોરવા, 
ધમ'જ્વાલાઓમાં પરનાળે ધી હોમવાં, 
સહર્મને ઈન્ધન સૌ'ચવાં, 
કલ્યાણપન્થની ક'ટાળી નીન્દવી: 
સંસારીનાં સજજન, સજ્જનનાં સાધુ, 
સાધુના ધર્મ સ્ત'ભ રચવા, 

મર્ણકુટીરમાં રાજમહેલોા 

ને સહેલોમાં મન્દિર બાંધવા: ક 
એ અમારો બન્ધમોક્ષને પા 


અહીં જોઇ શકાશે કે વાતમાં કોઈ ઊંડાણ નથી.૧એકની એક વાત જુદી જુદી 


ક 


રીતે કહી છે. એમાં 

સ'સ્કૃત તત્સમ શખ્દાની પ્રચુરતા,: સામાસિક શબ્દો અને કેટલેક અંશે વાગ્મિતા 
એ અપદ્યાગઘશૈલીનાં લક્ષણે તેના સ'વાદોની નાટયાત્મકતાને સૌંઘતારાં બને છે. એટલી 
દૃષ્ટિએ એ અપદ્યાગદની મર્યાદા ગણી શકાય. પરતુ એમાં વાગ્મિણાથી હલતા કાવા 
નિવારી શકાય એવા ખરા. એને શૈલીગત દોષ કહેવા ડરતાં ક એનો ઉચિત 


વિનિયોગ ન કર્યો, એટલે એ કવિનો દોષ છે એમ કહેવુ જેઇએ. 


યે કેટલીક જગ્યાએ અસ્પષ્ટતા આવી ગઇ દે. 


અપદ્યાગદ્યમાં રચાયેલાં નાટકોના સ“વાદો પાત્રોચિત નથી. બધાં પાત્રો એકસરખી 

ભાષા બોલે છે એવી સામાન્ય ફરિયાદ એમના વિશે છે. પર'તુ આ વાત થોડી ચિ'ત્ય છે. 
સ'*સ્કૃત સાહિત્યમાં આપણે જાણીએ છીએ કે નાટકોમાં ઉચ્ચ પાત્રો સ'સ્કૃતમાં બોલતાં 
હોય છે તો મધ્યમ ને નીચ પાત્રો પ્રાકૃતમાં બોલતાં હોય છે. પરતુ જે પાત્રો સ'સ્કૃતમાં 
બોલતાં હોય અને જે પાત્રો પ્રાકૃતમાં બોલતાં હોય એમની એકમેકની સ'વાદોની 
ભાષાનું પોત પાત્રને અનુરૂપ નોંધપાત્ર રીતે બદલાય છે ખરુ ? એ વિષારવા જેવુ' 
છે. ગુજરાતી સાહિત્યમાંનાં નાટકોમાં પાત્રના ચરિરાને ઉપસવવા પાત્રને અનુરૂપ રીતે 
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સ'વાદોમાં ભાષાનું પોત બદલાય છે ખરું? કદાચ બહુ ઓછું. જૉ પોત બદલાતું 
હોય તો તે કઈક શખ્દપસ'દગીમાં. શબ્દપસ દગીની શિન્નતાથી પાત્નનું ભાવજગત 
ને શ'સ્કારજ્ગત કેટલુંક વ્યકત કરી શકાય અને એવું તો! નાનાલાલનાં નાટકે।માં પણ 
કયાં નથી બનતુ'? પોતાનાં મોગલયુગીન નાટકોમાં તત્કાલીન વાતાવરણની ભભક 
ફારસી શબ્દો વાપરીને નાનાલાલે ઊભી કરી જ છે. બીજાં નાટકોનાં પાત્રોના સંવાદોમાં 
પણ એ રીતે શબ્દપસ'દગીથી અમુક પાત્રોને બીજ પાત્રોથી જુદાં પાડવાનો યત્ન કર્યો છે. 


બાકી બધાં પાત્રો! વ્યુત્કમમાં બોલે, અલ'કારો વાપરે એ બધાથી દોપ આવી 
જાય છે એમ માનવુ બહુ યોગ્ય નથી. નાટકના સ'વાદોની ભાપા એ વ્યવહારની 
ભાષા નથી. સાહિત્યની ભાષા છે. અને સર્જકને હ'મેશાં પોતાની અનુભૂતિને શખ્દબદ્ધ 
કરવા માટે વ્યવહારભાષાથી કોઈને કોઈ રીતે સાહિત્યભાષામાં વકતા (72૪7777072) 
સિદ્ધ કરવી જ પડે છે. વ્યવહારમાં આપણે પદામાં નથી બોલતાં પણ આખુ નાટક 
પદમાં હોય છે ને ? એ પ્રકારની વાસ્તવિકતાની અપેક્ષા જ નિરર્થક છે. કોઈને કોઇ 
રીતે, નાટક ગદ્યમાં હોય કે પદામાં હોય, તેની ભાપા વ્યવહારભાષાથી જુદી પડવાની. 
અપઘાગદ્યને વ્યવહારભાષાથી જુદી પાડતી પોતાની લાક્ષણિકતાઓ છે અને એ 
લાક્ષણિકતાઓ એમાં રચાયેલાં નાટકનાં પાતાના સ'વાદોમાં સમાનરૂપે જોવા મળે તો 
એ શૈલીગત લક્ષણે છે એ સ્વીકારીને જ ચાલવુ રહ્યું. એને મર્યાદા કહેવી એ 
યોગ્ય નથી. 

પરતુ ખરેખર નાનાલાલનાં નાટકોના સ'વાદોમાં બીજી મુશ્કેલી રહી છે. એમાં 
સ'વાદ પાન્નોચિત નથી એમ ડહેવા કરતાં ખરેખર તો સ'વાદોમાંથી પાઢા જન્મનું 
નથ એમ કહેવું જેઈએ. અને માનન પાત્ર નહીં લગભગ સમગ્ર નાટક જ સંવાદમાંથી 
જત્મતુ' નથી. એ માટે અપદાગદઘશોલીમાં રહેલી નાટયોચિતતાનોા પૂરો લાભ લેવાની 
નબળાઈઓ જવાબદાર છે. 


નાનાલાલનાં નાટકોમાં સ"ઘ્ષ નથી. આખા નાટકમાંથી અમુક અમુક જગ્યાએ 
છુટક સઘર્ષનુ” તત્ત્વ જેવા મળે, પરતુ સમગ્ર નાટકના કૈન્દ્રમાં કોઈ સ'ઘર્ષ રહ્યો 
એવુ કોઇ નાટકમાં જોવા મળતું નથી. સમગ્ર નાટકના કેન્દ્રમાં કોઈ સંઘષ હોય તો 
નાટકર્મા બનતી ઘટનાઓ અને તેથી અંદર પળોટાતાં પાનને વ્યકત થવાની એક દિશા 
પ્રાપ્ત થાય. ઘટના અને પાતો।નૅ બાંધતું એક સૂત્ર પ્રાપ્ત થાય. આવી પરિસ્થિતિમાં 
પાન્નના ચરિત્રને પણ પ્રગટ થવાની તક મળે. નાટકમાં બનતી ઘટનાઓમાં પારા જે 
રીતે સ'કળાય, બીજાં પાત્રો સાથેનાં એ જે સબંધો વ્યકત કરે છે અનૅ એ બધાં 
પ્રત્યે પોતાની લાગણી, વિચાર પ્રગટ કરે તેના પરથી એનું ચરિત્ર પકડી શકાય. પણ 
જ્યારે આવુ' કોઈ તત્ત્વ કેન્દ્રમાં ન હોય ત્યારે ઘટના અને પાત્રોને સ્પષ્ટ દિશા 
પ્રાપ્ત થતી નથી. તેથી પારના ચરિરાને 'ઊપસવામાં પણ મુશ્કેલી અનુભવાય. 


૧૧૬ નાનાલાલનુ' અપઘયાગદ્ય 


નાનાલાલનાં નાટકોમાં પાત્રા ન ઊપસવાનું' આ એક મુખ્ય કારણ છે. 

નાટકમાં છુટક છુટક સ_ઘર્ષ મૂલક ઘટનાઓ જેવા મળે છે. જેમકે 'જયા-જયન્ત' 
માં ગિરિરાજ-રાજરાણી વચ્ચે* જયાના લગ્ન બાબત જન્મતા સ“ઘર્ષા, જયા અને 
નુત્યદદાસી વરચે કે જ્યા અને. પારધી વચ્ચે ને તીર્થગોર વચ્ચેના સંઘર્ષ , “જહાંગીર- 
નુરજહાન' સાં જહાંગીરે ધોબણને આપેલા ન્યાયનો પ્રસંગ, “શાહાનશાહ અક્બરશાહ' 
માં અકબરના યુદ્ધના પ્રસગે, વગેરે સંઘર્ષ મૂલક છે. એ કઈક સ્થૂળ સંઘર્ષો ઉપરાંત 
કાંતિકુમારીના મનમાં ચાલતે। સંઘર્ષ નોંધપાત્ર છે. પર'તુ આ સંઘર્ષમૂલક ઘટનાઓનો જે લાભ 
નાટકકારે લેવા જોઇએ તે બરાબર નથી લીધો. 'જયા-જયન્ત' માં ગિરિરાજ-રાજરાણી 
વચ્ચેનો સંઘર્ષ" કે ડાન્તિકુમારીના ચિત્તમાં ચાલતો સંઘર્પ્ર નાટકકારે જેમ બરોબર 
ઉપસાવ્યા છે તેમ બીજી સંઘર્ષમૂલક ઘટનાઓનો લાભ નથી ઉઠાવ્યો. એટલે એમાં બે 
વસ્તુ બનતી દેખાય છે. ઘટનાનું માત્ર કથન અને મુખ્ય પાત્રના ચરિત્રની ખૂબ જડી 
રેખાનુ' ઊપસવુ”. બાકી વિશેષ તો પ્રસ'ગ કે પરિસ્થિતિ ઉપરની પાત્રો પાસેથી સાંભળવા 
મળે છે પ્રશસ્તિઓ અથવા ઉપદેશાત્મક ઉદ્બોધનેો. 


'શાહાનશાહ અકબરશાહ” માંથી એક દષ્ટાંત જેઈએ. આ નાટકમાં યુદ્ધના પ્રસંગો 
આવે છે, પરતુ પાત્રોને એ પ્રસંગના સ્પર્શ ઝાઝા થતો નથી. એમાં આપણને 
મોટેભાગે જોવા મળે છે અકબરની રજપૂતો ને રજપૂતાણીઓની મર્દાનગીની કે જે 
હાથ આવે એ વ્યકિતઓની પ્રશસ્ત અને ઘટનાનું” કથન. ચિતોડના યુદ્ધમાં ક્ષત્રિયાણીઓ 
સાથેના યુદ્ધ પછી વિજયી બનેલા બાદશાહને. રાજા ભગવાનદાસ ડહે છે : 


રાજા ભગવાનદાસ : “'ન્હાળ્યોને ક્ષત્રિયાણીઓનો જગ ?” 


અકબરશાહ : “ચિતોડની કલિકાઓ હતી એ; 
રાજસ્થાનની વિધાત્રીઓ હતી એ, 
ભદ્રકાળીરૂપે પૂજશે પૃથ્વી પડમાં.” 


પછી અકબરનો ચિતોડગઢમાં પ્રવેશ અને થોડુક યુહ્ઠ રંગભૂમિ પર બતાવવામાં આવે 
અને પછી અકબરશાહની ઉકિત : 
અકબરશાહ : “આનું નામ શૂરાઓનો સગ્રામ. 
” આજના તો. ઈતિહાસના અમર અક્ષરો.” 
હૈ કે 
આ પ્રશસ્તિ આગળ લાંબી ચાલે છે. પછી રાજન ભગવાનદાસની ઉકિત : 


રાજા ભગવાનદાસ : “ચિતોડ મરીને અમર થયું આજ. 
યુગયુગનાો ઈતિહાસ ઉચ્ચરશે 
કાળજૂનાં એનાં યશાગાન.” 


અપદયાગદા નાટકનું માધ્યમ ૧૧૭ 


આ પ્રશસ્તિના તત્ત્વનતા અતિરેક માઢ આ નાટકમાં નહીં', બધાં નાટકોમાં જેવા 
મળે છે. એનાથી જાણે એવુ અનુભવાય છે કે નાનાલાલનાં નાટકોનાં પાત્રો સ'વાદો 
એકમેકની સામે જોઇને નથી બોલતાં. કોઇ પાત્રને બીજા પાત્નની સાંભળવાની પડી જ 
નથી. દરેક પોતામાં મશગૂલ છે. અને બધાં એક હારમાં પ્રેક્ષકોની સામે ઉભાં રહી 
એક પછી એક પ્રશસ્તિઓ બોલે જાય છે. એમાં નથી તો નાટયત્વ કે નથી તો 
કાવ્યત્વ. એમાં અનુભવાય છે એક માર ફૂંત્રિમ આવેશ. નાનાલાસના ચિત્તમાં નાટકે બંધાનુ” 
નથા કે પાત્ર પણ બંધાતું નથી. એના પરિણામે આ બધી કુત્રિમતાઓ પસી ગઈ છે. 
અપદ્યાગઘશૈલીમાં રહેલી ક્ષમતાનો ઉપયોગ કરવાની નાનાલાલની નબળાઈ એમાં છતી 
થાય છે. એ શૈલીની નબળાઈ નથી. 


આ ઉપરાંત શબ્દપસ'દગી ડે વાક્યરચના અર્થને અને ભાવને અભિવ્યકત કરવા 
માટે અનુચિત હોય એવાં ઘણાં સ્થાનો નાટકની અંદર બતાવી શકાય. એ પણ શેલીનો 
ઉચિત ઉપયોગ ન કરી શકવાની કવિની નબળાઇ બતાવે છે. લાલિત્યવાચક પ્રત્યયો 
છૂટથી શબ્દોને લગાડવામાં આવે છે. એ ભાવસમર્પક પ્રમાણમાં ઓછી જગ્યાએ 
બને છે, મોટેભાગે કાં તો ટેવરૂપ હોય અથવા તો અનુચિત રીતે આવતા હોય. જેમકે 
નીચેનાં દૃષ્ટાંતા જાએ : 


૧. '*વખરાયેલી ઉડે છે ક'ઠ ફરતી 


કિરણાવલ સશરીખડી ડકેશાવલિ.”' (જ્યા-જયન્ત') 
૨. ઇ“રાજયુગટને, રાજદંડને, રાજસિ'હાસનને 
પરણશે ગિરિરાજની રાજકુમારિકા.” (જ્યા-જ્યન્ત') 


અહી' 'સરીખડી' અને ધ્કુમારિકા' ને બદલે 'સરખી' અને *કુમારી' શબ્દ મૂકવાથી 
અર્થની અસરકારકતામાં કોઈ ફરક પડતો નથો. એ માત્ર ટેવરૂપે આવ્યા કરે છે. પરતુ 
નૌચેનાં ૬ષ્ટાંતા જુઓ : 

જયન્ત : “એ ! એ જ! શુ કોધનુ' છે જોમ સુખડે !'' 

જ્યા : “શુ લેઘચનિયાં ઘૂમે છ ! 

જાણે બ્રહ્માંડને ચકવે ચ્હડાવશે.” જયા-જયન્ત') 

ઉપરનાં બન્ને દષ્ટાંતામાં 'મુખડે' અને “લોચનિવાં' શબ્દો અર્થની અસરકારક 
અભિવ્યકિતમાં વિઘ્નરૂપ બને છે. પરતુ આ પ્રકારના લાલિત્યવાચક પ્રત્યયો લગાડવાની 
એક લઢણને લીધે કવિથી આમ બની ગયુ છે. 

એ રીતે પ્રાસના આડર્ષ ણોથી આવતા શબ્દો અને અલ'કારો પ્રયોજવામાં બધે 
કાવનું મન એવું લઢણમાં બંધાઈ ગયું છે કે નિરર્થક કે દોષરૂપ એવા એમાં પણ 
પ્રયોગો થયા કરે છે. 


દિ. 


૧૧૮ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


જેમ શખ્દપ્રયોગોમાં તેમ વાકયરચનાની બાબતમાં પણ બતાવી શકાય. ભાવાવેગની 
જરૂર ન હોય છતાં કૃત્રિમ રીતે ઉંદ્બોધનવાકયોથી એવો આવેશ જન્માવવામાં 
આવતો હોય. જેમકે નીચેનું દષ્ટોત જઓ : 
તેજબા : “ભાખો, ઓ જગતનાં કલ્યાણકર્તાઓ ! 
પુકારો પુથ્વીના પડમાં, 
હાકલ મારો મનુષ્યના હૈયાહેંયામા 
કે નથી સર્વને માટેનાં આ વ્રત.” ('જયા-જયન્ત') 
જયન્ત : “ન ભાગી પડ, ઓ શરીરના આત્મા : 
ને ફૂટી જાઓ, અમ્મર આત્મા !*' ('જયા-જયન્ત | 
અહી” અપેક્ષાથી વધુ પડતો આવેશ ઉદ્બોધન ને “જગતના કલ્યાણકર્તાઓ' 
'શરીરના આત્મા' જેવા ઉચ્ચ આભાસવાળા શબ્દોથી જન્માવવાને પ્રયાસ છે. 


આ બધી વસ્તુએ એ સૂચવે છે ડે શૈલૌની લાક્ષણિકતાઓ સૂઝપૂર્વક વપરાઈને 
દીપી નથી ઊઠતી, પણ એની લઢણ કવિના મનમાં બંધાઇ ગઈ છે. ઉચિત અનુચિત્‌ સ્થાને 
એ આવ્યા કરે છે. પોતે ઉપજાવેલી શૈલી પર સ્વામીત્વ ભોગવવાનૅ બદલે જાણે કવિમાં 
શૈલીનુ' દાસ્ય આવી ગયુ છે. અને આવુ શૈલી-દાસ્ય કવિમાં પ્રવેશે ત્યારે એ 
શૈલીની સમર્પકતાને મારી નાખનારુ' બને છે. અપદ્યાગઘનાં નાટકમાં સ'વાદો ભાવક 
સુધી પહોંચવામાં નિષ્ફળ જાય છે એમાં આ તત્ત્વે મહત્ત્વતા ભાગ ભજવ્યો છે. 


વતક 


અપષદ્યાગઘ-સહાકાવ્યતુ માધ્યમ 


અપષદ્યાગઘ્યને1 ઉપયોગ નાટકમાં જ માત્ર થયો નથી. મહાડાવ્ય, ખ'ડકાવ્ય 
અનૅ ઊર્મિકાવ્ય એ ત્રણે કાવ્યરૂપોમાં થયો છે. “કુરુક્ષેત્ર' એ અપદાગદામાં રચાયેલુ” 
મહાકાવ્ય છે, “વસંતોત્સવ' અને 'ઓજ અને અગર એ ખ'ડકાવ્યો છે તથા 'ગુજરાતનેો 
તપસ્વી* “ગુરૃદેવને, આદિ ઊમિકાવ્યો છે. અપદ્યાગદાની નાટયના માધ્યમ બનવાની 
ક્ષમતા આપણે આગલા પ્રકરણમાં વિચારી, હવે તેની કથાશૈલી અને વર્ણ નશીલી 
બનવાની ક્ષમતા કેટલી તે તપાસીએ. 


મહાકાવ્ય અને ખંડકાવ્ય બંને કર્થાક્રાત અને વર્ણનાશ્રિત હોવા છતાં બંને કાવ્યગ્પો 
કેટલેક અંશે જુદી શૈલી માગે. મહાકાવ્ય ખ'ડકાવ્યને મુકાબલે ભવ્ય ગ'ભીર એવી કઈક 
વૈધિક (૦૭?'27#07££#) અને ઉદાત્ત શૈલી (7૪72 ૭૮92) ની અપેક્ષા રાખે. પર'તુ 
નાનાલાલની આ કુતિઓને એ રીતે ભિન્ન દૃષ્ટિથી તપાસવી બહુ યોગ્ય નથી કારણકે 
એટલી સૂઝથી ભિન્નતાપૂર્વાક નાનાલાલે અપદ્યાગદાને પ્રયોજ્યું હોય એવા અનુભવ 
નથી થતે।.. અલબત્ત પ્રસંગ અને પરિસ્થિતિ ને અનુરૂપ એમાં ઓછાવત્તા ફેરફાર જેઇ 
શકાય, પરતુ નોંધપાત્ર રીતે મહાકાવ્ય અને ખ'ડકાવ્યોમાં અપદ્યાગઘ્યનુ' સ્તર જુદુ 
પડી આવતુ નથી. તેથી આ બધાં કાવ્યરૂપોનો એકી સાથે અહી” વિચાર કર્યો છે. 
છતાં “કુરુક્ષેત્ર' ને અનુલક્ષી ચર્ચા કરવા તરફ વિશેષ ઝોક રાખ્યો છે, જેથી અપદ્ાગદાની 
મહાકાવ્યની શૈલી બનવાની ક્ષમતા તપાસી શકાય, 


અપદઘ્યાગદાની મહાકાવ્યની શૈલી બનવાની યોગ્યાયોગ્યતાનો વિચાર કરતાં પહેલાં 
“કુરુક્ષેત્ર” અંગે બે બાબતો નોંધવી જરૂરા છે. એક તો “કુરુક્ષેત્ર” કવિની પાકટ વયે 
રચાયુ' છે. અપદ્યાગદામાં કવિનું ઘણુ' મહત્ત્વનુ' સર્જન થઈ ચૂકયુ' પછી “કુરુક્ષેત્ર” 
ની રચના થઈ છે. એટલે અપઘાગદાશેલીની પકવતા અનુભવવાની એમાં અપેક્ષા 
ઊભી થાય. 


બીજ કે કુરુક્ષેત' સળગ નથી લખાયું. ૧૯૨૬ માં તેનો પહેલે! કાંઠ રચાયો 
અને તેની પૂર્ણાહુતિ ૧૯૪૦ માં થઇ. ૧૯૨૬, ૨૭, ૨૮ અને ૨૯ એ ચાર વર્ષોમાં 


કેટલાક કાંડ રચાયા અને બાકીના કાંડ ૧૯૩૯ અને ૧૯૪૦ નાં બે વર્ષો દરમિયાન 
રચાયા. ૧૯૩૦ થી ૧૯૩૮ નાં વર્ષો દરમિયાન “કુરુક્ષેત્ર' નું” સર્જન અટકી ગયુ લતું. 


૧૨૦ નાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


વળી આ કાંડો પણ કમાનુસાર નથી રચાયા. દરેક કાંડ કયારે રચાયો એ જેવાથી 
એના ખ્યાલ આવશે. 


પ્રથમ ૧૯ર૬ સપ્તમ ૧૯૩૯ 
દ્રિતીય ૧૯૨૮ અષ્ટમ ૧૯૩૯ 
તુંતીય ૧૯૩૯ નવમો ૧૯૪૦ 
ચતુર્થ ૧૯૨૭ દશમ ૧૯૨૯ (નવેમ્બર) 
પ'ચમ ૧૯૨૮ એકાદશ ૧૯૨૯ (ઓગસ્ટ) 
છઠ્ઠો ૧૯૪૦ દ્રાદશ ૧૯૨૭ 


આ. 


એટલે અપઘાગઘાશૈલીનો કમિક વિકાસ ડે અમુક કાંડો પછી આવતો અભિવ્યકિત 
પરત્વે નવો વળાંક એ બધું તપાસવાનો કે એ રીતે જેવાનો અવકાશ આ પરિસ્થિતિમાં 
ઓછો થઈ જાય. 

ત્રીજ્‌' એ કે “કુરુક્ષેક” વીરકાવ્ય ૮/72 છે. સંસ્કૃત ઢબનું નથી. નાનાલાલે 
આ વાત બરોબર સ્પષ્ટ કરી છે.' એટલે “મહાભારત” માંથી કુરુક્ષેત્રના યુદ્ધની કથા 
કવિએ પસંદ કરી છે. યુરોપીય સાહિત્યમાં એપિક કથાકાવ્યના પ્રકાર (7247?'?'૪£#૪૭ 
૪૦૦7) તરીકે જાણીતુ છે. એમાં કથાતત્ત્વ પર સારો એવા ભાર હોય છે. તેથી 
વર્ણનાશ્રિત સંસ્કૃત મહાકાવ્ય કરતાં એપિકમાં કથાતત્ત્વનું' મહત્ત્વ વિશેષ હોય છે. 
એને અર્થ. એમ નહી” કે એમાં વર્ણનો ન આવે, પર'તું અમુક પ્રકારનાં વર્ણના 
મહાકાવ્યમાં આવવાં જ જોઇએ એ સંસ્કૃત મહાકાવ્યની પ્રણાલિકા આમાં અનિવાર્ય 
નથી. પ્રસ"ગ ને પરિસ્થિતિને અનુરૂપ વર્ણનો એમાં પણ આવે છતાં એને ક્રિયામૂલક 
બનાવવા તરફનો ઝોક વરતાય. એ દૃષ્ટિએ સ'સ્કૃત મહાકાવ્ય કરતાં એપિક ઘટનાકાત 
અને ક્રિયાવેગવાળુ' હોય છે. 

ઉપર જોયું તેમ મહાકાવ્યના માધ્યમ તરીકે અપદ્યાગધની ક્ષમતા બે રીતે તપાસી 
શકાય. એક કથનની ૬ષ્ટિએ અને બીજી વર્ણનદૃષ્ટિએ. સહાકાવ્યની કથા બે રીતે 
ઊપસે. એક તો સર્જક પોતે પ્રસગનું' આલેખન કરે અને કથા આગળ ચલે. બીજુ' 
ડથા્માં આવતાં પાત્રોના સ'વાદમાંથી ઘટના આગળ વધે છે. જેમકે “કુરુક્ષેત્ર' ના 
સાતમા કાંડમાં અભિમન્યુ અને કૌરવો વચ્ચેના યુદ્ધના પ્રસંગનું આલેખન કવિએ 
પોતે કર્યું” છે, જયારે કૌરવો સાથે યુદ્ધ કરવાનો પાંડવો નિર્ણય લે છે એ ત્રીજા 
કાંડમાંના પ્રસ*'ગ સ'વાદોથી ઊપસ્યો છે. આમ છતાં “કુરુક્ષેર'ના પ્રસ'ગોને જુદાં જુદાં 
બે ખાનામાં વહેચી નહીં શકાય. આખૉ પ્રસ'ગ સ'વાદોમાંથી જ ઊપસતો હોય કે 
કથનમાંથી જ ઊપસતો હોય એવું બધી જગ્યાએ જેવા નહીં” મળે. ડથન અને 








ક 55455 2555 555: 
૧ ઇ“કુરુકષૅત્રનું આ મ્હારું મહાકાવ્ય એ એપિક ડોટિનું સહાકાવ્ય છે, વીરરસની 
વીરગાથા છે.” 'કુરુક્ષેનભ, અર્પણ અને પ્રસ્‍તાવના' પુ. ૨૪ 


અપદ્યાગદા મહાડાવ્યનુ માધ્યમ ૧૨૧ 


સ'વાદ બન્ને સાથે સાથે ચાલતા હોય એવુ જ વધારે તો જોવા મળે છે. માત 
સ્પષ્ટતા ખાતર જ નિરૂપણનો આ બૅ પર્જ્ાતને જુદી પાડી વાત કરી છે. 


શહાકાવ્ય એ ખૃહતૂકાવ્ય છે. એમાં કથન અને વણનના પ્રવાહનું સાતત્ય" 
જળવાય એ અપેક્ષિત છે. એ માટે અભિવ્યકિતની મોકળાશ આપે એવા ઈ'દ એને 
વધુ અનુકૂળ આવે છે. સ'સ્કૃત મહાકાવોમાં ખીજા ચુસ્ત છ'દો કરતાં અર્થ અને 
ભાવનો મોકળાશ આપે એવો અનુષ્ટુપ એથી વધુ ખેડાયો છે. અંગ્રૅજી કાવ્યમાં પણ 
મિલ્ટને બ્લેન્કવ્સ"માં ઘણીબધી છૂટછાટા લીધી છે એ આ વસ્તુને સુચવે છે. એ 
દૃષ્ટિએ જોઈએ તે।॥ અપદ્યાગદ્ય અછાંદસ હોવાથી અભિવ્યકિતની મોકળાશ એને વધુ 
પ્રાપ્ત થાય છૅ. ઘટનાના વહનમાં, વર્ણનમાં કે ભાવના આલેખનમાં એની આ શકિત 


કેટલીક જગ્યાએ દેખાય છે. 


૭ મા કાંડમાં આભમન્યુ કોઠાયુપધ્ધમાં કૌરવયોધ્ધાઓની વચ્ચે ઘેરાઈને જે યુધ્ધ 

કરે છે તેનું નિરૂપણ કવિ આમ કરે છે : 

*રાફડામાંથી નાગ વછ્ટે 

એટએટલાં વછૂટતાં કુમારનાં નાગબાણે. 

લક્ષ્મણકુમારે છેઘો રથધ્વજ પાથ કુમારનો; 

ગાન્ધારરાજે સ'હાર્યા રથઘોડીલાને. 

દુઃશાસને પાડયો વીરસોહન્તો રણમુગટ; 

કૃતવર્માએ ઉચ્છેદાં ધનુષ્યબાણનાં ભાથાંઓ; 

કર્ણરાજે ભાંગ્યો આયુધભ'ડાર; 

દુર્યાધને અણુપરમાણુ કીધા રણરથના. 

શસ્રલાઘેલા છ-છ મહારથીઓ સધ્યે 

રથસૂનો-શસ્સૂનો ઊભે'તો પાથ કુમાર; 

જાણે આથમતુ સૂય બિંબ.** 

અહી ડર્તા. ક્રિયાપદ અને કર્મના શબ્દક્રમવાળાં છ વાકયોથી અભિમન્યુ એક 

પછી એક બધાને હાથે કેવો ધીમે ધીમે [નિશસ્્ર બનતો જાય છે એ સારી રીતે નરૂપાયું છે. 
પછી કવિ બે પ'કિતમાં વહે"ચાયેલુ' એક મોટું વાક્ય વાપરે છે, એના અર્થની દૃષ્ટિએ 
નણ ટુકડા પડે છે. *શસ્્રલાધેલા છ-છ મહારથીએ।”, 'રથસૂના-શસ્રસૂને!' અને 'ઊભો તે! 
પાથ કુમાર. પહેલા મોટા ટુકડા દ્રારા કોરવ સહારથીઓનુ વર્ચસ્વ અને છેલ્લા 
બે નાના ટુકડા દ્રારા અભિમન્યુની નિસહાયતા વ્યક્ત થાય છે. અને પછી છેલ્લુ" “જાણૅ'થી 
શરૂ થયેલું નાનું વાક્ય વેગપૂર્વંક એના જીવનના અંતને સૂચવી દે છે. અહીં" અલ'કાર, 
શબ્દપસ'દગી એ બધાંની મોકળાશ પણ અર્થને ઉપસાવવામાં મદદરૂપ બને છે, પણ 
સાથે સાથે આ વાકયરચનાની છટા પણ ઉપકારક બની છે એ નૉંઘવુ' જરૂરી છે. 


૧૨૨ નાનાલાલનુ અપઘાગદ્ય 


પ્રથમ કાંડની શરૂઆતમાં કૃષ્ણની વાંસળીના સૂરો સાંભળવાથી સમગ્ર સૃષ્ટિ પર 
થતી અસર કવિ આક વર્ણવે છે : 


“જગત જાણૅ થ'ભ્યુ* હતુ. 

પ્હરોડ ઊગતાં યે જાણે વાર લાગતી. 

ચ“દ્રદેવ થ'ભ્યો ભાસતે, 

આસમાનના ગેબી ગુ'બજ 

જાણે ફરતાં થ'ભ્યો ભાસતો:; 

સાગરમાં હૈયુ ઠાલવતી 

હિરણ ક્ષણેક થ'ભી ભાસતી; 

કાલચક્ર ઘૂમતું થ'ભ્યું ભાસતુ, 

જાણે જીવીને યે ઘડીયેક 

વાંસલડીએ મધુરપની મૂર્છા પાઇ. 

સાગરની જલઘટાઓમાં, 

અંતરિક્ષનાં પલ્લવઝુડોમાં, 

ગગનની અતલ ગુફાઓમાં, 

દિશાઓનાં નિ;:સીમ વનવનમાં, 

સાધુર્યની કો ગેબી પાંખે બેસી 

બંસીબોલ ઊડતા હતા”''. (પુ. ૧૪-૧૫) 

ઉપરના દ્ષ્ટાંતમાં પહેલાં 'જાણે' વાળી વાક્યરચનાની ભાતનુ ચારપાંચ વખત 

નરાવર્તન કર્યું” છે અને વાક્યના અંતમાં “ભાસ' અંગનાં ક્રિયારૂપાથી વાકયો કર્યા 
, આ પ્રકારની વાકયરશનાની ભાતનું પુનરાવર્તન વર્ણનને વિગતખચીત બનાવવામાં 
મદદરૂપ બને છે. પછી વર્ણનને વિગતખચીત બનાવવા બીજી રચનાનો આશ્રય લેવાયો 
છે. એમાં અધિકરણાત્મક પદોનાં ઝુમખાંઓથી એક લાંબુ વાક્ય બનાવી વર્ણ નને 
વિગતખચીત બનાવ્યુ” છે. મહાકાવ્યમાં વણનો વિગતપ્રચુર હોય છે અને અપધયાગદયમાં 


નિ 


વાકયરચનાની આવી ભાતોથી વરણ્ય વિષયને વિગતપ્રચુર બનાવવાની ક્ષમતા છે એ દેખાય. 


પુ 
છે 


“ટ્રારિકાપ્રલય'માં યાદવોની ઉન્મત્તતા, એમની અંદર ચાલેલા સંહાર જોઈને વ્યથિત 
થયેલા બળરાથ સમુદ્રમાં દેહવિસર્જન ડરે છે એ પ્રસંગનું ભાવવાહી નિરૂપણ કવિએ 
નીચેની પ'“કિતઓમાં કયું” છેઃ 

“મહાજળે આપ્યો માર્ગ ડૃષ્ણવીરને. 
લહેરાતી લહરીઓનૅ ઝીલી, 

ઉછળતાં માજાંઓને આવર્યા, 

તરૌ ઊતર્યા મહાતર'ગોને; 


અપદ્ાગદા-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૨૩ 


જગતજળના જણે મહાતારા. 
ને પછી ચાલ્મા-ચાલ્યા-ચાલ્યા 
-ન ચલાય ત્યહાં ચાક્યા 
તર'ગતરતી તરણી સમા, 
ભરદરિયાવનાં જળવનો જોવાને, 
આભના પડછાયા સમો 
અગમ્યભાવ પથરાતે! હતો! મહાસાગરે. 
શ્વેતજયોત દેવાવિમાન સમા 
મહી" વહતા હતા બળરાપ; 
જાણે જળઘૂમતું' જહાજ. 
ચાપવિશાળા વ્હામ ભરી-ભરીને 
ઉછળતા ધનુષ્ય પેરે 
સ્‌ાાપતઘ હત્‌ સાગ્રપ્ટને . 
સઢ વૌ'ધતેોઃતે! જળપગથારને. 
ઉરવાસી વસ્તુ કો શોધવાને, 
આયુષ્યમાં ખાયેલુ' કો પામવાને 
પુરુષાર્થના પરાક્રમ કો ખેડવાને 
સ્હામી છાતીએ ગયા સાગરસ્હામે; 
તે ગયા-ગયા-અગમ્યને પન્થે ગયા; 

જાણે સાગર દેવ ગયા સાગરમાં 

મુદ્રા હતી સહારુદ્રની; 

જગની, જયની, ખડકની; 

જાણૅ હિમાલયનું શિખર. 

માર પી'છા ઉતારે એમ- 

સુર્ય કિરણાવલિ ઉતારે, 

બિસ્બ ડબે, બિમ્બછાયા ડબે, 

ધીરે ધીરે ને જગગ'ભીરતાથી, 

એમ ખળભદ્ર ગયા જળ પાછળ.” (દ્રારિકાપ્રલય', પૂ. ૭૧-૭૨) 

અહી વ્યુત્ક્રમથી, ક્રિયારૂપા, સંયોજ્કોના લોપથી જે વાક્યાવલિની ભાત ઊભી 

થઈ છે તે શમગ્ર નિરૃપણને ભાવવાહી બનાવે -છે. 


મહાકાવ્યના પ્રસંગના કથનમાં, વર્ણનમાં એક પ્રકારની ઉદાત્તતાનો આભાસ ઊભો 
કરવાની કવિની સતત નેમ રહેતી હોય છે. શેલીની અને નિરૂૃપણની કેટલીક પ્રયુકિતઓથી 


૧૨૪ નાનાલાલનું અપઘાગદ્ય 


આ ઉદાત્તતાના આભાસ ઊભો થાય છે. “કુરુક્ષેત્ર'માં શૈલીની બે લાક્ષણિકતાઓને 
કવિએ કામે લગાડી છે. અપદ્યાગદમાં વાગ્મિતા સારી પેઠે રહેલી છે અને વાગ્મિતાના 
કેટલાક અંશો હમેશાં મહાકાવ્યની શૈલીમાં આવો! ઉચ્ચતાનો આભાસ જ૪ન્માવવા માટે 
અનુકૂળ હોય છે. મિલ્ટનના “પેરેડાઈઝ લોસ્ટ'માં વાગ્મિતાના આ રીતે ઉપયોગ થયો 
છે. “કુરુલ્ેત્ર” માં વાગ્મિતામાંથી આવેલી જ બે પ્રયુકિતઓ ઉચ્ચતાનો આભાસ ઊભોા 
કરવા કામે લાગે છે. એક છે ઉચ્ચતા આભાસૌો પદાવલિ અને બીજી અલ'કારોમાં અત્યુકિત. 


“કુરુક્ષેત્ર'માં ઉચ્ચતાનો આભાસ જન્માવવા માટે ડવિ 'કાળ', “પ્રચ'ડ', “અગમ્ય”, 
“યુગ, “સહા', 'આત્મા', “પ્રારખ્ધ', પુણ્ય', “ગૅબ', “ભવ્ય”, “જીવન”, અઘોર, “દેવ', “પાપ” 
વગેરે જેવા કેટલાક શબ્દો વખતોવખત વાપરે છે. આ શબ્દો સામાન્ય રીતે બીજા કોઇ શખ્દ 
સાથે જોડાઇ સામાસિક શબ્દ બનાવી લેતા હોય એ શીતે વિશેષ પ્રયોજાય છે. થોડાંક 
દૃષ્ટાંતાથી સ્પષ્ટ કરીએ. 

૧ ઇ“ગગનગેરમ્ભેથી મેઘખ'ડ ઊતરે એમ 

મેધપગલીએ મહાલતા મહાનુભાવ 

મેઘશ્યામ કૃષ્ણચ'દ્ર પધાર્યા પાંડવસભામાં” (પુ. ૧૮-૩) 
૨ ઇ“કાળમીઢની વજઢાલને ઢોળાતે છાયડે 

કાળની કાળવહી વાંચતા 

કાળજ્યોતિપીઓ વિરમતા હતા. 

આસપાસ કાળના પરપોટાઓ 

પ્રગટતા, પ્રફલ્લતા, ને ફૂલતાં.” (પૂ. ૧૫-૩) 
૩ ઇ“કુરુક્ષેત્રની વિધાત્રીઓ સમી ગાતી 

ચુણ્યમૂતિ પાંડવવીરાંગનાઓ 

પ્રાર્‌ખ્ધને પગલે ત્યાં પધારી. 

દુ:ખમૂતિ” કુલમાતા કુન્તાજીએ 

યુગ યુગથી ગોન્મપૂજ્ય રણસ્થ'ભને પૂજ્યો. 

વીરત્વનેત્રો કૃષ્ણવીરી સુભદ્રાએ 

રણસ્થ'ભને ખોળે મસ્તક મૂકયું. 

પછી વિધિબાલાને પગલે પધાર્યા 

ભરતગોત્રના મહારાણીજી દ્રૌપદીજી.” [પુ. ૯-૪) 
૪ *જગ'ભીરમુખ દિશાઓ ઢળેલી હતી. 

મહી' રૂધિરર'ગી સાથિયા પૂરેલા હતા. 

ખ્ાહ્માંડનયન ચરિખડી પ્રાચી દિથા 

પચ'ડપૂર શેડોનાં સહાબાણ ઉછાળતી.”' (પુ- ૫-૪) 


અપદ્યાગદ્ય-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૨૫ 
પ ઇસર્યંસ'ડલમાં સૂર્ય ઘડીક થ'ભે 
એમ પ્રભાકિરણોસ્ફરન્તા પિતામહ 
યોધમ”ડવાી વચ્ચે અંજલ કરી ઊભા. 
સુદર્શન ઉગામેલું' જ હતુ. 
સૂર્ય દેવતુ' રશ્મમ'ડળ સુદર્શને ઊતરી વિરાજનુ.” પુ. ૬૯-૫) 


ઉંપરનાં ટૃષ્ટાંતામાં મોટા અક્ષરે છાપેલા શળ્દોને મૂડવા પાછળનુ' વલણ 
ઉચ્ચતાનો આભાસ ઊભો કરવાનુ હોય એમ સ્પષ્ટ દેખાય છે. 

“મહારાણીજી' “મહાબાણ' “મહાનુભાવ શખ્દોમાં 'મહા' વિશેષણ કે “કાળવહી 
જકાળજ્યોતિપીઓ”માં “કાળ' વિશેષણ વગેરેમાં એ જોઇ શકાય. બહુવચનને વ્યકત ડરતા 
'એ પ્રત્યયને બદલે કવિ બહુત્વવાચક શખ્દ “મ'ડળ' વાપરે છે. એટલે *રશ્મિઓ' 
“ોદ્ધાએ' એમ નહીં, 'યોધમ'ડળ', '“રશ્મિમ'ડળ' એવા શબ્દો કવિએ વાપર્યા. 


ઉથ્ચતાનો આભાસ ઊભા ડરવા માટે શેલીની બીજી લાક્ષણિકતા તે અલ'કારોમાં 
અત્યુકિત. અતિશયોકિત એ આમ તો અલંકારોના પાયામાં છે; પણ જ્યારે એ અતિશયોકિતની 
માત્રા વધુ પડતી બને ત્યારે એ અર્થને ઘેરા ર'ગૅ કે ઉચ્ચતાના આભાસથી ૨'ગવામાં 
મદદરૂપ બને છે. નીચેની પ'કિતઓમાં અલ'કારા જોઈએ : 
૧ ઇહિમાદ્રિશખરેથી ગ'ગાધોધ પડે 
એવો શખ્દધાોધ ગડગડતો.” (પુ. ૬૭-૫) 
૨ ઇ“જાણે ધરતીનું હૈયું ફાટતુ હોય, 
જાણે આભના કટકા વરસતા હોય, 
એવો હતો અઢાર જ્ષેણીનો એ હંયાઉરસાર.'' (પૃ. ૩૨-૪) 


ધળ 


“સાગરમાંના અમૃતકુંભ દેવમ'ડળે પધારે 

એમ કૃષ્ણદેવ પાંડવસભામાં પધાર્યા.” (પૂ. ૨૧-૨) 
૪ ઇપછી ગદાયુદ્ મ'ડાણુ. 

ગ્રહ ગ્રહને અથડાય એમ 

ગદાઓ અથડાવી ને વાયુ ગાજતો, 

ધરતી માટે વિધવિધનાં મડળ રચાયાં. 

પરસ્પરને હાથીઓ સૂ"ઢ સપાટે 

કૅ શૈલશિખરો શિલાએ વરસાવે 

એવા ગદાના ઘાવ પડતા.” (પુ. ૨૩-૧૦) 


ઉપરનાં દૃપ્ટાંતાોમાં વણ્ય વિષયને જે અલ"કારોથી કવિ વર્ણવે છે એમાં વણ્ય- 
વિષયને વધુ મૂર્ત બનાવવાને બદલે ઊંચી ભૂસિકા પર મૂકવાની વૃત્તિ વિશેષ લાગે. 


૧૨૬ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


એ ઉપમાનોથી આવતી ઉત્કટતા આભાસી ઉચ્ચતાને લીધે આવતી ઉત્કટતા છે. કૃપ્ણુના 
મુખમાંથી નીકળતા શબ્દના પ્રવાહને હિમાદ્રિના શિખર પરથી પડતા ગગાના ધોધ સાથે 
સરખાવવા, અઢાર ક્ષોણી સૈન્યના જ્યવાજને આભના “કટકા વરસવાના અવાજ સાથે 
સરખાવવો, કૃપ્ણના પાડવોની સભામાં થતા આગમનને દેવમડળે પધારતા સાગરના 
અમૃતકુ'ભ સાથે સરખાવવુ' કે ભીમ અને દુર્યોધનની ગદાઓના અથડાવાને ગ્રહોના 
અથડાવા સાથે સરખાવવું' એ બધામાં અનુભવજન્ય ચિત્રાત્મકતામાંથી જન્મતી 
સ્વાભાવિકતા અને તેને અનુરૂપ ઉત્કટતા નથી, પરતુ કાલ્પનિક ચિત્રાત્મકતામાંથી 
જન્મતી ઉત્કટતા છે. 


સંસ્કૃત તત્સમ પદાવલિ, સામાસિક શખ્દો એ નાટકના સંવાદોને કૃઢ્રિમ બનાવતી 
અપદ્યાગઘયશૈલીની લાક્ષણિકતાઓ મહાકાવ્યની શૈલીમાં ગુણરૂપ વિશેષ બને છે. સમગ્ર 
વાતાવરણને એક ગ*ભીર અને ઉચ્ચ ભૂમિકા પર મૂકવામાં આ બે લાક્ષણિકતાઓ પણ 
ઉપયોગી બને છે. એને કોઈ દપ્ટાંતથી સ્પષ્ટ કરવાનો વિશેષ અર્થ નથી કારણકે એ 


સમગ્ર રીતે અનુભવવાની વસ્તુ છે. 


શેલીની લાક્ષણિકતાઓ “ડુરુક્ષેત્ર'ના વાતાવરણને ઊંચી ભૂમિકા પર મૂકવામાં 
મદદરૂપ બને છે તેમ કવિ નિરૂપણની પણ કૅટલીક પ્રયુકિતઓથી સમગ્ર વાતાવરણને 
ઉચ્ચતાના આભાસથી ભરવાને પ્રયત્ન કરે છે. એમાં એક નૉંધપાત્ન પ્રયુક્ત છે 
પાત્રોના વતનની. એક દષ્ટાંત જેઈએ. આવતા યુગપલટાને કૃષ્ણ પારખે છે એનું 
નિરૂપણ કવિ આમ ડરે છે : 
“એણૅ ગહન દિશાએ જેઈ, 


ધક 


ડ્‌ ઉછળતો મહાસાગર નિહાળ્યો, 


ન્ડ 


ર્‌ આંખડીથી આભ માપ્યાં, 


ળે અન્તરનાં અજવાળાં ઓળખ્યાં.” (પુ. ૩૪-૧) 


જે 

અહી “ગહન શબ્દમાંથી ઊભા થતા ભાવને બાદ કરતાં ઉચ્ચતાને! ભાવ 

કૃષ્ણનાં દિશાઓને જોવી, મહાસાગરને નિહાળવા, આભને માપવો, અન્તરનાં અજવાળા 
ઓળખવાં એ બધાં વર્તનમાંથી વિશેષ તો ઊપસે છે. 


હ ક ક 


આમ અપદ્યાગદ્યની શૈલીગત લાક્ષણિકતાઓ મહાકાવ્યમાં વિદ્ન૩્પ બની રહે 
એવી નથી અને તો પણ “ડુરુલેત્ર'માં અપદ્યાગદાશૈલી એની નિકૃષ્ટ કક્ષાએ પહોંચી 
છે એ સુન્દરમના સ'તવ્યમાં ઘણુ તથ્ય છે એનું શું' કારણ? એનું સુખ્ય કારણ 
એ જ લાને છે કે અપદ્યાગદાની લાક્ષણિકતાઓમાં રહેલી અભિવ્યકિતની ક્ષમતાને જે 
સૂઝપૂર્વક કવિએ કામે લગાડવી જોઈએ તે લગાડી શકાઇ નથી. એને લીધે જે તત્ત્વ 
કાસાધક બને તે બધા દોપરૂપ બનીને ઉપર તરી આવે છે. એ સિવાય કવિની 


અપદ્યાગદ્ય-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૨૭ 


પોતાની નિરૃપણશકિતની કેટલીક મર્યાદાઓ પણ “કુરુક્ષેત્ર'ને આસ્વાદ બનાવવામાં 
વિદનરૂપ બને છે. આ બન્ને વસ્તુઓ હવે આપણે વિચારીએ. 


અલ'કાસો પ્રયોજવાની બાબતમાં કેટલાક ગ'ભૌર દોષો “કુરુક્ષેત્ર” માં જેવા 
મળે છે. 


એકનાં એક ઉપમાના કવિ વખતોવખત વાપરી ન સહી શકાય એવો! ક ટાળો 
ઉપજાવૅ છે. જેમકે પુરૂષ કે સ્રૌની બહાદુરી વર્ણવવા માટે એમને 'સિ'હ' તે સિંહણ” 
સાથે ખૂબ સરખાવે છે. થોડાંક દૃપ્ટાંતા જોઇએ : 
૧ “એ લતુ તિ'હોનું સરોવર. 
ઉપ્રાલવ્યને રણઓવારે ત્યહાં 
મળી હતી પાંડવોની મન્ત્રસભા. 
સિ'હબાળને પગલે સહુ આવતા, 
સિ'હ સમા વિરાસન સહુ બેસતા”. 
૨ ઇ“સિ'હણ ગાજે એમ દ્રોપદીજી ગાજયાં”. 
૩ ઈ“તટસ્થતાની પ્રતિપા સમા હળધર એમ 
યુધ્ધભૂમિમાંથી સિ'હ પગલે ચાલી .નીકળ્યા”. 
૪ ધ્વનર્કસરીના વનહ'કાર સમી 
ત્યહાં થઈ બે સિ'હગર્જ નાઓ”. 
પ ઇ“સિ'હો શેણિત પીએ છે એમ 
યોધરાજાએ પીધા વીરત્વના ઘૂ'ટ.”' 
“વનઝુડૉમાંથી વનકેચરિ વિચરે, 
એવો એકલક્ષ્ય ને કૃતનિશ્ચય (અર્જુન) 
૭ ઇસિંહવાહિની મહાદેવી ! 
ચંરક્ષજે, ને અપ જે સિંહનું બળ;” 


પ્રિ 


૮ ઇગુફામાં હો તે સિંહ આવજે.” 

શ્રીકૃષ્ણે હાકલ પાડી :”' 
૯ ઇ“કુત્તિપુત્ર ! સિંહણના કુમાર ! 

સિંહને સિંહખાલ ગૅલ કરે એમ 

રમત રમતાં અર્ધચન્દ્ર મૂકયું.” (અભિમન્યુઓ ભીષ્મ પર) 
૧૦ ઇસિંહ બાલના ગેલ જેઈ સિંહરાજ હસે 

એમ પિતામહ હસ્યા,” 


૧૨૬ તાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


એ ઉપમાનોથી આવતી ઉત્કટતા આભાસી ઉચ્ચતાને લીધે આવતી ઉત્કટતા છે. કૃષ્ણુના 
મુખમાંથી નીકળતા શબ્દના પ્રવાહને હિમાદ્રિના શિખર પરથી પડતા ગગાના ધોધ સાથે 
સરખાવવો, અઢાર ક્ષોણી સૈન્યના અવાજને આભના “કટકા વરસવાના અવાજ સાથે 
સરખાવવા, કૃષ્ણના પાંડવોની સભામાં થતા આગમનને દેવમ'ડળે પધારતા સાગરના 
અમૃતકુંભ સાથે સરખાવવુ કે ભીમ અને દુર્યોધનની ગદાઓના અથહાવાને ગ્રહોના 
અથડાવા સાથે સરખાવવું| એ બધામાં અનુભવજન્ય ચિત્રાત્મકતામાંથી જન્મતી 
સ્વાભાવિકતા અને તેને અનુરૂપ ઉત્કટતા નથી, પરતુ કાલ્પનિક ચિત્રાત્મકતામાંથી 
જન્મતી ઉત્કટતા છે. 


સંસ્કૃત તત્સમ પદાવલિ, સામાસિક શખ્દા એ નાટકના સંવાદાને કૃક્રિમ બનાવતી 
અપદ્યાગદા્શૈલીની લાક્ષણિકતાઓ મહાકાવ્યની શૈલીમાં ગુણરૂપ વિશેષ બને છે. સમગ્ર 
વાતાવરણને એક ગ'ભીર અને ઉચ્ચ ભૂમિકા પર મૂકવામાં આ બે લાક્ષણિકતાએ પણ 
ઉપયોગી બને છે. એને કોઈ ૬પ્ટાંતથી સ્પષ્ટ કરવાનો વિશેષ અર્થ નથી કારણકે એ 
સમગ્ર રીતે અનુભવવાની વસ્તુ છે. 


શલીની લાક્ષણિકતાઓ “કુરુક્ષેત્ર”ના વાતાવરણને ઊંચી ભૂમિકા પર મૂકવામાં 

મદદ૩૫ બને છે તેમ કવિ નિરૂપણની પણ કેટલીક પ્રયુકિતિઓઆથી સમગ્ર વાતાવરણને 
ઉચ્ચતાના આભાસથી ભરવાને પ્રયત્ન કરે છે. એમાં એક નૉંધપાતરા પ્રયુકિત છે 
પાત્રોના વર્તનની. એક દષ્ટાંત જેઈએ. આવતા યુગપલટાને કૃષ્ણ પારખે છે એનું 
નિરૂપણ કવિ આમ કરે છે : 

“એણે ગહન દિશાઓ જોઈ, 

એણે ઉછળતા મહાસાગર નિહાળ્યો, 

એણે આંખડીથી આભ માપ્યાં, 

એણે અન્તરનાં અજવાળાં ઓળખ્યાં.” (પુ. ૩૪-૧) 


તિ 


અહી “ગહન? શબ્દમાંથી ઊભા થતા ભાવને બાદ કરતાં ઉચ્ચતાનો ભાવ 
કૃષ્ણનાં દિશાઓને જેવી, મહાસાગરને નિહાળવા, આભને માપવા, અન્તરનાં અજવાળાં 
ઓળખવાં એ બધાં વર્તાનમાંથી વિશેષ તો ઊપસે છે. 


આમ અપદ્યાગદ્યની શૈલીગત લાક્ષણિકતાઓ મહાકાવ્યમાં વિદ્ન૩પ બની રહે 
એવી નથી અને તો પણ “કુરુલેત્ર'માં અપદ્યાગદ્યશૈલી એની નડકૃષ્ટ કક્ષાએ પહાંચી 
છે એ સુન્દરમના સ'તવ્યમાં ઘણું તથ્ય છે એનું ચુ કારણ? એનું સુખ્ય કારણ 
એ જ લાગે છે કે અપદ્યાગદાની લાક્ષણિકતાઓમાં રહેલી અભિવ્યકિતની ક્ષમતાને જે 
સૂઝપૂર્વક કવિએ કામે લગાડવી જોઈએ તે લગાડી શકાઇ નથી. એને લીધે જે તત્ત્વ 
કાર્યસાધક બને તે બધા દોપરૂપ બનીને ઉપર તરી આવે છે. એ સિવાય કવિની 


અપદઘાગદઘ્ય-મહાડાવ્યનું શાધ્યમ ૧૨૭ 


પોતાની 'િરૂપણર્શાકેતની કેટલીક મર્યાદાઓ પણ “કુરુક્ષેત્ર'ને આસ્વાદ્ય બતાવવામાં 
વિદનરૂપ બને છે. જા બન્ને વસ્તુઓ હવે આપણે વિચારીએ. 


અલ'કારો પ્રયોજવાની બાબતમાં કેટલાક ગ'ભૌર દોષો '*કરુલ્ેત્ર' માં જોવા 
મળૅ છે. 

એકનાં એક ઉપમાનેો કવિ વખતોવખત વાપરી ન સહી શકાય એવો ક'ટાળો 
ઉપજાવે છે. જેમકે પુરૂષ કે સ્ત્રીની બહાદુરી વણવવા માટે એમને 'સિ'હ' ને સિંહણ” 


છે 


સાથે ખૂબ સરખાવે છે. થોડાંક દૃષ્ટાંતા જેઈએ : 


૧ “એ હતું સિંહોનું સરોવર. 
ઉપાલવ્યને રણઆઓવારે ત્યહાં 
મળી હતી પાંડવોની સન્ત્રસભા. 
સિ'હબાળને પગલે સહુ આવતા, 
સિ'હ સમા વિરાસને સહુ બૅસતા”. 


દ 


“સિ'હણ ગાજે એમ દ્રૌપદીજી ગાજયાં”. 
૩ ઇતટસ્થતાની પ્રતિમા સસા હળધર એમ 
યુધ્ધભૂમિમાંથી સિ'હ પગલે ચાલી .નીકળ્યા”. 
૪ ઇ“વનકેસરીના વનહુકાર સમી 
ત્યહાં થઇ બે સિ'હગજ નાઓ”. 
પ ઇસિ'હો શેણિત પીએ છે એમ 
થોધરાજાએ પીધા વીરત્વના ઘૂ'ટ.” 


પ્રિ 


“વનઝુ'ડોમાંથી વનર્કેસરિ વિચરે, 
એવા એકલક્ષ્ય ને કૃતનિશ્ચય (અર્જી ન)” 
૭ ઇસિંહવાહિની મહાદેવી ! 
સંરક્ષજે, ને અર્પજે સિંહનું” બળ;” 
૮ ઇગુકફામાં હો તે સિંહ આવજે.” 
શ્રીકૃષ્ણે હાકલ પાડી :*” 
૯ ઇકુન્તિયુત્ર ! સિંહણના કુમાર ! 
સિંહને સિંહબાલ ગેલ કરે એમ 
રમત રમતાં અર્ધચન્દ્ર મૂકયું.” (અભિમન્યુએ ભીષ્મ પર) 
૧૦ *ધસંહ બાલના ગૅલ જોઈ સિંહરાજ હસે 
એમ પિતામહ લસ્યા.” 


૧૨૮ નાનાલાલનુ' અપદ્યાગઘ 


આ તો થોડાંક જ દષ્ટાંતાો છે. બાર કાંડમાં આ ઉપમાન કેટલીયે વખત આવ્યુ” છે. 
આ એક જ ઉપમાનનુ પુનરાવર્તન નહીં', એવાં બીજાં ઘણાં ઉપમાન પુનરાવર્તિત 
થયાં કરે છે. જેમકે સૂર્ય, અંધકાર, વીજળી, સાગર, ગુફા, વાયુ, મોજાં, વગેરે, આ 
બધાં એવાં ઉપમાને છે. 

ઉપર જેયાં તે ઉપમાનો અને તે સિવાય બીજાં જે ઉપમાનો અલ'કારોમાં 
પ્રયોજાયેલાં જોવા મળે છે તે બધાં લગભગ રૂઢ ઉપમાનો છે. કવિએ પોતાની બીજી 
કુતિઓમાં એમને ઘણી વખત વાપર્યા" હોય એમ બને અને વધુ તો સમગ્ર ભારતીય 
સાહિત્યની લાંબી પર'પરામાં વપરાઈ વપરાઇને પો!તાની અર્થ અને ભાવને વ્યકત 
કરવાની વેધકતા લગભગ ગુમાવી બેઠાં હોય એવાં જ ઉપમાનો કવિએ “કુરુક્ષેત્ર” માં 
વાપર્યા છે. એવાં રઢ ઉપમાનોથી કવિ ચલાવે છે તો પણ કેટલીક જગ્યાએ વર્ણ નને 


ઉત્કટ બનાવવામાં એ મદદરૂપ બનતાં હોય એવુ” અનુભવાય છે. જેમકે પાંડવસેનામાં 
ઘુસી ખૂબ ઉન્મત્ત બની યુદ્ધ કરતા ભીષ્મનુ' વર્ણન કવિએ આમ કર્યું” છે : 


“પિતામહ પેઠા પાંડવસેનામાં, 

જાણે ઘૂમણે ચ્હડયો 

મહાસરોવરમાં મહામગરમચ્છઃ 

ઝપાટતો, પુચ્છ પછાડતા, 

કચરતોા, કોળિયા કરતો, 

જળપગથારને ડહોળતો ખળભળાવતે!”'. (પુ. ૪૧-૬) 


અહીં યુદ્ધ કરતા ભીષ્મને મગરમચ્છની સાથે કવએ સરખાવી મગરની ઝપાટતો, પુચ્છ 
પછાડતો, એ ક્રિયાઓનું વર્ણન કરી સમગ્ર ચિત્ર વધુ સ્પષ્ટ કયું છે. એટલૅ એ 
કઇંક અસર કરે છે. અલબત્ત એમાં ઝાઝુ' વૈેચિન્ય નથી. અઢાર દિવસના યુદ્ધ પછી 
સૂનકાર લાગતા રણમેદાનને કવિએ આમ વર્ણ જ્યું છે: 

'પ“ખબી સૂના આભ શુ રણ ઉજજડ ઉભુ.” 


અહી” રણની ઉજજડ ને ભયાનક શાંતિનું ચિત્ર ઠીક ઊપસ્યું' છે. પણ આવાં 
ટૃપ્ટાંતા બહુ ઓછાં મળે. રૂઢ ઉપમાનેાથી જ કામ લેવાનું વલણ વધારે દેખાય. દૃષ્ટાંત 
તરીકે કુરુલેત્રના મેદાનની રાત્રિની ભયાનકતાનું' કવિ આમ વર્ણન કરે છે : 


જાણે અ'ધકારનો દરિયો. 
રુદન ડરતાં'તાં ત્યહાં શિયાળવાં. 
રુધિરની વહતી'તી ત્યહાં નદીઓ. 


ન્ડ 


ચ ને રણચીતરામણ ચીતરતી ધરતીહેયે. 


૫ “અન્ધારપ્રહારોમાં રૂદ્રમૂપ ધરતું કુરુલ્ેત્ર. 


અપદ્યાગવ્ય-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૨૯ 


શિયાળડીઓ ડરડતી યોઘઅ'ગાને, 

ભૂ'ડણીઓ ચાટતી યોધમુગટોને, 

નાગણીઓ ઝૂલતી યોધઅ'ગુલિએથી; 

હૈયાવાટે મણિધર માંડતો ફણાઓ.” (પુ. ૧૩-૮) 


નજ. 


રણમેદાનની ભયાનકતા ઉપસાવવા અહી' મૂકાયેલાં એકેએક ઉપમાનો પ્રચલિત 
છે અને વપરાઇ વપરાઇને લપટાં પડી ગયાં છે. રણમેદાનની ભયાનકતા ઉપસાવવા 
શિયાળડીઓ, ભૂ'ડણીએ। ને નાગણીઓને ઘૂમતી બતાવી છે એ બધાં તત્ત્વા પણ 
પ્રમાણમાં રૂઢ છે. એમાંથી ઊપમતું ચિત્ર કોઈ નવા અનુભવમાંથી કલ્પનાને પસાર 
નથી કરતું. 


આ અલ'કારોમાં ઇન્દ્રિયગમ્યતા પણ ઓછી છે. ઈન્દ્રિયગમ્યતામાં જો ક“ઈકે 
અનુભવ થતો હોય તે! તે ચક્ષુગ્રાહ્મતાના. જેમકે પહેલાં એક દષ્ટાંત આપણે જેયુ". 
છૂીજા એવા સઇુગ્રા અલ કણોના તમન જોઈએ 2 


કૌરવો અને પાંડવોની સેનાઓ એકમેક સાથે અથડાઇ એને કવિ આમ 


છણ્/ 


વણવે છે : હ 
“સાતપૂડાની મહાકાય પર્વતાવલિઓ 
સ્હામસ્હામી સ'ચરે એમ 


મહાસોન્યદુગ સ્હામસ્હામા ભટકાયા.” (પૂ. ૩૧-૨૪) 
પછી વર્ણ નને બીજા અલ'કારથી ચથ્ુગ્રાલાની સાથે શ્રાતિગ્રાહ્મ બનાવે છે : 


“પણ્યપાજ રામસેતુ સસીપે 

સ્હામસ્હામા પૂર પછડાય છે એમ 

રણદેવતા શા રણસ્થ'ભ સમીપે 

અઢાર જ્ષોણી મહાસેનાઓ અથડાઈ, 

જાણે મહાસાગર પરસ્પર પછડાયા.” (પૃ- ૩૨-૪) 
ભૌષ્મપિતામહના યુદ્ધમાં થયેલા પ્રચ'ડ ધસારાને ખાળવા અભિમન્યુ વચ્ચે આવે છે 
એ ક્ચયાને કવિ આમ આલેખે છે : 

“આડો રથ નાંખ્યો અભિમન્યુએ; 

જાણે ખડક પડયો પાણીપૂરમાં.” (પુ. ૪૧-૬) 
અભિમન્યુ કૌરવોના સૈન્યમાં પ્રવેશ કરે છે એનાથી ફેલાતી વિનાશકતાને કવિ 
આમ વણે છે : 

“કૌરવ મહાસેનામાં પાર્થકુમાર પેઠો. 

એ જાણે વાવાઝાડ' પૅઠું મહાવનમાં.” (પુ. ૪૧-૭) 


૧૩૦ નાનાલાલનું અપદ્યામદા 


ચક્યુગ્રહ્મતા સિવાય બીજી ઇન્દ્રિયગમ્યતા “કુરુક્ષેત્રના અલ"કારોમાં નહિવત છે. અને 
ચક્ષુગ્રાહ્મતાનું પ્રમાણ પણ ખૂબ ઓછુ છે. અને એમાંયે પાછી જે ચથ્યુગ્રાહ્મતા છે એ 
કઈ સાવ મૌલિક કે અનુપમ નથી. સંસ્કૃત અને મધ્યકાલીન ડવિઓએ એ ઠીક ઠીક 
ખરચી નાખી છે. તો પણ એટલુ કહી શકાય કે આવાં આવાં કલ્પનાથી “કુરુક્ષેત્ર*ના 
અલ'કારો સમૃદ્ધ હોત તોય “કુરુક્ષેત્ર'નું' વાચન જે અરુચિકર લાગે છે તે ન લાગત. 
પરતુ “કુરુક્ષેત્ર” વાંચતા અરુચિ ઉત્પન્ન થાય છે. એમાં મુખ્યત્વે અલ'કારોની 
પ્રચુરતા કારણભૂત છે. ઉપર જેયા તે અલ'કારો તો “કુરુક્ષેત્ર' ના પ્રમાણમાં ઠીક ઠીક 
સમુદ્ધ ડહી શકાય એવા અલ'કારો છે. બાકી તો એ અલ'કારસૃષ્ટિમાં જોવા મળે છે. 
એકનાં એક ઉંપમાનોની પુનરાવુત્તિ, ઉંપમાનોની રૂઢતા, ઉપમાન ઉપમેયનુ' અનૌચિત્ય, 
ઉંપમાનોથી વ્યકત થતા અર્થ ની અસ્પષ્ટતા અને સમગ્રતાનો અભાવ. એકના એક 
ઉપમાનોની રૃઢતા તો આપણે પહેલાં જોઈ. એ સિવાયની બીજી મર્યાદાઓ જોઇએ. 


આ અલ'કારોમાં સાવ સામાન્ય વસ્તુને અલ'કૃત ડરવાની ટેવ ઘણી જેવા મળે 
છે. જેમકે ત્રિગર્તા સાથેના યુદ્ધનું આહ્વાન આપવા આવેલા દૂતનું આહવાન 


જ 


સાંભળી પાંડવોની સભામાં શું' અસર થઇ તે કવિ આમ વણે છે : 
“સળગતુ' આહૂવાનત્રિશૂળ 
યોધરાજે નાંખ્યું વીરસભામાં; 
જાણે બળબવાતે। તારો પડયો.”' (પુ. ૨૭-૭) 
આહ્‌વાનને 'સળગતું' શ્રશૂળ' કહેવુ અને પછી જાણે “બળબળતો તારો પડયો' 
એમ કહેૅવુ' એ નિષ્પ્રયાજન છે. માત્ર આપણે પહેલાં જોઈ ગયા તૅમ ઉંચ્ચ આભાસ 
ઊભો કરવા માટે કવિ આવી સામાન્‍ય વાતને અલ'કૃત કરે છે. 


દરેક વસ્તુને અલ*કૃત કરવા જતાં ઘણી વખત અનુચિત અલ'કારો કવિ પ્રયોજી 


ધ્પ્્ 


બેસૅ છે. જેમ 
“ગુફામાંથી ઝરણાં નિર્ઝરે એમ 
સેનાનીઓ નિર્ઝર્યાં શિબિરગુફાઓમાંથી .” (પુ. ૩૩-૭) 
શિબિરોને ગુફાઓ કહેવી એમાં તો થોડુ'કે ઓચિત્ય માનીએ, પણ બહાર 
આવતા યૉધ્ધાઓને નિર્ઝરતા ઝરણાં કહેવામાં શું ઔચિત્ય ? એજ પ્રમાણે નીચેની 
પ'કિત જોઇએ : 
“યહાં કૌરવનાથ બોલ્યા બોલ : 
જાણે સરિતાના પૂર ગાજયાં” (પુ. ૫૬-૬) 


દર્યોધનના બોલને સરિતાનાં પુર કહેવાનો શું અર્થ ? એજ પ્રમાણે બીજૅ 


અપઘાગદઘદ્-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૩૧ 


અલ'કાર : 
“સિ'હની પાછળ સિ'હ ડૂદે 
એમ કૃષ્ણ પાછળ પાર્થ કુઘો.” (પુ: ૬૮-૫) 


કૃપ્ણ અને અજુ નના વીરત્વને બતાવવા તેમને સિ'હ ડહે તા હજાએ સમજી 
શકાય. પરતુ સિ'હની પાછળ સિ'હ કૂદે એમ અર્જાન ડૂઘો. અહીં" સિ'હના 
ટૂદવાની ક્રિયા સાથે અજુંનના કૂદવાની કડિયા સરખાવવામાં કોઇ ઔચિત્ય નથો. 


ઊલટું સમગ્ર ઉપમા હાસ્ય!સ્પદ બને છે. આવાં ઘણાં દૃષ્ટાંતો “કરુકષેત્ર'માંથી બતાવી 
શકાય. 


કવિ અલ'કાર પ્રયોજ્તોા હોય પર'તું એમાંથી સમગ્ર કોઇ ચિત્ર જ ન ઊપસે. 
આમ બને છે અલ'કારોની અસ્પષ્ટતાને લીધે. એ માટે મહાસુદર્શનનું કવિએ જે 
વર્ણન કયું છે તે જોઈએ. 
'ુરલૈત્ર'ની એક ક'દરામાંના બ્રહાકુ ડમાંથીઃ ચહાસુદર્શન બહાર આવે છે: ” 
“તે બ્રહ્મકુ'ડના પાતાળ ફાટયાં. 
વનરાજીની પાછળ ગિરિશુ'ગા દેખાય, 
મેઘમાળાની પાછળ આભકાગરા ઝ“ખાય, 
આયુષ્યની પાછળ મૃત્યુનાં કરવત નિરખાય, 
એવી કો ગૅબની કરવતકાંગરી, 
વિધાતાના ત્રિશૂળમ'ડળ સરિખડી, 
બ્રહ્મકુ'ડના જ્લઉછ'ગે ઉછળતી આવી. 
પ્રાગટયની પહેલી પળે ભાસ્યુ કે 
પૃથ્વી પુષ્પને જાણે પાંખડીઓ પ્રગટી. 
પછી જાણે જલકયારીમાં ખડગ ઊગ્યાં. 
પછી જાણે સાગરના જલકોટ મ'ડાયા. 
પછી જાણ તાડવનના ધૂનન ધૂણ્યાં. 
અને પછી - પછીની યે પછી, ને પછી 
ઇન્દ્રની બાણફણાઓના વજકાંગરા, 
સન્મુખ અન્તરિક્ષ માટે મ'ડાયા. 
યજ્ઞકુ'ડ જવાલામ'ડળ ઉછાળે એમ 
અગ્નિકુ'ડના જવાલાઉછાળતા અર્ધવર્તું લે 
મહદ્વકાશને ભરી દીધુ. 
દિગ્પાળાની દન્તુડીઓ સમી, 
મહાકાળની જિહ્વાઓ સરિખડી, 


૧૩૨ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


એ ગેબચક્રની વજદન્તુડીઓ * 
અત્તેરિક્ષમાં આંકડા આલેખતી ઊભી”. (પુ. ૩૪-૧૨) 


અહી' આયુષ્યની પાછળ મૃત્યુના કરવત દેખાય એવુ મહાસુદર્શન બ્રહ્મકુ'ડના 
જળમાં દેખાયુ. પછી એબી દ'તુડીઓને વિધાતાના મિશૂળમ'ડળની ૬'*તુડીઓ સાથે . 
સરખાવવો એમાં કોઈ સ્પષ્ટતા નથી થતી. ત્યાર પછી મહાસુદર્શનના બહાર આવવાથી 
બ્રહ્મકુ'ડનું પાણી સળવળી ઊઠયુ' એ જાણે સાગરના જલકોટ મ'ડાયા, તાડવન ધૂણી 
ઊઠયુ' એ બધુ અને ત્યારપછીનુ' વર્ણન પણ બિલકુલ અસ્પષ્ટ છે. મહાસુદર્શાન 
વિશેનો આપણે ખ્યાલ મૂર્ત કે કોઇ વિશિષ્ટ સ'સ્કારોથી ભરાઈ જતેો। નથી. ઉપમાનોની 
અસ્પષ્ટતા ને અમૂર્ત તાને લીધે આ બની શકયું નથી એ હકીકત છે. ઊલટું આવાં 
ઘૂ'ઘળાં ઉપમાનો સમગ્ર વર્ણનને પણ ઘૂ'ઘળુ' બનાવી 

ઉપરના દષ્ટાંતમાં બીજુ' એ પણ જોઈ શકાશે કે અલ'કાચો પ્રયોજતી વખતે 
એકથી વધુ ઉપસાનેો જ્યારે વણ્યવિષય માટે' વપરાયાં હોય ત્યારે એ બધાંમાં કોઇ 
એકરૂપતા કે સ'વાદ જોવા નહીં મળે. એનાથી આખુ એક સ'કુલ ચિત્ર કલ્પનામાં 
બંધાતુ' પણ આપણે અનુભવી શકતા નથી. એ વસ્તુ બતાવે છે કે 


અ 
દે છે 
દ 
નડ 
રક 


કે કોઇપણ વસ્તુનુ' 
વર્ણન કરતી વખતે કવિના ચિત્તમાં એનું કોઈ સ્પષ્ટ ને સ'કુલ ચિત્ર ઊપસ્ટું હોતુ” 
નથી. આખા ચિત્રનું' ફેોકસીગ થતું હોય અને સમગ્ર વિગતો એમાંથી ફૂટતી હોય 
એવો અનુભવ 'કરુલેત્ર' ના કોઈ પ્રસ'ગ કે વસ્તુના વર્ણનમાં નહીં' થાય. વધુ પડતા 
અલ”કારોથી વકતવ્ય ગુ'ચવાઈ જાય, અવિશદ બની જાય એવું પણ ઉપરના દષ્ટાંતમાંથી 
દેખાશે. 

આ બધા ઉપરથી એસ કહી શકાય કે અપદ્યાગઘયમાં અલ'કારો કવિના વકતવ્યને 
વધુ મૂર્ત, સ'કુલ કે ઉત્કટ બનાવવા આવતા હોય, કવિની ઉત્કટ અનુભૂતિના 
પરિણામરૂપ ફૂટતા હોય એવા અનુભવ થવાને બદલે શૈલીને સામાન્ય સ્તરથી કઈક 
જુદી ભૂમિકા પર મૂકવાના હેતુથી, કૉલરીજ જેને તર'ગવુત્તિ (/%7£737) ડહે છે. 
એમાંથી જન્મેલા હોય એવા વિશેષ લાગે છે. કાવ્યમાં બહુ આછી જગ્યાએ એ એકરૂપ 
બનતાં લોય એમ અનુભવાય છે. એટલે ભાવઅભિવ્યકિતમાં મદદરૂપ બનવાને 
બદલે એમાં અવરોધક બનવાનુ આ અલ'કારો કાર્યં કરે છે. 

“કુરુક્ષેત્ર માં કથાનિરૂપણમાં કે પ્રસ'ગવર્ણ'નમાં વ્ય'જનાનુ તત્ત્વ કયાંય જેવા 
મળતું નથી. કેટલાંક વર્ણનામાં અમુક ભાવ ઉપસાવવા કવિ કેટલાક શબ્દો ને અલ'કારો 


હિ 


વાપરે એનાથી ભાવ સ્પષ્ટ થઇ જતો હોય છતાં કવિ વાચ્યાર્થમાં એ ભાવને વ્યકત 


કરી દે 
જેમકે દ્રોણાચાર્યે” મૃત્યુ પહેલાં રણભૂમિ પર જે સૈદ્રસ્વરૂપ ધારણ કર્યું તેને કવિ 


પી 


આમ વર્ણવે છે: 


અપદ્યાગદ્ય-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૩૩ 


«ન-- દિ શ 


“તે આચાર્યદેવે માંડયું મહાધમસાણ. - જફ 
ઝ'ઝાવાત સમા ઝૂઝતા ને ઝઝુમતા, 
મહામેઘ સમા ગાજતાતા ગુરુદેવ.” _ (પુ. ૩૮-૮૦) 


અહી દ્રોણને ઝંઝાવાત સમા ઝૂૃઝતા અને મહામેઘ સમા ગાજતા, એમ કહી કવિ 
એમના સૌત્રરૂપને પ્રત્યક્ષ કરી દે છે. ન એ વિશેષ સ્કૂટ કરવાની જરૂર નથી, છનાં 


૨, 


કવિએ એ પછીની પ'કિતમાં રફૂટ કયું” 
“અતિઉગ્ર ધાયુતું રુદ્રરૂપ ટ્રોણગુરુએ.” (પુ. ૩૮-૮) 


અઢારમા દિવસના યુદ્ધમાં મદ્રરાજ અને યુધેષ્ઠિર વચ્ચેના યુદ્ધનું વણન કવિ 
આમ કરે છેઃ 


“યુધિષ્ઠિરે શલ્યનું પરાક્રમ જેયુ', 

પૂરની સ્હામે પાળ ઊભે એમ 

મહારથી સામે પ્રાતિભટ્ટ થઇ ઊભા. 

પછી ઘ'ટડીએ પતાકાએ મણિઓ જડેલી 

સુવણ૫*ખાળી શકિત ઉગામી ને નાંખી : ક 

જાણે અમોધ બ્રહ્મદ'ડ ઊતર્યો ! 

પૃથ્વીને આલિ'ગીને મદ્રરાજ પડયા.” (પ. ૧૮-૧૦) 


આ કથનમાં બીજી કોઈ ચમત્કૃતિ નથી. એમાં ઘટનાનુ' સીધુ' કથન છે. એટલુ'યૅ હજી 
સમજી શકાય. પણ પછી કવિ વળી એક પ'કિત ઉમેરે છે: 

“અને મહાભય'કર અમર્યાદ યુદ્ધ ખેલાયું”. (પુ. ૧૯-૧૦) 
અમર્યાદ અને મહાભય'કર યુદ્ધના અનુભવ થાય એવું કોઇ વર્ણન નહી, પણ 
માત્ર વાચ્યાર્થામાં &થન ! 


નિરૂપણમાંથી અમુક અર્ધ સૂચિત થતો હોય છતાં એને કવિ વાર્વાર્થથી સ્પષ્ટ 
કરે છે. જેમકે 


-્જ/ 


“ઇર્ષ્યાબળબળતા કૌરવસંઘે 

ગગનને ત્યહારે બળબળતાં દીઠાં5 

સર્।ત્વકભાવી પાંડુકુમારાએ 

ગગનને ત્યહારે ઠરતાં દીઠાં.” ર (પૂ. ૫૫-૩) 


આ નિરૃપણમાં કૌરવો અને પાંડવોનું' આસુરીપણ્ઠું તથા દવીપણુ' કવિએ 


સુચવ્યું છે. છતાં એ અર્થ પછી તરત કવિ 'સ્પષ્ટ કરે છૅ : 


૧૩૪ નાનાલાલનું અપઘાગદ્ય 


“આસુરીઓ આસુરભાવને પેખેપૂજે છે, 
દૈવીઓ દેવભાવને પેખેપૃજે છે.”” (પુ. ૫૫-૩) 


ઓવાં બીજાં ઘણાં દૃષ્ટાંતા બતાવી શકાય. 


શબ્દો, શબ્દગુચ્છો, વાકયોનુ' પુનરાવર્તન પણ '“કુરક્ષેત'માં શારી પૅઠે જેવા 
મળે છે. ઉચ્ચતાના આભાસ ઊભો કરવા વખતોવખત કેટલાક શબ્દો કવિ વાપરે છે 
એની નોંધ આપણે પહેલાં લીધી છે. એ સિવાય અમુક વર્ણન કરવા એકના એક 
શખ્દો કવિ કૅવી રીતે પ્રયોજે છે તે થોડાંક દષ્ટાંતાથી જોઈએ. 
પ્રારખ્ધ : “પ્રારખ્ધના મ'ત્રોચ્ચાર શે, 
પ્રતિધોષ પાડયો.” 
*પ[રબ્ધ શાં અતલજલ મહાઆભમાં” 
“જાણે પ્રારબ્ધપેખતા જગતે 
ગ્રહણના અન્ધારપછેડો ઓઢયો.” 
“પુણ્યમૂર્તિ” પાંડવવીરાંગનાઓ 
મ્રારબ્ધને પગલે ત્યહાં પધારી” 
“બ્રહ્માંડગ'ભીરમૂતિ” ઘનશ્યામ 
પ્રારબ્ધને પગલે ડગ ભરતા”. 
“પતામહ $: પ્રારબ્ધનાં પૂર 
પ્રાછાં વળતાં દીઠાં છે કદ્દી 
* સત્યમ સત્યમ, ચ્િતામહ 
વાવેલું પ્રારબ્ધ જ વીણતાં હતા. 
* પુરુષાર્થની અંગુલિએ વીણું છું હું તો 
પ્રારબ્ધના વપરાયેલા નિર્માણમન્ત્રોને.” 
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મસ્તકકુંભ : “કાળના કોળિયા સમા 
મસ્તકફકું'ભ રગડી પડયા.” 
“ખડગ વી'ઝયું પાંડવસેનાસ્વામીએ, 
ને છેઘો ગુરૃદેવનો મસ્તકકુ ભ.”* 
“મસ્તકકુ'ભ જઈ પડયો ત્યહાં પિતૃઉછ ગ.” 
“સન્ત્ર ભણ્યા, ને અર્ધચન્દ્ર છોડયું દ્રોણાચાયે , 
તૈ વિરાટ મસ્તકકુભને મૂક્યો લેઈ રઘશિખરે.” 


આવા બીજા પણ ઘણા શખ્દો નોંધી શકાય. જેમકે 


અપઘાગદા-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૩૫ 


ઘોડીલા, રથઘોાડીલા, રણધોડીલા, :'ગુરુઘોડીલા;- ' ગોરમ્ભતો, ઘમઘમતો, 
ઝમઝમતો, રણઘેલો, રણસ ગ્રામ, રણગુરું;ઃ રણમ”“ડળ, “” રણકિરીટ, રણંદેવ, રણરમણા, 
રણપાશ, રણલાડ, વગેરે. કેન ક 2-5 ૧ 


શબ્દોનો બિનજરૂરી વપરાશ, ઘણી જગ્યાએ શબ્દોનું” _અનૌચિત્ય, અર્થની 
અસ્પષ્ટતા “કરુલેત્ર' ની શૈલીમાં નજરે પડે છે. જેમકે ભીષ્મનું' મૃત્યુ થાય છે “ત્યારે 
એ મૃત્યુની વાતને કવિ આમ મૂકે છે : કે 
“ભીષ્મ પડયા; ી 
જાણે કુરુક્ષેત્રના રણસ્ત'ભ પડયો. 
ભીષ્મ પડયા; ક 
જાણે ચ'"દ્રવ'શ સ્વય' પડયો. 
ભીષ્મ પડયા; 
જાણે પૃથ્વીનું બ્રહ્મચય પડયું. 
ભીષ્મ પડયા ;. 
જાણે મધ્ધાહનને સૂર્યો પડયે. 
“ભીષ્મ પડયા ; 
જાણે આભ તૂટયા સમન્તપ'ચકમાં. 
ભીષ્મ પડયાં, 

* જાણે યુગ આથમ્યો.” ી (પુ. ૪૯-૬) 
ભૌષ્મના મૃત્યુની ઘટનાને ઉત્કટ બનાવવા કવિએ જુદી જુદી રીતે એની ભવ્યતામૂલક 
પ્રશસ્ત કરી છે. એમાં અથંની દષ્ટએ જોઈએ તો કોઈ નવી વાત નથૉ., હજી 
આટલુ કઈંક સહ્ય બનાવીને ચાલો શકાય. પરતુ સાતમા કાંડની શરૂઆતમાં વળી આ 
જ ન 'ભીષ્મનાં ભવ્યતાંમૂલક પ્રશસ્તિ થઈ છૅ. જેમકે ' દ 
ી “પપેતામહ પયા તે જાણે 
' ભરતવ' શનો વડલે પડયો, ' 
બ્રહ્માંડનું” બ્રહ્મચર્ય પડયું, 

મહાવનનો વનરાજ પડયો, 
હસ્તિનાપુરનું' રાજ્છત્ર પહયુ',_ 
ી ,લોકભાગ્યનો' એક યુગ પડયો.” સ ી (પુ. ૧૭-૭) 
છઠ્ઠા કાંડના- અંતમાંનું વક્તવ્ય , અને ઉપરન રનું વકતવ્ય બધાં એક જ્‌,..,છે. જુદાં 
ર ઉપમાના લાવવાથી વિશેષ,.કોઈ અર્થ સરતો! નથી. 


જફ 


ઘણી જગ્યાએ શબ્દૉનુ' 'એવૌચિત્વ' જોવા મળે. જેયકે 


૧૩૬ નાનાલાલનું અપદ્યાગદય 


૧. “કૃષ્ણચન્દ્ર અશ્વરરિમ ખેલ્યા” (પુ. ૫૯-૫) 
૨. “એ ને નરપણૂ હતાં કે નારીપણા એમનાં ?' (પુ. ૫ર-૭) 
૩. “કૌરવોએ કીધો પૃથ્વીફેડન્તો પોકાર” (પુ. ૪૭-૮) 
૪. “હણે ઘોર્સતું']ુ' ગદાયુદ” (પુ. ૪૧-૮) 


એવી જ રીતે ઘણી જગ્યાએ અર્થની અસ્પષ્ટતા જેવા મળે. જેમકે 


ત્ક 


“કાળપુરુપની રુદ્રવણી: આંખડીમાં 
આંખડી હસાવતો] પાર્થ ઉંઠયો.”” (પુ. ૨૪-૪) 
૨. “ખ્હ્માંડના અંકોડા પરબ્રહ્મ ઘડે છૅ. 
એ બ્રહ્મમુહત ની પ્રાત:સન્દયા પડતી હતી.” 
૩. “હા, બ્રહ્મનો પડછાયો છે બ્રહ્માંડ, 
ને બ્રહ્માંડના કિનારો છે બ્રહ્મસાગર.” [પૂ. રર-૬) 


ઉપરની ચર્ચા પરથી જોઇ શકાય છે કે એકના એક અલ'કારો ને શખ્દોનુ' 
વારવાર પુનરાવર્તન, ઉપમાનેોની રૂઢતા, શખ્દો અને અલ'કારોનો અનુચિત પ્રયોગ, 
શખ્દોનો બિનજરૂરી ઉપયોગ, અલ'કારો ને શબ્દોમાંથી વખતોવખત જન્મતી અર્થની 
અસ્પષ્ટતા, ભાવ ને અર્થની વાચ્યાર્થમાં અભિવ્યકિત એ બધુ “કુરક્ષેત્ર' નો અપદા- 
ગઘશૈલીમાં અતિ પ્રગટ રીતે જેવા મળૅ છે. આ બધાં તત્ત્વો અને ઉચ્ચતાનો કે 
કાવ્યત્વનો આભાસ ઊભો કરવા કેટલાક શબ્દો ને અલ કારોનો કૃત્રિમ રીતે થયેલે। પ્રયોગ 
સૂચવે છૅ કે “કુરુક્ષેત્ર” માં અપઘાગદાને સૂઝપૂર્વક કવિએ ઉપયોગમાં નથી લીધુ. 
અપદ્યાગદાની એકે વિશિષ્ટ લાક્ષણિકતા અભિવ્યકિતમાં વિશેષ સિદ્ધિરૂપ બનતી હોય 


એવા અનુભવ નથી થતો. 


શૈલીનાં દોષરૂપ બનતાં તત્ત્વાની અતિ પ્રકટતા બીજી વસ્તુ પણ સૂચવે છે. સમગ્ર 
'કુગુક્ષેત્ર' નું' સજન કવિની ઊંડી સિસુક્ષામાંથી નથી થયુ. કોઇ પ્રબળ ને વિશિષ્ટ 
અનુભૂતિએ કવિના ચિત્તને હલાવી મૂકયું દોય, કવિની ઉત્કટ સર્જકચેતના જીવનની 
ગ'ભીર, ભવ્ય ને સંકુલ અનુભૂતિને વ્યકત કરવા માટે કોઇ બૃહતૂ કાવ્યસ્વરૂપમાં પ્રગટ 
થવા મથામણ અનુભવતી હોય અને એવી કોઈ અનુભૂતિને વાચા મળી હોય એમ 
“રક્ષેત્ર' ને વાંચતા લાગતું” નથી. સમગ્ર કાવ્યના નિરૂપણમાં 'મહાભારતકાર કરતાં 
કવિની દૃષ્ટિ ફ'ટાઇને એમાંથી કોઈ આગવાં મૂલ્યો કે રહસ્યને પ્રગટ કરતી હોય એમ 
દેખાતું નથી. જીવનના કોઈ ગહન ને વિશિષ્ટ રહસ્યને કવિએ પૉતાની ચેતનામાં 
ઉત્કટપણે અનુભવ્યું હોય અને એને કાવ્યમાં અભિવ્યકિત આપવા સ્જકડચેતના પ્રવૃત્ત 
થઇ હોય એમ અહી નથી દેખાતુ. મહાભારતકાર કથિત જીવનમૂલ્યોને અને 
સહાભારતકાર કથિત પ્રસંગોને પોતાની અપદયાગદાશૈલીમાં મૂકવા સિવાય કવિએ બીજાં 


ક હો. 





અપદ્યા્ગદા-મહાકાવ્યનું માધ્ધમ ૧૩૭ 
ક'ઇ કર્યું નથી. 


મહાભારતકાર કથિત જીવનમૂલ્યો કવિનૅ સ્વીકાર્યા હોય અને એ મૂલ્યોને ઉત્કટપણે 
પોતાની ચેતનામાં અનુભવો એ પૂલ્યોનો પુન સંચાર ડરવા કવિ પ્રવુત્ત થયા હોય 
એમ પણુ નથી. એવુ હોત તો કવિની શૈલૉ ડલ્પનામાં, શખ્દપ્રયોગમાં, બધે 
વ્યવહારજગતના જીવન્ત સ્પર્શની ધબકડવાળી બની ત્ોત. પરતુ એમ નથી બન્યું. જીવાતા 
જીવનના અનુભવપ્રદેશની બહારના આ મહાયુદ્ધના પ્રસંગને જયારે કવિએ પે।તાની 
અભિવ્યકિતનું લક્ષ્ય બનાવ્યો ત્યારે પોતાની આસપાસના કોઇક તત્ત્વે એ પ્રસંગને 
નિરૂપવા માટે કવિને પ્રેર્યા હાય અથવા તો આ મછાયુદ્ધના પ્રસ'ગનિરૂપણ વખતે કવિન 
ચત્તમા કોઇ સ્વસ'”વેદ્ય પ્રસ'ગ ભૂમિકારૂપે હાવો જોઇએ તે નથી. એવું ન હોય અને 
જે જીવન હવે સ્મુતિશેપ બની ગયું છે તેને બીજા કોઈ વિશિષ્ટ પ્રયોજન વગર કવિ 
પોતાની અભિગ્યકિતનું લક્ષ્ય બનાવે ત્યારે તેનાં શૈલી આવી કૃત્રિમ અને ફીકકી પડી 
જાય છે. “કુરુક્ષેર' માં અપઘયાગદ્યશેલી એની નિકૃષ્ટ કક્ષાએ પહોંચેલી દેખાય છે એમાં 
કવિની અનુભૂતિની પોકળતા વિશેષ કારણભૂત છે. અપદ્યાગઘયરોલીમાં મહાકાવ્ય પણ 
રચી શકાય છે, પોતામાં મહાકવિની પ્રતિભા છે એ દાખવવાનોા મોહ એવી બધી વિકૃત 
સભાનતાથી આ કાવ્યનુ' સર્જન થયું છે એ એની શૈલીના વિનિયોગ પરથી બહુ 
સ્પષ્ટ રીતે કહી શકાય એમ છે. 


જ્યારે પોતાના અનુભવલ્ષેરામાં આવેલી વસ્તુતા આધાર પર ડવિ કોઈ નિરૂપણ 
કરવા પ્રવુત્ત થાય છે ત્યારે એમાં ઉપર જોઇ તેવા મર્યાદાએ ઘટી જાય છે. “દ્રારિકા- 
પ્રલય' માં સુન્દરમને અપદ્યાગદય શૈલીની નવી પ્રકલ્લતા અનુભવાઈ એમાં કારણભૂત 
આ જ તત્ત્વ છે. જુહ્ના દરિયાકિનારે બેસી '*દ્રારિકાપ્રલય' ની રચના થઇ છે. તે 
પહેલાં કવિએ જયાં યાદવાસ્થળી થઇ હતી એ પ્રભાસયાટણ, ચોરવાડનો દરિયો અને 
એ પુરાણકથા સાથે સ'બંધિત સ્થળોને જેયાં, ત્યાંનો સ્મુતિઓને પછી કલ્પનાના બળે 
ખીલવી. કવિના મનમાં પણ આ વાતની પ્રતીતિ છે એમ 'દ્રારિકાપ્રલવ'ની પ્રસ્તાવનામાં 
આ વાક્યો પરથી લાગે છૅ. “નિત્યનિત્ય સાગરદર્શન કરતાં અને અવિરતપણે સાગર- 
શબ્દ સાંભળતાં સાંભળતાં સાગરકાંઠે સાગરપ્રેરણા ઝીલાય ને સાગરસ્વપ્નાં સેવાય એ 
સહજ ને સ્વાભાવિક છે.”૨ આને પરિણામે “યદુસ'હાર| અને “દ્રારિકાપ્રલય' એ બે 
ભાગ, વધુ સુરેખ બન્યા છે. એ નિરૂવણની ભૉંયમાં વાસ્તવના અનુભવની ભલે આછી 
પણ એક ભૂમિકા છે. એને લીધે એ વણનો “કુરુક્ષેર' નાં પ્રસ'ગઆલેખને! જેવાં 
કૃકસ્િમ નથી લાગતાં, અલબત્ત અલ'કારો, શબ્દપસ'દગી, વાક્યની છટાઓ એમાં કોઈ 
નવો! ઉન્મેષ કવિ નથી દેખાડતા. “કુરુક્ષેમ' ના મુકાબલે એના નિરૂપણમાં વિશદતા છે. 


કવિ જે ક*'ઈ નિરૂપે છે એ ઘૂ"ઘળુ' કે અસ્પષ્ટ નથી લાગતુ". એટલે “કુરુક્ષેત્ર'ને 
૨ ઇહ્વારિકાપ્રલય” ની પ્રસ્‍તાવના, પુ. ૧૩ 


૧૩૮ નાનાલાલનુ અપદાગદ્ય 


મુકાબલે એ નવી પ્રફુલ્લતાનો અનુભવ કરાવે છે. એમાં પણ જે ભાગા સાગર સાથે 
સ'બંધિત નથી એમાં તો નિરૂપણ “કુરુક્ષેત્ર ના જેટલું જ અસ્પષ્ટ ને કૃત્રિમ છે. 


દ્વારિકા નગરીના પ્રલયનું વર્ણન કેટલીક જગ્યાએ ભવ્યતાની સીમાએ પહોંચતું” 

શ્રી સુંદરગૂને લાગ્યું છે. એકાદ વાચને આવો અનુભવ થાય એ સ'ભવિત છે. 
પ્રલયની ભય'કરતા ઉપસાવવા ડવિસ સમગ્ર વાતાવરણમાં અંધકાર છવાઈ જતે! 
બતાવ્યો છે. આખુ આકાશ કાળાં વાદળોથી ઢ'કાઈ જાય છે. એટલે એ કાળાશ સમગ્ર 
સમુદ્રને વધુ બિહામણો બનાવે. સમુદ્રને કાંઠે ઊભેલી દ્વારિકા સ્રીઓની ચિતાથી 
પ્રજ્વળતી ને સૂની છે, આ સમગ્ર ચિત્રની ભય'કરતા કેટલાંક કલ્પનાથી સારી રીતે 
ઊપસી છે. જેમકે * 

“માથે હતો મેઘ; 

જાણૅ અગમ્યના પડછાયા. 

તે આભની પડેલી પાંખ સમે! 

આજ સાગર ભાસતો 

અફાટ, અળવીતરો, ને બિહાયણે.” (પુ. ૧૧૦) 

“અધ્ધરથી ઊતરતા'તા ઓળાઓ 

ને કાળધેરા ઘડતા'તા પડછાયા 

આવતી એ યમભરતીના.” (પુ. ૧૧૧) 

“યમસેનાઓ ઉભરાણી અવનીઘાટે. 


સર્પોનાં ટોળાં સમી 


ઊછળી તર'ગાવલિઓ” (પુ. ૧૨૬) 
“કાળની જીભા જેવી સાગરછોળોા 
થાટતી હતી યદુનગરીને.” (પુ. ૧૩૧) 


“સ્હોડિયુ' વાળીને જાણે 
ઊભી કો વિધવા સુન્દરી, 
સૌભાગ્યનાં સ્મરણેને સ્મરતી શેધતી.”' (પુ. ૧૧૯) 


આ બધાં કલ્પનો સાગરની પ્રલયકારી ભ'યકરતા અને દ્વારિકા નગરીની અસહાયતાને 
પ્રગટ કરે છે. એ જ પ્રમાણૅ કેટલીક જગ્યાએ, શબ્દોનો ધોધ, શબ્દપસંદગી, કથનની 


છટા એ બધુ* પણ આ વાતાવરણ જમાવવામાં મદદરૂપ થાય છે. જેમકે 


ભ ક. 2% 
“ઘોર નાદે ધુધવતો'તો સાગર 


ને ક્ષિતિજપાર સંભળાતો એ ઘુઘવાટ.”” (પુ. ૨૨૭) ૬ 


૩ “અર્વાચીન કવિતા”, પુ. ૩૧૪ 


અપદ્યાગદ્ય-મહાકાવ્યનું' માધ્યમ ૧૩૯ 


“ણિતિજપાળેથી શિતજપાળે 


દ્ૂમતી' તી એક સાગરઘોયણા.” (પુ. ૧૨૭) 
“વિધિએ લખ્યા પાણીથી; 
વજના થયા એ વિધિલેખ.” (પુ. ૧૩૧) 


ગ્પહી' સમગ્ર પૃથ્વીૌપર સાગરના ઘૂઘવાટનુ' પથરાઈ જવુ, એ ઘૂઘવાટના નાદનોા 
ઘેસ ક'પાવનારો અવાજ અને એ પ્રલયજળથી વિધિએ દ્રારિકાનગરીના અરિતિત્વને 
ભૂ'સી નાખ્યું એ બધી વાત યોગ્ય રતે વ્યકત થઇ છે. 


પરતુ 'દ્રારિકાપ્રલવ' ના ચોથા ખ'ડની ૮૦૦ પ'કિતઓ સમાં આવું' ઉષર જોયુ 
તેવુ* કાવ્યત્વ સિધ્ધ ડરતુ' તત્ત્વ ઘણું ઓછુ છે. બાકી તો વણયવિષમને ચાતરી 
આડાઅવળા બૌજા કથનમાં નિરૂપણ સરી જતું હોય, ઘણી જગ્યાએ અવિશદ ડે ઘૂ'ઘળુ' 
બની જતુ હોય કે વાચ્યાર્થમાં ને શબ્દોની પુનરુકિતમાં સરી પડતુ' હોય એવો 
અનુભવ જ સમગ્ર વર્ણનને ઝીણવટથો વાંચતા વધારે તો યાય છે. અલબત્ત “કુરુલેત્ર' 
જેટલુ એ કૃત્રિમ નથી, “કુરુક્ષેત્રના નિરૂપણ કરતાં એ પ્રમાણમાં વધુ વિશદ છે છતાં 
એ વર્ણન ભવ્યતાની કોટિએ પહોંચે છે એમ કહેવામાં અતિશયોકિત છે. 


'દારિકાપ્રલય'માં સમુદ્રવર્ણન અનુભવજગતનેો વિષય હોવાને લીધે એ વર્ણનોમાં 
ડેટલીક 1વશદતા આવી, છતાં જે ભાવનિરૂપણની ગ'ભીરતા, ભીષણતા અને ઉચ્ચતા 
અપેક્ષિત હોય તેનો અનુંભવ એ વર્ણન વાંચતા નથી થતો, કારણકે એ ભૂમિકાએ 
જે ચિત્તની કહયનાશકિતને સતત સ્થિર રાખવી પડે, એ માટે ચિત્તના ઊડાણામાં એ 
ભાવને ઉત્કટ રીતે અનુભવવા જોઈએ તે બધું કવિથી નઘી બની શકયુ. ઉપર જોઇ તે 
વર્ણનનૌ મર્યાદાઓ પરથી એ દેખાય છૅ. એક બે દષ્ટાંતોથીં એ સ્પષ્ટ કરીએ. 


કવિને દ્રારિકાપ્રલવની ભીષણતા વણવવી છે. વર્ણનની શરૂઆતમાં જ આ વાત 
કવિ સ્પષ્ટ કરી દે છે : 


“અને કાળના કાજળથી 

વિધાત્રી લખતી હતી 

સુવણદ્વરારિકાના છેલ્લા વિધિલેખ.” પી (પુ. ૧૧૦) 
પણ આં વાત ફરી ફરીને કાવ કહ્યા કરે છે. વણ નમાં થોડે આગળ જઈ ડવિ એ જ 
વાત જુદા શથખ્દોમાં કહે છે : ર 

“એ હતા પ્રારબ્ધના આંકડા, 

ને ઉચ્ચરતા હતા મહામુૃત્યુ. 

આજ હતી પ્રલયતિથિ.” (પુ. ૧૧૦) 


૧૪૦ નાવાલાલનુ' અપદ્યાગદ્ય 


વળી થોડે આગળ જઇ ડવિ કહે છે: 
“સુરલોકના નહી; 
અસુરલોકનો વાગતો'તે! યમઘ'ટ 
આજે હતી દ્વારિકાવિલયની ઘડી.” (પુ. ૧૧૧) 


વળી થોડે આગળ જઈ કહે છે : 
“આજે હતો યદુપુરીનો અસ્તયોગ. 
કૃષ્ણદેવ પાછળ બતી'તી દ્વારિકા.” (પુ. ૧૧૧) 


આવુ એકની એક વાતનું પુનરાવર્તન થયા કરે છે. પછી એ પ્રલયનુ' વર્ણન 
તરત શરૂ થતું નથી. વચ્ચે યાદવ સ્રૌઓના ચિતાસ્નાનની વાત આવે છે, અર્જુ ન- 
સુભદ્રાના દ્રારિકામાં થયેલા આગમનની અને બાકી રહેલા ડગાદવો સાથે દ્રારિકા છોડી 
ચાલ્યા જવાની વાત આવે છે. આ વાતે1 પૂરી થયા પછી દ્વારિકામાં ધરતીકમ્પ થયો 
એ વાતથી પ્રલયનુ' વર્ણન ખરેખર શરૂ થાય છે. 


કવિ ધરતીકસ્પની વાત કરે છે, પણ જે ધરતીકમ્પથી સમુદ્ર ઊછળી પડયો એણે 

દ્રારિકાનગરીમાં શું વિનાશ સર્જ્યો એની કોઈ વાત જ નથી. કવિ પછી તરત દ્રારિકાના 
જળપ્રલયને વર્ણવવા બેસી જાય છે. માની લઈએ ડવિના મનમાં જળપ્રલયનુ જ 
વર્ણન ઉરિષ્ટ છે, પણ એ વર્ણન પણ વચ્ચે વચ્ચે ઘણુ બીજ પાટે ચડી જાય છે. 
વર્ણન શરૂ થાય છે અને કવિ ડહે છે : 

“સ્મરણોને સાંભરતો નથી 

ધરતીતલમાં એવો ધરતીકમ્પ 

કૅ જલધિમાં એવો જલકસ્પ.” [પુ. ૧૨૦) 
થાડીક પ કિતઓ આગળ ચાલે છે અને પછી આમ આવે છે : 

“પરબ્રહ્મ પૂછયું પ્રારબ્ધને 

કે શા ખેલ છ આ ખેલ?” (પુ- ૧૨૦) 
વળી થોડે આગળ જઈ કવિ આમ કહે છે : 

“દેવમ્‌'ડળે સૉભળ્યો હતો 

સાગરમન્થનને। મહાઘોષ; 

આજે સાનવમ'ડળે સાંભળ્યો એ.” (પુ. ૧૨૧) 
એનાથી વળી થોડા આગળ જઈએ એટલૅ આમ આવે છે : 

“બ્રહ્માંડે પણ મીચી દીધી આંખ ર 

કે નથી નિહાળવો પ્રલયવિનાશને.” (પુ. ૧૨૧) 


અપદાગઘ-મહાકાવ્યનું માધ્યમ ૧૪૧ 


ન્ડ 


મૂળ વર્ણનને ચાતરી આવુ વિપયાંતર છેક સુધી ચાલ્યા ડરે છે. એ બૅ 
વસ્તુ સૂચવે છે. એક તો! આવું વર્ણન કરવાનો કવિમાં અનુભવાતો વિશ્વાસ અને 
બીજુ' એવુ વર્ણન કરતી વખતે ચિત્ત જે કલ્પનાજન્ય કક્ષા પર એકધારી ગતિએ 
સ્થિર રહી વિહરવુ' જોઈએ તે વિહરી શકતું નથી. આ બન્ને વસ્તુ . છેલ્લે એ જ 
ફલિત કરે છે કે કવિએ પોતાના ચિત્તનાં ઊંડાણોમાં આ ભાવાનેં જે રીતે અનુભવવા 
જોઇએ તે રીતે અનુભવ્યા નથી. 

“વસંતોત્સવ' તથા 'ઓજ અને અગર' એ બે નાનાલાલનાં અપદયાગદામાં 
રચાયેલાં ખ'ડકાવ્યો છે. “વસંતોત્સવ' એ અપધ્ધાગઘમાં રચાયેલી નાનાલાલની પહેલી 
કૂતિ છે. આ કૃતિમાં અપદાગદ્યરોલીની જે લાક્ષણિકતાઓ પ્રગટ થઈ તે પછી કોઈ 
વિશેષ નૉંધપાત્ન ફેરફાર વગર એમની આ શૈલીમાં રચાયેલી બધી કૃતિઓમાં જેવા મળી. 


“વસંતાત્સવ' અને “કુરુક્ષેત્ર'ની વચ્ચે અપદ્યાગઘ્યશેલીને નાનાલાલૅ ઘણી ખેડી, 
પણ વર્ણનાત્મક કાવ્યમાં લાંબે સુધી પોતાની એકધારી ભાવકક્ષા જાળવી રાખે એ 
રીતે તેનો સૂઝપૂર્વક વિનિયોગ તેઓ ન કરી શકયા. કવિની એ મથામણ હોય અને 
એમાં તેઓને સફળતા ન મળી હોય એવો “કુરુક્ષેત્ર'નતે વાંસતા અનુભવ નથી થતે।. 
એ રીતે કામ લેવાની સૂઝ કે અનિવાર્યતા કવિએ અનુભવી હોય એમ ખરેખર તો 
લાગતુ નથી. *કુરુક્ષેત્ર'ની પ્રસ્‍તાવનામાં મહાકાવ્ય વિશે ને અપદાગદ્ા વિશે ઘણી વાતો 
એમણે કરી, પરતુ એમાં ડયાંય આ સૂઝ એમણે અનુભવી હોય અને એ દિશામાં 
અપઘાગદાશૈલીને ખેડી હોય એમ દેખાતું નથી. એટલે વકતવ્ય અને તેને અનુકૂળ 
અલ'કારો અને શખ્દોની પસંદગૌને લીધે અનુભવાતા ફરકને બાદ ડરીએ તો બીજે 
કેઈ ફરક “વસંતોત્સવ અને “કુરુક્ષેન'ની. શૈલી વચ્ચે લાગશે નહી. 

“વસંતોત્સવ'માં યૌવનના મુગ્ધપ્રેમનું આલેખન છે. આ ભાવ માનવજીવનને 
સનાતન ભાવ છે. કવિ જ્યારે એ ભાવને નિરૂપવા બેસે છે ત્યારે કવિની અનુભૂતિ 
કોઇ વિશેષ પ્રકારની નથી એ સમગ્ર કાવ્ય વાંચતા અનુભવાય, એ પ્રકારના ભાવને * 
આલેખવા માટે આપમ્રકુ'જ, કોયલ, પવન, ચન્દ્ર, સરોવર, વાદળ પુષ્પ, ઉપા, સંધ્યા, 
પ*ખી, વગેરે પ્રકૃતિનાં સૌમ્ય તત્ત્વા ઉપમાનો બનીને આવે છે. એ ઉપમાનો કિયાનું 
સાસ્ય, રૂપનું સામ્ય કે ગુણનું સામ્ય પ્રગટ કરે છે. આ બધાં ઉપમાનો આ પ્રકારના 
ભાવોને વ્યકત કરવા માટે આપણી કાવ્યપર'પરામાં રૂઢ થઇ ગયાં છે. એટલે એ બધાં 
રૂઢ ઉપમાનો કવિને, અભિવ્યાકતમાં ખપમાં લાગે છે. એ બતાવે છે કે કવિની 
અનુભૂતિ કોઇ વિશિષ્ટ નથી. તેમ છતાં આ ઉપમાનો સમગ્ર વાતાવરણમાંથી ઊપસતાં 
હોઇને અને જયારે વિશદ બનીને એ આવે છે ત્યારે રૂઢ હોવા છતાં કેટલેક અરે 
આસ્વાઘ બને છે. જેમ કે 


૧, “જશન્દ્રાકરણ ઝીલતાં ઝીલતાં 


૧૪૨ નાર્નાલાલનું અપદાગદા 


કુમુદપત્ર ઊઘડે ને ઝુલે, 

રમણની રસકાન્તિ સત્કારતા 

ત્હૈવાં સુભગાનાં લોચન વિકસતાં.” (પુ. ૩૧) 
૨. “વસત્તના સુવર્ણકટોરા શાં 

સુરેખ ચ'પકકુસુમોમાં 

પ્રભાતની ગૌર પ્રભા ઢળે, 

કાંચનવણી સુભગાની શોભામાં 

પ્રોતમનો પ્રેમાત્મ તેમ ઝરમરતો”. (પુ. ૩ર) 
૩. “એ પ્રેમયુગલનાં દર્શન ડાજે 

-વનનયન શાં કુસુમો 

રોપાઓ પરથી ડોકિયા કરતાં.” 
૪. “જલમાંથી ઉપડતા કમલશી 

ઉંઘ્વમુખ સુકુમાર વિલસુ 

સૌભાગ્યચન્દ્રને નિહાળી રહી.” 


૫, “મોતીની ઝલતી સેસ શાં 
ભમ્મર ઉપરનાં પરસેવાનાં ઝાલ 
લ્હોતાં લ્હાતાં વિલસુએ ઉત્તર વાળ્યો.” 


ઉપરનાં અલ'કારોમાં રહેલાં ઉપમાનેો છે રૂઢ, પરતુ સમગ્ર પરિસ્થિતિને ભાવ- 
સભર બનાવવામાં એ સહાયક બને છે. એમાંથી જન્મતી ભાવસુષ્ટિ કઈ નવીન નથી, 
સ'સ્કૃત અને મધ્યકાલીન પ્રણયકવિતામાં અનુભવાતી ભાવસુષ્ટિ જેવી જ છે, છતાં 
એમાંની વિશદતા, એમાં રહેલી ઈન્દ્રિયસ'તર્પંકતા એક સધુરતાનાો અનુભવ ડરાવે છે. 
અલબત્ત બીજી કૃતિઓની માફક “વસ'તોત્વસ' માં પણ અલ-_કારોની આતિશયતા, 
અસ્પષ્ટતા, ઉપમાનાની પુનરુકિત એ બધુ જોવા મળે જ છે અને એ બધાં આ 
આસ્વાદ તત્ત્વને ઢાંકી પણ દે છે એ ઇકીકત છે. 


ખ“ડકાવ્યો ઉંષરાંત કેટલાંક ઊર્મિ કાવ્યા પણ અપઘ્ાગદમાં નાનાલાલે રચ્યાં છે. 
એમાં “ગુજરાતનો તપસ્વી' શૈલીદષ્ટિએ નોંધપાત્ર છે. વણ્યંવિષયને કવિએ ચિત્તમાં 
ઉંત્કટયણે અનુભવ્યો હોય ત્યારે અપઘાગઘયશૈલી કેવી વેગીલી બને છે, શૈલીની બધી 


લાક્ષણિકતાઓ વક્તવ્યને કેવી ભૂષણરૂપ બને છે અને ભમગ્ર વકતવ્ય ડેવુ' વિશદ બને 
છે એનો સુંદર અનુભવ “ગુજરાતનો તપસ્વી' માં થાય છે. 


“ગુજરાતનો તપમ્વી' ની ગતિમાં પ્રબળ વૅગનો અનુભવ થાય છે. આ વેગ 
એમાંની વાક્યરચનાઓની વિવિધ છટાઓને લીધે અનુભવાય છે. વ્યુત્કમ, ક્રિયાપદો 


અપઘાગદા-મહાકાવ્યનું' માધ્યમ ૧૪૩ 


અને સ'યોજ્કોના લોપવાળાં વાકયો, ઉદ્બોધનંવાળાં અને પ્રશ્નવાળાંવાકયો, સમાંતરિત 
અને વિરોધવાળી વાક્યરચનાઓ એ બધી અઘદઘાગધની વાક્યગત લાક્ષણિકતાઓ 
પ્રચુર માત્રામાં જેવા મળે છે. સમગ્ર ભાવની ઉત્કટવાને વ્યકત કરવામાં આ વેગ ખૂબ 
મદદરૂપ બન્યો છે. ઉંદાહરણોથી આ વાતને પુષ્ટ કરવાની જરૂર નથી. કાવ્યમાંથી એ 
તરત જ પકડી શકાય છે. 


વાગ્મિતાનું' તત્ત્વ ઘણી જગ્યાએ અપદઘાાગદાશૈલીને અવિશદ અને કુત્રિમ 
બનાવનારું નિવડયું છે, પણ અહી વાગ્મિતાયુકત પુનરુકિતએઓ, સામાસિક શબ્દો, 


અલ'કાગે એ બધાં એવી યોગ્ય રીતે પ્રથોજાયાં છે કે સમગ્ર ભાવને એ પોપક બને 
છે, કાવ્યની શરૂઆત જ જોઈએ. 


“મૃન્દિરમાં પચ્ચાસ દીપમાળા પ્રગટાવો, 
પચ્ચાસ પચ્ચાસ આરતીઓ ઉતરાવે!, 
પચ્ચાસ પચ્ચાસ દેવઘ'ટા વગડાવો, 
આજે પચ્ચાસ વર્ષોનો ઉત્સવ છે.” 


અહી” “પચાસ'ને બદલે 'પચ્ચાસ' શબ્દ વાપરે છે, એની પાંચ વખત પુનરુકિત 
થાય છે. સમગ્ર વાડયોમાંથી પણ કોઈ વિશેષ નવો અથ પ્રગટ નથી થતો. એ 
વાગ્મ્િતાયુક્ત પુનરુકિત જ છે એ સ્પષ્ટ છે અને તો પણ એ પુનર્ઝાકિત કવિના 
ચિત્તના આન'દને ઉત્કટરીતે પ્રગટ કરી જાય છે. 


ભાવઉત્કટતાની સાથે ગાંધીજીના વ્યકિતત્વની મહાનતાને લીધે કવિ જ્યારે 
ગાંધીજીને ઈશુના અનુજ, સુદામાનો સહોદર, નરસિંહ મહેતા કહે ત્યારે એ એમના 
વ્યકિતત્વના ગુણોને લીધે આ બધી સરખામણી પોકળ નથી લાગતી, બલકે સમગ્ર 
કાવ્યમાંથી ગુજરાતની સ'સ્કારિકતાની એક સુવાસ જન્માવવામાં મદદરૂપ બને છે. 
તેવી જ રીતે એને “તપસ્વી', 'યોાગીન્દ્ર,, “ભારતનો વર્તમાન મહાગુરુ'% એવા 
વાગ્મિતાયુકત વિશેપણોાથી વર્ણવવામાં આવે છે ત્યારે એ વાગ્મિતા વણ્યવિષયના 
ઓચિત્યને લીધે ગાંધાજીની મહત્તાને ઉપમાવવામાં અનેં ગાંધીજી પ્રત્યેના કવિના 
આદરને વ્યક્ત કરવામાં મદદરૂપ બને છે. ઉચ્ચતાના આભાસ ઊભો ડરવા માટે 
આવતા 'બ્રહ્મકિરણ', “બ્રહ્માંડ, “બ્રહ્માન'દ”, “મહાત્મન', “મહાજવાલા” “પ્રજમહાસભા” 
"મહાવ્રત, 'મહાયોગીન્દ્ર'” જેવા વાગ્મિતાયુકત સમાસ! પણ કાવ્યને અસ્પષ્ટ કે કૃત્ચિમ 
બનાવતા નથો. એટલે સમગ્ર રીતે જોઇએ તો અનુભૂતિની ઉત્કટતા અનૅ વણ્યં- 
વિષયના ઔચિત્યને લીધે બીજી જગ્યાએ દૉષરૂપ બની જતાં ઘણાં તત્ત્વા આ કાવ્યમાં 
ભાવર્ઓઆભિવ્યકિતમાં ભૂપણરૂપ બન્યાં છે. 


૧૪૪ વનાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


આ સમગ્ર ચર્ચા પરથી આપણે એમ કહી શકીએ કૈ કથત અનૅ વર્ણનની 
શૈલી તરીકે કામ આપવાની ક્ષમતા અપદ્યાગઘશેલીમાં રહેલી તા છે, પર'તુ એની એ 
ક્ષમતાનો જે તાગ કવિએ લેવો જોઈએ તે બરાબર લીધો નથી. નાનાલાલની રોમેન્ટિક 
પ્રકૃતિએ એક વિશેષ શૈલી ઉપજાવી કાઢી, ૫૨'તુ એ શૈલીના વિનિયોગ પરત્વે જે 
કવિકર્મની સૂઝ અને સજજતા એમણે બતાવવા જોઈએ તે ન બતાવી શકયા, એને 
પરિણામે શૈલીની લાક્ષણિકતાઓ ખીલવાને બદલે રૂઢ લઢણેા ( #747#7277૭77/£ ) 


વધુ બની ગઇ. 


યુ 


અપદ્યાગઘતીં સિધ્ધિ-મર્યાદ્દા 


અપષદ્યાગદ્યનેો। જન્મ ગુજરાતી કવિતામાં કેવા સ'જેગોમાં થયો, એનું સ્વરૂપ 
વુ છે અને કાવ્યનાં જે રૂપોમાં તે પ્રયોજયું' એમાં તેણે કેટલી શકિત બતાવી એ 
બધા મુદાઓનૌ ચર્ચા આપણે કરી ગયા. એના પરથી અપદ્યાગદ્યો ગુજરાતી કવિતાને 
કશ” અર્પણ કર્યું”, એણે જે અર્પણ ક્યું" તે ગુજરાતી કવિતાના વિકાસમાં નોંધપાત્ર 
બની રહે એવુ નીકળ્યુ કે નહી' અને જે નૉંધપારા નીકળ્યું' તો ગુજરાતી કવિતાએ 
પછી એને કેટલો લાભ ઉઠાવ્યા એનો વિચાર અહીં' કરી લઇએ કે જેથી અપઘાગઘ- 
સૈલીની શકિત અને મર્યાદાનો કયાસ નૌકળી શકે. 


”.“ઝ,ડ 


આજથી પોણેસે વર્ષ પહેલાં ગુજરાતી કવિતામાં અપદ્ઘાગઘનો જન્મ થયો. 
જ્યારે સમગ્ર ગુજરાતી સાહિત્ય પર પદ્યનું' અને છ'દનુ વર્ચસ્વ હતું, ઈતિહાસ 
ઠે ભૂગોળનાં પુસ્તકો પણ જ્યારે પદામાં લખાતાં હતાં અનૅ જ્યારે અપદ્યાગદાને 
જન્માવનાર નાનાલાલ પોતે પણ છ'દ ઉપર સારામાં સારુ પ્રભુત્વ ધરાવતા હતા ત્યારે 
અપદ્યાગદાનું' આવવું એ ખરેખર અપૂર્વ બિના હતી. એટલું જ નહીં 
એને પોતાની જિ'દગીના અંત સુધી બધાં કાવ્યરૂપામાં અનેક વિરોધના વ'ટોળ 
વચ્ચે પણ નાનાલાલે ખેડયા કર્યું' એ એથી પણ વધુ અપૂર્વ હતું એમ 
સ્વીકાર્યા વગર ગુજરાતી વિવેચનને છૂટકો નથી. યુરોપીય ડવિતામાં 
*ૈમુક્તપદા'નું સર્જન ૧૯મી સદીમાં શરૂ થઇ ગયેલુ, પણ એ વ્યાપક બન્યુ" વીસમી 
સદીમાં. ભારતીય કવિતામાં 'સુકતપદા' વીસમી સદી પહેલાં નથી આવ્યુ, એ સંજાગોમાં 
નાનાલાલને છ'દનુ' બંધન ખૂ[ચ્યું અને આવૉ પ્રગલ્ભ પ્રયોગ કરવાનુ' સૂઝ્યું એમાં 
એમની સર્જકપ્રતિભાનો એક ઉન્મપ છે એ નિ:શ'ક છે. 


બ્લૅેન્કવર્સને અનુરૂપ છ'દ શોધવાની મથામણમાંથી કવિની કૌતુકપ્રિય પ્રકૃતિને 
અપદ્યાગદ્યનો પ્રયોગ કરવાનું” સૂઝયું. ખલેન્કવર્સમાં રહેલી શકિતને એ પહોંચી ન 
શકયુ, જૈ હેતુથી એ અસ્તિત્વમાં આવ્યુ' એ હેતુનેય એ પૂરેપૂરા સિદ્ધ ન કરી 
શકયુ, પર'તુ એમાં એની ક્ષમતાનો તાગ કવિ બરોબર ન લઇ શકયા એ વસ્તુ વિશેષ 
કારણભૂત હતી, તેમ છતાં એના દ્રારા ગુજરાતી ભાપાની ભાવસમપક શકિતનો ઘણે! 


ન 


તાગ લેવયો એ ન ભૂલવા જેવી વાત છે, બ્લેન્કવર્સના અનુકરણરૂપ ગુજરાતૌ 


૧૪૬ નતાનાલાલનુ' અપદ્યાગદા 


કવિતામાં જે પ્રયોગો થયા તે અસુક કાવ્યરૂપમાં જ વપરાયા. નાટક, મહાકાવ્ય, 
ખ'ડકાવ્ય અને ઊર્મિકાવ્ય એ ચારે પ્રકારોમાં અપદ્યાગદા સિવાય બીજો એક પણ 
છદ પ્રયોજાયો નથી. અને તેમાંયે વનવેલી અને પૃથ્વી સિવાય બીજા કોઈપણ પ્રયોગે 
અપઘાગઘ જેટલી અભિવ્યકિતની વિવિધ છટાઓ ગુજરાતી કવિતાને આપી નથી એ 
હકીકત છે. વનવેલીની ક્ષમતા નાટક અને ઊર્સિકાવ્યમાં તપાસાઇ, પણ એનામાં 
મહાકાગ્યનું' માધ્યમ બનવાની શકિત કેટલી છે એ તો પ્રયોગો થાય ત્યારે જ ખબર 
પડે. પુથ્વી નાટકમાં નથી વપરાયો. નાટકમાં ચાલો શકે એવી નમનીયતા પણ એનામાં 
નથી. સ્વ. પાઠકે જ એ વાત તો સ્વીકારી છે. અપદ્યાગઘ નાટક અને સહાકાવ્ય 
બન્ને કાવ્યરૂપોમાં પ્રયોજયું' અને સૂઝપૂર્વક પ્રયોજાય તો એ ઘણું સારું કામ 
આપી શકે એવું લાગે છેં. એમાંયે નાટકના માઘ્યમ બનવાની તેની ક્ષમતા ઘણી 
વધારે છે.? * 


૧ ઇઅરેરે ! હદયની આજ્ઞા એક 
ને ચરણનાં ચાલવાં ખીજ.” 
૨ “જોઇ સ્હમજાવશા - સ્હમજાવશેો સ્હને 


કે કય્હાંથી ઊતરે છે અન્તરની ઓછપો ?” 
૩ ઇ“કવા સંસારમાં છે, ઓ કુમારી ! 
કામ વિનાનો પ્રેમ ?”” 


જ 


૪ ઇ“બચજે એ વરુના પ'જામાંથી.” 


આ અને આવાં બીજાં ઘણાં દૃષ્ટાંતો વ્યુત્કમની વૈવિધ્યસભરતા અથ અને 
ભાવની કેવી સમર્પક બની છે તે બતાવશે. 


રૂઢ છ'દમાંથી સુકિંત મળતાં વ્યુત્કમવાળી વાક્યરચનાની અંભર્વ્યકિતક્ષમતાને પ્રગટ 
થવાની મોકળાશ મળી. એ જ પ્રમાણે સંમોજ્કો અને ક્રિયારૂપોના લોપવાળી વાકયરચના 
જં પઘશૈલીમાંથી આવી હતી તેને પણ અપઘાગધદ દ્વારા વધુ મોકળાશ પ્રાપ્ત થઇ. 
કવિતાના પ્રકારો પૂરતી જ સીમિત રહેલી આ લાક્ષણિકતાઓમાં નાટયોચિતતા પણ 
સારી પેઠે રહેલી છે એ અપદ્યાગદ પ્રત્યક્ષ કરી બતાવ્યુ'. 


૧ શ્રી ચદ્રવદન મહેતાએ 'શાહાનશાહ અકબરશાહ' માં અકબરશાહની એકોકિતનો 
કરેલા અભિનય અને પ્રશ'સા નોંધપાત્ર છે. નાનાલાલનાં નાટકોના કેટલાક અંશે 
ર'ગભૂમિ પર વધુને વધુ ભજવાય તો  અપઘ્યાગદાનૌ નાટકના સાધ્યમ બનવાની 
ક્ષમતા કેટલી છે એના સાચો ખ્યાલ આવે. જાઓ “ગુજરાતીનો અધ્યાપક સંઘ'ના 
ડિસે. "૭૩ માં યોજાયેલ ચોવીસમા સંમેલનના પ્રસુખસ્થાનેથી અપાયેલું ચ'દ્રવદન 
મહેતાનું વ્યાખ્યાન “ગુજરાતીના અભ્યાસક્રમમાં શિક્ષણ, પુ. ૧૪-૧૫ 





અપદ્યાગઘની સિધ્ધિ-સર્યાદા ૧૪૭ 


અપદાાગઘની ત્રીજી સિધ્ધિ છે વાગ્મિતાની. વદગ્મિતાનુ' તત્ત્વ અપદ્યાગદમાં 
આવ્યુ વ્યવશાયી ર'ગભૂસિનાં નાટકોમાંથી. સમાંતરિત વાકયરચનાઓ, ઉદ્બોધનાત્મક 
અને પ્રશ્નવાળાં વાક્યો એ વાગ્મિતાવાળી વાકયરચનાની છટાઓ તત્કાલીન વ્યવસાયી 
ર'ગભૂમિનાં નાટકોમાંથી અપદયાગદ્યમાં આવી. આમ વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનાં નાટકોની 
આ નાટયછટાઓ અપદ્યાગદ્ય દ્રારા પ્રરુરપણે શિષ્ટ નાટકમાં પ્રવેશી. વ્યવસાયી 
ર'ગભૂમિ પર વાગ્મિતાવાળી આ નાટ્યછટાઓનો ઉપયોગ ખૂબ સ્થૂળ રીતે થતે!. 
આ વાકયરચનાઓમાં પણ શિષ્ટ અને ગ'ભીર કક્ષાએ રહીને ભાવ અને અર્થને 
અસરકારડરીતે વ્યકત કરવાની શકિત છે એ ગુજરાતી નાટયસાહિત્યને સહુ પ્રથમ 
અપદાગઘ પ્રત્યક્ષ કરી બતાવ્યું. “અકબરશાહની એકોકિત'માં વ્યકત થતી વ્યથા, 
નુત્યદાસૌની દલીલાની સચોટતાનું' બબ આ વાકયરચનાઓથી સુલભ બન્યુ. તિરસ્કાર, 
આશ્રર્યા, (નરાશા એવા વિવિધ ભાવો ઉત્કટરીતે વ્યકત કરવામાં આ પ્રકારની 
વાકયરથનાઓ કેવો ઉપયોગી નીવડી તે પણ દેખાયુ. શિષ્ટ નાટકોની શૈલીમાં આ ન 
ખોવા જેવો અ'શ છે એમ અપઘાગદ્ય બતાવ્યુ* છે. 


અર્થ[વિરામ પ્રમાણે પાડેલી પકિતએ। એ પણ તે સમયે ગુજરાતી કવિતામાં નવી 
વસ્તુ હતી. અક્ષરમેળ છ'દોની અક્ષરની નિયત સખ્યા અને તેમની શ્લોકબદ્ધતાને 
લીધે એકસરખી સ'ધેડાઉતાર પ'કિતઓ પઘમાં ચાલી આવતી. માત્રામેળ ૪'દોમાં 
માન્નાની સખ્યા પ'કિતનુ' નિયમન કરતી. અર્થ પ્રમાણે પ'કિતને નાની મોટી કરવાનું 
જે વલણ આધુનિક કવિતામાં જોવા મળે છે તે પ્રથમ સૂઝેલુ' નાનાલાલને એ ગુજરાતી 
વિવેચને સ્વીકારવું પડશે. 

છદના રૂઢ માળખામાંથી બહાર નીકળવાને લીધે અપદઘ્યાગદયાને શખ્દો અને 
બોલચાલની કેટલીક અસરકારક વાકૂભ'ગિઓની પસ'દગીમાં મોકળાશ મળી. બોલચાલના 
શબ્દો, નવા બનાવેલા સામાસિક અને ઇતર શબ્દો આને લીદ્યે અપદ્યાગઘમાં વપરા- 
યેલા જોવા મળે છે. સ'સ્કૃત શબ્દો પ્રચુર માગ્રામાં છે તો પણ તત્કાલીન બીજા 
કવિઓની ભાષા કરતાં અપદયાગદયની ભાયા એક જુદી તાજગીને! અનુભવ કરાવે છે. 
એટલુ જ નહીં' બીજા કવિઓનૌ ભાષાને મુકાબલે અપદયાગઘયની ભાયા શિષ્ટ હોવા 
છતાં તત્કાલીન ગુજરાતી જીવનની સૌરભવાળી બની છે તેનુ' કારણ પણ આ ૪ છે. 


જ્યારે છ'દોબદ્ધ કવિતા તરફનો પક્ષપાત વિશેષ હતો ત્યારે પણ અછાંદસ હોવા 
છતાં અપદ્યાગદઘાનુ ગુજરાતી ભાવક અને વિવેચકવગેં” આકર્ષણ અનુભવ્યું એ માટે 
અપદ્ાગદામાં ઉપરની લાક્ષણિકતાઓને લીધે આવેલું કાવ્યત્વ કારણભૂત છે. અછાંદસ 
છે તો પણ અપદ્યાગદામાં રચાયેલી કેટલીક કૃતિઓઆએ ગુજરાતી ભાવકવર્ગને મુગ્ધ 
કર્યા છે. 'ગુજરાતનો તપસ્વીઃ જેવુ” ઊર્મિ ડાવ્ય, “ઈન્દુકુમાર-૧* કે 'જ્યા-જય ત 
જેવાં નાટકો તેમની કેટલીક મર્યાદાએદ સ્વીકારીએ તો પણ ગુજરાતી સાહિત્યને 





૧૪૬ નતાનાલાલનુ' અપઘ્ાગદ્ય 


કવિતામાં જે પ્રયોગો થયા તે અમુક ડકાવ્યરૂપમાં જ વપરાયા. નાટક, મહાકાવ્ય, 
ખ'ડકાવ્ય અને ઊર્મિકાવ્ય એ ચારે પ્રકારોમાં અપદ્યાગઘ સિવાય બીજો એક પણ 
છ'દ પ્રયોજાયો નથી. અને તેમાંયે વનવેલી અને પુથ્વી સિવાય બીજા કોઈપણ પ્રયોગે 
અપદાાગઘ જેટલી અભિવ્યક્તિની વિવિધ છટાઓ ગુજરાતી ડવિતાને આપી નથી એ 
હકીકત છે. વનવેલીની ક્ષમતા તણટક અતે ઊંધિકાવ્યમાં તપાસાઈ, પણ એનામાં 
મહાકાગ્યનું' માધ્યમ બનવાની શકિત કેટલી છે એ તો પ્રયોગો થાય ત્યારે જ ખબર 
પડે. પુથ્વી નાટકમાં નથી વપરાયો. નાટકમાં ચાલી શકે એવી નમનીયતા પણ એનામાં 
નથી, સ્વ. પાઠકે જ એ વાત તૉ! સ્વીકારી છે. અપઘાગદા નાટક અને સહાકાવ્ય 
બન્ને કાવ્યરૂપોમાં પ્રયોજાયું' અને સૂઝપૂર્વક પ્રયોજાય તો એ ઘાણું સારુ' કામ 
આપી શકે એવુ લાગે છે. એમાંયે નાટકના માધ્યમ બતવાની તેની ક્ષમતા ઘણી 
વધારે છે. 

“અરેરે | હેદયની આજ્ઞા એક 

ને ચરણનાં ચાલવાં ખીજાં.” 


તન 


૨ 'જોઇ સ્હમજાવશોા - સ્હમજાવશે મ્હને 
ઝુ કય્હાંથી ઊતરે છે અન્તરની ઓછપો ?” 
૩ “કયા સંસારમાં છે, ઓ કુમારી ! 
કામ વિનાનો પ્રેમ ?”' 
૪ “બચજે એ વરુના પ'જમાંથી.” 


આ અને આવાં બીજાં ઘણાં દષ્ટાંતાો વ્યુત્કમની વૈવિધ્યસભરતા અથ અને 
ભાવની કેવી સમર્પક બની છે તે બતાવશે. 


રૂઢ છ'દમાંથી મુકિત મળતાં વ્યુત્ક્રમવાળી વાક્યરચનાની અભિવ્યકિતક્ષમતાને પ્રગટ 
થવાની મેો।!કળાશ મળી, એ «૪ પ્રમાણે સંયોજ્કો અને ક્રિયારૂપોના લોાપવાળી વાકયરચના 
જે પઘશેલીમાંથી આવી હતી તેને પણ અપઘ્યાગદ્ય દ્રારા વધુ મોકળાશ પ્રાપ્ત થઇ. 
કવિતાના પ્રકારો પૂરતી જ સીંમેત રહેલી આ લાક્ષણિકતાઓમાં નાટયોાચિતતા પણ 


ન્ડ 


સારી પેઠે રહેલી છે એ અપધ્ાગઘય પ્રત્યક્ષ કરી બતાવ્યું. 





૧ શ્રી ચદ્રવદન મહેતાએ 'શાહાનશાહ અકબરશાહ' માં અકખરશાહની એકોકિતનો 
કરેલો અભિનય અને પ્રશ'સા નોંધપાત્ર છે. નાનાલાલનાં નાટકોના કેટલાક અંશે 
રગભૂમિ પર વધુને વધુ ભજવાય તો અપદ્યાગદાની નાટક્ના માધ્યમ બનવાની 
ક્ષમતા કેટલી છે એનો સાચો ખ્યાલ આવે. જાઓ “ગુજરાતીનો અધ્યાપક સંઘ'ના 
ડિસે. ૭૩ માં યોજાયેલ ચોવીસમા સંમેલનના પ્રસુખસ્થાનેથી અપાયેલું ચ'દ્રવદન 
મહેતાનું વ્યાખ્યાન “ગુજરાતીના અભ્યાસક્રમમાં શિક્ષણ', પૃ. ૧૪-૧૫ 





અપદ્યઘાગદાની સિધ્ધિ-મર્યાદા ૧૪૭ 


અપદાગદાની ત્રીજી સિધ્ધિ છે વાગ્મિતાની. વાગ્મિતાનું' તત્ત્વ અપદ્યાગદામાં 
આવ્યુ વ્યવસાયી ર“ગભૂમિનાં નાટકોમાંથી. સમાંતરત વાકયરચનાઓ, ઉદબેોધનાત્મક 
અને પ્રશ્નવાળાં વાકયો! એ વાગ્મિતાવાળી વાકયરચનાની છટાઓ તત્કાલીન વ્યવસાયી 
રગભૂમિનાં નાટકોમાંથી અપદ્યાગઘમાં આવી. આમ વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનાં નાટકોની 
આ નાટયછટાઓ અપદાગદ્ય દ્રારા પ્રગુરપણે શિષ્ટ નાટકમાં પ્રવૅશી. વ્યવસાયી 
ર'ગભૂમિ પર વાગ્મિતાવાળી આ નાટવયછટાઓનો ઉપયોગ ખૂબ સ્થૂળ રીતે થતો. 
આ વાકયરચનાઓમાં પણ શિષ્ટ અને ગ'ભીર કક્ષાએ રહીને ભાવ અને અર્થને 
અસરકારડરીતે વ્યકત કરવાની શકિત છે એ ગુજરાતી નાટયસાહિત્યને સહુ પ્રથમ 
અપદાગઇ પ્રત્યક્ષ કરી બતાવ્યું. 'અકબરશાહની એકોકિત*માં વ્યકત થતી વ્યથા, 
નુત્યદદાસૌની દલીલોની સચોટતાનું' બળ આ વાકયરચનાઓથી સુલભ બન્યુ”. તિરસ્કાર, 
આશ્ચર્ય, 1નરાશા એવા વિવિધ ભાવો ઉત્કટરૉતે વ્યકત કરવામાં આ પ્રકારની 
વાક્યરચનાઓ કેવો ઉપયોગી નીવડી તે પણ દેખાયુ'. શિષ્ટ નાટકોની શૈલીમાં આ ન 
ખોવા જેવો અ'શ છે એમ અપદ્યાગદઘા બતાવ્યુ છે. 


અર્થવિરામ પ્રમાણ પાડેલી પ'કિતઓ એ પણ તે સમયે ગુજરાતી કવિતામાં નવી 
વસ્તુ હતી. અક્ષરમેળ છ'દોની અક્ષરની નિયત સ'ખ્યા અને તેમની શ્લોકબદ્ધતાને 
લીધે એકસરખી સ"ધેડાઉતાર પ'ક્તિઓ પદામાં ચાલી આવતી. માત્રામેળ છ દોમાં 
માત્રાની સ'ખ્યા પકિતનું નિયમન કરતી. અર્થ પ્રમાણે પ'કિતને નાની મોટી કરવાનું 
જે વલણ આધુનિક કવિતામાં જેવા મળે છે તે પ્રથમ સૂઝેલુ' નાનાલાલને એ ગુજરાતી 
વિવેચને સ્વીકારવું પડશે. 

છ'દના રૂઢ માળખામાંથી બહાર નીકળવાને લીધે અપદ્યાગઘાને *શખ્દો અને 
બોલચાલની કેટલીક અસરકારક વાકૂભ'ગિઓની પસ'દગીમાં મોકળાશ મળી, બોલચાલના 
શબ્દો, નવા બનાવૅલા સામાસિક અને ઇતર શબ્દો આને લીઘે અપદઘયાગઘમાં વપરા- 
યૅલા જોવા મળે છે. સ'સ્કૃત શબ્દો પ્રચુર માત્રામાં છે તો પણ તત્કાલીન બીજા 
કવિઓની ભાષા કરતાં અપદ્યાગદાની ભાયા એક જુદી તાજગીનોઃ અનુભવ કશવે છે. 
અએટલુ' જ નહી' બીજા કવિઓની ભાપાને મુકાબલે અપદ્યાગદ્યની ભાષા રિષ્ટ હોવા 
છતાં તત્કાલીન ગુજરાતી જીવનની સૌરભવાળી બની છે તેનુ કારણ પણ આ જ છે. 


જયારે છ'દાબદ્ધ કવિતા તરફનો પક્ષપાત વિશેષ હતો ત્યારે પણ અછાંદસ હોવા 
છતાં અપદ્યાગઘનુ' ગુજરાતી ભાવક અને વિવેચકવગે: આકષણ અનુભવ્યું એ માટે 
અપદ્યાગદામાં ઉપરની લાક્ષણિકતાઓને લીધે આવેલું કાવ્યત્વ કારણભૂત છે. અછાંદસ 
છે તો પણ અપદ્યાગદામાં રચાયેલી કેટલીક કૃતિઓએ ગુજરાતી ભાવકવ્ગને મુગ્ધ 
કર્યા છે. “ગુજરાતના તપસ્વી? જેવુ ઊર્મિકાવ્ય, “ઈન્દુકુમાર-૧' કે જજ્યા-જય'ત' 
જેવાં નાટકો તેમની કેટલીક સર્યાદાઓ સ્વીકારીએ તો પણ ગુજગાતી સાહિત્યને 


૧૪૮ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદ્ર 


મહત્ત્વનાં અર્પણ છે. 


કવિની રોમેન્ટિક પ્રકૃતિમાંથી જન્મેલા અપદયાગદ્યો નાનાલાલની ભાષાસૂઝની 
ઘણી શકૅત પ્રગટ કરી. એનાથી ગુજરાતી કવિતાને ભાષાની અભિવ્યકિતક્ષમતા તાગવાના 
નવા માર્ગો મળ્યા. ડવિની આ પ્રગલ્ભ શૈલીથી બધા અ'જાયા પણ ખરા, તો પણ 
ગુજરાતી કવિતા કે ગુજરાતી નાટક કવિએ જે નવી દિશાઓ ખોલી આપી એ દિશામાં 
ગયા નહીં. આમ બન્યુ એનાં કેટલાંક કારણ છે. અહીં? આપણે અપઘાગઘશેલીમાં 


રહેલાં કારણોને જોઈશું. એ સિવાયનાં બીજાં કારણ પછીનાં પ્રકરણમાં વિચારીશું. 


વાગ્મિતાના તત્ત્વે અપદયાગદ્યની અભિવ્યકિતક્ષમતા વધારવામાં જો ફાળા આપ્યો 
તો એણે અપઘાગદાની અભિવ્યકિતક્ષમતા પર કેટલીક દૂષિત અસરો પણ કરી છે. આ 
વાત આપણે પાંચમા અને છઠ્ઠા પ્રકરણોમાં વિગતે જોઈ છે. અલ'કારોની અતિશયતા 
અને તેમનો બિનજરૂરી લાગે તેવા ઉપયોગ, શબ્દોની અન-અથ'તા, અર્થ અને ભાવની 
પોકળતાને એના દ્વારા ઢાંકવાંનાો પ્રયાસ એ બધાંને લીધે વાગ્મિતાએ અપદાાગઘશેલીને 
લાભ કરતાં ગેરલાભ વધુ કર્યો છે. 


અપદ્યાગઘમાં જેવા મળેલુ* વાગ્મિતાનું' તત્ત્વ ગુજરાતી સાહિત્યમાં નવુ હતુ. 
વ્યવસાયી ર'ગભૂમિનાં નાટકો પરથી એ અપદ્યાગદામાં આવ્યુ. વાગ્મિતામાં રહેલી 
અભિવ્યકિતક્ષમતા એ અપદ્યાગદ્ય દ્વારા વૈવિધ્યસભરરીતે પ્રગટ થઈ, પરતુ 
વ્યવસાયી રગભૂમિ પર વાગ્મિતાનો કેટલીક નબળાઈઓને ઢાંકવા માટે જે 
ઉપયોગ થતો હતો તે અપઘાગદામાં પણ થયો. એટલે વ્યવક્ાયી 
ર'ગભૂમિનાં નાટકોમાં મર્યાદારૂપ બનેલુ આ તત્ત્વ અપદયાગઘયમાં પણ મર્યાદારૂપ બન્યુ. 
ગુજરાતી સાહિત્યની પર'પરામાં કે આપણા વાણીપ્રયોગામાં વાગ્મિતાનો ઉપયોગ ન 
હતો. એટલે વાગ્મિતાને કાવ્યમાં વાપરવાના હેતુઓની કોઈ સમુદ્ધ પરપરા કવિ પાસે 
ન હતી. આને પરિણામે તે એક કાર્યસાધક તત્ત્વ બનવાને બદલે વિશેષપણે ર્માભવ્ય- 
કિતવૈચિત્ય બની રહ્યું. કવિની ભાવ અને અર્થની અભિવ્યકિતનુ' ઉચિત વાહન તે 
કેટલીક જગ્યાએ બની, પરતુ વિશેષ તો કવિની ભાવ અને અર્થની પોકળતાને ઢાંકવાનું 
કાર્ય જ તેણે કયું. અપઘ્યાગદય આને લીધે કૃત્રિમ બન્યું. 
અપદ્યાગદ્ય અને ચવિતોક્તિએ। (૦77૦72) : 


અપદ્યાગઘમમાં બોલચાલની ભાષાની વાકૂભ'ગિઓનો કુશળ ઉપયોગ જેવા મળે 
છે, વાગ્મિતાને લીધે તાજગીનો અનુભવ કેટલીક જગ્યાએ થાય છે તેમ છતાં અપદા- 
ગઘયશૈલી કૃત્રિમ લાગે છે. એનું' એક કારણ વાગ્મિતા છે તે આપણે ઉપર જોયું. એ 


કૃત્રિમ લાગવાનું બીજી કારણ એમાં રહેલી ચર્વિતતોા॥કિતએ (૦7૬૦/#€) છે. અર્થ 
અને ભાવને ઉત્કટ રીતે વ્યકત કરવાની શકિત ગુમાવી બેઠેલી ઉકિતઓ, લપટી પડી 


અપઘ્ાગદ્યની સિધ્ધિ-મર્યાદા ૧૪૯ 
ગયેલી ઉકિતઓ ચર્વિતોકિત (૮૮2૮૦72૮) કહેવાય છે: 
કોઈ પણ કવિનો સાહિત્યિક ભાપામાં ચવિતોકિતઓ ત્રણ માર્ગે પ્રવેશે છે, 


૧ વ્યવહારની ભાષામાંથી 
૨ શ-સહિત્યિક પર પરામાંઘી 
૩ કવિની પે'તાની અભિ્વ્યકિતમાંથી 


વ્યવહારભાપામાં અમુક અનુભવને ધારદાર રીતે વ્યકત કરવા માટે એક શખ્દ 
ઉપયોગમાં આવે, પછી એનાથી વધુ વિશિષ્ટ અનુભવને વ્યક્ત કરવા માટે ધીરે ધીરે 
એ શબ્દ મોળા લાગે. એટલે એનું સ્થાન બીજૅ શબ્દ લે. જેમકે કોઇ વસ્તુ મજની 
હોય તો. એને વ્યક્ત કરવા સાટે 'સરસ' શબ્દ આપણે વાપરીએ. પરતુ એનાથી મજાની 
વસ્તુ હોવ તો 'બહુ સરસ, 'ખૂબ સરસ? એમ કહીએ. એટલાથી સંતોષ ન વળે 
એટલે 'વેરી ફાઈન, 'એક્ષલેન્ટ*, “ગ્રાન્ડ', “સુપરફાઇન” “આલાગ્રાન્ડ' એવા અનેકાનેક 
શખ્દો પ્રચારમાં આવે, સામાન્ય લાગણીને વ્યકત કરતા શબ્દો તે! વ્યવહારભાષામાં 
આમ બદલાતા જાય છૅ, પરતુ કોઈ ઉત્કટ ' લાગણીને વ્યક્ત કરતી કલ્પનરૂપ કે 
વકતાવાળી ઉકિતઓ એટલી ઝડપભૅર બદલાતી નથી. જેમકે “ઘર ખાવા ધાવુ”, 
“કક્કો ખરો કરાવવો” “રામ રમી જવા “મનનો સુંજી, “વાતનું” વતેસર, વગેરે આ 
પ્રકારની ઉકિતઓ છે. આ ઉકિતઓ માં ભાવ અને અર્થ ને ઉત્ક્ટરીતે વ્યક્ત ડરવાની 
શકિત ઘટી ગઈ હોય છતાં વ્યવહારમાં તે વપરાયા કરતી હોય છે. વર્ત્માનપત્રના 
અને બીજ ચાલુ ગદામાં આવી ઉંકેતએઓ ખૂબ વપરાતી હોય છે. પરતુ જ્યારે એ 
સાહિત્યિકભાષામાં પ્રવેશે છે ત્યારે એ ભાવઅલિવ્યકિતમાં મોળી લાગે છે. 

વ્યવહારભાપાની જેમ અસુક અર્થ“ અને ભાવને ઉત્કટપણૅ વ્યકત કરતી ઘણી 
ઉકિતઓ સાહિત્યિક ૫૨'પરામાં પણ વખતોવખત વપરાઇને લપટી પડી ગઈ હોય છે. 
જેમકે મધ્યકાલીન સરહત્યમાં સ્રીના સૌદર્ય નેં વર્ણવવા માટે એની કટિને સિ'હની 
કટિ સાથે, એન આંખને હરણુ કે' કમળનો આંખ સાથે, તેના નાકને પોપટની ચાંચ 
સાથે ને તેના દાંતને દાડમની કળી સાથે સરખાવવામાં આવે. દરેક કવિ દેહ- 
સૌ'દર્યનાં વર્ણનોમાં આ પ્રકારના અલ'કારો એકવિધ રીતે વાપર્યા કરે ત્યારે એવી 
ઉકંતએઓ પોતાની અંદર રહેલી ભાવ અને અર્થને વ્યકત કરવાની સમર્પકતા ગુમાવી 
બેસે છે. આ ઉકિતઓ પહેલાં પ્રયોજાઈ હોય ત્યારે ખૂબ * અસરકારક હોય, પરતુ 
તેમનો અતિ વપરાશ તેમની અભિવ્યકિતની ધારને બુઠ્ઠી બનાવી દે છે. 

કવિ પોતે ઘણીવાર પોતાની શૈલીમાં કેટલીક ઉકેતઓને ચર્વિતોકિતએ બનાવે 
છે. અમુક ભાવ કે અથ નૅ અસરકારક રીતે: વ્યકત કરવા માટે તે કેટલીક ઉક્તિઓ 
વાપરે, પછી એ જ ઉકિતઓનુ વારવાર પુનરાવર્તન કરે ત્યારે એ ઉકિતની અર્થ ને 
ભાવની સમર્ષકતા મોળી પડી જાય. # 


૧૫૦ તનાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


આ ત્રણે માગે જોવા મળતી ચવિતોકિતઓનું પ્રમાણ કોઈ પણ સર્જકની 
શૈલીમાં કેટલુ' છે એ તે સર્જકની શૈલીને મૂલવવાનો એક માપદ'ડ બને છે. નાનાલાલના 
અપઘ્યાગદમાં ચવિંતોઈકિતઓનું આ તત્ત્વ ત્રણે રીતે પ્રવેશતુ' જોવા મળે છે. 

બોલચાલના વપરાશમાં વખતોવખત વપરાતી અને લપટી પડી ગયેલી ઉકિતઓ 
અપદ્યાગદ્યમાં વપરાયેલી છે તે જુઓ : 

૧ વિલસુ બહેન તૉ છે 

એમની ઓ ખની કીકી, 

ર ખાણુ જેવા વીંધે છે 
તેજકિરણોયે આજ સહારા દેહને. 
રોમરોમમાં છે વીંછીની વેદના. 
હા, સોયની અણીએ હું ઊગર્યો. 
રાજમાતા ! પગલાંથી પાવન કીધી 
સ્હારી વારાણસીની વાડીઓ. રી 


ધળ 


4 બ 


બોલચાંલના વપરાશમાં લપટા પડી ગયા હાય એવા સામાસિક શખ્દો પણુ 
અપદાગઘદયમાં વપરાયેલા જોવા મળે છે. 


લોકબત્રીશી, વનદેવી, ફલમ'ડલી, દેવવાણી, વરમાલા, જીવનદર્શન, મૂશળધાર, 
કાંચનવરણી , ભાગ્યોદય, તડકાછાયા, વગેરે 


આ બધી વ્યવહારમાં વખતોવખત વપરાતી ઉકિતઓ સાંહત્યભાપામાં ઝાંખી 
પડી જાય છે. બોલચાલમાં તાજગી ગુમાવી ન બેઠી હોય એવી વાકૂભ'ગિઓ સાહિત્યમાં 
વપરાય ત્યારે એ સાહિત્યિક ભાષાને એડ નવુ પરિમાણ આપે છે. પણ આવી લપટી 
પડી ગયેલી ઉકિતએ। તેની અસરકારકતાને મૅ!ળી બનાવે છે. 


તત્કાલીન સાહિત્યિક પર'પરામાં ગદ્ય તેમજ પદામાં સસ્કૃત તત્સમ શખ્દો 
વાપરવાનું વલણ ખૂબ વ્યાપક હતું. આ તત્સમ શબ્દોમાં કેટલાક શબ્દો એવા બની 
ગયા છે કે જે તે સમયના કોઈપણ સર્જકના સાહિત્યિક ગદા અને પદામાં સમાનરૂપે 
વપરાતા જોવા મળે છે. જેમકે કર, હસ્ત, સુજ, નિજ, સરિતા, સિંધુ, ચરણ, જલ, 
પ્રશાન્ત, રજની, શ્વેત; અધર, બાલા, નયન; પરિમલ, સુહંદ, લે।ચન, ધવલ, વ્યોમ, 
ગગન, અશ્નુ, રવ, વગેરે. આ અર્થને વ્યકત કરતા વ્યવહારમાં વપરાતા શબ્દો બીજા 
જ હોય. એમાં કેટલાક શખ્દે તો પાછા વ્યાપક વ્યવહારમાં બિલકુલ અપરિચિત હોય. 


અપદ્યાગદયમાં પણ આવા રૂઢ ચવાયેલા શખ્દો ખુબ દેખાય છે. નાનાલાલ 


સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દોની સાથે તદૂભવ શબ્દો પણ વિપુલ પ્રમાણમાં વાપરે છે. એકને! એક 


અપદઘ્યાગદયની સિધ્ધિ-મર્યાદા ૧૫૧ 


અર્થ વ્યક્ત કરતા જુદા જુદા શબ્દોમાં બોલચાલમાં વ્યાપક શબ્દ વાપરવાનું” વલણ 
જોવા મળે છે એટલું જ રૂઢ ડે ચવાયેલા શખ્દો વાપરવાનું વલણ દેખાય છેં. જેમકે 
“્સન્તાત્સવ' માં બોલચાલમાં વ્યાપક “આંખ' શબ્દની સાથે સાથે નયન, નેત્ર, લોચન 
એ ત્રણ શબ્દ્રો વપરાયેલા જેવા મળે છૅ. એમાં સૌથી વધુ 'નયન' શબ્દ સત્તાવીસ 
વખત વપરાયેલો છે. “નેત્ર શબ્દ છ વખત તો “લોચન' શખ્દ પાંચ વખત વપરાયેલો 
છે. આ ત્રણ સાહિત્યમાં વિશેષ વ્યાપક શબ્દોને મુકાબલે “આંખ' શબ્દ ચૌદ વખત 
વપરાયો છે. વળી બોલચાલમાં વ્યાપક “પાણી' શબ્દ ત્રણ વખત વપરાયો છે એને 
મુકાબલે સાહિત્યિક ભાપામાં રૂઢ થયેલો “જલ' શબ્દ સત્તર વખત વપરાયો છે. તો 
બોલચાલમાં વ્યાપક “મોટુ”, “મો? શબ્દ બિલકુલ ન વપરાતાં સાહિત્યિક ભાષામાં રૂટ 
“મુખ અને “વદન' શબ્દો ઓગણીસ અને છ વખત વપરાયા છે. એ જ પ્રમાણે 
બોલચાલનોા “હાથ* શબ્દ સાત વખત તો સાહિત્યિક ભાષામાં વ્યાપક “કર' શબ્દ છ 
વખત વપરાયો છે. આ ઉદાહરણો મરથી એમ કહી શકાય કે અપદ્યાગઘ્યમાં રૂઢ અને 
ચવાયેલા શખ્દો વાપરવા તરફને ઝોક વિશેષ છે. પર'તુ આ તારણ બધા જ શબ્દોમાં 
સાચું” નથી પણ લાગતુ. જેમકે બોલચાલમાં વ્યાપક “ફલ' શબ્દ સાહિત્યિક રૂઢ શબ્દો 
“પુપ્પ' અને “કુસુમ કરતાં ખૂબ વધુ વખત એકસઠવાર વપરાયો છે. એને મુકાબલે 
“કુસુમ” દસ વખત અને “પુષ્પ' પાંચ વખત વપરાયો છે. પર'તુ આવુ” ઓછા શબ્દોમાં 
જોવા મળે. બોલચાલમાં વ્યાપક શબ્દના અર્થવાળા બીજો શબ્દ જો સાહિત્યિક પર'પરામાં 
રૂઢ હોય તો એ વાપરવા તરફનુ' વલણ નાનાલાલ વિશેષ બતાવે છે. 
એક જ અથવાળા એકથી વધુ શબ્દો હોય ત્યાં જુદા જુદા શબ્દોની પસંદગી 

વખતે અપદ્યાગદ્યની એક બે લાક્ષણિકતાઓ દેખાઈ આવે છે. પર્યાતવાચક શખ્દોમાં 
લાડવાચક પ્રત્યય લગાડી શકાય એવો શબ્દ વિશેપ વાપરે છે. “પુષ્પ' કે “કુસુમ' ને 

દલે “કૂલ' શબ્દ વધુ વપરાયો છે એનું કારણ તેને લાકલ્િત્યવાચક “ડ' પ્રત્યય 
લગાડવાની સગવડ છે. '“પુષ્પ અને “કુસુમ માં એ નથી. પ્રાસના મોહથી 
શબ્દપસંદગી કરવાનું વલણ અપઘાગદમાં ઘણુ' છે. અહીં' પણ એ જેવા મળે છે. 
કેટલાંક ઉદાહરણઃ જેઈએ. 

૧. નિરખી નિરખી નયન થાડતાં 

સૂર્યને નિરખી નયન 
નમણાં નેત્રનું' લાજવુ 
રમણની આંખોમાં આંજ્યો 
અણમી'ચી આંખે 
લાલ લોચન 


ક 


સ ઝિ 


ઘણી વખત સામાસિક શબ્દો બનાવવામાં અમુક શખ્દ બીજા પર્યાયવાચક શબ્દો કરતાં 


ડે. “સ: “મુષ “જશ શખ્દો સામાસિક શબ્દો બનાવવા 
ડેડેડ ૨૨૫૨૩૬ છે. જેમકે ડૂલમ ળી, ડૂલવાડી, વેલીકૂલ, ફલવેલી, 
ને ડડ ડ્મ્ન્ડસ્યે, ચુખવલ્લરી, રમણમુખડે, વિમલમુખ, હંદયજ્લ, નભજલ, 
હ રન. આ કણિકાઓ સિવાય કોઈ વિશિષ્ટતા પારખી ન શકાય એવી 
રે જ ઘણી જગ્યાએ એક યા બીજા પર્યાયવાચક શબ્દો વપરાયા છે. એમાં 
ગપસયેશા એક શબ્દને સ્થાને બીજે પર્યાયવાચક શખ્દ મૂકવાથી કોઈ હાનિ ન થાય 


અવા અનુભવ થાય. 
સાહિત્યિક પર'પરામાં રૂઢ શબ્દો વાપરવાનું વલણ જેમ અપદ્યાગઘમાં છે તેમ 


ઉડ 


ઘામ્રું નજરે તરી આવે એવુ વલણ રૂઢ ને ચવાયેલા અલ'કારો વાપરવાનું છે. એમાં 
રૂપકાત્મક સામાસિક શબ્દો થોકબ'ધ જેવા મળશે. જેમકે 
કરમાલા, કરલતિકા, ત્રૃઘુમ્મટ, કૃપાકટાક્ષ, દેહલતા, કરલતા, સ્નેહસરિતા, 
કોકિલક'ઠ, દેહકળી, રસઝરણુ', હદયમોરલી, ચન્દ્રડલા, પ્રેમકિરીટ, સ્નેહવિમાન, 
પ્રાણકલા, ચુખકમલ, કનકતેજ, સૌન્દયવેલી, સ્નેહજ્યોતિ, હદયદર્પણ, અઘરપાંખડી, 
નયનદલ, કિરણરેખા, કરકિરણ, અઘરદલ, વગેરે. 
આ ઉપરાંત સાહિત્યિક પર'પરામાં રૂઢ હોય એવા બીજા અલ'કારો પણ જેવા 
મળે છે. જેમકે 
૧. જયન્ત :; (જયા માટે) “જાણે છ'છેડાયેલી સિંહણ” 
૨. “હદયનુ સિંહાસન” 


૩, “ઉરનો સાગર” 
“કુ'જની હરિણી જેવી” (કાન્તિકુમારી) 


૪. 
પ. “ઉરમાં તોફાન ઘૂમવુ'” 
૬, “કાજળકાળી સધ્ય રાત્રી” 
૭. “સાગર શો ગ'ભીર” 

૮. “વીજળી શા નયનબાણ” 


સ'સ્કૃત સાહિત્ય અને મધ્યકાલીન સાહિત્પમાં વપરાઈ વપરાઇને સાવ લપટા 
પડી ગયેલા આ અલ'કારો અપદ્યાગદ્યમાં ભાવ અને અને અર્થની અભિવ્યકિત સાટે 
ખૂબ પ્રયોજાય છે. સ'રકૃત અને મધ્યકાલીન સાહિત્યના પરિશીલનથી અને સ'સ્કારથી 


ન ૦ 


કવિનું ચિત્ત પૂરેપૂ રુ બંધાયેલુ' છે એ એમાં સ્પષ્ટ દેખાય છે. 


ફ્રેટલાક અભલિવ્યકિતના પ્રયોગો અપદ્યાગદામાં એવા પણ જેવા મળે છે ડે “જેમણે 


ભાવ અને અર્થને અસરકારક રીતે વ્યકત કરવામાં મહત્ત્વના ભાગ ભજવ્યો હોય, પણ 


એ પ્રયોગોનો વારવાર કવિ આશ્રાય લે ત્યારે તે ફીકકા પડી જાય. જેમકે લાલિત્યવાથક 


અપઘાગદ્યની સિધ્ધિ-સર્યાદા ૧૫૩ 


પ્રત્યયો લગાડી શખ્દના ભાવને એક પ્રકારનુ” કોમળપણું, લાડ એ બધું કવિ આપે 
છે. એવા શખ્દોને ચળેલી આ ભાવસમૃદધ્ધિ ઘણી જગ્યાએ અસરકારક બનતી હોય છે. 
પરતુ કવિની કૃતિઓમાં એ વખતોવખત એટલી બધી વખત વપરાય છે ડે તેને લીધે 
એમની ભાવસમર્પક્તાને અનુભવૉ ચૂકેલા ભાવકના ચિત્તમાં એ રૂઠ્ બની જાય છે. 


ચન 


એમાંની ભાવસમર્પકતા પછી એને ઓછી સ્પશે” છે. થોડાક નમૂનાઓથી એ જેઈએ : 


૧. ઇન્દુકુમાર : “ખહા ! એ આંખડીઓનુ' ઓજ્શ.” (અ“ઈન્દુકુમાર') 


કુમારી : “ભાઈને આંખલડીથી વધાવો છે!.” (“પ્રેમકુંજ') 
૩. શેવતી : “નથૌ રહડતો, આડો થયો ન 
ઝુલાયે આજ-સખીઓ સરિખડોા.” (“જ્યા-જ્યન્ત') 


૪. જેગન્દર (વીરેન્દ્ર) : “આ એ પુરાણપરિચિત પૂલ, 
જીવનઆરાઓની પન્થકમાન સરિખડો.” (પ્રેમકુંજ') 


ઉપરનો બધી ઉંકેતેએપ્મૌ લર્પાલત્યવાચક પ્રત્યયો ઔરચત્ય ઝુરગ્લર વપરાયા છે. એનાધી 
કોમળતાનો, લાડનો, આત્મીયતાનો એવા ભાવોની સમૃધ્ધિ શબ્દના અથ માં ભળે છે, 
પણ આ પ્રયોગાનો એટલા બધા અતિરેક થાય છે કે એના સસ્કાર ભાવકના 
ચિત્તમાં હોવાથી આ સમર્પકતાની અસર મોળી પડી જાય છે. અનુચિત રીતે થયેલા 


પ્રયોગના સંસ્કાર પણ અસરકારકતાને મોળી બનાવવામાં ભાગ ભજવે છે. 


કવિની આવી બીજી ઘણી અર્થસાધક પ્રયુક્તિઓઆમાં પણ આમ જ બન્યુ છે. 
જેમકે શબ્દોની દ્રિજ્કેતથી ભાવને વધુ ઉત્કટ અને ગતિશીલ બનાવવાની પ્રયુકિત 
અપદ્યાગદઘાની એક આગવી લાક્ષણિકતા છે એનૌ વાત આપણે પહેલાં કરી છે. પણ 
એ પ્રયુકિતના વાર'વાર ઉપયોગ જેવા મળે ત્યારે એની અસર સોળી બની જાય. 
જુઓ : 
૧. કાન્તિકુમારી : “કોઈ સ્હમજવશેો-સ્હમજાવશે સને 
કૅ કયહાંથી ઊતરે છે અન્તરની ઓછપો ?” 
૨. ગિરિરાજ : “પડે છે-પડે છે જાણે 
મ્હારાયે માથેથી મુગટ ” 
4, ગિરિરાજ :; “પણ એથીયે છે અઘરાં-અઘરાં 
ખેડવાં રાજકુટુંબમાંના રાજતન્ત્ર.” 
૪.- જહાંગીર : ઇલાવો-લાવા મ્હારી આંખોનાં કિરણોને.” 


આ બધી જગ્યાએ આ પ્રયુકિતનો અર્થસાધક ઉપયોગ થયો છે, પરતુ એસનો 
વખતોવખતને। ઉપયોગ તેની સમર્પાકતાને ઝાખી પાડે છે, શબ્દના એક વર્ણને 


૧૫૪ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ર 


બૅવડાવી અર્થને ભારપૂર્વક રજ કરવાની પ્રયુકિત પણ આવી છે. જેમકે કદી, અમ્મર, 
પચ્ચાસ, વગેરે, નિષેધનો અર્થ વ્યકત કરવા માટે થતી “મા વાશે એક્લડી એ વેણુ' 
જેવી “મા' વાળી વાકયરચનાનુ પુનરાવર્તન એમાં રહેલી સમર્પકતાને મોળી પાડે છે. 
આ પ્રકારની રૂઢ ઉકિતએઓ અપદઘ્યાગદમાં પ્રચુરપણે પ્રયોજાઈ હોવાને લીધે સમગ્ર 
શૈલી આપણા ચિત્ત પર કેટલાક ખાસ સંસ્કાર પાડે છે. આ તત્ત્વને લીધે એ કૃત્રિમ 
લાગે છે. બોલચાલના શખ્દોનેો વપરાશ, નવા શખ્દો બનાવી લેવાની કેટલીક સ્વાભાવિક 
સૂઝ, શખ્દનીૌ આસપાસ વી'ટાયેલી અર્ય ની અને સંસ્કારની છાયાઓને પકડવાની 
શકિત એ બધું અપદ્યાગદામાં વખતોવખત દેખાય છે અને એને લીધે એક તાજગીનો 
અનુભવ એ આપણને કરાવે છે તો બીજી બાજુ એમાં આવી રૂઢ ઉકિતઓ વચ્ચે 
વચ્ચે આવીને, એમનું એકધારું પુનરાવર્તન વખતોવખત થઇને પેલી અનુભવાતી 
તાજગીને મોળી પાડે છે. એક બે ઉદાહરણે।થી સ્પષ્ટ કરીએ. 
કાન્તિકુમારી યશ પાસે પોતાના ચિત્તમાં જન્મેલા પ્રણયભાવનો એકરાર ઠરે છે 

અનૅ તેમ છતાં જે ગ્લાનિના અનુભવ કરે છે એની નીચૅના સંવાદમાં સુદર 
અભિવ્યકિત થઈ છે: 
કાન્તિકુમારી : “ઘમઘમતી માઝમરાતના શધ્યાકાશમાં 

એકાએક સુધાકર વી'ધી ઊતરે, 

ને આભમાં જ્યોતિરેખા દોરાય; 

એવુ પ્રગટ્યું છે એક કિરણ 

મ્હારે હદયે, બ્હેનાં ! 

યશ! દેવિ! જનનિ! 

ત્હોય નથી મ્માયુષ્યમાં ઉઘાડ. 

મેઘમેખલા હજી છે અભેદા; 

ઉંપર અન્ધકારનાં વાદળ ઝઝુમે છે.” 


અહી જેમ ચ દ્રના ઉદયથી એના કિરણનોા પ્રકાશ માઝમરાતના મધ્યાકાશમાં 
ફેલાય તેમ પોતાના ચિત્તમાં પ્રણયનો પ્રકાશ વ્યાપ્યો છે એમ અલ'કારની મદદથી 
વ્યક્ત થયેલા કાંતિકુમારીના પ્રણયના એકરારમાં ચારુતા છે. પછી “ત્હોય નથી આયુષ્યમાં 
ઉઘાડ” એ ઉકિત કાંતિકુમારીના ચિત્તની વ્યથાને ઉત્કટ રીતે પ્રગટ કરે છેં. પર'તુ એ 
ગ્લાનિની વાર તે પાતાના જીવન પર અન્ધકારનાં વાદળાં હજી છવાયૅલાં છે એમ 
કહે છે ત્યારે એ રૂઢ ઉકિત પહેલાં વ્યકત થયૅલી ગ્લાનિની ઉત્કટતાનૅ મોળી પાડી દે છે. 

બીજુ' એક ઉદાહરણ “જયા-જયન્ત'માંથી લઈએ. ત્રીજા અંકના બીજા પ્રવેશમાં 


[બિરિરાજ અને 'રાજરાણીના પશ્ચાતાપને વ્યકત કરતા સ'વાદોમાં શિરિરાજનો એક 
સ'વાદ જોઈએઃ! 


અપદ્યાગદાની સિધ્ધિ-મર્યાદા ૧૫૫ 


શિરિરાજ : “રાણીજી કાપ્ટમાં અણદીકો આંગન છે; 
એવી મ્હારેય ઊંડી વાસના હશે, 
ઝીણી, અણઊઘડી એક કિરણ જેવી; 
નહી" તો બળીને ભસ્મ ન થાત 
મ્હારીયે દૃઢતાનો દુર્ગ .” 


અહી પ્રથમ ત્રણ પ'કિતઓમાંનાો ઉપમા અલ'કાર [ગિરિરાજનાં નિખાલસતા 
અને પશ્ચાત્તાપને સરસ રીતે વ્યક્ત કરે છે, પણ પછીની બે પ'ક્તિઓમાં તે “ટઢતાનોા 
દગ” જેવા રૃટ રૂપક અલ'કારનાો આશ્રય લે છે ત્યાં સમગ્ર સ'વાદની તાજગી ઝાંખી 
પડી જાય ઇ. 


રૂઢ ઉકિતઓથી અભિવ્યકિતની તાજગી જેમ મોળી પડી જાય છે તેમ એનાથી 
અભિવ્યકિત કૃત્રિમ પણ બની જય છે. “જવા-જ્યન્ત”માં પાણીમાં તણાતી જયાને 
જયન્તના શિષ્યો બચાવીને મઠમાં લઇ આવે છે ત્યારે બેભાન જયાને જોઈ જયન્તની 
લગભગ આખી સ્વગતેોકેત ૩્ટઢ ઉકિતએ વાપરવાને લીધે કૃત્રિમ બની છે: 


જયન્ત : “ન ભાગી ૫5, ઓ શરીરના માળખા |! 
ન ફૂટી જાઓ, એ અમ્મર આત્મા ! 
આ તો દેહનું શબ છે; 
નથી ચેતનના બ્રહ્મમહેલ.” 


ન 


ગયેલી ઉકિતઓઆ જયન્તના ચિત્તમાં ફ્રી ફૂટતા વાસનાના અંકડુરની સામે ટકી રહેવાની 
મથામણને કુત્રિમ બનાવૅ છે. આ સ્વગતે(કિત પછી આગળ વધે છે અને ઘોડેક 
આગળ જઈ જ્યાની આ દશા જૉઈ જયન્તના ચિત્તમાં જન્મેલી વ્યથાને પણ રૂઢ 
ઉકિતઓથી વ્યકત ડરે છે: 


અહી “ચેતનના બ્રહ્મમહેલ' “દેહનું શબ' “અમ્મર આત્મા” એ બધી રૂઢ થઇ 


“આ દશા ! 

ચન્દ્રિકા-નીતરેલો જાણે ચન્દ્રમા. 

ગિરિદેશ ! ત્હમારી રાજકુમારી. 
રાજપિતા ! ત્હમારા કિરીટની કલગી, 
રાજ્માતદ ! ત્હમારા હૈયાની સ્તેહકલા, 
નીરખા આ નરની પથારીમાંથી ઊઠતી.” 


અહી જયાને “ચન્દ્રિકા-નીતરેલે! ચન્દ્રમા' કે ગિરિરાજના “કિરીટની ક્લગી' કે 
રાજરાણીના “હૈયાની સ્તેહકલા' કહેવાથી જયન્તના હદયની વ્યથા બિલકુલ પોકળ લાગે છે. 


૧૫૪ નાનાલાલનુ અપદ્યાગદય 


બૅવડાવી અર્થને ભારપૂર્વક ૨% કરવાની પ્રયુકિત પણ આવી છે. જેમકે કદી, અસ્મર, 
પચ્ચાસ, વગેરે. નિપેધનો અર્થ વ્યકત કરવા સાટે થતી “મા વાશે એકલડી એ વેણુ' 
જેવી “મા' વાળી વાક્યરચનાનુ' પુનરાવર્તન એમાં રહેલી સમપકતાને મોળી પાડે છે, 
આ પ્રકારની રૂઢ ઉકિતઓ અપદ્યાગદમાં પ્રચુરપણે પ્રયોજાઈ હોવાને લીધે સમગ્ર 
શૈલી આપણા ચિત્ત પર કેટલાક ખાસ સંસ્કાર પાડે છે. આ તત્ત્વને લીધે એ કુશ્િમ 
લાગે છે. બોલથાલના શખ્દોનો વપરાશ, નવા શખ્દો બનાવી લેવાની કેટલીક સ્વાભાવિક 
ચૂઝ, શખ્દની આસપાસ વી'ટાયેલી અર્થ ની અને સંસ્કારની છાયાઓને પકડવાની 
શકિત એ બધું અપદ્યાગઘમાં વખતોવખત દેખાય છે અને એને લીધે એક તાજગીને 
અનુભવ એ આપણને કરાવે છે તો બીજી બાજુ એમાં આવી રઢ ઉકિતઓ વચ્ચે 
વચ્ચે આવીને, એમનું એડધારુ' પુનરાવર્તન વખતોવખત થઈને પેલી અનુભવાતી 
તાજગીને મોળી પાડે છે. એક બે ઉદાહરણાથી સ્પષ્ટ કરીએ. 
કાન્તિકુમારી યશ પાસે પોતાના ચિત્તમાં જન્મેલા પ્રણયભાવનો એકરાર કરે છે 
અને તેમ છતાં જે ગ્લાનિના અનુભવ ડરે છે એની નીચૅના સંવાદમાં સુદર 
અભિવ્યકિત થઇ છે: 
કાન્તિકુમારી : “ઘમઘમતી માઝમરાતના સધ્યાકાશમાં 
એકાએક સુધાકર વી'ધી ઊતરે, 
ને આભમાં જ્યોતિરેખા દોરાય; 
એવુ પ્રગટયું' છે એક કિરણ 
મ્હારે હદયે, બ્હેનાં |! 
યશ! દેવિ! જનન! 
ત્હાય નથી સયુષ્યમાં ઉદ્યાડ. 
મેઘમૅખલા હજી છે અભેદ્ય; 
ઉંપર અન્ધકારનાં વાદળ ઝઝુમે છે.”” 
અહી' જેમ ચ'દ્રનતા ઉદયથી એના કિરણનો પ્રકાશ માઝમરાતના મધ્યાકાશમાં 
ફેલાવ તેમ પાતાના ચિત્તમાં પ્રણયનો પ્રકાશ વ્યાપ્યો છે એમ અલ'કારની મદદથી 
વ્યકત થયેલા કાંતિકુમારીના પ્રણયના એકરારમાં ચારતા છે. પછી “ત્હોય નથી આયુષ્યમાં 
ઉઘાડ” એ ઉકિત કાંતિકુમારીના ચિત્તની વ્યથાને ઉત્કટ રીતે પ્રગટ કરે છે. પર'તુ એ 
ડલાનિની જ્યારે તે પોતાના જીવન પર અન્ધકારનાં વાદળાં હજી છવાયેલાં છે એમ 
કહે છે ત્યારે એ રૂઢ ઉકિત પહેલાં વ્યકત થયેલી ગ્લાનિની ઉત્કટતાને મોળી પાડી દે છે. 
બીજુ એક ઉદાહરણ “જયા-જયન્ત'માંથી લઈએ. ત્રીજા અંકના બીજા પ્રવેશમાં 


[બરિરાજ અને રાજરાણીના પશ્ચાતાપને વ્યકત કરતા સ'વાદોસાં ગિરિરાજનો એક 


સ'વાદ જોઈએ! 


અપદઘાગઘાની મિદ્ધિ-મર્યાદા ૧૫૭ 


જૂ. 


છેં, પર'તુ આ ્ચાર્જત ઉકિતઓ એ અભિવ્યકિતની કુશળતાને ઝાંખપ લગાડે છે, 
એ શૈલીમાં દોષરૂપ બનીને ઊપસી આવે છે. ક 


નાનાલાલ અભિવ્યકિતમાં જેટલા રોમેન્ટિક રહ્યા એટલા જીવનરષ્ટિમાં રોમેન્ટિક 
નથી. એમનુ' સંવેદનજગત આપણી પ્રાચીન સંસ્કૃતિના મૃલ્યોથી બધ્ધ છે. આ દેશના 
મહાનપુરુષો, આ દેશની સંસ્કૃતિ, એનાં વર્ષોથી સ્વીકારાયેલાં જીવનમૂલ્યો સ્વીકારીને 
કવિ ચાલે છે. એમનુ ચિત્ત એ મૃલ્યોને નવી રીતે તપાસતુ' હોય, એ પ્રત્યે 
આશંકાઓ ઉઠાવતુ હોય, એનુ' શોધન કરવા મથતુ' હોય, એ બધું કવિની ચેતનાને 
કોઈ જુદી જ રીતે અભિવ્યકિતમાં સક્રિય બનાવતું હોય એવું જોવા નહી મળે. આને 
લીધે નાનાલાલની અનુભવસૃષ્ટિ, એમનાં જીવનમાં સ્વીડારાયેલાં મૂલ્યો, એ બધાં કોઇ 
એમના પ્રાણની ચેતનાથી નવો સંદર્ભ પ્રાપ્ત કરીને આવતાં નથી. કાન્તમાં જેવુ” 
મથન અનુભવાય એવુ” નાનાલાલમાં નથી. કવિની અભિવ્યકિતએ એક નવુ રૂપ 
ધારણ કર્યું પણ એ દ્વારા કવિને જે વ્યકત ડરવાનું હતું તે કઈ કવિની રોમેન્ટિક 
ચેતનામાંથી જન્મૅલુ* વૈયકિતક સંવેદન નથી. એટલે અભિવ્યકિત અને વકતવ્યની વચ્ચે 
જે મેળ સધાવા જોઈએ તેં કઇક તૂટે છે. એ વસ્તુ આ શૈલી વિશે છાપ એ પાડે 
છે કે કવિના વકતવ્યમાં કેટલુંક વૈચિન્થ જરૂર છે, પણ એમનુ' વક્તવ્ય કઈ એવુ- 
અપૂર્વ નથી કે જેને વ્યકત થવા માટે કોઈ નવી શૈલી જન્માવવી પડે. એટલૅ કવિએ 
પોતાની આગવી શૈલી જન્માવી ખરી, પર'તુ એની પાસે જે રીતે કામ લેવુ" જોઈએ 
તે લઈ''શકથ્યા નહી. “વસંતોત્સવ થી “દ્રારિકાપ્રલય' સુધી આવતાં આ શૈલીમાં 
આભિવ્યકિત પ્રત્યે કવિ મ'થન અનુભવતો હોય, એની અભિવ્યકિતમાં નવા પલટાઓ 
આવતા હોય, શૈલી જુદા જુદા સારા નબળા તબકકાઓસાંથી પસાર થઇ હોય, શૈલીની 
નબળાઇઓને અતિક્રમવાનો, એની લાક્ષણિકતાઓનૅ વધુ ખીલવવાની સુઝ કવિ 
દાખવતા હોય એવો બધી કૃતિઓમાંથી પસાર થતાં અનુભવ નથી થતો... આને પરિ- 
ણામે “વસંતોત્સવ' અને “ઈન્દુકુમાર-૧'માં આ શૈલીએ પોતાની જે લાક્ષણિકતાઓ 
અને મર્યાદાઓ પ્રગટ કરી એ બધી એના એ સ્વરૂપે ઓછીવધતી માત્રામાં બધી જ 
કૃતિઓમાં જળવાઈ રહી. એ બતાવૅ છે કે કવિની રૉમેન્ટિક પ્રકૃતિમાંથી જન્મેલી 
આ શૈલી નાનાલાલના હાથે સૂઝપૂવક ખેડાઈ નથી. 


૧૫૬ નાનાલાલનું અપઘાગદ્ય 


નાનાલાલે અપદ્યાગઘયમાં વિપુલ સર્જન કયું છે અને આ રૂટ ઉકિતઓનું 
વારવારનું પુનરાવર્તન સમગ્ર વાચનમાં એટલું બધુ” નીરસ થઈ પડે છે કે ઘણી 
વખત કેટલીક અભિવ્યકિત એકલી જોઇએ તે! આસ્વાદ બનતી હોય, પરતું એનું 
વખતોવખતનુ પુનરાવર્તન ચિત્ત પર અંકાયેલુ' હોય ત્યારે એ આસ્વાલ બનતી 
આભિગ્યકૃત પણ ઝાઝી અસર ન જમાવી શકે. 


“ઈન્દુકુમાર' ના પહેલા અંકના સાતમા પ્રવેશમાં એક સ'વાદ વસન્‍્તનો આ 
પ્રમાણે છે. 
વસનત : “કાંચન! બ્હેનાં! જો! જે ! 
કાન્તિકુમારીનો ઘમઘમતે। રથ; 
જાણે આકાશમાં ઊડતા સિધાવે.” 


અહી કાન્તિકુમારીના દેહને “ઘસમઘમતો રથ' કહી કવિએ “ધમધમતા” શબ્દ 
દ્રારા એના ઊછળતા યોવનનો તરવરાટ પ્રગટ કર્યો છે એ આસ્વાદ બને છે, પર'તુ 
'ઘૂસઘમતો વિશેષણ વખતોવખત એમના સર્જનમાં આવતો હોવાથી એ વિશેષણ 
એની ઉત્કટતા એટલી ચિત્ત પર પાડી નથી શકતો. જેમકે “ઘમઘમતી માઝમરાત' 
'ઘમઘમતા પૂર*, વગેરે. 

રૂઢ ને ચવાયેલી ઉક્િતઓનેો વધુ પડતો વપરાશ કવિના ચિત્તમાં રહેલા ભાવ- 
વૈશિષ્ટટના અભાવને પણ સૂચવે છે. જયારે કવિનું ચિત્ત કોઈ ભાવને વિશિષ્ટ 
અને ઉત્કટરૂપે ન અનુભવતું હાય ત્યારે એની ભાવઅભિવ્યકિત રૂઢ બનેલી લઢણેને 
વાપરી સંતોષ માની લે છે. ડવિમાં થોડુ તર'ગબળ હોય, થોડી ચાતુરી હોય અને 
બૌધ્ધિક તેજસ્વીતા હોય તો તે એ કેટલુંક ઉકિતવૈચિગ્ય આણે, પણ એનાથી એના 
ભાવર્વશિષ્ટયના અભાવની મર્યાદા ઢ'કાઈ જતી નથી, થોડો વખત એ ભાવકવર્ગને 
ભુલાવામાં નાખી શકે છે, પર'તુ એનું વિશેષ સર્જત જેમ બહાર આવતું જાય 
તેમ અભિવ્યકિતની આવી ચવાયેલી લઢણે।નું પુનરાવર્તન વધારે ને વધારે એની 
ભાષામાં દેખાવા માંડે છે. એની ચાતુરીથી આવેલી અભિવ્યકિતનું આભાસી આકર્ષણ 
ઝાંખુ પડવા માંડે છે. નાનાલાલની અપદ્યાગદા કૃતિઓમાં પણ આવો અનુભવ 
થાય છે. “વસંતોત્સવ “્ડન્દુકુમાર અંક-૧” પ્રગટ થયાં ત્યારે એમાંના શબ્દમાધુયે', 
એમાંની કેટલીક અલ'કારરચનાઓએ ભાવકવર્ગમાં ખૂબ આકર્ષણ જત્માવ્યુ*. 
પરતુ ધીમે ધીમે એની લઢણ બધાઈ ગઈ. કૌમારના ને અન્ય પ્રણયના ભાવા 
લગભગ એકનાએક શબ્દો અને અલ કારોથી વ્યકત થતા જેવા મળ્યા. એ બતાવે 
છે કે કવિની સંવેદના ચિરપરિચિત સ સ્કારોથી બ'ધાયૅેલા અનુભવોથી કોઈ વિશેષ 
નથી. અલબત્ત આપણે આગળ જોયુ તેમ કવિની શબ્દપસંદગીની કેટલીક આગવી 
સૂઝ એમની કેટલીક વ્ય'જનાસભર વક્રોકિતિ ઘણી સમથ રીતે ભાવઅભિવ્યકિત સાધે 
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શેઠ, વલ્લભજી ભાણજી મહેતા, ઉંછર'ગરાય કેશવરાય ઓઝા અને મૂલજી દર્લાભજી વેદ. 


કેશવ હ. શેઠનું' “'મહાગુજરાતનો મહાકવિ' (૧૯૨૭) નાનાલાલના સુવણ મહોત્સવ 
પ્રસગે અંજલિરૂપે રચાયેલું” | પ્રશસ્તિકાવ્ય છે. આ કાવ્ય સુ'દરમૂને “ન્હાનાલાલની 
ડોલનશૈલીમાં ગાંભીર્યાપૂર્વડ જે થોડાંક કાવ્યો લખાયાં છે તેમાં સૌથી સારું નીવડેલું” 
લાગેલું અને એ અભિપ્રાયમાં ઘણું તથ્ય છે... અપદાગદાની બધી લાક્ષણિકતાઓ 
અને મર્યાદાએ આ કાવ્યમાં બરાબર ઊતરી આવી છે. અપદાગદાને કવિએ બરાબર 
પકડયુ' છે એમ કામ્ય વાંચતા તરત અનુભવાય છે. શખ્દો, વાકયો, વાકયજ્થોની 


છટાઓનુ' સારું' અનુકરણ કવિ ડરી શકયા છે. થોડાક નમૂનાઓ જોઈએ : 


“ચિન્રગુપ્તને ધર્મ ચોપડે 

મ'ડાયુ' આજ અમૂૃતાક્ષરીથી 

જવલ'ત જીવનનું જમા પાસુ. 

- ને આજ એટલે ? 

કાશ્મીરી ગુલજારે વસર્ન્તાનતરતો 

નિર્મળ ને ચારુ રૌત્રસાસ: 

રાજરાજેન્દ્ર શ્રી રામચન્દ્રના અવતારમાસ”. (પુ. ૨૪) 


નાનાલાલના સ્વભાવદોપને પણ કવિ કેવી ગુણરૃઘ્ટિએ જુએ છે ! 


“કવિનાં ઉગ્ર છે અભ્યાસતપ. 
વરસે ત્યારે જાણૅ તેજની ઝડીઓ; 
પણ એથીય અદકેરો છે આકરો 
એ તેજ્મૂર્તિના પ્રકૃતિતાપ- 
લજામણીના દિલ દાઝેૅસ્તો $ 
તેજ-ઝીલતાં પ્રશ્નો જ 

તાપને તો1 જીરવી જાણે : 
ભ્રમતિમિરના ભટકેરૂઓ કાજે 

છે આજ મારો પ્રશ્નટ'કાર”. (પુ. ૮) 
“સાહિત્યવાડીના રસમાળીડે 
કાવ્યકુસુમના રોષ રોપ્યાં 

ને ગુજરાતનાં ઘટાટોપ આંબાવાડિયે 
ફળ્યાં ફાલ્યાં તેનાં અમૃતફળ; 
ચાખણહારે ચાખ્યાં 





૧ “અર્વાચીન કવિતા', પુ. ૪૧૬ 


અપઘાગદ્ય-નાનાલાલ પછી 


નાનાલાલની અપદ્યાગદ્ય રચનાઓ પ્રગટ થતી ગઇ તેમ એણે સાહિત્યજગતમાં 
સારો એવો ઊહાપોહ જગાડેલો. કાંત જેવા કાવએ “ઊગ્યો પ્રફલ્લ અમીવષ'ણ ચ_'દ્રરાજ”” 
કહી નાનાલાલના સર્જનને ઉમળકાભેર આવકારેલુ'. નરસિ'હરાવ, રમણભાઇ તથા બીજા 
સર્જકો અને વિવેચકોએ પણ અપદ્યાગઘમાં થએલી રચનાઓની મેહિની અનુભવી. 
કાવ્યમાં રૂઢ છ'દોની ચુસ્તતામાંથી મુક્ત થવા તરફ ઝોક હતો, પરતુ છ'દનો સદંતર ત્યાગ 
કરવાનું વલણ ન હતું. એટલૅ આ અછાંદસ શૈલીની મધુરતા અનુભવવા છતાં આપણા 
વિવેચકોએ એનો વિરોધ પણ કર્યો. એ પઘય નથી, રાગયુકત ગદ્ય જ છે એવો ખ્યાલ 
એના વિશે નિશ્ચિત કર્યો. અને ડવિતા તો પદ્યમાં જ હોય એટલે અપદયાાગઘ્યશૈલીની 
ગમે તેવી મધુરતા હોય પણ એ છે ગદા તેથી એમાં કવિતા તો ન જ રચી શકાય 
એવી માન્યતા બંધાઈ. એને કારણૅ પ'ડિતયુગના પ્રથમ પ'કિતના કવિઓએ એને 
લાવઅભિવ્યકિતના વાહન તરીકે ન સ્વીકારી. એટલું જ નહિ ગૌણ કવિઓ પણ 
એના તરફ ઝાઝા આકર્ષાયા નહીં'. ગાંધીયુગના કવિઓ ઉપર તો ઠાકોરની કવિતાની 
વિશેષ અસર થઇ એટલે ૧૯૩૦ પછી તો. અપદ્યાગઘયનું અનુકરણ પણ લગભગ 
લુપ્ત થઈ ગયું. 

ભલે ઓછાં છતાં અપદ્યાગઘને અનુસરનારા કેટલાક ગૌણ કવિઓ પ'ડિતયુગમાં 
નીકળ્યા. અલબત્ત એસની સર્જ નપ્રવુત્તિ એક તો ઓછી, એમની સર્જકપ્રતિભા પણ 
મ'દ, છ'દો પરની બરોબર હથોટી ન આવી હોય, છ'દની રચનામાં અપેક્ષિત કટલીક 
શિસ્ત ને મહાવરો કેળવવાની આદત ઝાઝી ન હોય એટલે પણ આ કવિઓ આ 
અછાંદસ શૈલી તરફ વળ્યા હોય એમ એમની સમગ્ર સર્જનપ્રવૃત્તિને જોતાં લાગે છે. 
એટલે આ કવિઓ અપદ્યાગદાની બધી લાક્ષણિક્તાએ જેટલી સૂઝપૂર્વક ઝીલવી 
જોઇએ તે ઝીલી શક્યા નહીં. અપઘાાગદઘ્ય એમને જણૅ કે છ'દની માથાફ્‌ોડમાંથી 
છટવાનો માર્ગ લાગ્યો. આ બધા કવિઓએ અપદાગદાને ઊર્મિકાવ્ય અને ખ“ડકાવ્યમાં 
પ્રયોજયું” છે. નાટક કે મહાકાવ્યમાં નહીં એ પણ સુચક છે. 


જ 


અપદ્યાગદયને ગભીર રીતે અનુસરનારા કવિઓમાં નોંધપાત્ર છે ચાર. કેશવ હ. 
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ક 


અને છુ તો દરિદ્ર અભ્યાગત. 

લેવા દે તારો આશ્રાવ કિ'ચિતૂ. 

પ્રભુ ! તું' અમૃતનો મહાસાગર, 

અને હુ' તો તરશ્યો મુસાફર. 


૧૬ 


કરવા દે મને રસપાન કિ'ચિતૂ. (પુ. ૮) 


અહી” વ્યુત્કમ, ફિયારૂપોતો લોપ અને ત્રણ વાક્યના એક એક ખ'ડમાં અનુ- 

ભવાતી વાકયોની સમાંતરતા આ બધું ભાવઅભિવ્યકિતમાં મદદરૂપ બન્યુ છે. બીજુ 
દષ્ટાંત જોઈએ : 

“પ્રયતમ ! પ 

તારો સહવાસ એ જ મારા જીવનનો 

સુવર્ણ મહોત્સવ. 

તારું પવિત્ર નામ એ જ મારે પ્રણવમ'ત્ર; 

તારું સ્મરણ એ જ મારા આયુષ્યનું 

સંજીવન; 

તારો શ્વાસ નિશ્વાસ એ જ મારો 

મીઠો મલાયાનિલ પ્રાણવાયુ, 

તારો સ્પર્શ એ જ મારો આનંદ, 

તારુ' હાસ્ય એ ૪ મારુ સ્વર્ગ, 

તારી કૃપાદૃષ્ટિ એ જ મારી મુકિત ર 

અને તારો યશ એ જ સારા * 

હૃદયનું અનાહત સગીત.” (પૂ. ૪૯) 
અહી" ક્રિયાપદોનો લોપ અને એકની એક ભાતર્નાં વાકયોનું આવર્ત ન ઇશ્વરના 
સ્વરૂપને એની સમગ્રતાથી અનુભવવામાં મદદરૂપ થાય છે. 

પરતુ “અંતરના અમી' માં બધે આવું નથી. મોટેભાગે એમાં જોવા મળતાં 

વાકયો ગદાનાં જ છે. અર્થાનુસારી ટુકડા નથી. એક દષ્ટાંત જોઈએ :; 

“પ્રભું! ઉઘાડ લોચન. હુ' આંસુભર તારા ચરણે ઊભો છુ. 

તું ઘયાસાગર છે, જેથી હ' દોષિત, તારા દ્વારે આવ્યો છું. ી 

તું તારણહાર 'છે, તેથી જ હુ ગુન્હેગાર શિર ઝૂકાવી તારા ચરણ 

ચૂમતા ઊભો છુ”. (પૃ..૯) : * * 
અણી દેખાશે કે વાકયોનો ઢાળા 'ગંઘનો છે.'" ટુકડાએ છે, પેણ અર્થાનુસારી નથી. 
સમગ્ર કાવ્યર્મા પણ નાનાલાલ જેવું રૌલીરવાવષ્ય સથી. 


૧૬૦ નાનાલાલનું અપદ્યાગદય 


ને ઝીલણહારે ઝીલ્યાં; 
રસઘેલી જનતા તો 
રહી ત્હોય રોજની જ રસપિપાસુ 


અપદ્યાગદાનાં મુખ્ય લક્ષણે વ્યુત્કમ, અર્થાનુસારી ટુકડાઓ, સમાંતરકથને, 
“જાણે' વાળી વાક્યરચના, '“અભ્યાસતપ', 'તેજમૂતિ”, ,ભ્રમતિમિર*, 'ઘટાટોપ*, વગેરે 
સામાસિક શખ્દો, સસ્કૃત તત્સમ શબ્દોનો વિશેષ વાપર આ બધાં અહી દેખાય છે. 
તા “રસમાળીડે' ને “રસપિપાસુ' જેવા સામાસિડ શખ્દોમાં નાનાલાલની જેમ “રસ ની 
રૂઢ્તા પણ જેવા મળે છે, આ કાવ્યમાં અલ'કારો છે, પણ નાનાલાલના અપદઘાગદા 
જેટલી વિપુલતા એમાં નથી. એટલે વકતવ્ય વિશેષ વિશદ રહે છે અને છતાં શૈલીની 
છટા બરોબર જળવાઈ રહે છે. 


કેશવ હ. શેઠ નાનાલાલના અપદઘ્યાગદાનુ પ્રમાણમાં સફળ અનુકરણ ડરી શકયા, 
પરતુ એનાથી વિશેષ આગળ જવાની, નાનાલાલના અપદયાગદાની અભિવ્યકિતક્ષમતાને 
વધુ પ્રફુલ્લ બનાવવાની કે તેની ક્ષમતાનો વિશેષ તાગ લેવાની શકિત કેશવ હ. શેઠ 


બતાવી શકતા નથી. એટલે નાનાલાલના અપદ્યાગદાનું' સફળ અનુકરણ કરી એ 
અટકી જાય છે. આગળ વધતા નથી. 


એ દષ્ટિએ જોઇએ તો વલ્લભજી ભાણજી મહેતાનું “અંતરના અમી' (૧૯૨૮) 
કેશવ હ. શેઠના કાવ્ય કરતાં કેટલીક દૃષ્ટિએ વધારે શકિતશાળી લાગે. આ ડવિનું ૧૯૧૯માં 
રચાયેલું “શ'કરસ્તવન' તો! ખૂબ નબળું લાગે. સીધાસાદા કથનવાળી કોઇ 
ભાવાત્કટતા વગરની આ કૃતિ તો અપદ્યાગદાનું ખૂબ નબળુ અનુકરણ છે. પરતુ 
“અંતરના અમી?માં એમણે સારી શકિત બતાવી છે. નાનાલાલના અપદ્યાગદ્યમાં જોવા 
મળતી અલ-"કાર પ્રચુરતા ને વાગ્મિતાયુકત ઉચ્ચાભાસી શબ્દોથી આવતી અર્થનો 
દર્બાધતા અને સંદિગ્ધતા આ ડાવ્યમાં નથી. કેટલાક નવા ઔચિત્યપૂર્ણ અલ'કારો 
કવિ લઇ આવે છે. પણ આ બધું અનુભવાય છે કારણ કે સમગ્ર કાવ્ય પર 
સુ'દરમૂ કહે છે તેમ ટાગોરની “ગીતાંજલિ'ની અસર છે.૨ તો પણ અપદ્યાગદાની 
કેટલીક લાક્ષણિકતા ઈશ્વર પ્રત્યેની આર્ઠ્દતા પ્રગટ કરવામાં કેવી મદદરૂપ બની શકે છે 
હી અનુભવાય છે. જુઓ : 

પ્રભુ ! તુ' પારસમણિ છે, 
અને હુ તો નિર્શાલ્ય મોહ. 
થાવા દે તારો સ્પર્શ કિ'ચિતૂ. 
પ્રભુ ! તુ અન'ત કલ્પતરૂ છો, 





૨. “અર્વાચીન કવિતા', પુ. ૩૯૩ 


અપદ્યાગઘં નાનાલાલ પછી ૧૨૬૧ 


અને છુ તો દરિદ્ર અભ્યાગંત. 

લેવા દે તારો આશ્રય કિચતૂ. 

પ્રભુ ! તુ' અમુતનો મહાસાગર, 

અને હુ' તો તરશ્યો મુસાફર. 

કરવા દે મને રસપાન કિ'ચિત્‌. (ક ટ) 


ર 


અહી વ્યુત્ક્રમ, ક્િયારૂપોતે લોપ અને ત્રણ વાક્યના એક એક ખ'ડમાં અનુ- 
ભવાતી ,વાકયોની સમાંતરતા આ બધું ભાવર્બાભવ્યકિતમાં મદદરૂપ બન્યુ” છે. બૌજુ' 


દષ્ટાંત જોઈએ : 


“પ્રિયતમ | 

તારો સહવાસ એ જ મારા જીવનનો 
સુવર્ણ મહોત્સવ. 

તારું પાંવેત્ર નામ એ જ સારો પ્રણવમ'ત્ન; 
તારું સ્મરણ એ જ મારા આયુષ્યનું 
સંજીવન; 

તારો શ્વાસ નિશ્ષાસ એ જ મારો 

મીઠો મલાયાનિલ પ્રાણવાયુ, 

તારો સ્પર્શ એ જ મારો આનંદ, 

તારુ' હાસ્ય એ જ મારુ સ્વર્ગ, 

તારી કૃપાદષ્ટિ એ જ મારી મુકિત, 
અને તારો ચશ એ જ મારા * 
હેદયનું અનાહત સ'ગીત.” ક જિ મ 
અહી” કિયાપદોનો લોપ અને એકની એક ભણવ ન આવર્તન ઈશ્વરના 
સ્વરૂપને એની સમગ્રતાથી અનુભવવામાં -મદદરૂપ થાય છે 


7 ૬ 


પરતુ “અંતરત્તા અમી' માં, બધે આવુ _ નથો. મોટેભાગે એમાં જેવા , મગતાં: 
વાકયો ગઘનાં. જ , છે. અર્થાનુસારી ટુકડા, નથી. એક રષ્ટાંત - જઈએ : ર 


“પ્રભુંધુ, ઉઘાડ લોચન. છુ આંસુભર ' તારાઃચરણે ઊભા છું. 
છું દૃયાસાગર. છે; જેથી છુ”. દાધિત . તારા દ્રારે આજો: છુડ" 
* તું““તારણહાર' છે, તેથી, જ હુ ક. શિર ઝૂકાર્વી તારા “ચરણ 
' ચૂમતા 'ઊભો ; છુ'.”- (પ.! છ) *- -: ન ૯૦૫૭૫ 
અહીં દેખોશે કે વાકયોને " ઢાળા 'ગેદો છે. “ટુકડાઓ છે, પણ- અધનુસારી' ચથી. 
સમગ્ર કાવ્યમાં પણ નાનાલાંલ જેવુ શૈલીવેવિધ્ય સઃ 


7૫ 


૧૬૨ નાનાલાલનુ' અપદ્યાગદ્ય 


ઉછ'ર'ગરાય કૅશવરાય ઓઝા એ નાનાલાલના અપદ્યાગદ્યથી પ્રભાવિત થયેલા 
ત્રીજા સર્જક છે. “સેણી અને વીજાણ'દ' તથા “મેહઊજળી? એમ બૅ ખ'ડકાવજો એમણે 
રચ્યાં છે એમ સુ'દરમે નોંઘ" છે. પરતુ “શેહ-ઉજળી' તો નાટક છે, અને એ 
ગદામાં રચાયૅલુ' છે. અપદ્યાગઘાશૈલીમાં રચાયેલું” એક “સેણી અને વીજાણ'દ' ખંડકાવ્ય 
જ એમનુ મળે છે. ખ'ડકાવ્યની પ્રસ્‍તાવનામાં પોતાના કાવ્ય વિશે ઊ'ચો અભિપ્રાય 
કવિએ દર્શાવ્યો છે. પરતુ વાસ્તવમાં એવુ' ઊચું કાવ્યત્વ એ કાવ્યમાં અનુભવાતું” 
નથી. આખું કાવ્ય ચાર સર્ગમાં વહે'ચાયું છે અને ઝાઝી ભાવાત્કટતા વગર આખી 


જન 


કથા સીધીસટ ચાલે છે. વીજાણ'દની વીણાના સૂરોની અસર કવિ આમ વર્ણવે છે : 


“સારી ય સભા ઉમટી 
પાપીઓને પેખવા, 
દાોહીઓને દમવા, 
પુથ્વીપડોથી જ્યચ'દ્દોને ઉખેડવા. 
મૂછો અમળાઈ 
તલવારો ખણખણી; 
હાથ લ'બાયા, 
દ્રોહી સ'તાયા.” (પુ. ૧૭) 
કાવ્યના અંતમાં સેણી-વીજાણ'દના મૃત્યુની વાત કવિ નરૂપે છે : 
“જશાંતિ-બરફનાં વન શાંત હતાં. 
શેણીનો દેહ શાંત હતે. 
વીજાણ'દનુ' જ'તર શાંત થયુ, 
વીજાણ'દનો દેહ શાંત થયો.” (પુ. ૩૬) 
અહી વાગ્મિતા નથી. વાકયો ટ્રકાં છે, પણ એમાં વ્યુત્કમ નથી. લાંબુ' વાક્ય 
હોય ત્યાં સમાન રૂપવાળાં પદોની ભાતથી ટુકડા પાડેલા દેખાય છે, પણ એ બધું 
અપદ્યાગદ્યના નહી' ગદ્યના જ સ'સ્કાર ચિત્ત પર પાડે છે. 


કો 


મૂલજી દુર્લ ભજી વેદ એ અપદ્યાગઘ્યશૈલીને વિશેષરૂપે અનુસરનારા ચોથા કવિ 
છે. એઓ અપદ્યાગઘ્યની કેટલીક થબ્દપસ'દગી જેવી સ્થૂળ લાક્ષણિકતાને પકડે છે. 
મુખડુ', કોયલડી, પાલવડો, બ્હેનાં જેવા લાડવાચક શબ્દો કે નરક્તમિસ્રા, આત્મબાગ, 
મનુબાલ જેવા સામાસિક શબ્દોમાં નાનાલાલના અપદ્ઘાગઘને અનુસરે છે, પ્રાસ 
મેળવવા જતાં કેટલાક અનુચિત શખ્દપ્રયોગો એમનાથી થાય છે. પણ અપદ્યાગદાનાં 
જીવાતુભુત લક્ષણો એમનાં કાવ્યોમાં જેવા મળતાં નથી. વાગ્મિતા ને કયાંક વ્યુત્કમ 
દેખાય છે, પણ ઓછાં છે. ગોવર્ધનરામને અંજલિરૂપે રચાયેલું” કાવ્ય ક'ઈક સૉંધપાત્ર 
છે. એની કેટલીક પ'કિતએઓ જોઈએ તે પરથી ખ્યાલ આવશે. 


અપદ્યાગદ્યની સિધ્ધિ-મર્યાદા ૧૬૩ 


'“યૂમશજે ! પડદા પડયો 1 
પ્રભા :! પૂર્ણાહુતિ થઇ ! 
પૃથ્વી ને પયના તીરે 
પૂર્વા ને પશ્ચિમનાં સૌમે, 

' ક્ષીરાબ્ધિના ઉન્મત્ત વીચિ રવો પર, 
અનિલાખ્ધિની શાન્ત ઊર્મિ ઓમાં 
પૂર્વના સાધુ પશ્ચિમનાં પૂર પીતો, 
વિદેહી લીલાને વિસ્તારી 
અગ્નિશય્યા પર સૂતો. 
સુન્દર સમાધિની શાન્ત ભસ્મ 
ક્ષીરશાયી ગોવર્ધનધારીના 
વિરાટમ'દિરે સાયુજ્ય થઇ.” (પુ. ૧૧) 


આ ચાર કવિઓ ઉપરાંત બીજા કેટલાક કવિઆએ ઓછાવત્તા પ્રમાણમાં 
અપદાગદાનું” અનુકરણ કર્યું" છે, પરતુ એમાં કોઈ નોંધપાત્ર વિશેષતા દેખાઈ નથી. 
આમ સમગ્ર રીતે જેઇએ તો અપદાગદાને અનુસરવાનું વલણ ગુજરાતી કવિતામાં 
બહુ ઓછુ રહે છે. અનુકરણ થયું છે એમાં પણ નાનાલાલના અપદ્યાગદાની 
ક્ષમતાને વધુ ખીલવતુ' હોય એવો અનુભવ નથી થતો. એટલે નાનાલાલ 
આ શૈલી પૂરતા એકલવીર રહ્યા છે. ૧૯૩૦ પછી તો આવુ રડયુ'ખડયુ" અનુકરણ 
પણ લગભગ લુપ્ત થઇ જાય છે. પૃથુલાલ હ. શુકલના ૧૯૩૫ માં પ્રગટ થયેલ 
“ફૂલપાંદડી' માં ગઘકાવ્યો છે. એમાંનુ' ગઘ એ સ્પષ્ટપણે ગદા છે. નાનાલાલના 
અપઘ્ાગદાની લાક્ષણકતાઓ એમાં નથી. સ 

| ૧૯૩૦ પછીના કવિઓ ઠાકોરના ઈ'દપ્રયોગોથી ખૂબ પ્રભાવિત થયા. એમનુ' 
લક્ષ પણ, છ'દને સંપૂણ પણે છોડી દેવાની દિશામાં, ન હતુ. એમની વિચારપ્રધાન 
કવિતાને ઠાકોરની પ્રવાહી છ'દરચના અનુકૂળ આવી, ગઈ. ૧૯૪૭ પછી ગુજરાતી 
કવિતામાં છદ પરત્વે બે વળાંકો આવે છે. એક પર'પરિત છ'દો વાપરવા તરફને। 
અને બીજો” છ'દમુકિત તરફનો. ૧૯૩૦-૪૦-:ના" ગાળામાં ઠાકોરના પ્રભાવને લીઘે 
નાનાલાલનુ'' અપઘાગદા- અસ્વીકારાયું'. એટલુ” જ નહિ, આ માગે” ગુજરાતી કવિતાએ 
તો કે એ કયારેય જવાની નથી એમ સર્જકો અને વિવેચકોને લાગેલુ'. પણ 

[જે રચાતી ' અછાંદસ કવિતાઓએ આ વાતને સાચી ઠેરવી નથી. ઠાકોરની પ્રવાહી 
છ મી પર'પરિત છ'દો સુધી અને ત્યાંથી અછાંદસ સુધી ગુજરાતી કવિતા 
આગળ વધી છે. _ 


આજની કવિતા છે અછાંઠસ, પરતુ નાનાલાલના અપદ્યાગદ્યને પગલે પગલે 


૧૬૪ નાનાલાલનું અપધાગવ્ઢ 


ચાલીને એ અછાંદસ બની નથી. આજે રચાતી અછાંદસ કવિતા અતે નાનાલાલના 
અપદાગદાના સર્જન પાછળની ભૂમિકાઓ જુદી છે. અંગ્રેજી બ્લેન્કવર્સ જેવો 
ભાવવાહી છદ ગુજરાતી કવિતામાં લાવવાના પ્રયાસમાંથી અપદયાગઘયનો જન્મ થયો 
હતો. આજની અછાંદસ કવિતાની રચના પાછળ આનાથી જુદા જ પરિબળો 
જવાબદાર ગણાયાં છે. ડ. હરિવલ્લભ;.ભાયાણી? અને શ્રી ઉમાશ'કર જોશીએ” એ 
માટે કેટલાંક પરિબળો કારણભૂત ગણ્યાં છે. ક કાડ 

સહુ પ્રથમ તો આજની અછાંદસ રચનાઓ એ ગુજરાતી છ'દવિંકાસમાં સ્વાભા- 
વિક કમે આવેલો તબક્કો છે. અર્વાચીન ગુજરાતી 'કંવિતામાં પ્રવેશેલા છ'દનાં જડ 
ચોકઠાં ધીમે ધીમે તૂટતાં ગયાં છે. કાંતે છ'દોને અભ્યસંત કરવાની ને એક જ કાવ્યમાં 
ભાવાનુકૂળ છ'દવૈવિધ્યની પદ્ધતિ અપનાવી, ઠાકોરે અર્થાનુસ રી યૈતિથી છ'દોને પ્રવાહી 
બનાવ્યા, પછી પર'પરિત છ'દો આવ્યા. ૧૯૬૦ ' પછી વ્યાપકપણે પર “પરિત જેવા 
મુકતછ'દને પણ છોડી છ'દમુકિત તરફ ગુજરાતી કવિતૉ ' વેળી છે. નાનાલાલના 
અપદ્યાગદ નહીં, પર'તુ પક્રિમની તથા ભારતની બ'ગાળી, હિન્દી ને મરાઠી કવિતામાં 
શરૂ' થયેલી છં'દમુકિતએ, આ .દિશામાં ગુજરાતી કવિતાને વાળવામાં ભાગ ભજવ્યો છે. 


1 


.-.પ્રશ્ચસની,,કવિતાના અનુવાદની પ્રવૃત્તિઓ પણ અછાંદસ કવિતાને જન્મ આપ- 
વામાં ,ભાગ ભજવ્યો હોય એ શ્રી ક જોષીનો તર્ક પણ સાચો લાગે છે. 


ર. આજની, કલ્િતા કલ્પનનિર્ભર વધુ છે અને કલ્પન તથા પ્રતીક પર નિર્ભર 
કૂતિને . , સુકૃત પદાથી. ખસી પધ્સુકિતિ પર પહેંચવુ* મુશ્ક્લ નથી. આવી કવિતાએ 
સામાન્યરીતે લઘુકાય હોય છે અને એમનામાંના અપૂર્વ કલ્પનને બળે તે આપણા 
ચિત્તને એકાગ્ર કરવામ, તૃપ્તિકર નીવડવામાં સફળ થાય છે અને છ'દની ગેરહાજરી 
વરંતાતી નથી. શ્રી ઉમાશ'કર જેશીનો અછાંદસ કવિતાની રચના પાછળનો આ તર્ક 
કેટલેક અંશે સાંચો છે, પંર'તુ “માણસની વાત' અને “ઘર' જેવી લાંબી અછાંદસ કવિ- 


તાઓ હવે” રચાઈ છે છે; એમાં છ'દની' કોન વરતાતી નથી એનું શુ” કારણ' ? 
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આજે કુવિન નુ“: સંવેદનજગત બદલાયું છે. અને તેથી અભિવ્યકિતનાં સાધસો. અનેં 
રીતિ પણ!ાઃબદલાયાં છે; આજની' કવિતાને, અછાંદસ બનાવવામાં કવિની આંતરસિસુક્ષા 
કામ કરીરહી,છે એ-! ડૉ, -હરિવલ્લભ * ,ભાયાણીનો... મત પણ એટલો જ સાચો, છે. 
આમ આજની કવિતાને અછાંદસની દિશામાં વાળવામાં એકથી વધુ પરિબળો જવાબદાર 
છે,અને :એ* પરિબળો સ્પષ્ટપણે -અપદ્યાગદાને જન્માવનાર પરિબળાથી જુદાં . છે. 


કર* જૂ. 
---...-------------------------------------------------------------- 


૩ '“કાવ્ષમાં શખ્દ*, પુ. ૮૫-૮૬ 
૪ “પ્રતિશબ્દ% પ્રુ., ૪૧-૪૩ ર રં '« * ડો 


અપઘાગદા નાનાલાલ પછી ૧૬૫ 


ભલે પરિબળા જુદાં હોય, પણ આજની અછાંદસ કવિતાની ઈબારત કેટલીક 


જ 


બાબતોમાં સ્પષ્ટ રીતે અપદયાગઘને મળતી આવે છે એ વાત નકારી શકાય એમ 
નથી. જેમકે વ્યુત્કમ, વિવિધ પ્રકારનાં વ્યુત્કમવાળાં વાકયો અપદ્યાગઘની જેમ અહી” 
પણ તરત નજરે પડશે. બોલચાલની વાકભ'ગઓમાં વ્યાપક વ્યુત્ક્રમવાળી વાકય- 
રચનાઓ અહી દેખાશે તો સાથે સાથે કવિતામાં જ જોવા મળૅ એવી વ્યૃત્ક્રમવાળી 
રચનાઓ પણ અહીં' જોવા મળશે. લાભશ'કર ઠાકરના “માણસની વાત માંની કેટલીક 
પ'કિતઓ જુઓ : 


૧. 


૨. 


જમત્કાર ભની જશે જીવનમાં.” 


એ આંગણેૅ વાવે એલચી ને આવે નાગરવેલ 
કનક કટોરામાં કેસર ધોળે 

ને કરે સીતાની પેદાશ.” 

“ડમાડ, ખુલ્લાં હશે તે થઈ જાય બંધ, 

નેં બંધને 

વાસી શકાય બહારથી.” 


આ વ્યુત્ક્રમો બોલચાલની ભ'ગિને ઝીલવા જતાં આવ્યાં લાગશે. હવે કવિતામાં જોવા 
મળે એવાં વ્યુત્કમો જેઇએ : 


૧. 


પ. 


“અવાજે ખોદી શકતો નથી 

ને ઊ'ચકી શકાતું નથી મૌન.” (“મારા નામને દરવાજે, પુ. ૪૭) 
“પૂર વૅગથી દોડતો 

છતાં ન ચાલે ડગ 

ડાળે ખીલે ફલર્ડા 


લ 


ને મૂળમાં લાગે ફળ.” (“માણસની વાત”) 
“જોઉ છુ હું, દુગમ છે, દુર્લભ છે 

પુથ્વીના સૌ પદાર્થોમાં એ પદાર્થ .” (શેોધ',) 
“ખસી ગયો બીજે ત્યાંથી હુ', એ ગુલાબી છોળોમાં 

શરમના શેરડાની છાયા આછી ઉઠાવીને.” (“શેોધ',) 
“શખ્દ છે! છે છ'દ પણ ! ક્યાં છે કવિતા ?” (“શોધ*,) 


ઉદ શ્ય-વિધેય, કર્મ-કિયાપદ, વગેરે બધી વ્યુત્ક્રમવાળી રચનાઓ આ અછાંદસ 
કવિતાઓમાંથી બતાવી શકાય. બૅ વાક્યોને, વાક્યખ'ડોને જોડતા “પછી, “પર'નુ*, 
*- જતાં, “તોપણ, જેવા સંષોજ્કો પણ આ કવિતામાં લોપાયેલા જોવા મળશે. 


૧૬૬ નાનાલાલનુ' અપઘ્યાગદ્ય 


અપદ્યાગદમાં જોવા મળતી બીજી લાક્ષણિકતા ક્રિયાપદ વગરનાં વાકજે/ની ષ્ય 

આજની કવિતામાં જોવા મળશે. જેમકે “માણસની વાત'માં નીચેની પ'કિતએ! જુઓ : 

“મારું નામ-ગામ-તમામ 

મારુ-તમારુ' તેમનું જે ક'ઇ બધું તે ભી'ત 

આ બધા તે ભી'તનાં 

ગુણો 

કર્મા 

સ'ખ્યા 

વિશેષણ 

નામ 

અવ્યય 

અ અને વ્યયને વિશે અવકાશ તે પણ ભી'ત.” (પુ. ૧૭) 

“કેસરી શી કટિ 

ધીરી ઉદ્ધત ગતિ 

કદલી જેવી જ'ધા 

યોનિનો( ઢાળ 

અવશ એ ફાળ 


મારી ઢાળે ડાળે સૂરજનાં ફૂલ.” (પુ.૨૨) 
૩. “પુષ્પા, પૃથ્વીના ભીતરની સ્વર્ગિવલી ગર્વિલી ઉત્ક'ઠા, 

તેજના ટાપુઓ સ'સ્થાનો માનવીઅરમાનનાં ; 

પુષ્પો, મારી કવિતાના તાજ-બ-તાજે થબ્દો.” (શોધ!) 


૪. '“જવિતા, આત્માની માતૃભાષા- -” (શોધ') 
ઉપરનાં દૃષ્ટાંતામાં જોઇ શકાશે કે “છ' ક્રિયારૂપનો લોપ મોટાભાગની જગ્યાએ 


યુન 


થયો છે. 
સમતુલા ને વિરોધવાળી તથા એકની એક વાક્યરચનાની ભાતનુ ચારપાંચ 
વખત પુનરાવર્તન કરવાની અપદ્યાગઘની લાક્ષણિકતા પણ આજની અછાંદસ 
કવિતામાં દેખાશે. 
૧. “પગ વગરનાથી વિશેષ ચાલી શકતે નર્થી. 
મન વગરનાથી વિશેષ માલી શકતો! નથી.” (“માણસની વાત, પુ. ૨૭) 


૨. “હાથ હોવા છતાં હાથ નથી. 
પગ હોવા છતાં પગ નથી. 
વાચા હોવા છતાં વાચા નથી.” (“માણસની વાત', પુ. ૨૭) 


અંપદ્યાગદાની સિધ્ધિ-મર્યાદા ૧૬૭ 


૩. “જેોકરી કરી શકો છો. 
બનત પકડી શકો છો. 
પરદેશ જર્થ શકો છો. 
છાપાં ડાઢી શકો છો, 
ભાષણ કરી શકો છે. 


ક. 


હરીફાઇ યોજી શકો છો.” (માણસની વાત, પુ. ૩૧) 
આના પરથી જોઇ શકાશે કે અપદ્યાગઘયનાં જે આત્મભૂત લક્ષણો છે કે જેને 
લીધે છંદમાં ન હોવા છતા તેં પઘાનુકારી સંસ્કાર અદપણપ ચિત્ત પર પાડે છે એમાંનાં 
મહત્વનાં બધાં લક્ષણો આજની આધુનિક અછાંદસ કવિતામાં જેવા મળે છે. 
જો આ લક્ષણે ન હોય તો માત્ર અર્થાનુસારી ટુકડા પાડી કવિએ કાવ્ય ગોઠવ્યું 
હોય તો તે ગદ્યના જેવા જ સંસ્કાર ચિત્ત પર પાડે છે. સ્વ. મણિલાલ દેસાઈનુ' 
આ કાવ્ય જુઓ : 
“કાલે કદાચ આપણે પ્રેમનો અર્થ 
ભૂલી ગયા હઈશુ. 
કાલે કદાચ ચુ'બન માટે આપણે ઉત્સુક નહીં' હોઈએ, 
પણ 
ત્યારે આ બધું આવું જ હશે. 
કાચના શે।-કૈસમાંનો સુન્દરો 
આમ જ ફસાવવા માટે હસ્યા કરતી હશે. 
બારહાં બંધ કરવાનો અવાજ આવે જ આવતો હશે.” 

(રનેરી*) 
અહી દેખાશે કે અર્થાનુસારી ટુકડા પાડયા હોવા છતાં આ પ'કિતઓ ચાલુ ગદા જેવી 
જ લાગશૅ. આ જ કવિનું ગઘની જેમ લખાયેલુ' એક કાવ્ય જેઈએ: 

ધુધ્ધૂ ને તૂટે દરિયાની કિનાર. થાય તડાતડ ટુકડા નૅ પાણીમાં 

તરે ને પાણીમાં ડબે. ટુકડા જોડાય ને વી'ખાય, વી'ખય 

ને બૉધે પાળ. પાળ પર તો ધોળા ધોળા 

પથ્થર ને ઊડે પાળ ફરરર... દરિયો ગાંડો 

થઇને ઊડવા મારે ઠેકો ને ધબ છબાક ઝબાક...ધૂ 
---ખળળ...છબાક...વેરાઇ જાય પડતાંની સાથે 

થઈતે પારાવાર.” (રાનેરી', પૃ. ૧૧૪) 


અહી' વ્યુત્કમ સિવાયની બીજી લાક્ષણિકતાઓ નઘી, છતાં એની ચાલ બદલાઈ 
ગઇ છે. 


૧૬૮ નાનાલાલનું અમઘ્યાગદ્ય 
આના અથ એમ નથી કે આધુનિક અછાંદસ ડવિતાની શૈલી અને અપઘાગધની 

શૈલીંગત લાક્ષણિકતાઓ એક છે. બન્ને વચ્ચે સ્વરૂપગત બીજી ઘણી ભિન્નતા છે. પર'તુ 

કરવાનુ કે રૂઢ્ર છ'દોને છોડવા છતાં આજની અછાંદસ 


આના પરથી સ્પષ્ટ એ 
નથી, 


ડવિતામાં ક્રેઈક જુદો લય છે અને એટલે એ પદ છે, એ ખ્યાલ સાચો 
અપઘ્યાગદઘાની જેમ એ પણ છ'દમાં ન હોવા છતાં છ'દોબદ્ધ કવિતાની જે લાક્ષણિ- 
કતાઓ તોય છે તેને પોતાની અંદર ગ્યકત ડરે છે અને તેને પરિણામે એ પદના 
જેવા સંસ્કારો ચિત્ત પર પાડે છે. 

અપદ્ધાગધ અને આધુનિક અછાંદસ કવિતાની વચ્ચે કેટલાંક આત્મભૂત લક્ષણોની 
બાબતમાં સમાનતા છે, પર'તુ એ સિવાય ભિન્નતા ,ઘણી છે, છંદોના બંધનમાંથી 
સુકત થવા છતાં સંસ્કૃત તત્સમ શબ્દો કૈ સામાસિક શબ્દોનો પ્રચુર ઉપયોગ અપદ્યાગદા 
કરે છે; એનું” ભારણ આધુનિક અછાંદસ કવિતામાં જેવા નહીં' મળે. ખીજુ તત્ત્વ 
વાગ્મિતાનું છે. વાગ્મિતાને લીધે જે કેટલીક અર્થ સાધક છટાઓ અને જે દોષો 
અપદ્યાગદમાં આવ્યાં છે તે આધુનિક અછાંદસ કવિતામાં નથી. અપદ્યાગદામાં ઉપરનાં 
તત્ત્વાથી જે કૃત્રિમતા આવે છે તે અહીં" નથી. અપદ્યાગઘને મુકાબલે એમાં તાજગી 
અને સ્કૂર્તિ'ના અનુભવ થાય છે. બોલચાલની વાક્ભ'ગિઓને અને બોલચાલના શબ્દોની 


મ. જમા: 


સમુદ્ધિને સ્થૂલ બન્યા વગર એ જે રીતે ભાવઅભિવ્યકિતમાં ઉપયોગમાં લે છે એને 


લીધે અને નવાં નવાં કલ્પનાથી ભાવોને વ્યક્ત કરવાની જે મથામણ એમાં દેખાય છે 


એને લીધે લાગે છે કે અપદ્યાગદ્ય ડરતાં વધુ સૂઝપૂર્વોક અછાંદસના વાહનને આજનો 


કવિ ખેડી રહ્યો છે. 

અપધ્યાગદાનો જન્મ નાનાલાલની રૉમેન્ટિક પ્રકૃતિમાંથી થયો હતો. જીવન તરફની 
નાનાલાલની દષ્ટિ પણ આદશ લક્ષી હતી, એટલે કવિની ભાવનાઓનું વહન કરવાનું 
અપદ્યાગદ્યશૈલી માધ્યમ બની. આજના કવિનું ચિત્ત બિલકુલ ૮77077૮7227 છે. 
વાસ્તવજીવનથી દૂરની સૃષ્ટિમાં રોમેન્ટિક પ્રકૃતિ પોતાનો આનંદ મેળવી લે. આ 
રોમેન્ટિક વલણથી તો. આજનો કવિ વિમુખ બન્યો છે. એ જીવન એને 
ભ્રામક લાગૅ છે. તો પણ જીવનની વારતવિકતા તો! એનેયોે અકળાવે છે. વાસ્ત- 
જીવનમાં અતૃપ્તિ બન્નેમાં સમાન છે. પણ એક બીજી કાલ્પનિક સુષ્ટિ રચી એમાં 
સુખ માણે છે. બીજો એ કાલ્પનિક સૃષ્ટિથી આકર્ષાયેલો નથી, એટલે જીવનની વાસ્ત- 
વિકતાથી પીડાતો, પોતાની અસહાયતા જોઈ વક્ર બનતો દેખાય છે. નાનાલાલનુ' અને 
આધુનિકોનુ' વાહન અછાંદસ છે, પરતુ બન્નેને એની પાસેથી જે કામ લેવુ” છે 
જુદુ' છે. આજની અછાંદસ શૈલી અપદ્યાગદ્યથી આને લીધૈ જુદી પડે છે. 


ભ 


તં 


અપદઘદ્યાગદા આમ વવા સ્વરૂપે આધુનિક અછાંદસ કવિતામા ફરી જીવતું થયું 


છે એ હકીકત છે. અપઘાગઘાને અનુસરી આધુનિકે નથી ચાલ્યા એ વાત આપણે 


અપદયાગદા નાનાલાલ પછી ૧૬૯ 


આગળ કરી છે. બન્નેના ઉદ્દગમની ભૂમિકા જુદી જ છે અને તેમ છતાં બન્ને કેટલુંક 
પાયાનુ* સામ્ય ધરાવે છે. જે માર્ગે આધુનિકો ચાલે છે એ માગે પોણાસો! વર્ષ 
પહેલાં અપદ્યાગદ ચાલ્યુ હતું એ ૬પ્ટિએ નાનાલાલની સિધ્ધિ નોંધપાત્ર છે. 

આધુનિક સાહિત્યમાં નાટકમાં પણ અપદ્યાગદા જીવતું થયુ' છે એની નોંધ 
લેવી રહી. ચ'દ્રવદન સહેતાએ “મદીરા'માં અપદ્યાગદાનાો પ્રયોગ કર્યો છે. થોડાક 
સંવાદો જોઈએ : 


૧. કામ્પિલ્લય : “કહો મહાશય ગર્ગ, મહારાજે ટુ'વરીનું' દીધુ કન્યાદાન ?” 
આપ તો છો સ્વય' જ્ઞાનસ્વરૂપ, કરો અમારા મનનું” સમાધાન, 
શાંડિલ્લ : એક છે પરિણીતા નારી, એને આ અન્યાય ? 
એક છે પત્ની, ત્યાં બીજી શી રીતે પરણાય ? (પ્રુ ૧૨) 
૨. મદીરા : હવે શાંતિ ? મને તો ફકત છે મૃત્યુની અપેક્ષા ! 


ઓ પ્રવાસી, પાન્થજન, નગરજન, સ રક્ષકો, 
આચાર્ય, સૌ પાસે માગું છું એક જ ભિક્ષા. 


આ નાટકમાં ચાલુ સાહિત્યિક ગદાથી જુદાં પડી પદ્યના સંસ્કાર જગમાઢવામાં 
વ્યુત્કરમ, ક્રિયાપદ વગરનાં વાકયો અને વાકયને અંતે પ્રાસ કવિ જાળવે છે. અપદયા- 
ગઘને અનુસરવાનો આ પ્રમાણમાં ઘણે સફળ પ્રયાસ છે, છતાં અપદાગદા્શલીનુ' 
બધુ” વૈવિધ્ય એમાં નથી. વ્યુત્કમ છે, પણ એ વ્યુત્કમ કર્મ-ક્રિયાપદવાળો વિશેપ છે. 
એ સિવાય વ્યુત્કમની બીજી છટા નથી. વાક્યે! પ્રમાણમાં લાંબા છે. 


હજી ભવિષ્યમાં અપદ્યાગદ્યનો વધુ સૂઝપૂર્વાક બીજા કવિઓ ઉપયોગ ડરશે 
ત્યારે અપદ્યાગદાશૈલીની ક્ષમતાને! વધુ તાગ લેવાશે. 


પફિશિષ્ટ-૨ 


આ પરિશિષ્ટમાં અપઘ્યાગદ્યની શેલીગત લાક્ષણિકતાઓ “વસ'તોત્સવ' અને 
'જયા-જ્યન્ત' પરથી તારવી છે. “વસ'ન્તોત્સવ'ની એક અલ'કારની યાદી સિવાય 
બીજી તારવેલી યાદીઓ બને તેટલી સ'પૂર્ણ બનાવવાનો યત્ન કર્યો છે, જેથી 
અભ્યાસીઓને ભવિષ્યમાં મદદરૂપ બની શકે, '“જ્યા-જયન્ત' માંથી તારવેલી 
લાક્ષણિક્તાઓની યાદી નમૂનારૂપ છે, સ'પૂણ નથી. 


સ'સ્કૃત તત્સમ શબ્દોની યાદીમાં કેટલાક મતભેદને અવકાશ રહે એ બનવાજેગ 
છે. કયો સ'સ્કૃત તત્સમ શબ્દ વ્યવહારમાં પરિચિત અને ક્યો અપરિચિત એ નકકી 
કરવામાં ઘણી સુશ્કેલી અનુભવાય. સ'સ્કારાને આધારે બને તેટલી કાળજીથી વર્ગીકરણુ 
કરવાનો યત્ન કર્યો છે. 


વસ'તોાત્સવ (૧૮૩૫ પ'કિતએ) 
૨. સ'સ્કત તત્સમ રાખ્દોા : 


અ. વ્યવહારમાં અપરિચિત તત્સમ શખ્દે! : 


અધર, અનિલ, અક્ષત, અશ્રુ, અભિન્ન, અનિમેષ, અખિલ, અનિવાર્ય, 
અંજલિ, આરત, ઉદાત્ત, ઉર; ઉન્નત, ઉત્કર્ષ, ઉષ્ણ, એકાંકી, ઓઘ, ઓજસ, કપોલ, 
કપોાતિની, કર, ક્લાપ, કાન્ત, કિરીટ, કુસુમ, કુમુદ, કોકિલ, કૈલિ, ગહવર, ગ'ધવતી, 
સિરકાલ, જલ, જાગુત, તુષાર્તા, દૃશ્યમાન, ધમ્ય, ધરા, ધવલ, નયન, નિજ, નેન્ર, 
નીર, નિગૂઢ, પરભુત, પુષ્પમતી, પુનરપિ, પ્રતિપ્રભા, પ્રતિરવ, પ્રમત્ત, પ્રગલ્ભ, 
પ્રોજજવલ, પર, પરાગ, પ્રાચી, પલ્લવ, પરિમલ, પરિધાન, પ્રશાન્ત, પ્રાશે, પયોઘ(?), 
પ્રદૌષ્ત, પશરતું, પિતૃ, બાલ, માધુર્ય, મજરી, સુજ, મુખ, ગમુૃદુ, મન્દાકિની, 
મનુજ, રજની, રમણા, રમણી, રવ, લોચન, લતા, વિમલતા, વ્યોમ, વદન, વિલોલ, 
લૈજમન્તી, વિનિત, વિરૃપ, વિપ્યય, વુન્દ, વાટિકા, વિલોકી, વસન, વિહાસતી, વાયુ, 
શ્વેત, શીષ, શુગ, શ્રાન્ત, સુવાસિત, સરિતા, સુહંદ, સુમધુર, સુરભી, સપ્રભ, 
સહકાર, સ્નિગ્ધ, સ્વ, સ્રોત, સુર્ષાષ્તિ, સુરમ્ય, હરિણી, હસ્ત. 


ન્ય 


પરિશિષ્ટ-૧ ૧૭૧ 
બ, વ્યવહાર્સાં પરિચિત તત્સમ રાબ્દે, 


અઢશ્ય, અભેદ, અંભપેક, અખડ, અમૃત, અન્તર્યામી, અનુપમ, અનન્ત, 
અભિલાષ, અબળા, અશ્રાધ્ધા, અનધકાર, અન્તરિક્ષ, અજ્ઞાન, અનન્‍્તર, અપરાધ, આકાશ, 
આશિષ, આદર, આલાપ, આત્મા, આતિથ્ય, આદ્દેશઃ, આશા, આનન્દ, ઈન્દ્રિય, 
ઉપકાર, ઉત્તર, ઉદાર, ઉજજવળ, કમળ, કઠ, કર્કશ, કોમળ, કદમ્બ, કિરણ, કવિતા, 
કલા, કોલાહલ, કુમાર, કલ્યાણ, કુંજ, ટૂર, ખ'ડ, ક્ષિતિજ, ક્ષમા, ગમ્ભીર, ગીત, ગૌર, 
ગતિ, ગહન, ઘટા, ચુ'બન, ચૅતના, ચિર જીવી, છાયા, જગત, જવાલા, જીવન, તરુણ, 
તેજ, તારપ, તર'ગ, તટ, દૂર, દોષ, દેવ, દેવી, દર્શન, દેહ, દીન, દિશા, દિન, દૃષ્ટિ 
દશ, ધ્વાન, ધન્ય, નિર્મળ, નિષ્કલ'ક, નિરન્તર, નવલ, નાદ, નિકટ, નાથ, નાના 
(વિવિધ), નિરાશા, નિદય, નદી, નિદ્રા, પિતા, પશ્ચિમ, પૂર્વ, પરાધીન, પાપ, પવિત્ર, 
પામરતા, પૂર્ણિમા, પરતન્ત્ર, પર્વ, પુરાણ, પુણ્ય, પૂજા, પાક, પલક, પ્રફુલ્લ, પ્રાણ, 
પ્રભાત, પ્રકાશ, પ્રકૃતિ, પ્રતાપ, પ્રેમ, પ્રભુ, પ્રસન્ન, પ્રવૃત્તિ, પ્રાસાદ, બાલક, ભયકર, 
ભસ્મ, ભ્રમણા, ભાજન, ભાલ, ભાવ, માતા, મૂર્તિ, માલા, મ'ડપ, મેઘ, મુગ્ધ, મગલ, 
મન્દ, મુદ્રા, મલિન, મન્દિર, મન્ત્ર, મણિ, માસ, મહિમા, મમતા, મ'જુલ, મ'ગલ, 
મનન, મનુષ્ય, યજમાન, રસેલાં, રગ, રત્ન, રસિક, રેખા, લલિત, લતા, લગ્ન, 
લલાટ, વર્ષા, વાણી, વિનય, વિધાત્રી, વૈભવ, વિશ્વ, વિધવા, વાત્સલ્ય, વાર્તા, વિધિ, 
વિભૂતિ, વિશાલ, વિલાસ, વૃક્ષ, વુત્ત,ત શણગાર, શાસ્ત્ર, શોભા, શિખર, શખ્દ, શાન્ત, 
શુધ્ધ, શરણ, સુન્દર, સૂર્યા, સત્કાર, સમાજ, સ'ઘ, સમૃજ્ધિ, સન્‍્દેશ, સચેતન, સમય, 
સ'શય, સુકુમાર, સરલ, સાત્ત્વિક, સામ્રાજય, સત્ય, સ'ગીત, સસાર, સૌભાગ્ય, સાગર, 
સન્ધ્યા, સ“જ્ઞા, સદ્ભાવ, સાદર, સાર, સામગ્રી, સુરેખા, સજજ, સ્તખ્ધ, સુગન્ધ, 
સ્વર, સ્પર્શ, સ્મરણ, સ્નેહ, સ્વર્ગ, સ્વચ્છન્દ, સ્થિર, સ્થલ, સ્મિત, જ્ઞાન. 


૨. તદ્‌ભવ શખ્દા : 

અહીં સંજ્ઞા અને વિશેષણ તરીકે કામ કરતા તદૂભવ શખ્દે! જ યાદીમાં મૂકયાછે. 
ભરેલાં, ખેતરો, પગથીઓ, સ્હવાર, ઊજળી, સ્હાંઝ, પ“ખી, પાંખ, ઉઘાડ, કેસ, 
ઊગતો, વેળા, કીકી, ભૂરાશ, વાદળ, વડ, ઝાડ, લીલું, ગામ, છાપરું, આંબો, વસ્તી, 
પાણી, પીછું, અનેરું, વેલી, છોડ, હાથ, મોરલી, કોયલ, ઓચિન્તો, ચ'પા, શેના, 
ડમરો, ઘેરો, જાંબુડીઓ, પોપટ, શેરડા, બા, સ'ગાથ, ફૂલ, વાડી, વધામણે, ઝાંખુ, 
ખોળા, પળ, આંખ, પાલવ, રતાશ, મોગરો, પૂતળી, સાથ, અવગણતુ, ઝુમખો, 
સાળુ, ઝુલ, પાંદડુ, ડાળ, લૂમ, *હોર, આછી, ઘર, પાછળ, ડાંખળી, ફણગે।, પડઘો, 
ઝીણું, ફેર, ઘટ્ટ, ભમ્મર, પોાપરું', તોફાની, આગળ, ધારણ, કુમળું આઘે, કદી, 
બીજ (તિઘિ); જગ, સલૂણી, છાબ, ચાળી, પાયણું, હ્યું, મીટ, લૂમખાં, ગૂથ 


૧૭૨ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


રેપું, પણછ, બાણ, આંસુ, લટ, ખૂલ્લું, બાળાપણ, નમાણુ', નઠોર, ધરતી, ઝઝ્મતા, 
મોતી, ગાલ, અડપલું, જજવાં, જીવ, હલક, ખરતો, પી'પળેો, વાળ, ટાપશી, 
અણમી'ચી, સૂકું, તીરછી, સોડ, હેત, અટપટા, ઢળેલી, ઓળા, અમોલી, અમી, 
પત્થર, દાંત, ભરછક, રેલમછેલ, અલબેલા, અવનવું, સેર, જાણ, છૂટું, ફરી, 
વૈરાયેલી, ઓઢણી, વધામણાં, છાંટા, ઉમરે, ફાલ, થોર, કાંટો, ચ'ડોળ, બેસી, શીખી, 
કીટ, સટક, થાળ, લાકડી, શાણો, અખૂટ, વણબોલાવી, આણ્ય, ડહાપણ, સીટ, 
લલકાર, નખલી, ફૂદડી, કૂઓ, ઝાલ, ચટકી, લોક, ગરીબી, મેલ, સોનેરી, ઝોલૉ, 
એકલી, અણદીઠાં, પટ (પાસ), ઝ'ખના, ઘર, પગ, પાટી; થાક, પ્રીતમ, પડોશ, 
ઝીણી, ચીમટી, ઝાડી, વાટ (રાહ), ઝણ, બીડેલુ', ચોમેર, ચોરો, ભેળાં, દિલાસો, 
સેથી, મૌલ, સોહાગ. 
અરખીફારસી શખ્દા 
ગુલાબ, બુલબુલ, કલગી (તુકી) બહાર, મુખમલ, અબીલ, ખલક, લાલ. 


૩, સમાસે! : 
અ. તત્સમ સમાસો 


અધરપલહ્લવ, અધરદલ, આણુરોણુ, અઆંનલલહરી, આંનલબાલ, અત્તર્પટ, અન'ગદેવ, 
અમ્બડદસ્બકુ'જ, અર્પ[ણદીક્ષા, અમૃતસરોવર, આત્મમણિ, આત્મદાન, આત્મકિરણ, 
આત્મસરોવર, આત્મનનદી, આત્મનૌકા, આનન્દસમાધિ, આનન્દતેજ, આરોહઅવરોહ, 
ઈન્દ્રદ'ડ, ઈન્દ્રધનુષ, ઉદર્વમુખ, ઉદયદેશ, એકનયન, ક“દર્ષકલાપ, કનકઆસન, 
કનક્તેજ, કમલક'ઠ, કમલદલ, કરલતિકા, કરદ'ડ, કરમાલા, કાન્તિપૂર્ણ, કિરણકલા, 
કિરણરેખ, કિરણધારા, કુસુદદલ, કુમુદપત્ર, કુલઅંગના, કુલવાસ, કુલક'દર્પ, કેશકલાપ, 
કોકિલકેલિ, કોકિલક*ઠ, કૃપાકટાક્ષ, કુસુમરગી, ગગનમ'ડલ, ગગનપાર, ગ'ગાસ્નાન, 
મૌરવમહિમા, ગિરિકન્દરા, ગિરિશુંગ, ગૌતમાધુરી, ઘનગસ્ભૌર, ચન્દ્રકિરણ, ચન્દ્રોદય, 
ચન્દ્રઅદર્શન, ચન્દ્રબિમ્બ, ચન્દ્રત્રાલા, ચ'પકકુસુમ, ચુમ્બનધારા, ચન્દનવુક્ષ, જલતટ, 
જલતીર, જલદેવી, જનમ'ડળ, જગતકુ'જ, જીવનભવિષ્ય, જીવનદર્શન, તરુમાલ, 
તમસસૈન્ય, તનુદેશ, તનુપલ્લવ, તનુહાર, તરગમાલા, તારાસખી, તારામ'ડળ, 
તેજમ'ડીલ, તેજછાયા, તેજઅધર, તેજનયન, તેજપૂર, તેજબિન્દુ, તેજસુત, 
દશ'નપાન, દિનનાથ, દિનમણિ, દિશામ'ડળ, દેવઅંજન, દેવબાલક, દેવલોક, દેવજીવન, 
દેવાંગના, દેવભૂમિ, દેવદેશ, દેવમ'દિર, દેવભાવના, દેવવાણી, દેવસુન્દરી, દેવમૂતિ, 
દેહલગ્ન, દેહવલ્લરી, દોલહિન્ડોલ, ધ્યાનયોગ, ધર્મ કાર્ય, નભજલ, નવહત્સાહ, 
નવચૈતન્ય, નવઆંક, નવપ્રેરણા, નવસૌન્દર્યા, નયનકમલ, નયતપ્રેમ, નક્ષત્રરાશી, 


(નિશાનાથ, નીલમણિ, નિદ્રાધીન, પયોધરપરિધાન, પરભૃતગીત, પલ્લવકુજ, 
ક 


પરિશિષ્ટ-૧ ૧૭૩ 


પલ્લવરોમ, પટવલ્લરી, પત્રગુચ્છછ પરાગપાન, પદરવમુનિ, પુરુષપ્રાણ, પુણ્યપુરાણ, 
પુણ્યદેશ, પૂજ્નઅ્ધ્ય, પૂજભાવ, પૂજાસામગ્રી, પ'ચશર, પિતૃમાતુ, 
પુષ્પલતાઓ, યુષ્પરાશિ, પ્રણયપ્રભા, પ્રસન્‍્નપ્રફૃદલ, પ્રભાકિરણુ, પ્રાણતનુ, પ્રાણમાલા,; 
પ્રાણલતા, પ્રિયનયન, પ્રિયદર્શન, પ્રિયઅધર, પ્રેમગીત, પ્રેમલજજા, પ્રેમદોર, પ્રેમકિરીટ, 
પ્રેમચ'દ્ર, પ્રેમઉખ્મા, પ્રેસયુગલ, પ્રેમલગ્ન, પ્રેમપુષ્પ, પ્રેમભાવના, પ્રેમસ'જરી, પ્રેમબાલકો, 
પુથ્વીબાલા, ફ્લાહાર, ફ્લામૃત, બ્રહ્માંડમેખલા, બાલચ'દ્ર, બાલસુન્દરી, બાલવસન્ત, 
બાલનયત, ભવ્યગીત, ભિક્ષામન્ત્ર, ભુ'ગઅંગના, ભુજબન્ધ, ભાગ્યદેવી, મનુપૂજા, 
મનુદેહી, મનુબાલ, મણિકિરણ, મણિક'કણ, મણિ્મૌલિ, સણિચન્દ્રક, મનમધુરો, 
મ'જરીમાલા, શ'ત્રધાષણા, મસ્તક્કમલ, સધુરમધુરી, મહાસંગીત, મહાધોધ, મહાપ્રાણ, 
મહામન્ત્ર, મહાપ્રશ્ન, મહાઘ્વાન, મહાભાગ, સહાસન્ધ્યા, મહાભાગ, મહાવિશાલ, 
મહાસફર, માનવકું”, મેઘધનુષ, મેઘછટા, મેઘમ'ડલ, મેઘઓપ, સેઘમારદવ, મેઘર'ગ, 
મેઘજાપ, મુખકમલ, મુખવલ્લરી, મુદ્રાંકિત, મોતીમાલા, સૌનવ્રતી, સુદુમધુરા, મુગબાલ, 
યોગીન્દ્ર, રસધારા, રસદાન, રસકાન્તિ, રસજ્ઞાન, રસસંગીત, રસનિધાન, રસવસન્ત, 
રસસોન્દર્ય, રસપૂણિ'મા, રસમાલા, રસવિધાત્રી, રસપૂજન, રસપૂર્ણ, રસરમણ, 
રસાત્માઓ, રસમેઘ, રસબાલકો, રસભ'ડાર, રજતસરોવર, ૨જનીમુખ, રાજમહારાજ, 
શજ્કોકિલ, રાજતેજ, લજ્જારેખા, લલાટપ્રદેશ, લગ્નવ્રતિની, લતામ'ડ૫, લેકદષ્ટિ, 
વનકુસુમ, વનકાન્તિ, વનપલ્લવ, વનરોપ, વનહસ, વનલીલા, વનનયન, વનવસન્ત, 
વરમાલા, વરવસન્ત, વસર્ન્ત[વેભૂતિ, વસનન્‍્તવિલાસિની, વસન્તલેખ, વસતન્તદાન, 
વસત્તવિહારી, વસન્‍્તસખી, વસનન્‍્તવૈભવી, વસન્તદ'ડ, વસનન્‍્તનયન, વયસન્તગીત, 
વસનન્‍્તપૂજન, વસન્તબ્રત, વસન્‍્તવદન, વસન્તર'ગ, વસતન્તદર્શન, વસન્તભાર, 
વસન્‍્તવિધુ, વસન્‍્તપૂજનિકાએ, વહતનિજવાલા, વારિદ્બિન્દુ, વેણુપૂજા, વેણુનાદ, 
વેણીલતા, વિશ્વરક્ષી, વિશ્વમ'દિર, વિમલમુખ, વિલાસવિહાસતુ, વિલાસવૈભવ, 
વિલાસવુત્તિ, વિરાટદેહ, વિધુલતા, વિધિઆચાર, વિશુદ્ધવાસિની, વિધુરેખ, વાર્તાવિનોદ, 
વૈક્લ્યદર્શન, વ્યોમખ'ડ, વ્યોમસાગર, વ્યકિતભાવ, વૃક્ષફાલ, વૃક્ષમાલા, વુક્ષપલ્લવ, 
શબ્દબ્રહ્મ, શબ્દસંહિતા, શયનખ'ડ, શુ'ગારર'ગી, શુ'ગસખી, શુકબાલા, શુકમુખ, 
સખીવુન્દ, સરોવરતટ, સરોવરવૅલા, સરજલ, સહસ્રકિરણસુહાગી, સારસપ્રતિમા, 
સારકસ્તુરી, સુવર્ણ કટોરા, સુખસેવના, સુખતેજ, સુખદુ:ખ, સુખસાગર, સુરસંવાદ, 
સૂય નાથ, સૂર્ય મૂખ, સૂર્ય પ્રતાપ, સૂર્યચદ્ર, સૂય ભગ, સૂય સુવણ, સુધાપાન, 
સુધાકેરણ, સુમનસોહન્ત, સુમનશણગાર, સન્ધ્યાસમય, સંયમતીર્થ, સ'સારજ્ઞાન, 
સુધાકિરણવન્તી, સુધાચન્દ્રક, સુન્દરીસ'ઘ, સુન્દરીપ્રાણ, સુન્દરીસમાજ, સૌભાગ્યશેભા, 
સૌભાગ્યકિરીટ, સૌરભભાર, સૌન્દર્ય સિધ્ધિ, સૌન્દર્ય શોભના, સ્નેહદેવી, સ્નેહસરિતા, 
સ્નેહસતી, સ્નેહસ્મિર્તાપપાસુ, સ્નેહજીવન, સ્નેહમૂતિ, સ્નેહજ્યોતિ, સ્નેહટાન, 
સ્નેહભૂમિ, સ્નેહમુદ્રા, સ્નેહદ'શ, સ્નેહાંગુલી, સ્તેહગાન, સ્નેહદ'પતિ, સ્નેહવિમાન, 


૧૭૮ નાનાલાલનુ' અપદ્યાગદય 


૬. થાક, રાત્રિ, નિદ્રા, વિરહ, નિવૃત્તિઃ સહુ ચૅ 
€, “છઃ અને “હે? ક્રિયારૂપાનાં લેોપવાળદો 


૧. શુ તેની ત્હેની ભરછક લહરીઓ ! (છે) ગ્ક્ઝ્ડઃ 
શુ' ત્હેની આહ્લાદક રેલમછેલ ! (છે) 
આજ આપણી રસપૂર્ણિમાનું પર્વ (છે) 
તે રસમાલા આપણી વરમાલા. (છે) 
૪. આંબાઓના ઝુલતા ફાલ (હતા) 
ખેતરોની સૂકાતી લીલાશ (હતી) 
છાથીઆ થોરના કાંટા (હતા) 


લીલમડી ધરોનાં સુખમલ (હતા) “ક્ટ 
૫. ગ'ગાસ્તનાન તે પુણ્ય (છે). 
વૈતરણી ઉતરવી તે સ્વર્ગ પન્થ છે). ક્ર 
અન્ય ક્રિયાપદોનાો લોપ થયો હોય તેવાં વાકયો : "કેલ 
૧. કુમારી તો અમાસની રજની (લાગે). રી 
એકલી ને અન્ધકારને વગડે (આથડે). “પેલ) ' 


તોંધ :- ક્રિયાપદ વગરનાં વાક્યો “વસંતોત્સવ માં ઓછાં છે. 
બીજાં નાટકોમાં એમની માત્રા વધારે છે. 


૧૦૪ અલ'કારે સ 


અ. અવુષપ્રાસ : અપદાગદામાં પ્રાસ મેળવવાનુ' વલણ નહિ 
અનુપ્રાસ છે. મોટાભાગની પ'કિતઓમાં બૅ શખ્દોમાં તે! 
મળશે જ. અહી” બેથી વધુ શખ્દોમાં પ્રાસ મેળવ્યા હૉય. 
જ લક્ષમાં લીધી છે : 


૧. સહિયરોનો નવર'ગ સાથ 
હસતો, નમતો, હલેતો, 
કલ્લાલતો આવતો હતો. 
૨, સુભગાનો સૌભાગ્યસાળુ, 
સ્નેહજ્યોાઈતિને આશ્ચાસતો, 
ઉર ઉપર જલવા લાગે. 
૩, તારાસખીઓમાં શશીલેખા જઈ રમે 


૧. પ્રશ્તવાકયો : 
૧, 


“ત્ટ# ૦ 


સુન્દર, શાશ્વત ને સ્નેહસલૂણે, 


૮* વાગ્મિતાવાળાં વાક્યે 


શણગારનુ યૅ શાસ્ર નથી ? સુભગા ! 
વિનયનાં બીજ પણ સ્નેહમાં હશે ? 
હવૅ દૂર ગયુ' જવાશે ? 

“છી' એ કેવા ભય'કર શબ્દ છે ? 
સ્નેહ જેના હૈયાને સ્પશેં છે 

તે પ્રાણ પરાધીન નથી હોતા ? 

અનૅ હૈયાને સ્પર્શ વુ 

એ સ્તેહદેવીઓનુ ધર્સ્ય વ્રત નથી ? 
ત્હમારા પ્રકાશમાં હવે ઝ'ખવાવુ” શુ” ? 
સ્વર્ગ ને સ્નેહ શું જ્‌જવાં છે ? 
જૂજવાં હોય તો શુ લેશો ? 

સ્વર્ગ કે સ્તેહ ? 

અન્ય માતાપિતા 

હદયના મેલ કાં સાચવતા હશે ? 


૨. ઉદ્બોધનાત્મક વાકયો : 


૧. 


ત્હમારૂ રસજ્ઞાત સુભગે ! 
હુ જગતને જણાવીશ. 


૩. ઘવ્યાખ્યારૂપ વાકયો : 


૧. 
૨. 
૩. 


પ્રાણપ્રાણની રસકથા તે સ્નેહ. 

પ્રભુનુ' ધામ પ્રેમનુ' પરમ મન્દિર છે. 
પ્રેસલગ્નની વિધવાને 

પુનર્લગ્ન સમુ' પાપ નથી, 
દૈહલગ્નની વિધવાને 

પ્રેમલગ્ન સમી મુકિત નથી. 

પ્રેસ પરમ પરતન્ત્રતા છે, 

આત્માની અર્પ ણદીક્ષા છે, 

પુરુપપ્રાણે સુન્દરીનુ* સ્વામીત્વ છે, 


બાલકનુ પ્રથમ દેવમન્દિર માતાપિતાનું મુખડું” 


પરરાશિષ્ટ-૧ 


છે. 


વૃ 


ડ 


લડ 


૧૭૬ નાનાલાલનું અપદ્યાગદ્ય 


ન ૭. વ્યુત્કંમ 

“વસંતોત્સવ માં વ્યુત્કમવાળાં વાક્યોનું' પ્રમાણ ઘણુ ઓછુ છે એમ કહી 
શકાય. બહુ અસરકારક કે ઘ્યાનપાત્ર ન હોય એવાં વ્યુત્કમવાળાં વાકયોને અહી' 
લક્ષમાં નથી લીધાં. વિશિષ્ટ કહી શકાય એવાં વ્યુત્કમવાળાં વાકયો જ મૂક્યાં છે. 
વ્યુત્ક્રમવાળાં વાક્યોની પ્રરુરતા અને તેમનુ વૈવિધ્ય પુરેપૂરું અનુભવાય છે 'જયા- 
જયન્ત” માં. તેમ છતાં અપદ્યાગદાની આ લાક્ષણિકતા અહીં' પણ જોવા તો મળે જ છે. 


૧. ઉદ્શ્ય-વિધેય : 
૧. એક હાથે હૈયામાં લેતાં 
કુસુસ્બીને વિલસુએ પૂછયું. 
૨. ને ત્હેની પાછળ અનેરૂં પમરતુ 
લધુમુખ શન્દનવૃક્ષ. 
૩. આણ્ય છે મ્હારી બ્હેનની. 
૪. પ્રેભલગ્નને વધામણાં દે છે 
શુ* જગત કે શું જગતનો સ્વામી. 
૫. સ્તેહરાજને કઠે ઝુલવા લાગી 
હઇડે હઈડાનાં જલ અભિષેકતી (વિલસુ). 


૨. કર્સ-ક્રિયાપદ : 
૧. આપોૉ વિલસુબહેનને ફૂલ 
૨. નથી ત્યહાં કોમારનાં કરમાશ 
કે નથી વૈધવ્યની વિરૂપતા 
૩. ને વિલસુ બ્હેન તો છે 
એમની આંખની કીકી. 


૩. વિશેષણ-વિશેષ્ય : 
૧. પૂર્વમાં વડનાં ઝાડ હતાં 
વુક્ષામાં વુક્ષરાજ શા વિરાજતા. 
૨. કોયલના સમાજને! કલરવ 
મ'જુલ મ'જુલ ત્હેણૅ સુણ્યો. 
૩. હેદય હજી આવું છે, 
. બૌડેલાં કુમુદ જેવુ” (ઉપમાન-ઉપમૅય) 
જ. સહારા દિનનો તો દિનમણિ ઊગ્યો : 


૧. પ્રશ્તવાકયો : 
૧, 


ર ઝિ 


પિ 


૯. 


પ 
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સુન્દર, શાશ્વત ને સ્તેહસલૂણેો. 


૮* વાગ્મિતાવાળાં વાકયો 


શણગારનુ' યે શાસ્ર નથી- ? સુભગા ! 
વિનયનાં બીજ પણ સ્નેહમાં હશે ? 
છવે દૂર ગયુ' જવાશે ? 

“છી' એ કેવો ભય'કર શબ્દ છે ? 
સ્નેહ જેના હૈયાને સ્પશેં છે 

તે પ્રાણ પરાધીન નથી હોતા ? 
અને હૈયાને સ્પર્શ વુ” 

એ સ્તેહદેવીઓનુ ધર્સ્ય વ્રત નથી ? 
ત્હમારા પ્રકાશમાં હવે ઝખવાવુ શુ ? 
સ્વર્ગ ને સ્નેહ શું જજવાં છે ? 
જૂજવાં હોય તો શુ લેશો ? 

સ્વર્ગ કે સ્નેહ ? 

અન્ય માતાપિતા 

હદયના સેલ કાં સાચવતા હશે ? 


૨. ઉદ્લોાધનાત્મક વાકયો : 


૧. 


ત્લમારૂ' રસજ્ઞાન સુભગે | 
હુ" જગતને જણાવીશ. 


૩. વ્યાખ્યારૂપ વાકયો ? 


૧. 
૨. 
છુ. 


પ્રાણપ્રાણની રસકથા તે સ્તૅહ. 

પ્રભુનુ' ધામ પ્રેમનુ' પરમ મન્દિર છે. - 
પ્રેસલગ્નની વિધવાને 
પુનલંગ્ન સમુ પાપ નથી, 

દેહલગ્નની વિધવાને 

પ્રેમલગ્ન સમી સુકિત નથી. 

પ્રેમ પરમ પરતન્ત્રતા છે, 

આત્માની અર્પણદીક્ષા છે, 

પુરુપપ્રાણે સુન્દરીનુ' સ્વામીત્વ છે. 


બાલકનુ પ્રથમ દેવમન્દિર માતાધિતાનું મુખડુ' છે. 


૧ 


[૬ 


. ૧૭૮ તાનાલાલનુ' અપદ્યાગદા 


૬. થાક, રાત્રિ, નિદ્રા, વિરહ, નિવૃત્તિ: સહુ ચેતનની સમાધિઓ છે. 
€. “છ અને “હો? ક્િયારૂષોના લેોષવાળાં વાડચેો : 


૧. શુ તેની ત્હેની ભરછક લહરીઓ ! (છે) 
શુ' ત્હેની આહ્લાદક રેલમછેલ ! (છે) 
આજ આપણી રસપૂર્ણિમાનું પર્વા (છે) 
તે રસમાલા આપણી વરમાલા. (છે) 

૪. આંબાઓના ઝુલતા ફાલ (હતા)' 
ખેતરોની સૂકાતી લીલાશ (હતી) ડે 
હાથીઆ થોરના કાંટા (હતા) 
લીલમડી ધરોનાં મુખમલ (હતા) 

૫. ગગાસ્નાન તે પુણ્ય (છે). 
વૈતરણી ઉતરવી તે સ્વર્ગ પન્થ (છે). 


અન્ય ક્રિયાપદોનો લોપ થયો હોય તેવાં વાક્યો : 
૧. કુમારી તો અમાસની રજની (લાગે). 
એકલી ને અન્ધકારને વગડે (આથડે). 


સાંધ :- ક્રિયાપદ વગરનાં વાક્યો “વસંતોત્સવ' માં ઓછાં છે. “જયા-જયન્ત' ને 


બીજાં નાટકોમાં એમની માત્રા વધારે છે. 
૧૦: અલ'કારેો 


અ. અતુધાસ: અપદ્યાગઘમાં પ્રાસ મેળવવાનુ' વલણ નહિવતૂ છે. નોંધપાત્ર 
અનુપ્રાસ છે. મોટાભાગની પ'કિતઓમાં બે શખ્દોમાં તો અનુપ્રાસ જેવા 
મળશે જ. અહી” બેથી વધુ શખ્દોમાં પ્રાસ મેળવ્યા હોય એવી પંક્તિઓ 
જ લક્ષમાં લીધી છે : 

૧. સહિયરોનો નવર'ગ સાથ 
હસતો, નમતો, હલેતો, 
કલ્લાલતો આવતો હતો. 
૨. સુભગાનોા સૌભાગ્યસાળુ, 
સ્નેહજ્યોતિને આશ્ચવાસતો, 
ઉર ઉપર જૂલવા લાગે. 
૩. તારાસખીઓમાં શંશીલેખા જઇ રમે 


૦૬.:ફ#ક 


બ, અશ્ડના 
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ત્હેવી સુભગા સહિયર સાથમાં ભળી. 
રમણ તેમ રમણીઓની રમણા જેતે. 
ગહન ગુફામાંથી યોગીન્દ્ર ગાય. 

નિરખી નિરખી નયન થાકતાં 

હૈયાં કોઈનાં વી'ધધવા હોય 

તા હેત નવ લારીએ, હ 

ઈન્દ્રદ'ડના ખ'ડ સરિખડી 

ત્હેના હઇડે પડી વિરમી. 

દ્રે પરમ પરતન્નાતા છે. 

આંખડીમાં અવનવુ' આવે છે. 
વિલાસાવિહાસતુ' વિમલ વ્યોમ 
વરવસન્તનૅ વન્‍્દન વન્દી 

ફરી સોનારૂપમાંથી સેવાની સામગ્રી પ્રગટી. 
વિલસુએ વાટિકામાં વિલોકી. 

સ્નેહનું સામ્રાજ્ય સ્થપાયું 

વેદગાન શાં વસન્‍્તગીત ગાતી 

સાગરને ઓધે ઓઘ, આકાશના અનન્ત ઊંડાણમાં 


અલ'કારેો 


૧, ઉપમા અને ઉપમાવલિ : 


૧. 
૨. 


ગાઝી જ 


ગુલછડી સમોવડી સુન્દર બાલિકા 

પ'ખી જેવી તે બાલા 

વનદેવી જેવી તે બાલા 

સખીસમાજ *તારામ'ડળ વજ્૪ેવા 

દવાંગનાઓ શી વિલસુ 'અને સખી રસિકાઓ 
તારાસખીઓમાં શશીલેખા જઇ રમે 

ત્હવી સુભગા સહિયર સાથમાં ભળી. 

ભીનાં ઝાકળકણ, પ્રિયનયનની ડીકીઓ જેવાં 
કનકપાંખોનાં વેરાતાં પીછો સમી 

યુષ્પામાં રમતી કિરણકલા 

વનના એક છોડ જેવો જ એક તરુણ 
ન્લાનકડા પ્રેમચ"દ શુ પ્રફુલ્લ મોગરાનું ફૂલ 
ડાંખળીઓ, વાળનાં ફણગા ત્રેવો 


૧૮૦ નાનાલાલનુ અપઘ્યાગદ્ય 


૧૨. ફૂલજડયા ન્હાના રૂપાના છોડ શે 
મ'જરીઓનેો ચસ્મર, વસન્તદ”ડ શે્‌ા, 
પ'ચશરની પણછના બાણ શો, હાથમાં ડોલતો હતો. 


(ઉપમાવલિ) 
૧૩, ફૂલની પૂતળી શી સુભગા 
૧૪. પરિમલની પૂતળીએ શી બાળાઓ 
૧૫. વનહ'સ સમી બાલાઓ 
૨. ઉત્પ્રેક્ષા; દષ્ટાંત અને અર્થાન્તરન્યાસ 
૧. બાળુડી વસનત ક'ઈ ગુ'જે, . 
તેજની પૂતળી વાણી ભાખે. ઉત્પ્રેક્ષા) 
૨. પાંદડામાં ઝીણો વાયું લહેરતો હોય 
ત્હૈવા ધીરાશના શબ્દ આવતા. (ઉત્પ્રેક્ષા) 
૩, “પછી' એ કેવો ભયકર શબ્દ છે? 
જાણે ભીપણ રજનીના પડઘો ! (ઉત્પ્રેક્ષા) 
૪, મન્દ મભન્દ પગલાં ભરતી સુભગા 
જાણે પરાગભારવતી અનિલની લહરી. (ઉત્પ્રેક્ષા) 
પ૫. માધુર્યને કોઈ અવગણતુ હશે? 
આંબાની ઘટાઓ ગજવતુ 
કોકિલર્ક્લિનુ' અમીવ્હેણ જ્હેતુ', 
પણ રમણ તે ન્હોતો. સત્કારતો. (અર્થાન્તરન્યાસ) 
૬. લજામણી શી પ્રાણલતા નમે છે; 
વિનયનાં બીજ પણ સ્નેહમાં હશે ? (અર્થાન્તરન્યાસ) 
૭. જગતે સુ*દરીસંઘ બૅ વિધના છે; 
સરિતાને આરા તો બૅ જ હોય. (દષ્ટાંત) 


૧૦ સમસાંતરશિત વાકચો : 


૧, રમણની આંખો ઉત્સાહિની હતી, 
સુભગાની આંખો સ્નૅહાંજની હતી. 
૨. આત્માની રસવસન્ત ખીલે 
ત્હેની વનવસન્ત ખીલે વા કરમાવ. 
અંતરમાં અમીનાં સમેત સવૅ 
ત્હેતે જલ છાંટો ડે જ્વાલા ? 
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દાંતને કર્કશ લાગે 
તે ભાજન નહી, 
આત્માને કર્કશ લાગે 
તે સત્ય નહી. 
સંસારલગ્ન પ્રાશેલી સુન્દરીઓ 
ક"ઇક કુમારિકાઓ હોય છે; 
સંસારે કુમારી માનેલી બાલાઓ 
કઈક લગ્નવ્રતિની હોય છે. 
શરણે છે, ઉધ્ધારજો, દેવિ ! 
ચરણે છે, ઉછેરજો, વિલસુ ! 
એક બાલાને બોલાવ્યે 
અનેક બાલાઓ બોલે, 
એક ચન્દ્રકલાની કલા પ્રગટતાં 
અનેક તારલીઓની મીટ ઊઘડે 
પૂર્વમાં મનુકુલની જન્મભૂમિ છે, 
પૂર્વમાં મનુકુલને ઈતિહાસ છે, 
પૂવે” જગતની પીઠણી છે, 
પૂવે” ભવિષ્યનું અવલમ્બન છે, 
પૂવે જગતનું સુખડુ' છે. 
એ ભ્રમણાની અન્ધારી છે, 
અશ્રદ્ધાની [નરાશા છે, 
સ્તૅહઘાતનું પાપ છે. 
“વિધવા? એ શબ્દભ્રમ છે. 
વસ્તુસ્થિતિનો વિપર્યય છે. 


જયા-જવયન્ત 


સંસ્કૃત તત્સમ શખ્રેા : 


અ. 


વ્યવહારમાં અહપરિચિત તત્સમ શખ્દા :; 

અનિલ, અવની, આત્મજ, પુ'જ, ક'દર્પ, પદૂસ, નયન, ઉપઔ્વ, 
નિગૂઢ્, ભાસ્કર, જ્યોત્સના, દયિતા, વગેરે. 

વ્યવહારમાં પરિચિત તત્સમ શખ્દો. 

કુન્દન, ઉત્સવ, અમૃત, સોૉંદર્યા પુષ્પ, વિશાલ, ઉદ્યાન, 
પ્રાસાદ, વગેરે. ” 


૧૮ર નાનાલાલનું અપઘાગદય 


રેર 


૩૦ 


તી. 


૧ 


તદભવ શખ્ટેા : 
અલબૅલો, ઘૂ'ટ, સલૂણાં, પરાયા, દિલ, હી'ચકો. 


સમાસેો : 


અ. 


૧ 


૪. 


તૈત્સમ સમાસો : 

રાજકુમારી, રાજકુમાર, રાજસિંહાસન; રાજમદ, બ્રહ્માક્ષર, બ્રહ્મસંગીત, 
બ્રહ્મઉા, બ્રહ્મજયોત, બ્રહ્મકુમાર, પુણ્યમદિર, પુણ્યભાવના, 
પુણ્યરસ, પુણ્યોદક, વગેરે. 

તદ્‌ભવ સમાસો : 

પુણ્યતરસ્યુ', અવનીખોળોા, અસીધોધ, વમળધોધ, પ્રજાવેણ, રાજવેણ 
રસખેલ, પલકદરિયાવ, વગેરે. 


પ્રત્યયો : લાડવાચક, લઘુતાવાચક, ગૌરવ, સુભગતાસૂચક, તિરસ્કારસૂયક 


-ડો, -ડી, -ડું, -ડલી, -લડી 

આંખલડી, વાટડૈ, કાંઠડે, ફૂલડ', રાતલડી, વગેરે. 

-લી, -વલિયાં, -યાં, -યા, -ઇયાં * 

તારલી, તારલિયાં, દુખિયાં, ભામણિયા, લોચનિયાં, રસિયો. 
-રાજ 

અતિથિરાજ, યોગીરાજ 

-ઈકા 

દેહકલિકા, વગેરે 


નવા ઘડી કાઢેલા શખ્દે : 

અભિષેકશે, પરિશુદ્ધજૉ, પ્ુખ્પતા 

દ્વિરુકડત શખ્રા : 

નયનનયન, શિખરશિખર, ખ'ડખ'ડ, ગુફાગુફા, નિ્મળુ'નિર્મ ળું, વગેરે. 


૭ વ્યત્યય (વ્યુત્કંસ) 
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“સંતોત્યવ' કરતાં વ્યત્યયનું' તત્ત્વ ખૂબ વધ્યુ' છે. લગભગ એકેએડ વાક્ય 
વ્યુત્ક્રમવાળુ મળે. અહી જુદી જુદી લાક્ષણિકતાઓવાળાં થોડાંક વ્યુત્કમોના જ નમૂના 
આપ્યા છે. તેમાં પણ ક્રિયાપદને આગળ લાવવાનું વલણ પ્રબળપણે દેખાય છે. 


૧. 


વિશેષણ-વિશેષ્ય : 


વ 
૨ 


ચરણે મૂકી જયધનુષ્ય પોતાનુ' 
સુરરાણિજીએ મુગટ આપ્યો અખ'ડ સૌભાગ્યને 


પરિશિષ્ટ-૧ ૧૮૩ 


ઉદ શ્ય-વિઘેય : 


વૃ 


શ 


પ 


રહડો ઉન્નત ન ઉન્નત, દેવસન્તાનો ! 
બ્રહ્મસિંહાસનના પાયા સુધી. 

પધાશે જગતની આ સહાસન્યાસિની 

નરલોકની નૈષ્ઠિક બ્રહ્મચારિણી. 

ભભૂકે છે એટલાં શર યમદ'ડસમા એક ધનુષ્યમાંઘી 
ઝળકે છે બ્રહ્મકુમાર સમા ગિરિકુમાર. 

બ્રહ્માક્ષરે ત્યહારે ભૂ'સીશ છુ. 


કર્મ-ક્રિયાપદ : 


૧ 
૨ 
૭ 
૪ 
પ 
દ 


ને પામો સિદ્ધિના સદ્બોધવ. 
શિખરે શિખરે રેધ્પ્યા છે જયધ્વ%૪ 
દેવાનો શો છે આદેશ 

એમ ઉગારજે સહુનેયે તે. 
દવાએ અભિષેક કીધો અમૃતનો 
આજ નથી પાકી એની એવધ. 


ટો 


પ્રકીર્ણ : 


વ્‌ 


“2 ૦ (60 તળ 


વિષ્ણુદેવના દર્શન થયાં વાટમાં. (અધિકરણ-ક્રિયાપદ) 
અમરૅૉ સાંપડશે અવનીમાંયે. ર 
દવાને વસાવ દુનિયામાં. ડુ (3% કક. 
શેપ ડૉોલ્યો, જયન્ત ! ત્હારા જયસ્પર્શથી. ( ,, ર.) 
બહુ જીતવાનું બાકી છે હજી. ( અવ્યય-કિયાપદ ) 


92 હો 


૮ વાગ્મિતાવાળાં વાકયો 


અ. 


પ્રશ્ન, 


વૂ 


ચુણ્યવ'તા સહુયે તે પાળશે. 

- ને દશરથવ્રતે ડય્હાં દાનવનાં છે જે ? 
જિ'દગી એટલે શુ” ? 

અન્ધારુ' કૅ અજવાળુ” ? સુખ કે પુણ્ય ? 
જદગી એટલે રાત્ર કે દિવસ ?” 
નિવૃત્તિ કે પ્રવૃત્તિ ? વસનત કે ગ્રીષ્મ ? 
જદગી એટલે શ્રોય કે. પ્રેય ? 


૧૮૪ 


નાનાલાલન્‌' અપદ્યાગદ્ય 


૩ 
૪ 


ષ 


૧ 


૧ 


જયાબા 1 અંધકાર જીત્યાં જાણ્યાં ? 
આવવુ હાય તે જાય શા સાટે ? 


વ્યાખ્યા : 


જિ'દગી એટલે કલ્યાણયાત્રા. 
જગતવાસીનુ' જીવન એટલે 
હિમગ'ગાના મહાપટમાં રમવું. 
સૌ'દય શોભે છે શીલથી 

ને યૌવન શોભે છે સયમ વડે. 
વતમાન એવો વાવ 

કૅ ભવિષ્ય અદૂભૂત ઊગે. 
જેવો આહાર એવો ઉદૂગાર. 


ઉદ્બોધન : 


ભાખો, ઓ જગતનાં કહ્યાણકર્તાઓ ! 
પુકારો પૃથ્વીના પડમાં, 

હાકલ મારો મનુષ્યના હૈચાહેયામાં 

કે નથી સર્વને માટેનાં આ વ્રત. 
નવખ'ડના આર્યકુટુંબની ઓ માતા! 
ક્ષમા કરજો આ રાજઅહણ'ને, 

વીસરજે પૂર્વની કથની; 

ને જીત્યાં તેમ શીખવજે જીતતાં, 

ન ભાગી પઢ, એઓ શરીરના માળખાં ! 
ન ફૂટી જાઓ, ઓ અસ્મર આત્મા 
આ તો દેહનું શબ છે; 

નથી ચૅતનના બ્રહ્મમહેલ. 

બજાવા, ઓ સ્નેહવ'શી ! 

એ પરમ સૌભાગ્યની બંસી. 

જગતની ઝાડીઓ સૂની છે 

એ ટહુકાર વિના. 


કિયાપદ વગરનાં વાકયો : 


“છ ક્િરિયારૂપનો લોપ થયો હોય એવાં વાકયો. 
૧ વાયુ બાંધવો ને મને જીતવું સરખાં 


87 


પરિશિષ્ટ-૧ ૧૮પ 


ગિરિદેશનો ગઢ જયન્ત 


૩ 'દેવાને! પ્રિયતમ જવન્ત્‌ ' 
૪ છ માસની રાત્રિ, છ માસનો દિવસ. 
પ એતો શાપનાં વિસ્મરણ 
૨ અન્ય કિયારૂપોને લેપ થયો હોય એવાં વાકયો. 
૧ ઝૂ'ઠમાંથી જગતમાં, 
ને જગતમાંથી જગન્નાથ પાસે (જઈએ). 
૨ કફની ! કફની | ભેખ ! સન્યસ્ત ! 
ઘડીના કે સદાના, 
દિલના કે દેહના ; 
એ જ દૃખિયાના દિલાસા, 
ને દુનિયાના ઉધ્ધાર 
૩ જેવો આહાર એવે ઉદ્ગાર 
૧૦ અંલકારે : 
અ. શબ્દના ; 
૧ અનુપ્રાસ 
૧ નથી આજેૅ એ અમુતનોા' ' અવસર. 
૨ર સૌ'દર્યા શોભે છે શીલથીઃ 
૩ પુણ્ચશાળીની પ્ણ્યમુદ્રા 
૪ વતે પાપભક્ષીની પાપમૂતિઓ 
પ શી ફૂલડે ફૂલી છે ફૂલવાડી ! 
બ. અથના : ર હ 
૧ ઉપમા :; ખ ર ટ. 
૧ એક આંખડવીમાંથી જેટલાં કિરણ ' ભભૂકે, 
ભભૂકે છે એટલાં' શર 
યમદ'ડ સમા એક ધનુપ્યમાંથી." 
૨ :યજ્ઞના કુડ: સમોવડી, 'છિમાદ્ધિનો શિખર શિખરમાંની 
યોગગુફાઓ. 
૩ કિરણાવલિ શરીખડી કેશાવલિ 
૪ ઝળકે છે બ્રહ્મકૃમાર સમો [ગરિકુમાર. 


૧૮૬ તાનાલાલનું અપદ્યાગદા 


અપ્સરાઓ સસોવડાં યુવતીઓનાં ચ'દનહેડલાં 
રાજસહેલોયે યોગના આશ્રામ સરીખડા 
૭ રાણીજી! કાષ્ટમાં અણદીઠો અગ્નિ છે; 

એવી સ્હારેય ઊંડી વાસના હશે, 

ઝીણી, અણઊઘડી એક કિરણ જેવી. 


મિ 


૨ ઉત્પ્રેક્ષા : 

૧ જગતને જેતા આ મહાજેોગી 
જાણે ઊગે છે આભને આરે 
ભાસ્કરની પ્રભામૂતિ . 

૨ ગઈ, જ્યા ! તું ગઈ; 
ચાપમાંથી જાણે છૂટેલુ બાણ. 

૩ આજ સસ્‍્હરાયે સળકે છે 
ઉરના મહાસાગર, 
જાણે ક્ષિતિજ પાછળ 
ચન્દ્ર ઊગતો! હોય ને ! 


૭ દૃષ્ટાંત અને રૂપક : 


૧ જેવો આહાર એવો ઉદ્ગાર (દૃષ્ટાંત) 
હિ'સાના અગ્નમાં હિમ કયહાંથી ? 

૨ શા ઝં્ઝાનલ વાય છે ઉદ્દીપનના ! (રૂપક) 

૩ સુરા તો કામયજ્ઞનું અમૃત. (રૂપક) 


૧૨ સમાંતારેત વાકયો : 

૧ આત્માને માણવાની છે અનત્તતા, 
દેહને માણવાની છે અવધો, 
આત્મા અમ્મર છે, જયાબા ! 
માટે જ પછી : 
દૃહ નશ્વર છે, જયાબા 1 
માટે જ પહેલે, 

ર આચાર્ય સરે, પણ ઉત્સવ મરતા નથી; 
ગાદીપતિ મરે, પણ ગાદી મરતી નથી. 

૩ સ્તેહદેવી મળજો કે ના મળજે; 
છ્રહમપ્રકાથ ઊગજો કે ના ઊગજે. 


પરિશિષ્ટ-૨ 


૧૮૯૮ના સાચથી ડિસેમ્બર સુધીના શજજ્ઞાનસુધા'ના અ"કમાં “વસંતોત્સવ” 
પહેલવહેલું પ્રગટ થયુ' ત્યારે એની પ્રસ્તાવનામાં મૂક્લો લેખ પછીથ્રી નાનાલાલના 
કોઈ પુસ્તકમાં ગ્રથસ્થ થયો નથી. અપદ્યાગઘય વિશેના નાનાલાલના આ પહેલવહેલા 


ર. 


વિચારો અભ્યાસીઓને સુલભ થાય એ હેતુથી અહી ઉતાર્યા છે. 


૧૮૯૮ના માર્ચથી ડિસેમ્બરના જ્ઞાનસુધા'શાં પ્રગટ થયેલ '“વસંતોત્સવ'માં 
નાનાલાલની પ્રસ્‍તાવના : 

“એ ખરુ છે કે ડલાવિધાનના સમયે હદય રસહીલોળે ચ્હડે છે, રસિક તન્તુઓનાં 
ઓદેલન થાય છે. પણ ત્હૅમનાં માપ ભાવ સાથે બદલાય છે. તેથી એવા બદલાના 
એકલા આંદોલનવાળા જ છ'દા કવિતાના સ્થૂલને આવશ્યકના છે. ઈંગ્લિશમાં છ'દ 
વિના કવિતા ન હોઈ શર્કે : કારણ કે તે ભાષાના છ'દો આંદોલન ઉપર આધારધારી 
છે, પણ પ્રતિભાભરી કલાની સુનવીનતાથી અજાણ્યા સંસ્કૃત સાહિત્યકારોએ શિલ્પશાસ્ર, 
સંગીતશાસ્ર, ચૌ્યશાસ્ર જહેવું કવિતાનું એક શાસ્ત્ર બનાવ્યું, અને તેમાં અલ'કારનુ' 
તેમજ છ'દનુ' શાસ્ર સમાવ્યુ. તેથી છ'દના આત્માં આંદોલનને અનેક ઉપાધિઓ 
વળગી. અમુક પ્રકારની અક્ષરરચના ત્હેની અંગભૂત ગણાઈ.* સંગીતના અંશ 
પણ ભળ્યા. પણ કવિતા જો નિર્મળ રમણીય હદયભાવાનુ' સુંદર આલેખન 
જ હૉય તો સંગીત અને અક્ષરરચના જેવા છ'દના અ'શ વધારે પડતા જ જણાશે. 
તેથી સંસ્કૃત વૃત્તોમાં કવિતા થઈ શકે ખરી, પણ કવિતા ત્હેયાં જ થવી જોઈએ એમ 
નથી. વ્રજભાષાના છ'દોનુ' તેમજ ગરબીઓનુ' પણ એવું જ. એક ઇદ શુદ્ધ મૂળ 
સ્વરૂપની અડોઅડ છે તે 7747£2 ૪૮/૭૭. 


જન જિ. 


_ગઘલેખનમાં ભાવના તેમજ કલ્પનાનાં ઉડુયન નિર'કુશ હોય છે. ત્હેમની સુવણ' 
પાંખ્યોમાં બળવાન સ્વેચ્છાચાર ભર્યા હોય છે. તેથી તે વાર'વાર સુંદરતાના પ્રદેશ તજી 
ત્હેમની જ્યોત્સ્નામાં કઈ કઈ અંધકારના દોરા તરી આવે છે. ત્હેમનાં 


જાય છે, 
2.7૦૭ ને માટે સંગોૌતભર્યા છદ અપ્રતિમ છે. તેમ છતાં 4૮૮728 12#*૭૮ 
માં પણ સંગૌતકાવ્યો ઉતરે છે તે ટેનિસને બતાવ્યું' છે. એટલે સ'ગીતકાવ્યો 
સ'ગીતભર્યા છ'દોમાં જ હોય એમ પણ નથી. કારણ એટલુ જ કે કવિતા લખી 


જ 


લેતાં આત્મા ગૂુ'જે છે, ગાતો નથી. 


૧ 


પરિશિષ્ટ-૨ ૧૮૯ 


બંળવાન ઉડુયન બનતા સુધી એટલા જ બળવાન રાખી અસુંદરતાના પ્રદેશમાં તે,ન 
જાય એટલો અ'કુશ મૂકવો. ત્તેમની રજત કલાને અ'ધકારના છાંટા ન ઊડે એવાં, 
પણ આછો પરિધાન પ્હેરાવવાં એ, કામ (9#7/#*2) છદ કરે છે: અને ઈદની કવિના 
પ્રત્યેની ક્ત વ્યતા એ સુંદરતાના સરક્ષણ? (૦૦7#૭૮#*૪7£૮078 0/7 62૮7૮71) થી 


“જ સરી રહે છે. અગ્રેજી 67/7#/7 ૪૮7૭ પોતાનું આ બધુ 
અને ડરે છે. તે સિધ્ધાન્તવાદીએ નથી, પણ રમસ્નિગ્ધ છે; 


કત વ્ય' સમજે છે 
રસપૂર જોઈ પોતાનાં 


સિધ્ધાન્તબ'ધન ઢીલાં પણ કરે છે. ! 


અંત્યાનુપ્રાસ વિનાના સ'સ્કૃત વૃત્ત કે વ્રજ ભાષાના છ'દથી ગુજરાતીમાં 6/૮7ટ# 


૬૭67૭8 થઈ શકે એમ લાગતુ નથી. ભવિષ્યમાં કોઇ નવીન 1પ'ગળ જનચશે તેં 
તોલ ઉપરથી ચરણા માપશે. પણ ત્હેની સત્યકી તિ લઈ લેવા જેટલું આ લેખકમાં 


નપ 


- સામથર્ય તથી. આ લૅખના'બધાય ચરણોમાં ક'ઇ એક નિશ્ચિત માપ તો છે જ નહિ. 


જ 


તેશ' છતાં સાદા કે રાગયુકત ગઘથી ભિન્ન જ છે. ત્હેમાં વિધવિધ ભાર્વે॥મં ઓના 


હિંડોળાને તાલ આપતુ ક'ઈક' તત્ત્વ તો છે જ. પ્રત્યેક ચરણ હદયના મોજાની એક, 
અથવા ચ'ચળ કૅ નિર્જીવ હોય તો વધારે, પૂર્ણ સ્થિતિ (૪/##૭૭) નું આદર્શ છે, 
શબ્દસ્વરૂપ છે. આટલાથી છદ સ'તોય ન પામે તો તે કુછ'દ છે, અનાદરને 


યોગ્ય જ છે. 


ન ક ક * હેમ મ 
૨ર ભાવનતાની-કલ્પનાની સુંદરતાનું ર રહ્ાણ ત્હેમની ૩9/7727#27777 ( અવશ્ય 


 - હદયતન્તુઓના આન્દાલ 


સિમામિતતા નહિ, સૌદર્ય 59747279 સ. છે, 5)/27#7779 તે 77 %07%77/૮ 
ડં જ 


' છાટેલા આનિર્યામતતા (અવયવાના કોઈ એક .પ્રમાણની નિયમિતન#, અવયેવના 


અનિયમિતતા નહિ) માં છે, , રૂપની ઘાટીલી રેખાઓ: 


૨ * અવશ્ય હ ક. 
સરખાંપણાની નની સીમાઓ જાળવી છદ કરે છે. 


“સ્ટફ ૪ 


સ'દભ' ચથેોની યારી 


પુસ્તકનું નામ લેખક 
(અ) 
707720 £૮0/707& 72૮7/#77# 0૪૪૮૮૮ 
0૦૦/7/70'૭ /7/7#57/ (૭% 255૮15) 7247'24#' /૮૪#7241ઃ 
રે/£6707*£0 /2/%078 £272# 
7/2 7/74 1707૦2 /207£0₹૪77#2 57875 
5૭72774-£02/7૮૮#2 ઇ૪૦##૭ 27. /77#20/7729072 27707725 
2202771! ક /૪7#«##૮ 27%૦0#7. ૭. 
42772 //%##2 ૮74 872૮ 17૭૮ /7#૮૮# ૦9. 5: 
/.4#%૪#657765- હ 727૮? 5/14 #72277£%72 4707777 €. 
' 57627૮49 72207 207771! 1772078 ૬૪775078 
77%807707# /%737270/૮7%₹ ૦/ રં 
4202771: હ ૦0૮૮7૮૭ 77:77777£૪2# 47૮4 
27'£70#/725 0/ /.£67'77')# £#2/%0757#૭ ૨77૮77૭ 7. 4. 
5712 97# /.«/76૪ ૪૪૬૭ ર ૭૮૪૦202 7'. 4. 
૦૮7747૮70૭ ી ઈ 2?7/277# £૮2/7/7827૮ 
7૮07) 97/ 7#27#2£૪##2 “ 1747742 હ 1077*27 
47444077)! 9/ €##૦#૭77& મો [07770 4752 
27/77 ૮0 /૮#૮77#57 4.05૮ €. 5. 72૪4 
172075 6?«77 ૭/3)72 €/27#7570/72?' 7ર૦#5 
17777077 ર 42૮5977 ૮૮727૮5 
7/૮ 27057277 0/ ૩5૩૮172 ]. 1777772707 27/77 
(એખ) 
નાનાલાલની બધી અપદ્યાગદા કૃતિઓ કવિ ન્હા. ૬. 
ઉષા 9? 
અર્ધશતાખ્દીના અનુભવબોલ જ 
ગુજરાતી કવિતાની રચનાકળા ખબરદાર અ. ફૂ. 


ગુજરાતી નાટયસાહિત્યનો ઉદ્ભવ અને વિકાસ ચોકસી મહેશ 


“૧૭, 
જ 
૧૮. 
૧૯. 


૨૦.. 


'૨૧. 
૨૨. 


૨૩. 


૨૫. 
રહ, 
૨૭. 
૨૮. 
૨૯. 
૩૦. 


રસ અને રૃચિ 
કવિતા-શિક્ષણ 
રેલી .અને સ્વરૂપ ' 
પ્રતિશબ્દ . _ 


,સ'સ્કૃતિ (સાસિક) ૧૯૬૭ 
“ન્હાનાલાલ ' 


વિવેચના 


કવિ ન્હાનાલાલનાં ભાવનાપ્રધાન નાટકો 


કવિતાવિચાર 
ડાહ્યાભાઈનાં નાટક. ખ'. ૨. 


*- રાઈનો પર્વત 


નવલગ્ર'થાવલિ . 
રસગન્ધા ». 


અર્વાચીન, કાવ્યસાહિત્યનાં વહેણે। 
અર્વાચીન. ગુજરાતી કાવ્યસાહિત્ય 


આલેોચંના 

ખઅૃહતૂ પિ'ગળ 
કાવ્યભાવન્‌ * * 

આધુનિક કવિતાં - 
કાવ્યમાં શબ્દ . 
ગ'ધાક્ષત 

અર્વાચીન કવિતા: 
ગુજરાતી નાટકોનુ' ,ગદ્ય 


જ્ષાનસુધા (માર્ચથી ડિસેસ્બર ૧૮૯૮) 


સંદભ -ગ્ર'થાનીઃ યાદી ૧૯૧ 


ઠાકર ધીરુભાઇ 

ઠાકોર બ, ક. 

જોષી ઉમાશ કર 
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9? 
ઝવેરી મનસુખલાલ 
1નવેદી વિ. ૨. 

દવે ઇ. ૨. 

દીવેટિયા નરસિ'હરાવ 
સપ : જ્ય'તિ દલાલ 
નીલક'ઠ રપણભાર્લ 
પડયા નવલરામ 
પરોખ બાલચ'દ્ર 


પાઠક શો. વિ. 


પાઠક હીરા. ર. 
ભગત નિર'જન 
ભાયાણી હ. ચુ. 
રાવળ અ. મ. 

સુન્દરમ્‌ 
વિનોદઃ અધ્યર્યું 


'સાહિત્ય'ના અ“કો (ઓકટોબર, ૧૯૨૧ થી એપ્રિલ, ૧૯૨૨) 


૧૯૨ 


ટ હ પ 


ષ્િ 


૧૯ 


૧૧ 

૧૨ 
૧૩ 
૧૪ 
૧૫ 
૧દુ 
૧૭ 


૧૮ 
૧૯ 
૨૦ 


સ્વ 
૨૨ 
૨્ડ 
૨૪ 
૨પ 


રહ્‌ 
૨૭ 
૨૮ 


નાનાલાલનુ અપદાગદા 


કર્તાસૂથચિ 
અનંતરાય રાવળ, ૯૪ ૨૯ 
એઝશ પાઉન્ડ, ૪૪, ૪૬ ભે 
ઉછર ગરાય કૈશવરાય ઓઝા, ૩૧ 
૧૪૯, ૧૬૨ ૩ર 
ઉમાશ'કર જેશી, ૧૪, ૩૫, ૩૬, 
૪૧, ૪૩, ૧૬૪ 
ડલાપી, ૪ કઝ 
કાન્ત, ૪, ૧૦, ૧૯, ૪૮, ૫૧, જ 
૭૮, ન ૧૫૭૦, ૧૫૮ ક્યા 
કે. હ. ધવ, ૮, ૧૩, ૧૪, ૪૨, ૪૮ જ 
કૅ. હં. શેઠ, ૧૫૮--૧૬૦, આ 
ખબરદાર અ. ફૂ; ૮, ૧૨-૧૪, ક 
૩૦, ૩૧, ૪૦, ૬૫ કુ 
ગોવધનરામ, ૮; ૧ર, ૧૩, ૭૭, 
૪૦ 
૮૭, ૧૬૨ 
ગ્મૃઈથે, ૯૧, ૯૨ જો 
દ નુ ૪૨ 
ર'દ્રવદન મહેતા, ૧૪૬, ૧૬૯ 
જવ ત કોઠારી, ૮૭ ક 
જન ક ક ૪૪ 
ટી. એસ. એલિયટ, ૪૪, ૪૬ 
ટેનિસન, ૨૧, ૭૧ 
ડાહ્યાભાઈ ધોળશાજી, ૭૭, ૮૨, 
૮૩, ૮૭, ૧૧૦ ૪પ 
ડાક્ષાોન પેટર, ૭૧ ૪૬ 
ડી, એચ. લેરેન્સ, ૪૪, ૪૫ 
૪૭ 
દ કિવન્સી, ૪૦ ૪૮ 
દ્રયારામ, ૧, ૨ ૪૯ 
દલપતરામ, ૧-૪, ૧૫, ૪૨ ૫૦ 
ધીરુભાઈ ઠાકર, ૩૮, ૩૯, ૯૬ 
ધૂમકેતુ, દ્ુવૃ પ૧ 
નરસિ હરાવ, ૪-૬, ૯, ૧૪, ર 
૨૦, ૨૩-૨૭, ૨૯-૩૧, ૪7૦- ક 
૪૨, ૪૫, ૪૯, પ૬, ૬૧, ૧૫૮ પ 
નર્મદ, ૧-૫, ૮, ૧૨, ૧૩, ૧૫ કે 
નવલરામ, ૨, ૪, પ, ૧મ, ૧૬ 
નિર.જન ભગત, ૩૭ ૫૫ 


પ્રેમાન'દ, ૧૬ 

પુથુ હ. શુકલ, ૧૬૩ 

ફે ઝર જી. એસ; ૪૪, ૪૫ 
બ. ક. ઠાકોર, ૭-૧૩, ૧૬, ૩૧, 
૩૨, ૩૫, ૩૮; ૪૪, ૫૫, ૧૫૮, 
૧૬૩, ૧૬૪, 

બાર્કર ફેઈઇર્લી, ૯૩ 

ભાલણ, ૨ 

ભાળાનાથ, ૪ 

ભુગુરાય અંજારિયા, ૩ 

મણિલાલ દેસાઈ, ૧૬૭ 


મનહરરામ, ૮, ૧૨ ફન 
મિલ્ટન, ૨૧, ૧૨૪ ર્‌ 
મૂલજી દુલં ભજી વેદ, ૧૫૯, ૧૬૨ 
રણછોડભાઇ ઉદયરામ દવે, ૯૦ 

રમણભાઈ નીલક'ઠ, ૨૨, ૪૦, 
૭૭, ૧૫૮ 

રવીન્દ્રનાથ ટાગોર, ૩૬, ૧૬૦ 


રામનારાયણ વિ. પાઠક, ૩, ૬, 
૭, ૧૨-૧૪, ૨૨, ૨૭-૩૨, 
૩૫, ૩૭, ૪૦, ૪૨, ૫૬, પ૭, 
૬૧, ૧૪૬ 

લાભશ'કર ઠાકર, ૧૬૫ 
વલ્લમજી ભાણજી સહેતા, ૧૫૯, 
૧૬૦ 

વિજયરાય વૈઘ, ૭૨ 

વિનોદ અધ્વર્યુ, ૯૬ 
વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદી, ૩૬, ૪૧ 
વૉલ્ટ વ્હીટમાન, ૨૧, ૩૧, ૩૨, 
૪૪, ૪૫, ૫૮, ૬૦ 

શેલી પી. બી., ૯૧, ૯૩ 
સુ'દરમૂ, ૭, ૧૩, ૩૨-૩૫, 
૧૨૬, ૧૩૭, ૧૩૮, ૧૬૦, ૧૬૨ 
સુરેશ જોષી, ૬૧, ૬૨ 

હરિવલ્લભ ભાયાણી, ૩૭, ૪૪, ૧૬૪ ૬ 
હીરા પાઠક, ૧૪, ૪૮ 


શુદ્ધિ 


ષ્ડ્ન 
જ 


શુદ્ધિ ૧૯૩ 


(અહીં મહત્ત્વની છાપભૂલો તૉંધી છે., એ સિવાય અનુસ્વાર અને પૂર્ણ વિરામની 


કેટલીક ભૂલો છે. કયાંક અનુસ્વાર ને પૂર્ણવિરામ છાપતી વખતે ઊડી ગયાં હોય એમ 


૦, 


આ છ. ન. ણા. બ જ 
બન્યુ' છે. કયાંક અનુસ્વારો અનુચિત રીતે મૂકાઇ ગયા છે. ખાસ કરીને “ઉ” ને બદલે 


“ઉં' છપાયુ' છે 


અને અક્ષર ઉપર આવતા અર્ધ રકારના ચિહ્ન “ ' ને બદલે 


છપાયુ' છે તે સુધારીન વાંચવા વિન'તિ છે.) 


પરષ્ઠ 
૨ 
૪ 
૧૪ 
૧૯ 
- ૨૦ 
૨૧ 
૨૨ 
૩૨ 
૭૪ 
૩૮ 
૪૩ 
૪૬ 
૪૭ 
૪૮ 
૫૧ 
૭૭ 
૮૦ 
૮૬ 
લ્૪ 
લ્પ 
લ્લ 
૧૦૩ 
૧૯૭ 
૧૧૪ 
૬૧૫ 


દ૯નન્‍ ૬ 


લીટી અશુદ્ધ શુદ્ધ 
૨૧ પ્રશ્ચિમના પકિમના 
વૃદ સ'ભળવવા સંભળાવવાં 
૨૦ ગૂઢ ગૂઢ 
૧૫ સંગીતક્ષમત સંગીતક્ષમતા 
૩૦ લય લયના 
૧ ઘસમસતું ધસમસતુ 
૨૪ ##૪૬#૪77# 2777 «77777772 
૧૦ અપદયાગધૉ અને અને અપદ્યાગદય અને 
૧૨ કોટિના કૉટિના 
૧૭ અપઘાપદય અપદ્યાગદય 
૩૨ હોયે હો્‌ય 
૧૨ એકમોની એકમોના 
૨૨ અને - એને 
૧૫ સ'યોજકોને સ'યોજ્કો ને 
સદ ક્યુ" કયુ 
૧૧ આંકડાએ ઓંકડાઓ 
ર વિરોઘવાળી વિસેધવાળી 
જ નાના નવા 
નહ 0/6 720૮7#2 
રલ જેગ્યાએ જગ્યાએ 
ર થ્માવતી ની *  બ્રદ્માવર્તની 
૩૦. ત્લૉંય ત્હોય 
૧૩ - : ઇ૬ષ્ટાંતમાં કવિ કાંતિકુમારોના દૃપ્ટાંતમાં કાંતિકુમારીના 
૩૧ * ઉપસવવી ઉપસાવવા 
ર૪ “ રહો રહ્યો હોય 


પ 


૧૯ 


૧૧ 
૧૨ 
૧૩ 
૧૩ 
૧૩ 
૧૩ 
૧૪ 
૧૫ 
વદ 
૧૬ 
૧૬ 


૧૫ દિવસ : આ પુસ્તક વધુમાં વધુ ૧૫ દિવસ 


માટે રાખી શકાશે. ને 
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